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PRÆFATIO G; DINDORFll.

Josephi opera pos’tquam proximis postinventam arle.m typographi-
cam temporibus plusquam vicies Latine edita essenl, Græce primum
prodierunt Basileæ a. 1544 opera ArnoldiiPeraxyli Arlenii, codicibus
ex quibus ederentur non prudenlfr delectig, sed, ut ferebal 410mm
temporum in arte critica infantia, owium prope qui adhuc innotue-
runt nequissimis arreplis. E3 editio postquam aliquoties alibi repetita
esset, levissimis. faclis mutationibus, primus qui paullo diligentiorem
in hoc scriptore operam ponerel Joannes Hudsonus exstitit, qui non
solum novam interpretationem Latinam confecil, sed eliam melioris
’notæ exemplaria manuscripla, inter quæ éminent Vossiana Leiden-
sin, conquirere cœpit, quorum ope innumera quidem priorum editio-
num vitia correxit in edilioneroniensi a. 1720, sed longe plurima ta-
men aliis agenda reliquit. Quibus peu-ficiendis prorsus imparem se ges-
sit qui editionem Hudsonianam utilibus inutilibusque accessionibus
auctarn sex annis post Lugduni Batavorum repetivit Sigbertus Haver-
campus, licet non solum eædem omnes quæ Hudsono pur-5m ei essent
libromm Mss. copiæ, sed novæ etiam et eximiæ suppeterent. Post Baver-

campum qui Josephi opera altigerunt duos tanlum invenio quos hoc
loco memorem clari nominis viras, alter-nm Jo. Aug. Ernestium, qui in
Antiquitatum Judaicarum libris multa egregie emendavit in Observa-
tionibuspost mortem ejus editis a. [795, altegum Ed. Cardwellum, qui
Belli Judaici historiam longe quam adh.uc ferebatur emendatiorem cum
amplo veluslioru’m codicum apparatu Oxonii edidit a. 1837. E0 igilur
inlloco quum rem esse videret erudilissimus hujus Biblioth’ecæ editor,
Ambr. F. Didot, nullamque quæ repeti posset editionem omnia Josephi
scripta complectentem inveniret, ego exemplar Hudsonianum ei con-
cessi, cujus in marginibusplurima vulgatæ lectionis vitia ex codicibus
emendaveram , alia ex conjecturis vel aliorum vel mais correxeram , li-
vet bene sentirbm quam longe ilïPC omnia ab en absim perfecliom-
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quam non poterit altingere nisi qui præstantioresquosdam codices denùo
et accuratius quum udhuc factum examinare diulurnamque in scriptore

i gravissimo et cmemlundo et (:xplnnxnndn npeûm ponette volet. Præterea
spem feneram Didotio fore ut altœi huic volumini præfaîionem præ-
mitterem cjusdem fore ambitus qualem Pausaniæ in alio hujus Biblio-
thecæ volumine nuper ab se edito præfixit L. Dindorûus. Verum quum
postîvolumen prius aliquo abhinc tempore editurn multorum,inprimis
theologorum, desiderio satisfactum commodisque malins consultum
iri cognovisset Didotius, si grandia nec parvo parabilia l’lavercampi v0-

lumina in posterum etiam adeundi necessitate illos liberaret, mutato
consilio tætiurp, mediocri illud ambituhfuturum, addere decrevit v0-
lumen, quo quæ ad emendationem et interpretationem ulilia vel allata
essent C) vel nova conferrig,possent breviter exposita complecteretur,
additoîfliam qui pridemiiab me copfectus est exquisitioris Græcitatis
indice, certiore consilio quamfludsonianus, quem Havercàmpus re-

petivit, instituto. iScr. Lipsiæ Kal. Dec. I846.

(f) [Præter edita delectus liaberi poterit ex ineditis observationibus Joannls Boivin, .
quibus narratio Josephi multis lacis vel explicatur docte vel aliis ex documentis corri-
gitur. Spes etiam faéta nobis est excerptorum ex antiqua translatione Armeniaca , quæ

codicum hodie deperditorum locum utilissime supplebit.] ’
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Salis quidem arbitror me per libres etiam Antiquitatnm,

virorum præstantissime Epaphrodite, lecturis cos planum
fecisse de gente nostra Judaica, quad et vetusüssime si: ,

et primam originem sibi propriam hahuerit, ntque regio.

nem quam nunc tenemus incoluerit, quos , annorun: quin-

que milliumhistoriam complectenles, ex sauris libris no-

stris Grœca lingue conscripsi. Quantum vero mutins video

qui maledicis sermonlbus , malo anime a quibusdam jacta-

tis, [idem habeant, eaquequœ ego de antiquitate scripsi
non cœdant, et reœntiorem esse gentem nostram œuigant

ex eo, quod nulla ejus mentio facto fuerit apud cale.
bres Græoorum historicos; de hisoe omnibus putavi scri-

bendum breviter, tum ut obtreclatorum nialevolentiam vo-

luntariumque falsiloqnium arguerem , tnm ut aliorum
ignorantin corrièerem , universosque de nostrn antiquitate

edocerern, qui veritatem scire desiderant. Eorum autem
quæ a me dicentur un: quidem testibus eis, qui de omni
antiquitate apud Græcos [ide dignissimi hablti fuerunt z cos

vero, qui probroæ de nobis faisoque scripsere, ipsos suis rer-

his convictos (labo. Conabor etiam quid causæ fuerit aperire,

qnod non multi e Græcis in historiis gentis nostrm momi-

nerint ; nec non eos quoque, qui de nabis scribere in historiis

non omiserunt, producam ils qui sut nesciunt 00s au: se
nescire simulant.

2. Primum itaque vehementer cos mirari subit, qui de

rebus antiquissimis non aliis fidem quam Græcis haben.

dam esse, non nisi ab illis verum exnpeotandum , proinds

neque noblsineque aliis quibuscunque credendum arbitran-

tur. Equidem hoc in genere secus omnino statuendum intel-

ligo, si modo verum e rebut: ipsis sumere potins, quam vanis

opinionibus inhærere malimus. Enimvero nova apud Grœcos

omnia, et ante nnum, utila loqusr,alterumve diem cannisse

reperias, urbium molitionem, excogitationem artium , et

legum perscriptionem : omnium vero novissime ad scri-

bendam historiamse contulerunt. At vero et Ægyptiis et
23
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Chaidæis et Phœnicihus (in hoc tempos enim nostrates cum

illis numerare omilto) vetustissimam atque Conslaltlimi»
mam rerum suarum habere memoriam fun-nm: ipsi. Ele-
nim quum regioncm incolunt omnium minime cadi iule".-
periei exposilam, tum diligentiam in eo singularem auln-
buernnt, uli ne quid c rebus suis obtivione consepullum
jaceret, sed potius omnia publicas in tabulas a viris sa-
pientissimis sempcr relata dedicarentur. Contra Vert)
tractum illum Græciæ universum infinitorum morborum
subiude depasta lues rerum geslnrnm memoriam funditus
alwlcvit; aduoque nom semper instituto vitæ curriculo,
suum quique sibi universæ principium et capa! esse,
facile persuascrunl. lidem sera admodum, vixque tan-
dem literarum naturam didicere. Nain qui veluslissi-
mum illarum usunrosse vulunt, cas illi sese a Plur-
nicibus alqnn a Cadmo accepisse gloriantur. Neque
tamen quisquam ont in sauris aut in publiois usquam
monumenlis ulluln ejus lemporis exstare vestigium osten-
derit; ubi altum de iis qui Trojanam expeditionem fauta
post suscepere dnbilntum perdit: qnalsitumque est, an hi
literis nsi fumint. Qua de re verior en constantiorque sen-
tentia jam obtincl, ignoratum ab iis hodiemum illarum
nsnm fuisse. Roque tu scriptum omnino apud Græoos ut.
lum, cujus du lido Inodo constat, Ilomerica poesi antiquins
inventas. A: eum post Trojanu tempora nalum esse nem
non fatetur z imo ne ab ipso quidem literis suant illam poe-
sin mandatam esse l’ennui, sud posterorum memonia pro-
pagatam aliquamdiu , variis ex cantilenis collectmn demnm

et colitextam fuisse, ac propterca tantum in en vulgo dis-
crepanliæ reperiri. Verum qui ex illis ad scribendam hi»
storiam nnimuln appulere, Cadmus , inquam, Milesius,et
Acusilaus Argivus, ac si qui przulerea nominantur, paullum

admodum Persicam adversos Græcos expeditionem tan-
pore antcverternnt. Ad hæc qui de rebus cœlestibus atque

divinis primi apud eos philosophnri cœperunt, ut Phereq-
des Syrius et Pythagoras et Thales, illos et Ægyptiomm
Clialdæorumque discipulos fuisse, nec nisi pausa scripsisSe.

0re omnes uno pronunciant r atqueilla Grœci quum omnium

vetustissima esse arbitrantur, tum vix ellam ab illis au p
scripta fuisse credunt.

3. Quis igitur vano stolidoque fastu Grœœs laborare non

vident, qui sibi et res antiquas tenure soli, et soli accu-
ratam’illarum integramque veritatem tradere videantur?
imo quis non ex iisdem scriptoribns illud perfacile discal.
perspecti ab iis nihil oxploratique conscriptnm. sert tantum
quateuus assequi conjectura potuerint? scripüs enim suis
alios passim ulii repreheudunt, ne: iisdem omnino de reluis
longe diversa loqui dulnitant. Ego vero importunus et
otiosus utique videur, si, quibus id quam ipsi mihl notins
est, perdocere malin) , quum in gnnealogiœ rat ionihus mulla

sint in quibus Ilellanicns ab Acnsilao dissideat; quam
apud llesiodum Acusilaus inulta castiget; quam sa-pe men-

dacii reum llcllnnicum Ephorns, liphorum Timæns. Ti-
mmnmqur recontiorcs,:loniquc llorodntum universi pera-
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gant. Neqne vcro aut de rehns Siculis eadem Timæns,
qua: Antiochus et Philistus et Callias, sentire voluit . au:
in Atticis qui Attliidas seripsere, vol in Argolicis qui de
Argis, aliorum alii sensum meutemque sequuti sunt.
Quanquam quid sa persequi attinet, quæ per urbes passim
contigere , et angusticribns omnino regiombus oontinentur,

quum in ipse queque versiez: expeditiene ac rebus in ea
gestis, laudatimimorum scriptorum magna sit plerumque
dissensio? in multis vero etiam Thucydides, licet accum-
tissimam tempornm suorum historiam perscribere videatur,
a nonnullis accusatur falsa retnlisse.

Il. anns sane dissidii quum alise fortessis plurimæ aliis
in illud anqnirentibns occurrere pessint, tum lias præcîpue

duos snmmi momenti causas esse intelligo. Atque ut ab
en, que: mihi potier videtur,iucipiam, quum totnm illud res
cas, quæ ubique fieront, publions in tabulas referemli stu-
dium a Gram-i5 jam nsqne ab initie nnglrctum fuissel. id
sane quum erreri maxime siam speruit, tum iis etiam omni-
bus, qui de rehns nntiqnioribus scrihere cegitarent, tirent
tiam ohtulit impune menticndi. Nue enim relique dnulaxat
Græcorum natio llano labularum confioiendarum rurnm ja-

cere permisit; sed ne apud AllIeniruses quidem ,’qnos
tamen et indigenas et disciplinarum apprime studiosos esse
ferunt, quicqunm ejusmodi fantumrcperias : qnumepublicis
quidem literais nntiquissunns leges eus fuisse tradant, quas
ipsis Dmcn de cæde tulit, homo qui non nisi panllo ante
Pisistruti tyrannidem luccm aspcxemt. Nain Arcadum
Ineminissc quid aflinet, qui quum de sua tanloperc vetuslate
glorieutur, via: lumen etiam post ille tempera literarum in-
formai-i cognitione pmperunt?

b. lla plane, quum vetuslior commentariusnullus exstn-
rct, qui vol docere discendi cupides vel mentientes arguere-

posset , maxima est scriptores inter excitata dissensio.
Cui causa: hæc allera adjungenda est. Qui enim ad seri-
bendum sese contulerunt, ii non veritatis utique studio
ducebalitur, licet hoc profiteri solenne passim omnibus
tratatiliumque sil, sed vnn erationis unam ostendebant -
atque ita quo se quisque genere alios superaturum esse .
maxime confidebat, in eo claborabant plurimum.
alii fabulas texere, alii civitatum aut regum benevolentium
et gratiam laudatienibus eblandiri cœperunt z nonnulli res

ipsos, au: illarum scriptores carpcre ac vituperare malue-
runt, quad in eo sese facilius excellere pesse sperarent.
Ceterum isti cum historiœ legihus omnino pugnant. Quum

enim eo potissimum argumente bistoriæ veritas comme.

betur, si de rehns iisdem eadem omnes prouuncient au
scribant. : ile sese demum isti maxime reliques omnes ve-
ritatis opinione superaturos putarunt, si ab reliquis maxime

dissiderent. Certe dicendi genere et etoquentiœ vi oederu
nos oportet scriptoribus Grœcis; non autem historia: de
prisois veritate, et maxime de rehns propriæ uniuscujnsque
patriæ.

a. dam quad apud Egyptins et Babylenios en ton-

il
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aillât 1è 15’310; EEero’LCslv in 163v «infinitum KaiLËoîvovra
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Mon 315v ÔVOtLdGTOÏ naîôsç En. flapi); statu êv "(à
&vaypaçaîç. OÏç 8E 163v elpnnévow ânoïîv 16mm :îç

napâeaaw, àrqyo’pzurai tuât: toi: puni; rapina:-
oOau pairs Fuir-m ri; mm âyta-rtfaç. macéra):

a, 03v, pâmov 8è (inflation, dits prît: 103 ûnoypoîcpnv
uûrsîwoiou «En: GVTOÇ paît: 1Mo: êv roi; ypaçopévotc

houant; Stagiaiviaç, 611M p.6vœv 163v npoçnrôv 1è ph

àvom’mn mi 1è walaiâæara and 7M Enlmoiav fin!
info zou" en?» paôôvmv, 18: 8è xuô’ crû-robe à»: ëys’vero

sa suçât; wwpuqm’vtœv.

’4’. Où 7&9 plumât; pâlie» dal nap’ juin: niaou-

w’wnw mi galopÉvtnv, 860 et p.6va noix roi; sinon
tafia, 103 nenni); Ëxovru lpo’vou 191v âvuypaqrùv, «a:

amnia»: Ma mmcuulue’va. Kai toutim: «in: ps’v

’KATA AUIQNOS BIBÂ. A. iMDJIL]

gissimis retro seculis in rehns conscribendis adhibiln fuerit

diligentia, quando sacerdotibus quidem id officii commissum

ont, et circa eus ipsi philosopllnbantur, chaldæis veto
apud Babylonios, et maxime Phœnicibus qui Græcis im-

mixti usi sunt literis, ut et vitæ rationem ordinarenl, et
open publics memoriæ traderent, dum consumant omnes,

prætermittendum hac puto. De nostris vero progeniloribus.

quod candem (mitto diacre an potiorem prædictis illis) lia-

buerint in conscribenda historia curam, pontificibus et
prophetis id muneris injungentes; qnodque usque ad nostrn

tempera cum multa diligentia hoc ipsum servarint, et, si
oportet audantius diacre, etinm servabitur, oonabor breviter

* edpœre.

7. Non enim tantum ab initia his rebus "ms optimos et
in Dei cultu assiduos præl’ecere , sed et curam habuere ut

-genus sacerdotale purum semper impermixtumque ma-

neret. Debet enim quisquis sacerdotio fungitur ex populari

nua conjuge liberos quœrere, neque ad pocunias au! ho-

nores respicere alios, sed genus exquircre secundum Inti-

quam successionem multis probatum testimoniis. Et hac

observamus non in Judæa tamum, sed ubicunque pars
cliqua est de nostrs gente , ibi observatur sollicite nuptia-

rum sacerdotalium regula : pute in Ægypto, in Babylone,

et sicubi terrarum præterea sparSi sont nostrorum sacerdo-

tum aliqui. Miltunt enim Hierosolymn descripta nomin-

parentum et majorum , additis testium nominibus. Quodsi

bellum eussentur,ut sæpe factum est, sicut quum Antioctms

Epiphnnes terrain invasit, et quum Pompeius Magnus, et

quum Quinlitius Varus, maxime vero nostris temporihus,

tum qui supersunt sacerdotum novas ex veleribus tabulas

conficiunt, et inquirunt in laminas superstites. Nm nec
eus quæ bello œptæ rueront œdplunt, suspectantes un:

que: mp9 ulibus accidit cum alienigenis Iconsnetndi.
nem. Est autem argumentum diligentiæ maximum cirez

isla. quod summi sacerdotes apud nos in commentariis
descripti sunt ab mais bis mille cum suis parentumque no.

minibus. Si quis advenus hæc vel tantülum deliquerit , ci

non licet altari adstare, sut ceterarum ceremonisrum esse

participem. Recte siquidem , potins autem ex necessitale,

quum neque subœribendi potestss omnibus data, neque ulla

sit in scriptis discrepantia; sed solummodo prophetis qul

antiquissima et veterrima ex inspiratione divim cognita
habuerint, suorum vero tamporum res quo mode gestæ

crant perspicue conscripserint.

8. ltaque apud nos nequaquam innumerabilis est libro-
rum multitudo, dissentientium atqne inter se pugnantium z
sed duo duntaxat et viginti libri, latins temporis historiant
complectentes , qui merito credunlur dirini. Ex his quin-



                                                                     

(mosans)
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&vepamnyoviaç nupéôoaw plu): fis.- aôwü ahuris.
0510; à "ovo; ànoleimr-rpœpuœv ôMïov 315v. ’Arrè

8è 157,; Mwüoémç 15120154 pixp: fic ’Ap1uEe’pE0u 105

a p.218: EëpEnv "39063:: fluidifia): sinisa psrâ Mmüo’fiv

«pop-310:: 13: xa-.’ mûrobç upaxee’vm ouve’ypaupav ëv

19:01 mi. 86:0: BtfiMoK . ai 3è lourai dompte Üpvouç
si; tout est»! ml. 10?: àvOpo’nro:ç ônoo-rîxaç 105 pion 115-

pu’xoocw. ’Arrà 8è ’AmuEipEou péxp: 105 an’ fipüç

[o 196m yiypamu: p31: gazas-ra, «(01eme 8è 0:31 ôpotaç
flânai 10Îç 1190 aÔrâîv, 3:1! 1è p91 favio’ôa: 191v 153v

«pocpmiiîv âxptô’fi 8:0:ôoxfiv. Kilo»: 8’ (un: Ëpytp 1163;

ipsi; 10k i8i0:ç ypéppac: mmcuôxapsv. Tocot’mo
7&9 «Hiver; flan napmxnxômç ours «pooôsîvai ne 0683::

la 061: âçshïv 0161:7»: 0:51: puaôeîvol: 1s1âlpnxsv.
[16m 8è m’apporâv tous: sôeùc à: 171: 11963111; ysvécswç
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si; 100g 16110:); napaGaÀôwsç ont: nMciov 106mm 1190:1-
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0’. ’Eyù Bi mi. «spi. 103 nolipou mono; nui. 1159i-
1:73:13»: aôrïp M13: pipo: yevope’vwv âMOfi 1h»: 8m:-
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Eavôpsiaç T (tu) «(site 19,»: ilepooolgipwv noltopxiav.
’Iiv ëxpo’wp 131v «parropévœv 0?»: Ëarw 8 1h Epùv

yvc’ïww Signe. Kai yàp 1è: and: 1è.orpo:10’môov

1è iPoipaiwv bpôv êmpelôîç âvéypaqaov mi 1d: Trapà

50 153v EôTOl-LOMV ânonsîüôpsva: péan; min-in envinw

au: aïoli; (v iPdipp Àa66psv0c «dans; p0: fic
rpaypatsiaç êv napao’xwî] yeympévnç, xpnaaîpevoç

1:61 1:90: 1M cEnnviôu: (pondit ouvspyoïç, 0510); Emm-
ecîpnv 163v upsiEu-w 19W napaî’ôocw. Taaoïîrov 82’ po:

CONTRA APIONEM LIB. I. [mm-2.] si! -
que quidem sunt Moysls, qui-et loges continent, et seriem
rerum gestarum a oonditu generis huluanl osque ad ipsius
mortem. Atque hoc spatium temporis tria fore annorum
millia comprehendit. A Moysisautem morte au imperium
usque Artaxerxis , qui post Xerxem regnavit apud Perses,
prophelœ qui Moysi successere res sua mate zestas tre-
decim libris complexi suntv: quattuor veto reliqui hymnos
in Dei laudem , et præœpta vitæ hominum-exhibent utilis-

sims. Ceterum ab imperio Adaxepxis adtnoslram usque
memoriam sont quidem singula Iiteris mandata; sed ne-
quaquam tannin (idem etauctoritalem moruerunt , quantam

superiores ii libri, propterea quod minus explorais fuit
suœessio prophetarum. Quanta porro venentione libres
nostros prosequamur, re ipso apparet. Quum enim lot jam
sœcula eflluxerint , nemo adhuc nec adjicere quicquam illis,

nec demere , sut mutars aliquid est ansus. Sed omnibus
Judæis stalim ab ipso nascendi exordio hoc insitum atque
innatum est, Dei ut bien esse præcepta credamus, iisdem-

que constanter adhærescamus, et eorum causa, si opus
fuerit, libenter mortem perferamus. Jam itaque multi
captivorum traquenter et tormenla et omne genus mor-
tem in lheatris sustinere conspecti sunt, ne ullum ver-
bum contra loges admitlerent et scriptas de illis traditiones.
Quis Græcorum tale nliquid subiret, imo vol minimum
quidem lœdi suifer-rat, licet amnia ab illis scripta interi-
tus periculum adeant? quippe illa narrationes esse existi-
mant, propere ellusas prout allubesceret scriptoribus. Atque
ita non immerito seutiunt eliam de antiquioribus, quoniam
aliquos nunc quoque vident «le istis scribere aggredienles,
quibus neque ipsi lnterfuere, neque operam dedere uta
rerum [maris illa acciperent. Scilicet otium de bello quad
nuperrîme gessîmns , quidam historias.an conscripserant
ediderunt, quum neque ad en loca pervenerint , neque in
vlcinia fuerint looorum ubi res gestæ tarant : sed ex lama
et auditions paucula quædam temere oomponentes , lii-
storiæ nemine impudenter admodum et insolenter se el-
ferunt.

9. Ego autem et de omni bello, deque iis qnœ particu-

latim geais craint, veritati oongrnenter scripsi, quum ipso

rebus omnibus interfuerim. Etcnim eorum dux,exslileram

qui apud nos Galilæi audiunt, quamdiu resistendo ersmus 5

.œmprehensus autem a Romanis lactus sum captivue;

quumque me Vespasianus et Titus in custodia haberent :

illis semper assidere coegemnt, primo quidem vinclum :

postea icro solntus ab Alexandria cum Tito missus eram

ad Hierosolymorum obsidionem. Quo tempera eorum.

quœ gerebantur nihil meam notitiam elTuglt. Nain et sin-

gula in Romanis castris conspecla diligenter notaham;
quinque a transfugis nuncîabantur ego solus intellexi :

deinde Bomæ otium nactus , opere omni jam præparato , et

quibusdam propter Græcam linguam in auxilium mentis,

res prout gestæ orant literis mandabam. Mecque verilatb
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KATA AIIIQNOE BIBA. A. [m,m.]

confidebam, ut omnium primas Vespasianum et Titum in
en bello imperatores mihi testes facere voluerim. Primum
namqne illis obtuli libros; et post illos multis quidem Ro-

manorum qui bello interfuere : plurimis etiam nastratum
eas vendidi , viris Græoæ erudilionis non ignaris; in quibus

erat Julius Archelaus, Herodes morum gravitate spectatis«

simus, et rex ipse Agrippa admirations dignissimus. lsti
igitur universi testimonium perhibuerunt quad verilstem
awlrsmm præ me ferebam , non dissimulaturi ant tacituri ,

si quid factorum per ignorantiam sut per gratiam commu-
tassem ont prætermisissem.

10. Quidam veto homines male feriati historiam meam
calumniari consti sunt, tanquam ejusmodi esset ut adole-
soentibus in scholis ad ingenium exercendum proponi de-
beat ad accusationem incredibilem et calumniam, quum
oporteat illud sciri, quad eum deceat qui se polliceatur
rerum vcritatem aliis traditurum , ipsum prias exacte eas
nasse, eut quad adl’uerit quum gererentur, ont quod ex

gnaris ces didioerit. 1d quad ego in utroque opere me
facisse existimo. Antiquitatis namqne libros, sicuti dixi,
ex voluminibus sacris interpretatus sum,quum essem genere
sacerdos , et a philosophie in scriptis istis comprehensn non

allonus : historinm vero belli conscripsi, ut qui ipse res
quidem multas gesserim, plurimas vero ipse viderim, et
eoruln qum dicta vel gesta orant nihil prorsus ignornrim.
Quomodo ergo non procaces isti existimarentur, qui
manum de veritate contendere aggressi sont? qui licet
imperatarum commentarios se logisse dicant, non la-
men nostrorum qui illis adversabantur rehns intere-
rani.

Il. Et de islis quidem neœssariam feci digressioncm,

signilicare volens facultatem eorum , qui liistoriam scriberc

promiltunt z atque abonde me declaratum reliqnissc arbi-

tror quod rerum velustarum momoriam soriplisiconsignare

Volo

igitnr inprimis eos panois redarguere, qui nostrum stnlum

recentem esse contendunt, en quad nihil de nabis , ut aiunt

illi , memorarint scriptores Græci z deinde testimonia anti-

quitatis ex aliarum scriptis atTeram, et eos qui nostrægcnti

magie in usu sit apud barberas quam apud Græcos.

maledixeruut, nulle prorsus cum ratione nabis maledici-rc
ostendam.

12. Quodad nos attinet, terram habitamus qnæ neque-
mari vicina est, neque negotiatianibus gandemus, neque
earum causa nabis consuetudo cum aliis gantibus est :
sed sunt urbes quidem nastrœ procul a mari situe; ipsi
autem nos renianem bonam moulantes, hanc cum labore
exercemus : maxime vero omnium liberis eduoandis stu-
dentes et legum custodiæ, ut qui pietatem ad illas exacteur
opus totius vitæ maxime necessarium fenerimus. Quum
igitut- ad es quæ dicta sunt accedat etiam vivendi ratio
propria, nihil ers: prisois temporibus quad racers: nabis
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CONTRA APIONEM LIB. l. [u::,m.] 343
commercium cum armais , sicut Ægy puis murclmnnin , sa:
rehns qua: impartaronluraut exportarentur; et l’liœnicibus

oram mnritimnm acculenlibus, caupauandi et ungotiandi
studium ex amorc pecuniœ. Sed neque ad latrociniai,
sicut alii quidam, au! plus habendi studium, bellum
exercendo couver-si sunt patres nastri, licet regio multi»

virorum strenuorum myriadibus abundaret. Quo factum
ut Phœnices negotialionis ergo ad Grœcos navigantes sla-

tim cogniti tuerint, et per illos Ægyptil, dein omnes a qui-

bus ad Græcos onera perferebant, immensa marin per-
transeuntes. Medi veroipostea alque Persæ illis innotue-
runtpostquam Asiæ imperarunt, Persæque, quum usque ad

alteram continentam expeditiones rosissent; Thraces autan:
propler victnitatem , et Scythes ab iis qui in Pontum nui.
gant cogniti sunt : atque in universum omnes, ad mare vel

Orientale vel Hesperium habitantes, in eorum notitiam
facilius venerunt, quibus in anima fuit liistnriæ aliquid
scribere. Superiara Vera incolentes et procul a mari
maximaux in partent lgnorati erant. lloc idem et iis can-
tigit qui in Europe habitant : siquidem nonianorum ur-
bis, in tantam polentiam jam inde olim eveclæ, et tantes
res bellicas prospere gelientis. neque lleradatns neque
Thucydides quoqno modo meminerunt, nec omninç nliua

eorum æqualis scriptor, sed sera et vix tandem eorum
nomen in Græcia auditum. Gallorum etinm et llispanorum
res asque adeo iguotœ iis fuerunt qui accuratissimi scripto-

res fuisse perliibentnr, in quibus est Ephorus, ut lberos
unnm civitatem esse existimaverit, quum tain laie in Oc«
cidenlem tines eorum pateant; et ritus eorum , qui nec tue-
runt nec fuisse unquam dicti sunt, scribere, tanqnam ils
illis uteientur, non dubitarunt. Causa vero earum quidem
rerum ignorantine fuit, quad illi secum ipsi viverent com- V
mercis aliarum gentium aversantes; scriptorum vero men-
dacii, quad volebant illi quippiam ultra alios memoriœ
mandasse videri. Quomodo ergo mirari convenit, si ne-
que uostm gens plurimis ernt nota, neque ad scribendum
(le se aliquam suppeditavit occasionem , tau: longe scilicet
inlervallo disjuncta a mari, talibus vitæ institutis sese se
commodans?

la. Pane igitur nos argumento uti velle Græcorum,
quad non sit genus eorum antiquum, eo quad nihil in libris

nostn’s de iis dictum reperiatur. Nonne omnino nos risu,

exciperent , ipsos, ut arbitror, a me nunc allatas prarerentcs

causas, et testes e vicinis regionibus adducerent antiqui-

tatissuæ? lgitur et ego hoc consbor ellicere. Ægyptiis enim

et Phœnicibus piæcipue teslîbus utar, quum nemo eorum

Videutur.

enim et maxime in nos iniqui , communitcr quidem omnes

lestimonio tanquam falso detrahere potuerÎt.

Ægyptii ,Phœnîcum vero Tyrii. De Chaldœis autem ne-

quaquam hoc idem diacre potero, quaniam et generis nov

stri principes exstiterunt, et propter cognationem in histo-
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KATA AHIQNOE BIBA. A. [441445.]

riis suis Judæorum meminerunl. Quum vero de islis pro-

bationœ afferam , tune eliam Græœrum historicos memo-

rabo qui Judæorum mentionem feeere, ne quis ex invidia

et detreclalione hujusmodi occasionem arripiat nobis con-

iradicendi.

I6. lnitium jam faciam ab Ægypiiorum literie. Ipsas
quidem eorum literas ut proferam fieri non potes! : Mane-

tho autem genere fuit Ægyplius, vir Grœcaln auditio-
nem assequutus, uti ex eo intelligitur, quod Græce pa-
triam historiam scripserit , eam , u! ipse profiletur, e mais

interpretatus libris; qui eliam Herodotum in multis com
Vinci! de rebus Ægyptiacis per ignorantiam mentilum. ille

serte. Manelho historiarum Ægyptiarum secundç in de

nabis scribit (ejus quippe verba profane libet, ut qui ipsum

pro tesla producam. )in Regem olim habuimus Timaum ,

a cujus tempore, quum nobis Deus nescio quo paclo esse:
a iratior, ex partibus orientalibus homines ignobili genere’,

a audacia sumpla repeniinum liane in regionem impetum

a fecerunt,eamque facile ac sine pugna subegerunt : algue

n principibus ejus in suum poieslatem redaclis, de cetero

n et civitaies crndeliter incenderunl, et deorum temple
a everlerunt; porroque in omnes indigenas inimicissime
c: se gesaerunt, alios quidem perimenlea , aliorum vera et

« liberos et conjuges in servitutem agentes. Tandem vero n

a unum ex illis regem crearuni, cui nomen Salalis. Alquc

n hic in Memphide versabalur, provinciam superiorein et

a inferiorem lribulariam faciens, præsidiaque in iocis op-

« podunissimis relinquens. Maxime vero partes mu-
a nivit orientales, præpiciens Assyriis, lune aliis poten-
« noribus, multum cupiditaiem invadendi illud ipsum re-

a gnum. Quum autem nactus esset in Saite nomo civitatem

a opportunisaimam ad orientem fluvii Bubastilæ sium,
a quæ ab aliquo antiquæ theologiœ Auaris appellabalur. et

a ipsum ædificavit et muris iirmissimis communivil, post-

a quam illic œllocaverat ad custodiam ejus armatorum mul-

u titudinem neque ad ce)". millia virorum. llluc veniebat

u æsiatis œmpore, tain ut irumenla meœret et conducti-

« liis Inercedem solveret, quam ut armalos ad termrem

a extraneorum diligenter exercerai. Quum autem regnasset

a annis un , vitum finivil. Pont hune eliam regnavil alter

a annis xuv, Beon nomine. Pont quem lilius Apachnas
n nemine, annis xxxvr et mensibus vu. Dein eliam Apo-
« phis un , et Janine L et mense une. P05: omnes autem
a Assis zannis un et mensibus u. Et isti quidem se): inter
a cos fuere primi principes, bellum semper garantes, et
a maxime Ægyptum radicitus exslinguere cupienles.
«Vocabatur autem gens universa HYCSOS, id est nages

a pastores z [ne enim in sacra lingue regem sonal, Sas
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CONTRA APIONEM LIB. I. [us,us.] 845
a vero pastorem et pastores secundum dialectum oom-

c munem , unde vox composite chsos. Sunt autem qui
« Arabes lilas exstitisse disant. u

plari nemine illo l-lrcsos non reges significari comperi , sed

e diverse captivas pastores indicari.

In alio autem exem-

Hrc enim itermn
Ægyptiaca lingua, et Hinc cum aspiratione, captivas pro-

prio nominatimque signifiant. Atque id mihi verisimilius

videtur et magis cum antiqua historia œnsentiens.
n Prædictos autem reges pastorum comme appellatos , illo-

«rumque posteras Ægyplum in sua potestate habuisse

a dicit annis circiter xi supra quingentos. Tnm vero sna-
« ceptam advenus pastores a Thebaidis se reliquæ Ægypli

un rasibus expeditionem, belluqu grava ac diuturnum
a inter ipsos conflalum fuisse. Sub rage autem cui Ali-
« sphragrnuthasis nomen erat , debellatos postures illos, an

a reliquo Ægypto pulsas, unum in locum lnclusos esse
« tradit, cujus ambitus deum jugerum millia continrent.

a Aunrîs locus ille diœbatur. Hum: Manetho dicit uni-

e: versum a pastoribus ingenti validoque mura septum se

a munitum, ut quiequid sibi fortunarum esset ac prædœ

n id omne tutum ac securum habere passent. At vero
u Alisphragmuthoseos lilium Thummosin coccuxx minium

a hominum exercitu muras obsedisse, nique ipsos per-
n vin) expugnare conatum illum quidem, sed, obsidionis

n exilu desperato, cum lisdem en conditiane pepigiase, ut,

a Ægypto reliais , omnes quocunque vellent sine ullo sua

a detrimento commigrarent. Eus igitur cum universis fa-
n mihi: atque omni possessione sua, uti per ictum fœdus

« potamot, baud pauciares 4:ch minibus ab Ægypto per

« solitndinem in Syriam tetendisse. Quod autem sibi ab

u Assyriorum principatu metuerent (tum enim illos Asiam

a tenuisse), in ca quam hodie Judæam appellamns ragions

a urbem ædificasse , quæ lot hominum millia caperet,

n candemque Hierosolyma nominasse. n In alio veto quo-

dam de rehns Ægyptiacislibra Manetha dicit , a banc gen-

tem postures appellatam, captivas in sauris suorum libris

haberi; x idque recte. Nain antiquis progenitoribus nastris

patriumerat mais passera : et pascualem agentes vitam ,
inde pastores vocabantur. Rnrsusque captivi non temero

in Ægypliarum libris dicti sont, quaniam progenitor noster

Josephus dixit ad Ægyptiorum regem , se captivum esse ,

et postea fratres in Ægyptum evacavit regis permissu. Sed

de islis quidem alibi inquisitionem faciam diligentlorem.

15. Nulle autem hujus antiquilatis testes produco
Ægyptios. neque rursus en quœ tradidil Manetho, ad
quad tempus referantur, subjîciam. Sic enim ait : n Post-
n quam ex Ægyplo egressus est Pastornm populos ad un.»

a rasolyma, qui illos ex Ægypto pepulit rex Telhmosis.
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n pastea regnavit annis viginti et quinque, et mensibus
«quattuur, et delunctus est : regnurnque accepit lilius
u ejus Chebron, magnans armas tredecim. Past quem Arre-

- naphis, annis viginti et mensibus vu. Hujus autem saror

« Amessis, anuis m et mensibuslx. Past liane Mephres
u annis xn et mensibus 1x. Post hune Mephramnthasis

amnia xxv et mensibus x. Post cum Thmosis annis 1x et

mensibus vin. Post cum Amenaphis annis xxx et mensi-

bus x. Post eum Orus annis xxxvl et mensibus v. Hujus
autem tilla Acenchres annis xn et mense l. Past eam fra-
ter Rathatis annis 1x. Post hune Acenehares annis xn et

mensibus v. Past hune Aeencheres alter annis x" et

â

à

à

mensibus m. Past hune Armais anuis Iv et mense r. Past

hune [lamasses auna r et mensibus 1v. Past hune Armes-

ses Miammi aunis un et mensibus n. Post hune Ameno-
phis annis aux et mensibus n. l’est hune Sethosis, et

Ramesses, qui plurimas copias habuit equestres et nave.
les. Hic fratrem quidem Armain procuratorem Ægypti
constituit, et reliquam ci omnem regalem conlulit potesta-

tem. tantummada autem ei injunxit ne earanam gesta-
ret, neque reginam matremque liberorum injuria amas-
ret, insuperque ut abstineret ab ceteris regalibus concubL

à

a

à

his. .3lpse vera in Cyprum et Plimnieen, rursusque in
Assyrias et Modus expeditione suscepta, unirersas , alios

quidem ferra , alias Vera sine pugna magnæ suæ potesta-

tis terrare sibi subjugavit : atque prospero rerum suu-
cossu t’aide elalus, aliquanto andacius progrediehatur,

orientales urbes et provincias subvertendo. Quod tempos

quum in langum protraheretur, Armais, qui in Ægypta
fuerat relictus, amnia contra quam frater monuerat ne
faceret, sine timore faciebat : nam et reginœ vim inferebat,

ceterisque oaucubinis ad libitum miseeri non cessabat :
persuasusque ab amieis corans utebatur, et contra fratrem
insurgebal. ls vero qui constitutus erat super sacra Ægy-

ptiaca, codicilles Sethosi misit, eum de omnibus certiarem

fadeurs, quodque frater ipsius Armais contra eum bellum

maveret. p Illico igilur Pelusium reversus est, et pra-
prium tenuit regnum. Provincia vera ex ejus namiue
appellata est Ægyptus. Dicit enim quad Sethosis qui-
dem Ægyptus vaeabatur, Armais autem frater ejus Da-
nans. n

16. Alque have quidem Manetlio. Ergo si tempns au!
initam annorum islorum rationem exigemus, coustabit
omnino , quos Pastares ipsi vaeabnnt, majores nastros, an-
nia ante tribus et nanaginla supra tracentas , ubi ex Ægypto

migrassent, ragionem illam insedisse , quam nanans Argos
venisset, qui amen ab Argivis pro antiquissima celebratur.

lia duo nabis eaque sane prn-eipua , hac Manethonis, quad
Ægypliarnm literarum (idem sequilur, lestimonia confecta
sont : allerum, ces in Ægyptum aliundc praleetas esse;
alterum, indidem ipsos allo commigrassc, quad ctiam pu-

à

a

à

a

z
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CONTRA APIONEM LIB. l. [m,us.] 34T
sterius adeo vetustum,ut Trajana tempara aunis prope
mille antecederel. lsta vera quos Manetho non ex Iilcris

Ægyptiaeis, sed, sicut ipse professus est, ab incerlis au-

etaribus memorata, adjeeil, postes particulatim excutiam,

ea meudacia esse ostendens sine verisimilitudine eonlicta.

17. V010 jam ab istis transire etiam ad en, quæ apud
Phœnices de nastro genere conscripta sunt; et in liane
rem testimonia ex illis effarera. Apud Tyrios sans literæ

sunt a multis annis consignatæ publiois monumenlis, et

magna cum cura adservatæ, ad ea spectantes qua: me-

moria cligna ab ipsis geste erant et cum aliis intercesse-

rant. lu istis scriptum est, a Solomone rege Hierasoly-

mis templum fuisse eonstructum, annis CXLIII et men-

sibus acta priusquam a Tyriis Carthaga ædilicarelur,
atque in illis templi nastrl instructio descfipta legilur.
Hiromus enim Tyriarum rex amicus erat nastri Solomanis ,

patris in amicitia cum eo inita successor. ls itaque suum
Salomoni rnunilicentiam exhibens ad claritatem fabricœ,

auri quidem talenta centum et viginti dorlotait; quumque

pulcherrimam silvaln ex monte, cui nomen Libanus,
excidisset, lignum ad teeti (zontignationem misit : Solo-

montera danis et aliis quamplurimis eum remuneravit, et

terra in Galilææ regione quæ Chabulon dicitur. l’ræeipue

autem illos sapientiæ studium ad invicem constrinxit: pro-

blemata enim solvenda mutuo mittebant, et in his superior

usquequaque emt Salomon , inque eeteris sapientia præstare

visus est. llactenus vera plurcs ex epislolis, quas illi
ad se invieem seripserunt, apud Tyrios asservanlur. Quod

autem serina de Tyrioruin literis a me non lingitur,
testent producam Dium, virum qui thnicuni historiant
accurale scripsisse rredilur. "le igiturin suis de Phœnici-

bus historiis in hune modum scribit: u Abihalo vivis erepta,

a lilius ejuslliramus regnavjt. Hic partes urbis orientales
n aggere cinxit et ampliorem eam reddidil; et Olympii Jet is

a templum , ab omni vicinarum ædium strue sejunetum et

a in insula pasitnm, aggere interjecta copulavil urbi, et
u aurais donariis exornavil, ascendensque in Libanum ma-

n teriam eecidit ad fanorum exstruetianem. Regem autem

n Hierasalymorum solamonem ad cum aiunt ænigmata
a misisse et ah ce alia repaposcisse en loge, ut qui dissolvere

a non passet, dissolventi pecunias penderet. Quant con-
s ditianem quum Hiromus aceepisset , nec resalvere amba-

n ges patuisset, muleta": ingentem pecuniarnm pependisse.

a Tune virum quendam Tyrium nomine Abdemanum exsli-

a tisse, qui problemata solveretaliaqne invieem proponeret :

n quæ quum Salomon non solvisset, pecunias maltas Hi-

n rama insuper rependisse. u [la quidem Dius de iis «jure
supra diximus testatus est.
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18. Sed huic Menandrum Ephesium adjungam. le
autem res aingularum regum lempore apud Græcoa Barba-

rasqoe sa stas memoriæ mandabat, ex vernaculis cujosque

provinciæ vel gentis actia stodens historia: veritatem 00-

gnascere. De iis itaque qui in Tyro rogneront scribens, et

deinde venions ad Hiromum regem, isla dicit : a Abibala vita

a (ouata, Hiromus filins ejus rognon: awepit, qui rognait

a aunas xxx:v, vite ad annum un producta. Hic aggere
a Vastum qui dicitur locum exæquavit,prætereaque an-I

a ream colomnam in Jovis templo eallacavit : et ad ligno-

c rum silvam profectus, e mante Libano appellato con-
n struendis templorum tectis cadras excidit; demolitusque

a autiqua delobra , nova templa œditicavit , Herculisque et

n Astartœ fana consacravit, primomque Herculis templum

n fecit in mense Peritia, deinde Astartæ, quando bellum

a movit advenus Tityoa, quad tributs non solverent :
« quos quum sibi etiam iterum subjecisset, reversas est.

a Hujus relate quidam Abdemonus puer junior clarebat,

a qui problemata, quœ Salomon rex llierasolymorum ex-

« plicari jussit, ingenio semper superabat. n Sopputatur ve-

ra tempos ab hoc rage osque ad constructionem Carthag-

nis, hac modo : n Hiroma defuncto , in ejus regnum suc-

u cessit Baleazarus filius, qui, quum vixisset annis xLuI,

c septem ragotait annis. Past hunc Abdastratas illios
u lilius vita exacts annarum xxix regnavit novent. Houe

n nutricis suæ filii quattuor insidiis peren:erunt, quorum

u senior rognavit annis xu. Post quos Astartus lilius De-

n læastarti regnavit,qoi vixit annis Liv, regnavit annis
a xu. Pas: hune frater ejus Aserymus, qui vixit annis
a LIV, regnavit annis novem. Hic a fratre Phelete interro.

u ctus est, et rogna suscepto mensibus imperavit acta,
a quum vixisset annis L. Houe interfectt llliobalos Astartæ

u sacerdos, qui, quum vixisset annis vam . regnavit au-
.t ois xxxu. Huic sot-cessit Badezorus lilius , qui, quum

a: vixisset annis quadraginta quinque, regoavit annis sex.

a Huit: suecessar factus est Matgenus ejus lilius, qui
a quum vixisset annis xxxu, navem regarnit annis. Huic

n successit Pygmalion, qui vixit annis Lv: , et reguum le-

u nuit vau. Hujus regni auna aeptima saror ejus Dida.
a logo etapsa, in Libye civitatem condidit Carthagiuem u.

ltaque calligitur omne tempos a ragua Hirami osque ad
conditan: Carthaginem ,ad annos en et menses via. Quum

vero auna xu Hiromi regis in Hierosolymis ædificatum sit

templum, fluxitigitur a lempll œnditu osque ad constru-
ctioncm Carthaginis tempos annarum exLlu.mensium un.

Et Phœnicum quidem testimoniis quid opus est plura
ndscribere? eemitur enim veritas valde comprobata. Et
multum videlicet constructianem templi præcedit prose»

x



                                                                     

((312,1343.)

samedi; fi 163v fipoyâvwv 1’395»: si: 191v xé9av ëçiELç’

au 1&9 «En-kV nanan: 11°15’in rapéÀaËov, 16T! 16v

valu xatheüuo’av. Kali. m5101 0012963: En 15v Î59i5v

ypaygza’xwv in:I 39.66 355794014! ôtât fi]; 0197910)»-

s 71m.
i0’. AÉEu) 8è v’ù’v flan rôt 1m9â XaÀSat’ou; dv175-

ypamu’va mi ïflo9oôyava 1:59). i315», 113:9 Élu. mÀMv

opoloyiav mi. flapi 147w 5111m: roïç ’ÏWÆTÉPOIÇ 191’51-

ium. M4911»: Bi 106m»: Bnpœao’ôç, o’wùp XaÀSaîoç

l0 91v çà yëvoç, 91691.90: 8è ni; 1:39! naiôeiav dv1-
crpchopévosç , ênetôù «spi n àmpovogiaç mi. flapi 153v

«1191i Xalôaiom çàoo’oçoupévmv «hoc si; rob: "EX-

I’qvaç King: à; cuflpaçoiç. 05:0; mivuv ô 137.pr-
côç roi; ignoré-rai; lnaxoÀouôôv &vuy9açaîç m9i

l6 r: 105 1009.5300 xataxÀuo-poïî mi ri; êv du?! (9009H:
163v âv69 (Imam! , xa6é1r59 Mmüofiç 03m); fier-rompit mi.

1:29ï 1:71: Àoîpvaxoç, Ev Nüxoç 6 1:05 yévouç i917»: 0’19-

xnyoç ôœoéô’q, 11:90::ch Orion; mûri; mîç &xpwpziaiç

:Œv ’Appnûov 6983m E tu. roi); aïno Néxou mulâ-
m 7m in! roi»: xpo’vouç aôroïç n9oori6siç, 31:! NaGon-a-

léooapov napayivsral , æàv BaËuÀi’ovoç and Xalôaiwv

plGlÂE’Œ, and de Toutou 1r9oîEatç âçnyoôyevoç M72: ,

t riva 1967m; «finira: fifi div A’iymrrov mi E16: 11h
a ,9e-ré9av fin! 19v uîov 15v écura?) NaÊouxoSovâaopov

a n (At-ù mum Buvnîpewç, êmtôrînep àçsotâ’waç m’i-

t rob: 31:60:10, mîmv 1394117165, mi. 123v nov évé-
q «mon 137v êv (Ie9oo’oMpow , au); 1: mîwa fait nap’

a figâiv Min âme-m’ont: eh.- Buêulâîva palémon.

t zuvéôn 8è nui. rfiv mihi! êpnymfivai 7.9030»: 316v
au c éëôopnîxovru 94’191. K690i: toi? Hepoûîv puoiÀs’mç. n

’KPŒTÎUŒL Si mal tôv Baôuhn’wwv Alyunrou, Eupiaç,

(Dotvix’qç, ’A9a6iaç, mina: 8è buc96alo’94vov aï;

«pigeai toi); 1:96 aôroîa’ XaÂSaiaw and BaGUÂmviLov

peôaoihuxâruç." L’ÎÔ’ ü; (moxa-raôàç ôMyov ô 3-n-

35 pœocàç «au napatiôetai êv ri fig aplatômroç
iflo9ioypaç9iq.’ me: 8è na9a0ficopav. ta: 105 3119100605
to’ütov 31mm: 16v rpônov’ a ’Axoôcuç 8’ à 12011139

a «61:05 Naôonaka’o’o’apoç Set à rcraypëvoç carmin-m;

I Ëv 1: Aîyômq) mi. roîç M91 19;»: Eupiav fini Koflnv

(o a ne?! 7M (banban! 161101.; bramait-q; yéyovav , où 80-
: VÉPÆVOÇ aïno; lu xaxonaesïv, (marida; a?) oit?!
« NaëouXOSovocôpq) 5m la (v fiÂtxiq 9191, rivât r71;
a Suva’gewç, êEÉmWev ên’ «616v. Euppi’ç’uç 8è

I Nacouxoôovôaom la?) ànocraîq mû. na9u-raEnîiu-voç

sa tr «6105 u 3xu9ieuoe mi. 6p: x039av 620101371: fmè fin:
n ouin-05 paaùziavnênoinaev. Té?) 8è 1:01:93 aûtoÜ cuv-

«1’611 NaGonaÀaco’aî9c9 natal 1031m! 15v xatpôv à99w-

a anéanti la: si BaÊuÀwvimv RÔÀEI paranoïa; 16v
a piov, la] flzGuatÀauxén eïxoo’w ëvvc’a. Aloôôyzvoç

au n 6è in? où «on; 191v 103 n’a-:96; relsu’ràv NaGouxo-

a Sovôaopoc, mus-riva; 16: nard: Tir: Aïyumov n9aî-
n 79mm mi 7M lomùv lémur, Étui rob; aîxanohouç
t ’louôalœv 75 mi. (bowïxoiv nui Eôpmv nui. TGV azurât

a rhv Aïyum-ov êOviÎw cuvrdEac nui 163v 430m» une:

CONTRA APIONEM LIB. l. [CÔQ’ÛSiL] 349

nitorum noslrorum in haut: regionem advenlus : quum enim

en": universam debellasseni, lum demum templum ædificare

cœperunt. El hæc aperte ex sacris literis a me dcclarala

suai in Auüquitatum libris.

19. Jan: vero sa nunc referam quæ de nabis apud Chnlv

dans literarum monumeniis mandata suai, qnœ cum

libris maris etiam super aliis rebus in plerisque con-

sentiunt. Tunis autemChorum est lierons, vit zonera
quidem Chaldæus, iis vero non ignotus qui in literarum

studiis vemniur, quaniam scripta de astronomia et chai.

dæorum philosophia ipse Græcorum in usum edidil. la

igiinr Berosus, anüquissiuns sequutus historias; de di-

luvio et hominibus in oo percuntibus eadem plane Il:

Moyses narravit : simule: de arcs in qua Noeus generis

nostri princeps servatus est; ipsa milice! in summitslem

montium Armeniorum delata. Deinde ortosa Noeo nume-

rans et sua quibusque tempora assignans , ad Nabopalassa-

rum landemvenit,Babylonisel Chsldæorum regem, tuque

ab eo gestas memorans refert a quemadmodum in Ægyplum

a et terram nostram misse filin suc Nabuchodonosoro

a multis cum copiis, postquam cos derecisse inteliexit,

a omnes devicit, et templum Hierosolymitauum incendit.

a: cunciumque semis nosirœ popuium suisesedibuslexcila-

en lum Babylonem tulil. Undeet civilalem contigit desolalam

c mansisse annis Lu asque ad Cyrum regsm Persarum. n

Dicit insuper quod Babylonius tenucrit Ægyptum , Syriam,

Phœnicen, Arabiam quodque priores chaldœorum et

Babylonimm rognas universos rehns a sagum superarit.

Deinde Marius paullo hæc imam roter: Remus in Amis

quitaübus : ipsn vero Berosi verba proferam, ad hune

modum se habenlia : a Quum autem audisset paler’ejus

«Nabopalassarus, cum, qui in Ægypto et Cœle-Syria et

« Phœnice præposilus ruerai, satrapcn ab eo defœlsæ, ipse,

u fermdis laboribus per æuœm imper, filin Nabuchodono-

« son teinte vslenli tradidit puœm exercilus , misilque au

a: illum bello persequendum. Nabuchodonosorus autem,

a cum satrapa defeclore œngressus, idque justa acie , et

a devicii cum et ragionem illico in regni sui dilionem rede-

u gît. At sub id tempus evenit ut Nabopalassarns pater,

a quum morbum oontrnxisset, in urbe Bahyloniorum diem

a obiret supremum , poslqunm rognant annis un. Nabu-

c chodonosorns autem , quum non multo post palris interi-

a mm ampisset, rebusque in Ægypto et reliquo ragions
n ordinaüs, Judœorum et Phœnîouln se Syrorum et gen-

« tium in Ægypto captivis smicorum quorundam fidci
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« commendatjs, ut ces uns cum gravis armaturæ miiilibus

n et impedimenlis in Babyloniam deorlarenl, ipse cum
u panois itinere per desertum facto Babylonem venit. l’o-

n titus autem rerum quas Chaldæi administrabant, regai-

n que sibi ab eorum potissimo adservali, lotum paris quod

a ruerai imperium adeptus, captivis quidem, ubi eo vene-

«rant, colonias in Babyloniæ lods maxime opportunis

a assignari jussit : ipse vero poslquam de beili manuhiis

« Beli templum reliquaque [argüer ornaverat, urbemque

n Babylonis qua: jam erat, nova etiam allers extrinsecus

a addils, instauraverat, ne passent posthac qui ad urbem

n venir-en! obsidendamabacto immine cum aggredi, temns

a quidem inter iuri urbi lernosqne pariter esteriori murorum

n ambitus circumdedit, pariim quidem e moto latere et.

u bitumine, parlim vero ex eodem latere solo. Quumque

a urbem bene munivisset, et portas magnifioe adornasset,

a paternæ regiæ contiguam aliam exstruxil, supercminen-

« lem et altitudine et plurimo splendore. Longum fartasse

a esset ejus descriplionem facere : surfacer-i: dicere hoc

a opus et magniludiue et omni rerum pentu eximium inlrs

et dies periectum esse quindecim. in han autem regia

a pilas e lapidibus exstruxit-exceisas, easdemque omnis
a generis arboribus consitas , ut speciem monübus quam

a simiiiimam referrent, eiaboravit, facto etiam paradiso ,

n qui nuncupalur peusilis, quod uxor ejus, ulpote in
x Mediæ. locis educata , montosi situs desiderio leucretur. v

20. Atque haie quidem Berosus de rege prædioto reluiit,

insuperque multa in tertio Chaldaioorum iibro , in quatre-

prehendil historicos Græcos, ut qui vane urbitrentur a Se-

Inirami Assyria Babylonem œdiiicatam , falsoque scripseriut

minauda open illic ab ipsa fuisse oonstructa. Atque in
istis Chaidæorum quidem historia fide digue habcndl est ;

maxime quod in archivis Phœnicum scripta reperianlur

quae cum ils conveniunl a Beroso narralis de rege Babylo-

nioruln, Syriam scilicet et universam Phœnicen illum sub-

egisse. His sane adstipuiatur Philostratus in Historiis,

quo in loco Tyri obsidionis meminit; et biegoslhenes in

quarto volumine rerum lndicaruni, upi ostendere conten-

dit. prædictum Babyloniorum regem forliiudine Hercu-

Iem et magnitudine præstitisse : dicit enim cum Liliym

bonsm parlem et lberiam subjugasse. Quæ Vera de liie-

rosolymorum templo jam dicta surit, concrematum esse

a Babyloniorum exercitu, et cœptum rursus œdiiicari,quum

l Cyrus Asiœ imperium accepisset, ex iis quæ prælerea re-

i fort Berosus clore manifestabimus. Sic enim in libro lerllo
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CONTRA APIONEM LIB. l. [iàl,l53rJ 35l

ait : a El Nabuchodonosorus quidem, postenquam inchoaa
a vil prædictmn murum , morbo implicilus, inox e viln ex-

u cessit, quum rognasset annos ires et quadraginla. lu
a regnum autem succedebat lilius ejus Evilmarnduchus. ’

a Hic , quod summa rerum nefarie se petulanter abuteretur,

a anno allero quam rognure cœperat , Nerigiissoori sororis

a suæ conjugis insidiis oocubuit. Hujus autem post necem

n idem ipse Neriglissoorus, qui ei lacerai insidias, imperium

a suscepit et annis regnavit quattuor. Hujus lilius Labora-

n soarchodus , quum adhuc puer esset, regnum quidem le-

u nuit menses novem; per insidias vero, quod multam
n indolis pravitatem prie se ferret, a necessariis suis cum

a crucialu interfeclus est. iloc autem peremplo, quum in-

« ter se coiissent insidiatores ejus, communi consens"
x rt-gnuin detulere ad Nsbonnednm queudam Babylonium ,

n qui etipse in eadem conjuratione ruerai. floc regnanle
a Babylonis mœnia, qua: liumiui adjacebaut, ex coclo la-
« tere et bitumine splendidius ædificala surit. Quum autem

n regni ejus aunas decimus septimus ageretur, Cyrus ex
u Perside cum ingenti profeclus exercitu, au reliquum ejus
u imperium populatus, in Babyloniam ipsum invasit. Qunm

a ejus impressionem quum sensisset Nabounedus. obviant

a egressus cum exorcitu, acieque conserta pugna victus ,
u et cum paucis fuga salutem quarrons, sese in Borsippe-
a norum oppidum inclusum dedil. Cyrus autem, Babylone
u capta, constitutoque exteriora ejusurbis munimenta dirue-
a re, quod civitalem videret ad res novas mohilem , urbem

v vero expugnatu diflicilem, inde in Borsippum proliciscitur,

a Nabonnedum obsessurus. Nabonnedum autem, quûi non
a tulisset obsidionem , sed prius sese dedidisset, perhuma-
« niter habuit Cyrus, dataque ei ad habitandum Carmania,

- Babylonia dimitti voloit. Et Nabonnedus quidem, reli-
a quo tempore in isla ragioneiexacbo, diem obiit supre-
a mum. w

2l. Algue hæc narralio consentientem babel cum nostris
’scripturis veritatem. Pmditum enim in illis est, Nabucho-

donosorum anno regni sui decimo octavo templum noslrum

dimisse, ejusque excidium totos quinquaginla annos du-
rasse; anno autem Cyri regni secundo jactis fandamentis
restitui cœplum, denuo vero Darii regni secundo partibus
omnibus absolutum esse. Quin et adjiciam Phœnicum hi-
storias : baud enim omittendum est probationum sot su-
perque atterre. Est autem in illis temporum dinnmeratio
hujusmodi. a llliobalo apud Tyrios regnante Nabuchodo-
- nosorus Tyrum obsedit per annos un. l’ont hune regnavit

n Baal annos decem. - Post hune Judices constituti sunt
n et ipsi rexere: Ennibalus Baslachi menses duos , Chelbes
a Abdæi menses decem , Abbarus summus pontilex menses
n tres, Mylgonus et Gerastralus Abdelemijudiœs per annos

n sex , inter quos annum unum cum potestale regia Tyro
n prœluit Balatorus. Quo morluo misera Tyrii qui ex
n Babylone llerbalum advecarcnl, regnavitquc hic annos
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KATA AHIQNOE BIBA. A. [452,534

n quatluor. En mortuo advocarunt fralrem ejus Hiromum ,

n qui regnavit aunas xx. Hujus tempore Cyrus apud Perm

a poteus erat. n Quapropter omne tempus est annarum LIV,

lriumque insuper mensium. Seplimo sîquidem auna regni

sui Nabuchodonosorus oœpit obsidere Tyrum : quarto de-

cimo autem anno regni lliromi Cyrus Perse imperium ac-

cepil. Et consonant quidem quæ de templo traditn a Chal-

dæis ac Tyriis cum scriptis nostris ac manifestum, cui-
que contradici nequeat, estttestimonium de gentîs nostræ

antiquitato ex prædictis. Et his quidem,Iqui non sunl
vehementer contentionis cupidi, somme arbitrer quæ jam

prœmissa sunt.

22. Oporlet autem non credentibus scriptis barbarieis,
sed sotie Græois fidem habendam esse dicentibus , quæsiüs

satisfacere , multoeque etiam ex illis testes exhibere, quibus

nota erat gens nostra, eosque amarre qui in scriptis suis,
proutipsis commodum visum est, noslri meminerunt. Py-
thagoram igiturSamium , valde quidem antiquum , sapientia

vero et ergo Deum pieute philosophant") præstautissimum

habituai, non solum noslrn instiluta cognovisse certum
est, sed etiam in plerisque en sequutum esse et æmulatum.

Et ipsum quidem nihil scriptum reliquisse in confesso est ,

multi tamen de eo retulere, et ex illis celeberrimus est
Hermippus, vir circa omnem historiam indagator diligens.

Refert ulique in primo de Pythagore! libro , n quod Pytha-

goras, uno familiarlum suorum defuncto, nomine Calli-

phonte, genere Croioniate, illius auimam dicebnl secum

degere die noctuque, et quod præciperet ut non transi-
ret locum ubi asinus lapsus essai, et ab aqua fœculenla
se avortent, et. ab omni maledicto abstinent. n Deinde
pas! hæc et ista adjicit : nx Hæc autem faciebat diabol-

- que, Judæorum acThracum opiniones imitant et sibi
n vindicans. n Vere enim dicitur quod vit ille motta Ju-
dæorum lustituta in suam philosophiam transmit. Quin
et par civitales olim non ignota fait gens malta, multæque

ex illius œnsuetudinibus ad qnasdam jam transies-uni, et
imitatione dignæ a nonnullis habebanlur. Quod indicat
Theophrastus in lis quæ scripsit de Legihus. Dicit enim
Tyriorum legibus prohiberi ne quis adhibeai externe jura-
menta z in quibus cum quibusdam aliis etiam id juramen-
lum, quod Corban vocatur, reœnset. Apud nullos autem

hoc invenitur juramentum, nisi apud solos Judæos.
Significal aulem, quasi quis dicet, ex Hebraica dinlœto
vocem interpretans , donurn Dei. Verum neque Hemdotus
Halicarnassensia noslram ignoravit gentem, sed quodam-
mode ejus meminisse videiur. De Colchis enim referens ,
in secundo libro isba habet : n Soli autem omnium hominum

u Colchi et Ægyplii et Ælhiopes ab initia podenda circum.
u cidnnt. I’hmniccs vero clSyri qui sont in Palæstinauti’
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a 1o 1éme 16107) 1:95:10»: ôtâôœpsvflva p.91 àmtOôSiuv

sa a roi: 15v ânaflùtô’w ôtôacrxcîlotç. Aiys , J119 ô

a TurspoZÉS-qç, 8 u coi 80x51 Kâxzîvoç roivuv çà
a uèv ys’voç in ’Iooôaioç En si: Kafka; Eopîaç, 051m

a 82’ sîow &ROIYOVOI 117w Ëv ’lv’âoïç çtÂooo’çmw. Ka-

a lofant: 8è, (in quum, oi. 906001901 rapin pèv ’Ivôoïç

w a Kanoi, tapa: 8è 2690m ’10u3aîot, rotivoua Âm-
a 66net; in?) roi; 16m ’ npooayopsuerai Yàp 8V XŒTOL-

«x0501 Mou, ’Iouôaia. To 8è fig 3612m; «615v
a Simon mima exaltoit insu, (lepoucaÂ-hy. 1&9 «en».
a xalo’üow. 05m; 05v 6 ivOpomoç s’mEevoüusvâç r:

JOSEPIIUS. Il.

CONTRA APIONEM LIB. I. [453-455.] 853
n dicissesb Ægyptiis et ipsi œnfltentnr. Syri autem qui liu-

- vium Thermodontem et Partheniurn accolant, et horum

a œntermini Mou-once , a Colchisse nuper id didioissesinnt.

a Hi enim ex hominibus soli sont qui cirenmciduntur : et

a appnret eos hoc racers more eodem stque Ægyptii. lpso-

x rum veto Ægyptiornm nique Æthiopum , non que dieere

a utri ab utrisdidieerint. n Dixit ergo Syros qui in Paiæstina

a saut, circumcidi : omnium autem qui habitant Pslæsünsm

soli Judœi circumdduntur. floc igitur scions de ipsis

pronunciavit. Porto Chœrilus ex sutiquioribus poetis de

gente nostre meminit, quod cum Xerxe Perserum regs
expeditionis contra Græoos particeps fuerit. Quum enim

gentes omnes acumen-assa, novissimsm nosinm posuit,

dicees,

Exln minutie specie gens castra sequoia est ,
Phœnlcum ignoto que; vooes (adent 0re.
Hinc Solymos habitons montes stagnant prope veston,
circumtonss cotois. soutenu veules. equlnt
envias espion duntas igue gerebst.

Paiera ergo est, sicut arbitrer, omnibus, nostri Illum Ine-

minisse, qlod et Solyini montes in nostra regione sont in

quibus lnbitsmus, et palus quæ dicitur Asphaltitis: hac
enim omnium quæ in Syria sont lalissims est et maxime. Et

Chœrilus quidem in nostri meminit. Quod autem non
° noveront soium Judæos, sed ut incidenut in eos ed-

mirabentnr, non e vulgo Grossi, sed 0b sapientiam maxime

ceiebres, ostendere facile est. Ciearohus enim Aristotelis
discipulns, et Peripateti’corum nulli secondas, libre primo

de 50mm dicit Aristotelem doctorem suum de quodam
vire Judæo ista referre, Aristotelem in hune modum io-
quentem induèens. lia autem scriptum est. a Sed lon-
a gum esset narrera plurims : quicquid rem hoc in bo-

n mine sdmirationis sliquid habere se philosophum sapere

a videtur, eodem mode persequi utile fuerit. Tibi autem ,

« Hyperochida, ut aperte quad res est disent, somniorum

n quid persimile neutre videbor. Coi Hyperochides vers-
a coude, Et hac ipse de causa, inquit, noble omnibus an-

. diendi desiderium nietur. Ergo, subjicit Aristoteles, ge-
u nus hominis, ut præcipiunt rhetoree, in primis aperiamus,

a ne harum nmstiondrn magistris fidem degemus. Tu
a rem die quod libnen’t, inquit Hyperochides. llle ergo

u gente quidem Judæus erst ex Omis-Syrie : isti vero ori-

« ginem ducunt a philosophie apud lndos : vounturque ,

a ntniunt, philosophi apud lndos quidem Causal, mon Syros

a autem Judæi, nomen a loco eocipientes; quæ enim si)

a lis regio incolitur, Judæem nominent. Urbis autem
a ipsorum nomen tortuosum admodum; Hierusslem enim
. vocnlll. Hic igilur homo quum a plerisqne hospitio exci-

5!
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aMU oie and): 163v d’un 1(5th si; rob; êmfiahniooç

« T a.a ûnoxuruëaivow ilfllnvtxoç 71v, où tu Sterling) p.6-

Sa h I ne - N K l I a 6 Vvov, culot sur. mg d’un). ou rots thPt ovroov
a 5:qu flapi 191v ’Ast’aw, napaëahbv si; robe cuiroit:
n son-ou: ëv aï; fion, êv-royxaîvetfifiv 15 mi TtGlV Été-

« potç 163v ŒLOÀÆGTIKÔV,1ÏEtPuI)tLEVOÇ «Cari?» rie copia;

l Ni - N ) N I I Ifln fig os menois rom se musera; ouvqixsuoro, wapsëtoou

ne T 1’ s v- ! v s Iu n panoit on 517p. n leur stpnxsv AptcroreÀ-qç
rupin Tl?) Kksoîpylol), mi npoos’n «omit! mi anuaiatov

xaprspt’av :93 ’louôaiou âvapoç Ëv Sulky ml. cm-

muon, ôtsz’w. ’Evson 8è roi; indonésien; ES

"1 .. K i I a- ... I æautor; -ro rhov YVUJVŒL mu brelloit. (inhumoit 7&9

S t 1 ! N N i Iqui sa fluo) son buvant nepauôeoôai. KÀeapypq

1’ n- tpèv ouv s’y 7m sxÉaîost mut” zip-axe»; (r0 7è? npoxei-

r pavot: and?) 11v Erspov), 031w; âuôîv (engouons.
(EXŒTŒÎOÇ 8è ô KGB-agiras, ahi? (pilée-ope; ânon mi

«spi rôt; upéîstç lnavdnotroç, ’Aksîévôpq) Tl?) [3:00.21

ouvaxisoioaç atoll Utolsgutq) si? Adyou cuwsvoysvoç
05 napépymç , ânon mpi aôrôv ’louôot’wv auyyz’ypaps

fiiëkiw, êE oz bornoyai xsçÆÀatoÆBç êmôpousiv lum

153v sipnus’vtov - nui. npôirov s’môeïîœ 10v 7-p6VOV’ (avr,-

novsüst 7&9 ri; Urohgaiou flapi IloÉIow npbç Anyrî-

191w pdx’qç’ du, 8è «(s’yovsv maudire.) oèv En: «fifi:

’AÀsEaÎVSPmJ ralentis, irrl 3è ’Oàonntéôoç .ëâôo’gnç

and ôsxaîrnç and ëxaroor’qç, (ne îo-ropsi Kcîarmp.

Ilpooôeiç yin? jaunît! tipi ’Olunmaîôa apnolv, a ’lirrl

u nous HroÀEnaïoç 6 Aciyou êvixa mirât l’étau nain]

a Ann-6191W 10v ’Avrwo’voo, zou êmxÂ’qûs’vra HoÀtop- .

a mirât n ’Ale’Eavôpov 8è rsôvoîvai mine; 651.010-

yo’üew 2’191. fic Exaroot’îïç recoupeoxatîsxoîrqç ’OÀugs-

moîôoçu Ailov 03v (in mi xar’ êxsïvov and naira:
’AÂÉEavôpov fixuaCev "5,9431: r6 ËOvoç. Afin roivuv ô

lExaraioç mais: raïas, 6’11 a pesât fin s’v loin [4&an

n ô Hmlspaîoç êyévsto r47»: flapi Xupiav 16mm épiça-

t vriç’ mi. «and 153v âVOPo’mwv nuvôavogssvot fini

a innovera Ml. pûavôpnmisv 10?; [IroÀsuuioo , cuvoi-

t naipsw si; Aiyumov du? zani norvoweîv 153v upa-
I YtLŒITwV fiôookrîfinoav. 79v Je in onuiv, ’ECexiaç

a ô âpxtspsbç 153v ’IOUSwÏnw, &vepontoç ràv nèv filochait

63s Éîfixowu i5 Êrôv, 1123 8’ àEtifipart ri?) napalm TOÎÇ

oposôvorç péyaç ne! Phil pas» oôx dvônroç, En 8è

xçi Àéysw Buvaroç mi [toïç tapi] 163v opayual’rwv,

drap ne sinue, linsang. mirai, moly, 0l min-e;
n tepsïç 163v ’Iouaaimv, oî suiv EsxÉrnv 163v ywoçLs’vmv

I
I
C

’ a lauôdvovrsç, xal si xotvà ôzotxoüvreç, flapi pliant:

n [Milton mi. navraxooiouç eioïv. r Uoihv 8è 105
npoeip-qlue’vou pvnnovsômv o’wôpèç, a 03105 mob, ô

q âvfipw-Iroç TEtEuXÛJÇ si; tipi; mon]; mi. wagon;
n finît! ysvôuevoç, napalaën’w riva; 183v psy EauroÜ,

n fini ôtapopèv biwa; nâoav aôïoïç, sils 7&9 vin!
n xaroixnow aurifia! xol fini noÀtrst’av ysypanua’vnv. .

Elsa t[Examen-Ex ôn).0î1reîÀN 383C floua 1:90; rob:

vouerie, 511. mina «dolent inti? 1’05 in); napaëivm
toutou; wpoaipoôina, xuÀov aval vouthreç. a To1-

lx’ATA AHIQNOE 8111A. A. [mon .]

u peretur, et a superioribus partibus ad maritime loca de«
n soenderet , non semone tantum, sed etiam anime Græcus

n erst. Et tune nabis , in Asie forte degenfibus , aocidit titi!!-

u dem appulsusad loco, nobiscum aliquamdiu, simolquecum

n aliis quibusdam philosophiœ stodiosis, versaretur, eorum

n sapientiæ experimentnm faciens. Atque, ut cum plurimis

n doctrina præstantibus familiariter vixerat , plus aliquaoto

n quam occiperet nobiscum ille communicabat. o Hæc di-

xitAristoteles apud Clearchom, et super hæc multam au:
mirabilem Judæi viri in ricin continentiam et castimoniam

narrai. Licet autem volentibus plus ex ipso libro co-
gnosœre : mihi enim centum est ne plum quam sumciat ad-

jiciem. Et Clearchus quidem ex digressione ista dixit
(sliod enim ipsi propositum erst) , nostri generis ad hune

modum mentione facto. Hecatæus autem Abderîta, vir

non modo philosophas, sed etiam rehns gerendis aptissi-
mns,Alexandri regis æquslis, cum quo etiam noroit, et
postez cum Ptolemæo Lagi oonversatus est, non obiler,
sed de Judæis ipsis libruln conscripsit, ex quo rolo sum-

matim quædam eorum quæ ab eo sont dicta percurrere :

primomquc tempos ostendam. Memioit enim prælii quo
cirre Gazam conflixil Ptolemæus cum Demetrio : illud vero

contigit undecimo quidem sono a morte Alexandri, Olym-

Apposita enim hac

Olympiade, dicit : n Sub hac Ptolemæus Lagi cires Galant

a prælio superavit Demetrium Antigoni , qui vocabatnr
n PoliorCetes. n Alexandrum vero agnoscunt universi Olym-

piade vero cxvn, sicoti narrai Castor.

pisde cxn’ e vita excessisse. Pslam ergo est quad et illius

lgitur

Hecatæus porro hœc dicit: a Ptolemæum post prælium

and Gazam locornm in Syrie factum esse computent;
a magnumqoe hominom numerum, cognita l’tolelnæi

n mansuetudine et clementia , cum eo profeotum esse ad

n Ægyptum, en anime, ut rerum gerendarum participes
n fierent. Quorum nous, inquit, ers: Ezecias pontifex

tempore et sub Alexandre gens nostro floruerit.

u Judæorum z homo ætste quidem quasi annarum 1.er ,
n dignitaire vero apud populores suos magnus , et animi sa-

n pientia non mediocri , et dicendi facultnte pollens, et,
n si quis alios, rerum perilns : quanquonl, ut ait, omnes
n Judæorum sacerdotos, qui decimas in luœm editorum

n accipiunt et res in communi positas administrant, mille

a omnes et quingenti sint. u Rursus autem viri jam laudati
mentionem lacions, « liic, inquit, homo hune lnonorem

a assequutus, factusque nobis familiaris, obi quosdam e
a suis assompserat, dilTerenti amomnem illis exposoit, et
u lmhitatiouem eorum et civilem rationem , quam scripteur

et hahebat, pariter indicavii. n Deinde pelsm facit [leur
tæus, ergo leges qunliler nosmet habemus, quodque omnia

pati malimus, quam contra illas lasers, hoc poichrum esse
persuasnmllahenlos. a Qnare, inquit, quanqnam et mn-
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n yapoüv, and, mi maïs; chorions; inti) 153v âm-
- ystro’vor: ml. 115v sioaptxvoups’vmv mimoit, mi. K90-

. relaxrÇo’pEvot zoning 61:8 153v nspotxôîv gaullien!

a mi outpani’îiv, ou auvernat pacifisme-Zut 8m-
n vous, aillai. Y!YUiI-Vù)f.l-S:V0)Ç tapi 10610»! un! minime

a ml. (avéroit; ôstvore’trotç goûtera «vivront âxawôot ,

a p.9, âpvoopevot 18 norpêia. v HGPÉZETŒL 8è un!

uxgnîpta rie toxupoyvoissoouvnç si: mp1 133v trépan
0ûx «flip. mon! 7&9, a ’Ahîaîv’ôpoo rosi. êv B160-

: Min ysvops’vou nul npoeÀogse’voo to 105 BrîÀou m-

e monaco: tapoit âvaxuôîpm , mi «dans (16:05 frais
a OTPŒNDIJTŒLÇ ôpoiwç (pépin 18v 105v npooroîEavroç,

a pôvouç rob: ’lou8atouç où npoo’Leiv, me. mi wok-Ain;

a ûflopsîvat 1:11.731: ml. Engin; érosion paysan, Eux

a: «510?; corporisa 18v pacifia 805m: r-l,v cæcum. * i
a T (T’y 7s: pùv etc 7M Xépzv, omet. npôç mirai»; épi.-

a xvoups’vwv mi nib; mi. panada; xarao’xeoaoévrwv

a amura 105-ru XŒTE’G’XŒTËTOV, mi. 16v pèv Camion:

a roi: outpénaiç éîé’rwov, «api :tvôv 8è mi (rowing-4;

a peuMgLÊavov. n Kari npoosmtt’ônow 81L 8txouov È1rl

touron; mûron: Eau Goupoîëew. As’YEt 8è mi tapi 105

wokuavôpomo’ta-rov ysyovs’vat ipôîv To faire? n Hol-

Mtç pèv 731p fitLtÎn, (moly, âvamrriuîouç si; Boeu-

a hiver Hipuat npo’rspov «615v irai-136w impunies,
a 08x (flippait 8è mi perd: 18v ’AÀsîo’w8poo Gévarov si:

a Aïyunrov ml. d’owixnv paria-mon, ôtât 17h êv Zu-

a piq croient. n Ï) a! ail-:8; 0510:; àvàp nul. 1:8 psys-
Ooç si: laîpuç, fiv xarotxoïipev, mi 10 mince torré-
prpcs. un Tptaxooiaç 781p pupmîôotç âpoopôv 01588»:

a sa; épiera; mi nagçopwm’mç [topaze vëpovrat ,
a 9116N fi 751p ’louôuiu rocous-11 flot-roc êcriv. u
’AÀM pop au mi ràv no’Àw aôràv têt ilspooôkupa

xaÀMm,v se mi (sayon-1,»: êx talonneront: 1210m0?)-
(st, mi mp1 «Milan; âvôpt’bv, ami mpi ri; 1’03 un)
xarzoxso’fiç, 03mm 1618; Sinysîrav a ’Eo-rr 7&9 163v

k ’IoUSau’wv rit pèv nono ôzuptôyara xarà hip 1039m!

a ont xôpai’ pian 8è 16h; chopa: nsvrfixovra pai-
c lie-ra 0128m» 191v Traptptsrpov, fis olxo’üct (13v dv0903-

a «on «spi 8068510: poptéâeç. KaÀoÜo’t 8’ aôrùv ’ils-

a pocÔÂulua. ’Evraîez 8’ êorl x5118 péoov poilasse

« rie nomen); reptêoÀoç Metvoç, pinot; du; nevroîxh-

a 6px, sÜpoç 8è mzô’w Exarov, 11m 8mm; «flac.
I ’Ev (à pupe; éon respoîyœvoç , oùx En rom-63v, 0X

a 5x confire-w âpyâiv M00»; 0310) cumipsvoç’ itho-

- pàv piv émiarqv aimai mxâiv, W0: 8è 8sxé1myp.
a Kari nup’ «618v dix-ripa psys: , 03 pmgsôç En! mi lo-

- xvtov, âppôtepa xpuoâ, 860 TÉÂŒWŒ 63v blottît

a ’Enl tao-rioit «pif»: Ëo-rtv civet-trousseroit mi rang vox-ra;

a mi rôt: finépaç. ’Ayulpa 8è 06x imo; oôôè nivat-

- 0mm me. rapiner 068.3. (pÜTSÛSLa navrsÀtÎiç 0318H,

a oïov mon fi tu. rotoîîrov. Atarpiôooot 8’ êv «un?

a mi. site vuxraç mi. 1:84 fips’paç tapai: , âyvctotç and:

a: âyvsôovrsç, ml. 18 nopeirrav oÎvov ou Rivera: lv Tl?)
a tapît. r- ’E’rt 7s pipi 51’! xai’AÂsEévôpq) rif) paradai

CONTRA APIONEM LIB. i. [iss,457.] 355

a: ledictis impeti solent a vicinis sdvenisque cooctis, et in-

n joriose sæpe troctati sont a Persicis regibus et satrapie,

a non possuntasententia deduci, sed prose maxime omnium

a forti animo omne gcnus cruciatus sævissimasque mortes

n sobeont, nec adduci possunt ut patrie instituts abdiœnt. w

Quin et indicia perhibet non cligna animi eorum propositi

tenacis et validi ciron legem observandam. Dicit enim,
n quum aliquando apud Babylooem esset Alexander, et

et vellet is Bell templum quod eonciderat reponere, et omni-

: bos militibos præoepisset humum nagerere, solos Jo-
« daeos non opilulatos, imo et verbera et moletas graves

a pertulisse, donec rex eis ignoscens laboris tells gratism

u fecit. * * Qui quum in regionem , inquit, ad sucs reversi

u fuissent, et templo et altaria exstroxissent, ists ornois

n diruerunt : et pro aliis quidem mulctam satrapis quidem

n exsolvere, pro aliis vero venism monequoti sont. n Et
pro-terse edjicit quod merito ob laïc admirationem ha-

bout.

maxime abondasse : a Nam molles nostrorum, inquit , my-

Atqoe insuper memorat gentem nostrsm populo

u riadas e sedibos suis primum ahduxerunt Persæ : non

n paucæ autem etiam post obitum Alexandri in Ægyptnm

n et Phœnicen migrarunt, propler seditionem in Syria
n factum. il Hic idem vir et mogoltudinem regionis quam

incolimus et pulchritudincm prodidit. v Ad tricies, inquit ,

centena millia arurarom habitant optimi tere et fanoissimi

a soli : Jodæn namque hujus est amplitudinis. n lmoqnorl

et urbem, Hierosolyma, pulcherrimam et maximam ex
mollis retro secum incolimos, et de virorum multitudine ,

et de templi exslroctione, idem ipse sic retert : Sont enim
a: Judæornm castella motta et viei per regioncm sparsi:

a una autem urbs miroita, amhitu ferme quinquagintn
a stadiornm , quam incolunt quidem hominom circiter
ncentom et viginti millia. Istam vero Hierosnlymn ro-
n cant. illic autem in meditullio sciliœt rubis septum
a est Iapideum , quinque fore jugerum longitudinis , latitu-

a dlnis cubitornm centum, portes habens gominas. ibi-
n dem aitare quadratum , ex impolilorum et candidorum
n lapidnm coagmenlotione connatum ; cujus laiera singula

a viginti cubitorum sont , altitudo vero decem. Et porter
n hoc altare, ingens tahernaoulom est, quo et ara et lychnu-

a chus continentur, otrumqoe aureom,pondus taleotornm

a doum. His impositum est lumen inexstinctum, quod
q dies noctesque oontinenter ardet. Nullum ibi simula-
a crum,donsrium omnino nullum , adeoque nec planta nec

in locus, nec aliud quicqnam ejusmodi. Seœrdotes in ce,
1 noctu pariter atque interdiu assidui, certis, quibusdam

a expiationibos dant opemm , quos in templo vinum omnlno

a gustare notas. n Sed præterea testis est militasse nos

v un.
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cuvenpareüopsv mi sural «En roi: Stuôôloiç aurofi
peut: pvîp-nxsv - aï: 8’ aûrôçflaparuzeîv pneu ûn’ àlôpèç

’Iooôaiou xarà ch emparaient YEVOPÆIVOLÇ , 10810 napa-

Ovîaopal. Aéyn 8’ oÜtwç’ n ’Epo’ü 103v E161 14m ’Epu-

a 09h (infinitum fiaâüovroç wmxoloüôn tu; parât
a 163v tintai: 163v nzpansuno’vmv 4.9.8: în’nÉmv Ilou-

a Sutwv, 6min Mooo’Àhpoç, âvôpomoç mm non-è

n «karma, eüpwcroç, and roîômç ont 8h névrwv 651.0-

u loyoôpœvoç mi 183v iEDcr’szv mi 163v papôoîpœv

- flua-roc. 0510.: 03v b à’vôpœm;, BiaôaôtÇo’wmv

a 1:on and; 141v ôôàv, mi poivrai); avec ôpvrûauo-
a pévou mi mina; ÉTEWZEÎY âEto’üwoç , Métis: 81è ri

anpoaps’voum. AeiEavroç 8è ro’ü poivra»; whig) Tàv

(69Mo: mi (Pian-roc, En! 513v 0:13:05 546m, npoa’ue’vew

a cupçs’pew niant, ëàw 8’ âme-rac si: toüpnpocôev m5-

. qui, «poéyetv, et» 8! 5k toÜmcrflev, dvaZmpeïv a3-
: Olc,cwnrr’,aaç and napthôcuç r?) 162w ËGaÀe , mi
a 16v dpvtôa. «aidiez: àrrëxutvev. ’Ayuvaxroi’wrœv 8è roi;

a (Livreur: mi 1mm: (illum mi xarapwyévwv «616.3,
a Tt putvacôc, la; , xuxoôatpovÉa-rarov 89net: Inédit-

a Te: zig à: pigne; flic 7&9 0-510: rhv 116105 0m11.-
u pion: a»: «poîôàw, flapi fic figerëpaç nopsfaç fitLÎV Év

c n 81th ânfiflensv; et 1&9 flôüvaro npwwdimw 190
a pêne», etc 15v 16m» 105107: 06x av me: , çoôm’iyœ-

a voç p.91 roEnîo-uç miroit ânon-:613 MooôXÀapûç ’Iou-

a 805x. n ’AXM 153v ph (Excitation papwpu’ïw filig-

10R 7&9 poulopëvmç fileta) puerîv la? même) êç’Stôv

êtrer êvwxsîv.

ôtaoupgu’gî , xuôoïmp m’ai-o; oient, pvrîgnv nenoxflpë-

vov i947»; ’Ayazôapzi’ônv flouais-ut. AmyoôiLEvoç 7&9

à «spi Ërparovi’x’qv, a ôv rpo’rrov in: .uèv et; Eupiav

a à: Maxeôoviuç, xzrahno’üo’az 16v émir]: üvôpa A1.-

a fuîtPtOV, Eehûxou 8è Tmpzïv aôrùv où Gelficzvroc,

a 81:59 êxrivn npoceôo’xnas, notouur’vou 3è 191v .ârrè

a Bœôulôîvoç «parian: «(11:05, tôt «spi th ’Avnâyfimv

a êveœre’pmev. EÏO’ à); àvéo’rpvkv 6 fiacthbq, éh-

a monôme 15k ’Av-noxetac, de Zehôxewv çuyoüoa,

t 9 N I Y v l Ia: nupov mum taxai»; arronhwfiwrwup nichon: 351v
«a 6057m êlfiçôn ml âuÉOavev. - Ta’üta RPOCU’EÔW ô

’Ayaôsziânq , xat énicxdimtov tiarovixn 191v 85t-
aiômpoviav, napaôeiypan 739’111; ri?) ne?! fipiïw 10’141)

ut yëypaçev oÜrwv c Oî xmloôyevot ’louôaîot m’hv

on oîxoîivreç élupwroîr-nv nacrâiv, fis: xaleïv rIepotrtîhaym

a wpâaivet robe Europium, üpyeîv fiera-5450!. 8C
n êôôo’pnç figz’paç, mi payât 1:5: 81th puai-fleur êv roïç

a gingival; xpâvotq, gire yempytaç anneau, p.711:
c mm impahïoûru knoupyiaç pnôrptîç, dix ëv
a «ï: tapai": Êxrenxéflç fic lapa: 561mm 91’191 rie

a ÊNÉPGÇ, .slcw’vroç etc 141v tolu Hrohpaiou 105
a Aa’you usa-à ri; ôuvcîisemç, mi 117w dvôpiânwv abri

a 166 çuMfluv rhv «élu! ôtampouv-rœv rhv inlay, fi

a ph flapi; guipai ôtanômv nmpèv, 6 8è vélum; Eh-
: 1571011 90mm am êOtaiLâv. To 8è copeau «En:
c êxeivœv rob; Mou: riva; Seôîôaxr, mvtxaîra

KATA AHIQNOE BIBA. A.

(En ôxvn’o’œ 8è mi tbv ên’ chester:-

[sagum]

cum Alexandro, et postes ejus cum suooessoribus. Sub-

jiciam ille, quibus ipse se interfuisse dicit, ab homine
quodam Judœo geste in expedilione. Ils enim narrant :

n Quum proficisœrer ad mare Rubrnm, una cum aliis
a equitibus Judæis, quos itineris duces habebamus, unns

a eorum aliquis comiubatur. nemine Mosollamus, vir
a quum animi magnitudiue lum eorporis robore non vul-
« gui , idemque sagittarius omniu’m tam Græoorum quam

u barbarorum confessions peritissimus. 1s igitur homo,
n: quum universa multitudo iter illud liserant. et nies qui-

n dam augurium captera peteretque ut cuncti surent, in-
a terrogavit quorsum substitissent. Quum autem augur et
a avem ostendisset, simulque dixisset , si quidem ibi re-
« sideret avis, omnibus ut eo in loco manerenl expedire;
a sin protinus volando oontenderet, porro pergerent ipsi
a quoque ; sin denique retro, retro similiter ipsi redirent :
u Judæus nihil contra , sed intento arcu jaculatur, avem-

a que coniixam peremit. Hic augure aliisque nonquIis
n graviter indignantibus , ipsique una diras imprecantibus,

n Quid,inquit, usque adeo furitis, infaustissimam aven) in
a menus sumentes? quomodo ista,quæ vitæ ipsa suæ pro-

u videre non potuit, sani quicquam de susœpto a nobis
n itinere prænunciare valuit? Enimvero si prænosse futu-

« rum potuisset, nunquum hune in locum venisset, prm
n metu ne Mosollami Judœi sagittis connu moreretur. u
Verum testimoniorum ex Hecatœo satis: nom quibus in
anima est plura oognoscere, facile est librum ipsum adire.
Non vero me pigebit nominare Agatharchiden, cum irri«
sione simplicitatis, ut ipsi visum est, nostrùm mentionem

Mentem. ls enim nanans de Stralonlce, a quemmlmo-
a dum in Syriam quidem e Macedonia venerit, vire sno
u Demetrio derelicto: Seleuco autem uxorem eam duci-ra
a nolente, id quod ipso exspectaverat, exercitum vero apud
n Babylonem illo colligente, res novas circa Antiochiam
n moiita est. Deinde, post rosis reversionem capta Antio-
a chia, in Seieuciam fugerit : quumque liceret ipsi statim
a navi dimedere,somnio id faoere prohibenti parendocapla
a est et interiit. u tata præfntus Agatharchides, et cum
dicteriis Stratonice exprobrans superstitionem, in exem-
pluln adhibet quod de genere nostïo dicitur. et in hum:
modum scripsit z a li qui appeliantur Judæi, quum urbem
«habeant firmissimam, quam ab indigenis Hierosolyma

a vocari amidit, soliti otiari diebus septimis, in ut eo
n tampon nec arma forant, nec agrum culant, nec alius
a omnino cujusquam ministerii curam haheant , sed in tem-

a pto extensis manibus preces (sciant ad vesperam usq ne,
a quum illam urbem intrant Ptolemæus [Agi lilius ouin
« exercilu , et liominibus, qui urbem custodire dehuennl ,
n stultitiam ohservanlibus, patrie 4uidem ipsomm aœrbuln

q accepit dominum, tex vero.oonvicta est stultam habere
c- consuetudinam. Docuit autem, alios omnes, præter i-
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a çuyzïv Ëvûrma , mi. vip tupi 103 vo’iLou «019018:80-

q gémi ôrôvorav, fivix’v âv raïa âvôpœarivotç 1071654012

a tapi 1ti Brunopoupévmv êEacflev’Âaoww. w T9510 uèv

’Ayueapxiôn xarayéhnroç à’EIov Suif, TOÎÇ 8è p.91 p.513:

duo-pentu, êEetdÇouat (parfum; priva zut nonôv
à’Eiov êyxœpi’œv, si and wmpiaç Mi. Rarptôoç à’vôpm-

flot îWiÇ végsmv çuÀu’hv mi. rhv «po; Gain sôaa’Gsmv

dei nportpiôcw.
xy’. "Un 8è 06x âyvooîvrsç fuel 15v cowpaçe’œv

tu à 55W: ipôv, mi imo çôo’vou 1’th à 8C Éva; aî-

rîaç 061 ûyteîçlrhv priant: impflmov, rsxnfiptov ohm

nupéEew. tIspdwuym: 7&9 ô vip flapi 163v 8m86me
taupin wweypaçtbç, and 143v adroit nèv âv iExa-
1’01qu lpâvov, oflag 8’ du ’Avnyo’vou roi? paludéen , dl!

la zupt’av énerpéneusv. ’AÀÂ’ duo): ’Exaraîoç pèv mi

1 pilloit ËYPŒMP: rapt fiyôv’ Qlepo’rvwioç 8’ oôôanofi Jim-rôt

fin inopiav Env-nuâmes , ami-rot 07.381": c’v roi; 16mn:
alflîlTWK. T odoürav et «paupiette 117w àvOpu’mmv

Suiveyxavi rif) nèv 7&9 362an mi. mandala: au:
no influa]: (15m , in 8è «po; 141v àhîOsmv «n’y-rio; tv. «deo:

05x eôyvôîgaov humât-non. ’Apxoîict 8è 8:14»; de 11v

ànôôziEw fie âpxaio’mmç et r: Atyumtwv ml Xe)-

ôutœv ml d’owixmv dvaypaçui , «po: Suivant: r: ro-
ooüroi 163v ’EÀÀrîvmv empaptîç. ’En 8è ml npèç

25 toi: sipnne’votc Sidon)»: , zut 8568010; , mi Mvucéaç,
mi ’prtoçoîvnç, tu). iEngoys’vnç, EÔ1’ltLtf16Ç ce ml

Kôvmv, ml. Zumupimv, nui «and TWEÇ calot râla ( où
7&9 37mn naow êvrsnîxnxa tek plafond où nape’pyœç

fipôîv ênmpoveüxaaw. OÎ «allai 8è 15v sipnuivœv

au âvôpôv flic pèv cathedra; 163v 35 âpZfiÇ «paypdwv

ôtfiuaprov, Su p.9. Tank tapai; mum ptô’Àotç lviwxov,

amuï»: [1.5’th flapi r7]; damé-mm; havre: panant)-
ano’w, intèp fic 1:3: vÜv Myew «podium. tO pévro:

«me; Nanisme; ml 00m ô npzoôürepoc mi
ne Eûno’lsnoç où 1:01?) si: âknfleiaç ôtfiyaprov. OÏÇ GUY-

ytyvdmcew dEtov’ où 1&9 êv’fiv côtoîç [and mien; limpi-

Selon; roïç insuper; flinguai. trapzxoloueeïv.
xô’. °Ev En p.0: xsçaîkatov ônohimrai 163v rural

Thv âpfigv nporeee’vrmv 1:03 10’700, 181c ôiaeoMç ml.

w de Àmôoptaç, aï: xéxpnvtai TtVEÇ nard 105 yévow: iniôv,

(1308565011. d’aussi; mi 10?: ytypaqoo’at 14161:1; xmô’ énu-

rôv [Moment trip-won. "Ou pÀv 05v m1 tripot:
10510 «alloit; aupÊëÊnxe du): th êvtow ducpivuav,
and; yt-fvdiogcew rob: «Nov roi; ineptes: êvrurlu’vov-

45 me; Kali 1&9 èôvâîv avec mi. 153v îvôoEoflîrœv Rohan

punaivuv rhv eûyévsuv ml raz; inhala; inexefpnaav
101809534, Oeânoguroç pèv rhv ’Aômat’wv, rit! Ë A:-

xeSaugLovûnv HoÂoxpaÎr’qç ’ ô 8è si»: Tpmohrtxov 7909 a:

(où vamp 8?, emmotté: Enw, 6’34 nvsç doum) mi fit:

au GnGaioiv m’hv 8:54:04. HoÀÀà 8è mi Titane: év
aï; toroptmç moi 163v npoetpmu’vœv mi nspt d’alun

peÊÀaaçfithuv. Milton 8è 1051:0 notoîîm roi"; iv-
SoEtmîroK npomksxo’gisvor, nvèç nèv 81è çOo’vov and

xaxofieemv, aillai 8è 81è 105 xmvohïsïv p.vfi;L’n:. dito)-

a

CONTRA APIONEM LIB. i. [458,450.] 357, i

a psos, eventus ille, ut luuc somma fuguent, et a concepts.

u par logent opinione desisterent, ubi in rebus ambiguis

a humana eos consilia destituant. u Hou igitur Agatliar-
cllidœ ridiculum videtur; ais autem qui non anima infeuso

lune examinant, magnum apparet et multa lande dignum, si

et saluti et patriæ quidam custodiam legum inque Deum
pietatem semper præl’erunt.

23. Quod vero scriptorum nonnulli gentem nostram nons
ignorantes, sed propter invidiam quandam aut alias 0b œu-
sas non justas memoriam nostri omiserint, indicinm une
daturum esse arbitror. Hieronymns enim, qui successornm
Alexandri historiam conscripsit , æqualis quidem Hecata-i ,
regis vero Antigoni amicus , Syriæ erat procurator. Verum.
Hecatœus etiam Iibrnm quidem scripsit de gente nostra :’

Hieronymus autem nequaquam nostri in historia meminit,
licet pene in ipsis louis nulritus esset. ln tantum hominum
voluntates inter se dissident. Alter uamque dignos existi.
mavit quos studiose memoraret; alteri vero omnino inique
quædam passio ad veritatem discernendam tenebras oll’udit.

Sulticiunt tamenad (idem hujns antiquitatis facieudam Ægy.
ptiorum et Chaldæorum ne Phœnicum historias , prætetean

que lot e Græcis historiai. Quibus insuper etiam licet ad-
dere Theopliilum , et Theodotum, et Museau) , et Aristo-
pbanem, et Hennogenem, et Euliemrum, et Cononem,
et Zopyrionem. aliosque forte quamplurimos (nec enim
omnes evolri libres), qui rerum nostrarum non obiter tan-
tum memiuerunt. Et quanqualn eorum, quos nominatim
citavimus , plerique , qnod literas nostras minime attigerint ,

a rerum jam inde ah initio gestarum verltate aberrarunt;
oommuni tamen consensu omnes eidem antiquitati suffra-.
gati suint, quod nnum mihi hoc loco propositum rueret. Ve:

rum Demelrius Phalereus , et Philo senior. et Enpo-,
lemus, a vero propius abfuerunt : quibus etiam, si quid;
peccarunt, veniam hoc nemine dare æquum utique sit,.
quad librorum nostrorum sensum acourate copere et asse.
qui non potuerint.

24. Unum adhuc mihi caput restait ex îis quœ sub ini-

tium orationis proposai, ut calumnias et conviois , quibus

nostrum senne encrant nonnulli, falsa esse ostendam, au-

ctoresque eorum testes contra semetipsos adducam. En
quod quidem multis aliis hoc evenit propter quorundam
inimicitias , cos intelligere arbitror, qui majori studio in hi-

storiis versantur. Nam et gentium nonnulli et gloriosissi-
manum civitatum nobililatetn fœdare, rcmmque publicarum

formas maledictis insectari tenurunt, Theopompns qui.
dem Atheniensium , Lacedzemoniorum vero Polycntes;
ntque is qui Tripoliticum scripsit (non enim Theupompus
est, ut quidam arbitrantur) , etiam Thebauorum civitatem
calumniatus est. Malta vero etiam Timæus in historiis de
prædictis aliisque demxit. Maximeque hoc faciunl quando
rem habent cum præclarissimis, quidam propter invidiam
nique Ilialevolenlium, alii rom nom diei-lido memoria sa

à â .-
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MUSCQIt voyA’Covrsç. [lapà ph 05v roi; âvofirou;
même 068011115; ânzptdvouot si; êÀriôoq, et 8’ Émai-

vovflç tapina noÀMV 0:6:th plenpiav immaturi-
Couot.

a u’. TGV 8è si; flua; plana-nain fipano ph Ai-
161mm. pouképsvot 8’ êxzivoiç rtvèç [amusent napa-

1ps’1rew invaincu fiv âÀfiOetav, OÜTI rhv si; Aïyumov
d’otîw (a; ËYalvl’ro 15v finsrépwv npoyâvmv ôpoloyo’üvu;

côte 191v ëoôov &ÂnOsôovreç. Atriaç 8è zonât: Élach

m r05 ptosiv au! oôovtîv, sa [Liv ÊE rififi: du and: 1:th
[topa eût-63v êôuvaîorauaav rapin et npôyovol , minima
ânainays’vrsç E79! 191v oîxetav mihi nôôatpôvnoav, si?

fi rôv tepüiv ônsvavrtâmç mnùv uüroïç ëvrnoinnv

EXOPav, roao’ütov si; figureriez: Stacprpodcnc eûasëstaç

la 1:93); 11v ôrr’ Exzivmv vsvoiLta-ps’vnv 860V 9208 quiet;
(«fion àÀO’Ytov ôtémxsv. Kowôv pèv 7&9 m’imïç 3cm.

ndrptov 1?) 125101 ont; voaiCnv, Bic; 8è «pin infini):
lv "le ripai; «615v 8taos’povtat, xo’üoot 8è nui chômai.

navrainacw dvepmnot, xaxôç ÈE ifs-Lie elôicns’vov. 80-

20 Eéînv rapt. 055v. Mig’rîoaaOm a?» 191v asavôrnra

fi; fiasrs’paç OsoÀoyiaç 06x Ézépnmv, 6963m; 6è Cr,-

Àouns’vou; imo nolÀô’w ëooov’qaav. lit; rooofirov 7&9

New a’woisç mi ptxpoduyvt’aç è’vtm 183v nap’ animi;

(in? midi fait: 6:91am; aôri’av âvaypaçaîç ôxvncav

15 rivoirs-i1 Xéystv, aillât mi opiatv IÔTOÏÇ êvavn’a ypé-

qnvrsç, imo implora-roc 105 finition: flancherait.
xç’. ’li?’ Éva; M «pérou arqua) 15v Àôyov (Î) mi

adorai): pinçai: Ëysrpoaôav à]; &pZŒUJITnTOÇ ËZPnGcÉtL’qV.

i0 7&9 szeOtbv 0310:, ô 191v Aî’farrrtaxùv tampico:

au En rifiv tepiïiv «(manchon aeespunveôsw unsqngss’voç,

apostxùv fait; horrifiois: npaydvou; «cheik pupul-
au isti 11h Atyurrrov ëkôo’vraç xpar’rjo’zt 117w ivet-

xat’wubv, eÏr’ m’a-tin ôpoloyôv Zpovq) «flux Corepov 3x-

nsao’vraç 19W v’üv ’looSaiav xaraoyflv, mi mirum;

35 ilzpoaôhuaa 13»: vediv xaraoxeuoîoacOat , Film néo

touron imitations: rai; âvaypaozïç, Errata 8è ôoùç
iîouc’iav abriai, 8rd! 105 (pivot ypéalmv têt auditionna
and hydne" rapt. 163v ’Iouôm’wv, laïcat; dmôoîvooç m:-

pavédahev, dvapïîat pouldynoçfitfiv Aiyorm’mv fliûoç

4o impôt: mi ênt dînai: âppmorrfaaotv, à”: mon, çuyeïv

à: si; Atrium!) xarayvœcôt’vuuv. ’Ays’vmçw 7è?

pacifia «posent: , xysuôèç (houa , mi. ôtât 1051:0 [poum

«6105 si: [harle-1a; épiant p.13 rohyrfiaaç, natron. y: ênî

163v ânon panthéon àxptëâîç ra: En) WPOGTLÜEÏÇ, ratina

npoooinret rivât; paOoÀoyiaç, êmhftonevoç 07.533»! du

nevraxoaiot; Essai Mi ôxrwmiôsxa npo’upov ivrogne
vsvt’oOat rhv rôti rorgs’vwv e’îoôov si: 159060795401 ’

Twistant; 7&9 iv paradeur; 5:: Ëîjzcav. R150 5è r06.
103v paraît; 15v bullée»! xar’ «me» son rpuxo’cm

u ivsvfixovra rpia Ëm, pénal. 163v ado âôsloïiv Es’ôm ni

.Epuatou,5v toi! luèv 25’va Aïyurrrov, rèv 8è lflippant»:

Aavaôv pstowaaoô’fivai animi.

êôaoûeuozv En] v0” ut nef mûrov ô «920661290; 163v
uiâîv 15:97] Tintin: 57’. ’I’oïaürorç 55v TEP’SYEV’TI irien;

àg

KATA Anima); BlBA. A.

°0v lxÊatÀrÏav ô Xéôwç.

[459400.]

(liguas fore existimautes. Et apud stullos quidem neque-

qnam hac de spe decidunt; sani rero judicii viri iis banc

maligniuitem vitio vertunt.

25. Quæ vero probra et maledicta in nostrates jactais
surit , iis causam et originem Ægyptii præbuerunt; quorum
gratiæ nonnulli scriptores inservire cupientes veritatem re-

rum gestarnm pervertere aggressisunt, nec majorum no.
strorum adveutum in ÆKyptum , ut re Vera fait , ingenne
latentes, nec inde egressum houa fide commeilmrantes.
Causes autem maltas odii atque invidiæ babuernnt , queis
in nostram gentem exslimnlati sunt : et ab initia quidem
quod nostri olim rerum in patrie eorum potiti surit; deinde
quad illincdigressi in propriam patriam, secunrla amnia nacli
saut : poslremo religionum diversilas ingeus eis odiuni in
nos acoendil, tanlum religione nostra ab ca quam ipsi vcram
pietatem putant diffluente, quantum divins nulum brutis
animalibus præstat. Cumniunis namqne apud illos ritns
est patrius, ejuscemodi bruts deus arbitrari; ngillatiln
autem alii alla colunt , hombres fatui omnino et insupientes ,
et ab initia matas de dits opinioues habere cousueti. Nm
ceperunt quidem gravitatem nostræ de Deo dubium,
quum autem uostra instiluta viderent a multis probant,
nabis invitierunt. Nain eu quidem allientiue animique
pusilli processere quidam apud ipsos, ut non pigera vos
etiam contra antiquas suorum historias aliquis diacre z imo
odio et invidia occœcati ignorarunt,quud Siliimat comm-
ria scripserint.

26. Ad nnum itaque præcipuum oraticnem referma, qurm

paullo ante antiquitatls nostrœ tcstem ailhibui. llic enim

Manetho, qui bistoriam Ægyptiacam e sauris lilrris in-

terprelari pollicitus est, præfatus noslros progcnitores
cum multis myriadlbus in Ægyptum advenisse, ejusque in-

culas subjugasse, deinde ipse agnosceus quod lempore post-

ea sequuto illa regione exciderint et Judœam nunc dictaln

occuparint, atque Hierosolymis œdilicalis templum exslru

xerinl, eousque historias quidem antiquas seqnulus est:
postea vero sumptu sibi liœiilia, ut rideretur scripsisse
relata et dicta de Judæis, incretlibilia quaniam iriserait,

voleus permisccre nabis uultitudincm .iigylitiorum lepro-
sorum et alios 0b mol-bos , ut dicit , ex Ægyptn fugue cum

Auienophin enim regela, falsum nomen, ail-

jiciens, et idcirco lampas ipsius regni detinirc non :iusus.

pulsorum.

quamvis ceteris regibus aœurate annos apportent , huic un-

nectit quasdam fabulas , oblitus ferme tradidisse se , quin-

gentis et autodecim annis prius evenisse Pastorum cxltum

ad llierosolymu : tex enim, quando illi exierunt , fait
Tethmosis.

anni suut trecenti uonaginta ires , asque ad fratres Setho«

nem et Heu-mirum; quorum Sethonem quidem Ægyptum ,

Quem quam

El ah hoc lamparo rcgum qui posleu fuere.

Hermœum vero Danaum deuominatum dicit.

Sellion expulisset, regnarit annis quinquaginta et novent,

et post illum filiorum nntu major liznnpsas annis un. Ante
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si xaôapèv «inti 1re Impôt: mi 153v 41Mo» plaçait! dv-

lo-Opdmmv 7M [râpa dictam «misent iHoOs’vra 8è
13v 5101M: mina; robe rôt croisera ÀsÀœÊngLÉvooc in
17,; Atyt’amou ouvayaysîv (ysvs’o’flat 8è 105 RÀ’AÔWÇ

puptoiôaç 0x16), mi 106mo: si; rit; À100rottia; 1&4 êv
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CONTRA APIONEM LIB. 1. [tœ,tol.] son

tot igitnr aunas patres nostros ex Ægypto egressos contessus,

dein quum Amenophin regela supposaisset, hune ait muon-

pivisse dcorum spectatorem esse, sicut et 0rum quendallll
priorum regum, et hoc suum desiderium communicusse
cum filio cujusdam Paapios, cui idem cum eo nomen oral
Amenophis, quique de divins visus est participare natura

propler sapientiam præscientiamque futurorum. nuque
regi dixisse liane cognomiuem , quod posset videre docs,
si regionem universam de leprosis hominibus et imnmndis

purgare vellet. tisseur gandin perfusuui omnes corporis

aliqua injuria affectas ex Ægypto congrrgasse dicit; et
multitudinem crevisse ad numerum octo myriadum; eus-
que ad sectioneslapidum in parlera Nili orientalem nuisisse,

ut in opere cxerœrentur pariter ac alii Ægyptii eo destinati

Fuisse autem quosdam inter eos etiam eruditormn sacerv v
dotuln lepra perfusas ait. Amenopliin vero illum sapientem
diviuumque virum subveritum esse , ne in se regemque deo-

rum iraln concitaret, si illis vis adhiberelnr; prætereaque di-

xisse nonuullos auxilio veuturos pollutis, et Ægypto domina

. taros tredecim annis. lit ipsum quidem isla regi dicere non
v ausum esse, amnia vero scripta reliquisse et semet inleremls-

I se. Quadecausa regem anxieuse laborasse. Deindead verbum

n Tch 8è raïs Àa- .
ita scripsit : u Quum autem illi satis tango [empare in lapi-
u cidinis graviter laborasseut, rez implornlus ut ad requiem

en et tutameu eorum seccrneret civitntem, urbem incolis
a exhaustaln, qua: fucrut l’astorum, uomiue Auarin, ois

a concessit. Est autem bæc urbs , juxta theologiaui auti-
u quam, Typhonis. Porroilli in eam ingressi ,atquo banc
a locum ad res novas moliendas opportunum uncti , ducaux

u sibilnet quendam Heliopolitanorum pouliticum Osarsi-
u pilum oonstituere , et huit: se in omnibus obtemperaturos

n juraveruut. At ille primera quidemeis legem posait, ut.
a neque deos adonnent, neque ab animalibus ullis, qua)
n præcipae sacra apud Ægyptios erant , se abstinercnt, sed

a ut amnia mesurent atque consumerent; nullique copula-
« rentur nisi qui ejusdem conjurationis csset. Quum autem

u isla sauxisset et alia quamplnrima maxime Ægypliorum

u moribns adversantia, multorum manuum opem jussit
n œdilicare civitatis muros , etad bellum sese parure adver-

u sus Ameuophin rogem. lpso vero, assumptis secum
a etiam aliis sacerdotibus et pollutorum quibusdam , misit
a legatos ad Pastores, qui a Totlunosi depulsi in urbem
n llierosolyma dictam se coutulerant. Et dedaralis lis que
n sibi ceterisque ignominiose habilis acciderant, rogavit ut

« ana expeditionem facerent in Ægyptum. Et quidem pro-

u misit se primum ces ducturum in Austin avitam suant
a patriam, et necessaria se copinas exhibituram turban,
u propugnaturum autem quum opus foret, et facile regionem

a sub potestatem eorum redacturum. llli vero supra mo-
n dam" læti, omnes alacriter asque ad ducenla millia t ho-

n rum puritcr sunt ogressi et non mollo post ad Auarin
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a: veniebant. Amenophis autem Ægypüorum rex, quum

n primum illorum invasionem sudivil, non mediocriœr
fi animum dupondère cœpit, quum ci in mentem unirent

n quæ prædixeral. Amenophis Paupios lilius. Et primum

- quidem congregala plebe Ægypliaca, iniloque consilio

a cum principibus eorum, et animalia sacra, maxime illa

a quæ præcipue in templis colebantur, ad se armivil; et

a sacerdolibus sigillatim præcepit ut simulacra deorum
« quam securissime acculturent. Filium vero Sethonem ,

a qui etiam mincisses a Hamme palris nomine vocabulur,

u quum quinque esse! annorum, transporumlum curavil ad

a amicum. lpseautem transgressas cum celeris Ægypliis, ad

n treœnta millia viPorum pngnacissimorum, hostibus ei
a obvlsm mais prælio non congressus est : sed fore ratus
a ut contra deos pugnaret, relmrsum reversas Memphin
c pelebat : assumptoque Api et reliquis animalibus mais,
n quæ ad se accu-simul, mox in Ælhiopiam cum universis

n navibus et Ægypliorum multitudine se translulit. Bimen-

n dis enim ipsi obstrictus ont Æthiopum rex : onde quum
a cum suscepîsset, populumque universum omnibus isüus

a ragionis si! hominum viclum nœessariis exœpisset, et
n urbes et viocs, qui ad fatale illud» lredecim annum exsi-

a lium sufficerent, tribui jussit, ut et exercitum Æthiopi-

a cum , qui in custodiam Amenopheos suorumqueiexcubiss

a: agent ad linos Ægypti. Et in Ælhiopia quidem hæc geste

a mm. Solymilæ veto, ubi descenderant, cum pollulh
a Ægypliorum adeo male homines traclarunt, ut eorum
n victoria pessims illis videretur, qui tune eorum impietates

n inspiciebant. Etenim non solum urbes et vicos incande-

n mut, neque sacrilegîa commutera, nul deorum simula-

. on vasiare salis lunchant; sed iisdcm etiam continuo
a ulebantur ad assaudas carnes animalium sacrorum quæ
a cum: divino amciebantur, bisque mutandis jugulsndisque

a sucerdotes et votes adhiberi coegerunt, nudosque ejece-
u runt. Dîcilur autem quod reipuhlicæ conditor en: le-
r- gumque luter, sacerdos, genou-e Heliopolilanus , nemine

a Osarsiph , ex Osiride deo , quem com urbs Heliopolis,
n denominalus, quum ad hoc genus transisset, nomen mu-
a hm, et vacants en: Movses. u

27. Et quæ quidem Ægyplii de Judæis feront, ejusmodi

sunt cum nliis mullis, qua,- brevitalis ergo prœtereo. Bul-

sus autem dicit Manelho, quad poste! Amenophis ex Ælhiw

pis regressus est cum magna militum manu , et lilius ejus

Rampses itidem cum exercilu; quodque hi duo congressi
cum Paslotibus atque pollutis cos superarinl, et multis
mais persequuli sin! eos usque ad Syriæ fines. Hinc qui-

dem et ejnsceniodi alia scripsil. Manelho. lllum autem
nugarl et manifeste menliri ostendam , fucus prius distin-

ctions illorum gratis quœ mon contra illum profs-Iran). ls

quippe concessit nabis alque agnovit , istosiorigine nequa-
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quam Ægyptios esse, sed ipsos aliunde advenisse et Ægy-

plum occupasse , et inde rursus egressos esse. Quod veto

nabis poslea non permixti fuerint Ægyptii morbidi , quod-

que ex illis non fuerit Moyses populi ductor, sed multis cos

mtalibus præcesserit, lia-c ex illius ipsius dictis probare

conabor.

28. Primum inque ligmenli œusam posult ridiculam.
a Re): enim , inquit, Ameuophis videre deus desideravit. w

Quos pintas? siquidem legibus apud e03 receptos, Bovem,

«et Hircum, et Crocmlilos, Et Cynocephalos videbat : an-

lestes autem quomodo poterat? El cur hoc habuit deside.
rium? quia ulique et prior rex alius hos viderai. Ah illo
ergo audierat, quales essenl, et quexnndmodum ces vidisset:

adeo ut nova nequaqunm egeret orle. Sed forsan dicatur

sapientem exstitisse valeur illum, per quem hæc tex posse

agere coulidebat. Quod si in fuissel, quomodo non præ-
scivil, fieri id non pusse cujus desiderio tenebatur? non
enim evenit. Proindc quid causæ fuit quod propter mu-
liios aut li-prosos oculnrum ejus obtutum elïugerent du?

irascuntur enim propter llagiliu, non propter corpora mu-
tilala et debililala. Delude qui fieri potuit ut octo myria-
das leprosorum et male se habentium une propemodum die

œngreguret? au! quomodo rex vati dicta audiens non
erat? nem ille quidem prœcepit corpore debilitstos Æsypli

linihus pelli : illic Vero eus in latomies conjlcieudos curavit,

unquam operariia egeret, non autem regionem purgare
vellel. Dicit etiam quod mes sibimet mortem consciverit ,

ut qui deomm iram prævideret et en quæ Ægypto aven-
tura esse-ut mala; quodque prædictionem regi in scriptls re-

liquerii. Proinde quomodo non ab initie vates suum interi-

tum prœscivil? quomodo non e vestigio regi contradixig

volcnli videre deus? quomodo autem justus ille melus cala-

milnlum non sui Iemporis? ont quid gravius patiendum ipsi

instabat, ut se ipse interimere icstinaret? Quod vero omnium

stultissimum jam videamus. Quum enim isla audivisset et
de futuris jam metIIiSset, debiles illos , quibus Ægyptum ex

prædictione purgare debuerat , neque tune de regione pepu-

lit; sed a rognutibus eis, sicut ait , civitatem dedit dudum
a Pastoribus habitalam , quæ vocabatur Auaris. Ad quam

congrgati principem, inquit, delegere ex sacerdotibus
olim Heliopolilanis : atque hune apud illos introduxisse,
ul neque deus sdorarenl, neque ab animalilius abstinerent
quæ in Ægypto cultu divino alliciehantur, sed omnîa ma-

clareul atque consumerent, et nemini nisi ejusdem con-
juralionis societale jungerentur; lideque jurejurando data
ces devinxisse ad perseverandum in istis legibus; quumque

Auarin munivisset, regi bellum intulisse. » Deinde ad-
jicit quad a [lierosolyma misit, incolas obsecrans ut sese
ipsis adjungerent, promittensque se iis daturum esse
Auariu, avitam scilicet adveuturis ex llierosolymis pa-
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trinm : umle facto imp:tu pusse illos Ægyptum omnem
in snam potestatem redigere. - Max subjungit, u illos
quidem en vernisse cum ducentis armatorum minibus,
regela vero Ægyptiorum Amenophin , ut qui pularet cum
diis non esse pugnandum , statim in Ætltiopiam se fusa
recepisse , et Apin cum ceteris sacris animalibus apud sa-
cerdntcs deposuisse, en servare jussos. n Deiu, a Hie-
rosolymitas, postquam venissent, urbes avertisse et tenon
pla concremasse et equites peremisse, refert, et omnino
nulla iniquitate sut crudelitate abstiouisse. Qui veto
reipublicœ formam et loges ois posuit, erat , inquit , genere

Heliopolites, nemine Osarsiph, ab Osiri Heliopolitano
deo denominatus; qui quum nomen sibi mutasset, Moysen
se appellavit. Amenopbin vero dicit anno tertio decirno
( lantum enim temporls quo reguo pellcretur si intis decre-
lum fuisse) ex Æthiopia profectum cum magnis copiis, con-

gressumque cum Pastoribus et pollutis, et prælio eos supe-

rasse et multosviuterfeclsse, ad tines osque Syrie: perse-
qoutum. n

29. ln’his iterum non intellexit sine verisimilitudinese

mentiri. Leprosi namque et multitudo qua: cum illis erst ,

licet prius irascerentur regi et iis qui eus male adeo tra-
clarunt, etiamjuxta prædictiouetu vatis: tamen quum lato-

miis exiissont, et urbem ab ipso et provinciamaccepisseut,

aulnes in cum procul dubio minores evasissent. Quodsi
etiam ipsum odio habnissent, seorsum ei iusidiati essent,

neque omnibus intnlissent bellum, quum scilicet totidem
numero plurimas illic cognationes Imbere deberent. Verum

etiam si contra homines pugnare decreverint; non erat ut
auneront contra deus ipsorum pngnare, et leges patriis eo-

rum et quibus educti erant contrarias ferre. Oportet
vero nos Mancthoni gratias agere, quod hujus iniquitalis
principes exstitisse dicet, non eus qui Hierosolymis egressi

suint, sed illos ipsos utpote Ægyptios, et ex illis maxime

sucerdntes isla cxcogitasse et Innltiludinem ad jurauduu

adegisse. lllud autem quomodo rationi non absonum.’

fanuliarium quidem et amicorum nemo a republim derecit,

neque pericul0rum belli particeps factus est; sed misere
pollutos Hierosnlymn, ut inde auxilia adducerent. Quanam

amicilia aut familiarltale ipsis intercedcnte? nain eeontra.

hostos erant et moribns plurimum dilferebant. llli veto,
ut dicit, sine mon eis obsequuli sont, pollicitatiunibus in-

ducti, quod Ægyptum occupaturi casant : quasi ipsi non
admodum fuissent ejus regiouis gnari, ex qua pur vint pulsi

fueraut. Qui si tum miseram eut egenam VÎlülll agissent,

forsan periculum adiissent. Alqui quum urbem lnabilareut
beatam , et regione satis ample Ægypto lueliori fruereutur,

quid tandem erat cur ob velcros hosles , casque corporibus

morbides , quos nemo vel e suis libeuler suslinet, illis ut
opem feront discrimen adituri essent? neque enim cette
[ulturum rugis fugam præsciebant. lmo contra ipse dixit,
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a lilium Amenophios cum trecentis minibus ad l’elusium

occurrisse : n id quad omnino cognitum crut universis qui
adveuerant: mutationem vero propositi et rugam ejus onde
conjecture poterant? Deinde, occupatis hui-reis Ægypti, mul-

ta mais recisse ait exercitum Hicrosolymitauum. Aulne!
hæc eis exprobrat , quasi non bustes eis induxisset, autquasi

liæc sint aliumle accito militi objicieuda, quum eadem ante

advenlum eorum recissent, facturosque se jurassent qui
genou: erant Ægypüi. u Verum aliquanto post Ameuo-
u plus, ait, bustes aggressus prætio superavit, fusosque
u ac fugatos Syriam usque persequulus est. n Adeo sci-
lit-ct Ægyptus est omnibus undecuuque eam invadentibus

capta facilis; et qui tune en jure belli potiebantur, quum
scirent Amenophin vivere, neque aditus ex Æthiopis com-
munivcrant, quum ad hoc bene patati instructique casent ;
neque de aliis copiis comparandis cogitaverant. u me veru
a etiam Synium osque trucidans ces , ut ait. petsequutus est

per areuosa et inaquosa loca. s Scilicet quum baud fa-
cile esset exereituietium absqne pugna en pertransire. ’

30. Jeux! quidem juxtn Manethonem neque ex Ægyplu

genus nostrum oriundum , neque inde aliqui udulixti sont.

Leprosorum enim et morbidurum mutins quidem in lapici-

dinis periisse vertsimile est, qui longe (empote illic fueriut

et duriler tractati; Inullos veto in puginis quum pustcu ini-

vcrunt, plurimos clanique in postrema et in fugu.

31. Reliquum mihi ut de MoySe illi coutmdicam. "une
virum mirandiuu quidem Ægyplii et divinum exislimaut;

volant autem cum sibimet rindicare cum ubtructalinnc iu-

crediblli, diceutes Hcliopoliien esse, nnum e sacerdotibus
islius luci, ol) lepraln cum uliis pulsum. Ostendltur autem

ex historiis cum un: annis prinrcm exstitisse, et punis
unau-os ex :gypto in regiunem quum nunc tcnemus
eduxissc. Quod vero nulle ejusmodi culmnilas in corpus
ejus inciderit, manilèstum est ex iis quæ ab ipso dicun-
tur. Lento at’feclos vetuit aul in urbe ont in vico hubitare,

sed solos ambulare voluit , et quidem conscissis Vestibus;

et qui eus tetigerit, ont eodem usus fuerit teclo , eum ceu-

set impurum. Pivoter-ca si sanctur morbus, et corpus ml
suant naturam redent, imperut purificatinnes quasduur per-

ablulionus in fontanis uquis et per abrasioncs omnium pilo-

rum ; multisquc cl mulliplicibus sacris peractis, lum dcmum

eis permittil redire ad sacrant urbem. Quanquam ceindra
par ont ut qui talon] oalamilatem experlus esset, providu
quadam cura et lutmauitate uleretur ergs cos quibus acci-

deret [halo ejusmodi confliclari. Non solum autem de
leprosis ad hune modum leges tulit , sed ne minima quidem

corporis parte mutilatos ad sacrorum oursin admisit z ve-

rum etiam si quis sacris admotus in taiem calamitatem iu-
ciileret , honore eum privari jussit. Quomodo igitur revisi-
milc est illuminas adversus sennelipsum cum opprobrio
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et damna loges lulisse? Quin etiam nomen ci raide in-

credibiliter mutatum. a Oursiplr enim, inquit, voca-
n balur. n Et hoc quidem mutationi parum congruum.
Verum autem nomen signifient ex aqua servatum Moysen :

nain aquam moy vocant Ægyplii. Salis igitur declaratum

esse exislimo quod Manetho, quateuus veterum scripta

sequilur, non multum a verilate abermverit ; ubi veroad
tabulas ab incerto aucune se vertit, ont parmi: ven’slmili-

ter ces confinxit, au: iis qui ex odio in gentem ces narra-
verant (idem habuil.

32. Pool hune volo in Chæremonem inquirere. Hic enim

Ægyptiaœm se scribere historiarn professus, Iflerensque

idem nomen regi quod Manelhon, Amenophin, et filium

ejus Bamessen, ait n Isidem in soumis Amenophi appa-
« misse, de eo querentem, quod templum ipsius par bellum

a dirutum essai. Phriliphanten vere sacrum scriban)
a dixisse , si de pollulis hominibus Ægyplum purgnre vellel,

a fore ut Iiberetur a noclumis terroribus. Alque in mor-
« bidorum millia oct. collegisse et e finibus ejecisse. Dunes

a veto eorum fuisse scribas Moysen et Josephum, alque

a hune sacrorum scribam : Ægyptia veto eis nemine
a esse, Moysi quidem Tisithen, Josepho vero Peteseph.
a nos Pelusium unisse, ibique ofl’endisse aucun millin

a ab Amenophi relicta, quæ is in Qyplum transferre no-

n lueril. Cum his icto lœdere contra Ægyptum apodi-

n tionem factum. Amenophin autem, impetum illorum

n non sustinenlem, in Ægyptum fugisse, relicu uxore
« gravide : quem, in spelunons quasdam abditam , puerum

u enixam esse, nomine Messenen , eumque adultum expu-

« lisse Judœos in Syriam, numero circiter ducenta millia;

u et patrem Amenophin ex Ælhiopio reœpisse. u

33. Et hæe quidem Chæremon. Beur auwm ex his ipsis

quæ dicta surit amborum manifestam esse mentiendi volon-

tntern. si quid enim verimüs subessel, fieri non potuit ut

in tanlum discreparent. At qui muidacin componunl, non

quæ cum aliis consenüunt me murum , sed quod ipsis vi-

sum est confingunl. El ille quidem regiam cupidiuitem
videndi deus si! causam exslilisse ejiciendi imporos : Chœ-

remon autem su um unquam lsidis somnium finxit.Et ille qui-

dem Amenophiu esse dicit qui regem præmonuerit de lu-

slnüoue fadenda; hic vero Phriliphantem. ln multiwdinis

autem numero sane non multum discordant, illo octoginls

millia referenle, hoc (incanta quinquaginta. Prælerea Mn.

nelho quidem primum in lapicidinus ejicil pollulos, deinde

Marin habitandam iis trad"; ac reliquat Ægypto bello
venta, lum demum ab illis aœila esse dicit Hieroso-
lymitanorum nuxilia : Chæremon autem Ægypto disœ-

denies (tin-ca Pelusium invenisse lreœnla et octoginln
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miuia hominum ab Amenophi relicta, et cum illis rut.

sus Ægyptum invasisse, Arænophin vem in Æthio-
piam se recepisse. iQuod veroest omnium lepidissimum ,

ne illud quidem , quinam et unde erant to! militum myria.

des dixit, neque Ægyptiine fuerint genere, an aliunde

advenientes :sed neque causam-indicavit, cur ces rex in

Ægyptnm dueere noluerit, qui de leprosis illud somnium

Isidis confinxit. Moysi vero et Josephum, quasi eodem

tempore simul expulsum. Chæremon adjunxit, et quidem

qualluor ætatibus ante Moyseu defunctum, quorum suut

anni centum fere et septuaginta. Quin et Ramesses Ame-
nophios lilius , secundum Manetbonem quidem adoleseens,

bellum administra! cum patre, et cum eodem exsulat, fuga

clapsns in Ætliiopiam : hic autem linxit eum post patris

obitum in spelunca quadam natum, et postes in prœlio vi-

ctoriam reportantem , et Judœos in Syriam abigentem, nu-

mero circiter cc millia. 0 facilitatem hominis! neque enim

prius, quillant fuerint illa connu millia, dixit, neque que

modo aux: minis perierint, in miens ceciderinl, au ad
Ramessen transfugerinl. Quod vero maxime mirandum,
ne cognassiers quidem ex ce licet quosnam vocal. Judæos,

vel ulris eorum det banc appellationem , illisne ou. milli-

bus leprosorum, an his cccuxx minibus, quæ cires Pelu-

sium erant. Sed stultum (ornasse fuerit cos pluribus radar-

guere, qui a semetipsis redarguti sunl : nam si ah sliis, hoc
lenius foret.

34. His autem addam Lysimachum, idem quidem ha-

benlem cum prædiclis mendacii argumentum , illorum vers

incredibililatem figmentorum enormilale superantem.

Unde constat cum en magno in nos odio sua eonlinxisse.

Dicit enim , t: sub.Boechori rege Ægyptiorum, populum

Judœorum, quad essent lepra, scabie et aliis quibusdam

morbis infecli , ad temple eonfugisse, et victum mendicasse.

Multis autem hominibus morbo eorreptis, sterilitatem in.

Ægypto aecidisse. Bocchorim vero, Ægyptiorum regem ,

ad Ammonem scitatum oracula de sterilitate misisse : re-

sponsnmque a deo, repurganda esse templa ab Ilominibus

impuris et impiis, ejicîendo eos e templis in Ions «leserta;

ceterum sœbiosos ac leprosos mergendos, unquam sole

utisti viverent ægre ferente; et templa expianda, atque ila

fore ut lem fructum ferai. Bocchorim autem, accepto ora-

culo, mueraitisque sacerdotibus et sacrifiois, jussisse ut

impuni collecti militibus traderentur, deportandi in descr-
lum; utque leprosi plumbeis laminis involuti in pelagus

Submersis autem leprosis ac impetiginosis,

reliques congregatos in loca deserta expositos eue ut peri-
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O

rent: cos autem habile concilia de se ipsis consultasse;
et nocle superveniente , accent-xis ignibus ac luœmis custo-

dias agitasse; sequenlique nocle jejunasse, ut deos saluti

suie propitios haberent: lnsequenti vero luce a Moyse
quodam ipsis consilium dalum. ut irent inlrepidi una via,

nsquedum ad loua culte perveniretur : lum præœplsse ne

cui hominnm in posterum benevoli essent, neque optima

suggererent, sed deteriora ; nique deorum templa et alunis,

prout in ca lnciderent, everlerent. Quum autem ceteri
isla comprobassent, decreta peu-agentes iler fecisse per de-

sertum, et post multa incommoda tandem ad loea cnlta
pervenisse : dein et hominibus injuriose traclatis, et fanis
compilalis ac incensis , venissc in regionem quæ nunc Indien

dicitur, conditaque civitale illic babilare. lstam autem ur-
bem ilspo’aoh (id est Sacxilega) ab ipsorum dispositione ’

nominatam esse: postea autem auctos viribus nomen mn-

tassel, ut probro non afficerentur, et urbem Hierosolyma ,

et se ipsos Hierosolymos vocasse. n
35. Hic non eundem cum illis invenit regem quem me-

moraret , sed recentins nomen confinxit; et omisso somnio
et vate Ægyptio, ad Ammonem abiil de impeliginosis se le-

prosis responsum relaturus. Dicit enim ad lempla colle-
ctam multitudinem Judæorum, leprosisne his nomen im-
ponens, au quod solos Judæos morbus ille occupant? ait

enim; populos Judæorum. Qualis? advena, au indige-
naPCur igîtur cos, quum sint Ægyplii, J udæos vocasPQuod-

si hospites sial. cur undcnam sint non (liois? Quomodo
autem , quum res tain monos ex his in mare demersisset;
et reliquos in loco deserta ejecisset, muta mnltiludo su-
peu fuit? aul quo pacte desertnm pertransiernnt, et regim-
nem occuparuutquam nunc tenemus, et urbem insuper
condiderunt, et templum exstruxerunt apud omnes cele-
bre? Oporlebat autem non solum nominasse legislatorem ,

sed et genus ejus indicasse, quisnam fuerit, et ex quibus
ortus; et quamobrem eis juter eundum tales voluerit ferre
leges de diis, deque iis quæ llominibus oederent in inju-
riam. Sive enim Ægyplii erant genere, non tan) facile
patrios mores abdicasscnt : sire aliunde orant, omnino
aliquas habebant leges, ad quas longs consuetudine instituli

criant. At enim si quidem jurassent, nunqnam se illis qui
ipsos expulerant fore benevolos, non immerito factum fuis-

set; ses vero bellum sœrrimum advenus omnesliomines
suscepisse, quum essent ( ut ipse ait) miseri et omnium
opts egeni, magnum plane non illorum, sed ejus qui isla fin-

xit, stultitiam ostendit; qui scilicet affirmait ausos est.
nomen impositum civitati a templorum spoliatione, et
hoc postes fuisse mutatum. Manifestum enim posteris qui-

dem tale nomen prohrosum fuisse et odiosum : ipsi vero
qui fundarunl urbem, sibiornamento foie existimaruutejus-
modî nomen. Hic autem vir bonus præ immoderala con-
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CONTRA APIONEM LIB. Il.

:

[407 -iss.] 3M
vitiandi inlemperantia non intellexit, sacrorum direptlo-

Quid

ergo amplius aliquis dixerit contra mendacium impudente:

adeo confictumr Sed quaniam jostam ad magnitudinem

nem non eadem vooe Græcis et. .ludæis exprimi.

excrevit libellus, alio facto principio, reliquo quin ad id

qood proposui speclant, faciam sedulo ut odjiciantur.

LIBEB Il.

Super-iori quidem libro, mi œrissime Epapbrodile, et
gentis nostrœ antiquitatem demonatravi , veritatem ex Plus.

nicum et Chaldæorum et Ægyptiorum scriptis confirmando,

multis etiam Grtecorum historicis in testes addoclis, et ca-

lumnias Manethonis et Chæremonis et aliorum quorundam

refutavi. None vero ad reliques, qui aliqoid contra nos
scripsemnt, refellendosargueudosque aggrediar : quanquam

subit mihi dubitare au Apicui grammatioo refuiando operam

impendere debcam. Nana eorum quin ab ipso scripta sont,

nonnulla quidem similia sont dictis aliorum , quæ vero de
suo adjeeit, valde frigida sont; et in plerisque scurrilitatem

prodit, et magnum (si vers loquendum) ignorantin, ut
quos composita sint ab homiue pravis moribns, quique omni

vils sua se pro circulatore gessit. Quoniam vero multi
hominom præ stuuitia istiusmodi polios orationibos ca-

piuntur, quam iis quæ cura quadam literis sont mandalœ,

et contumeliis quidem soudent, aliorum vero laudes mo-
leste feront, necessarium esse duxi ne hune quidem sine
examine dimiltere, qui in nos palam tanquam in judicio li-

bellom scrlpsit. Etenim illud quoque hominum plaisque

insitum video, ut velds delectenlur, quum Es, qui alteri orsus

est maledicere , sua 0b villa redarguilur. Ejus quidem certe

orationem nec legere facile est, neque plane intelligere quid

diœre velit: fers autem, u: est valde perturbatus et ex men- A

daciis confusos, passion quidem in similia incidit üs que:

supra ad examen vocavimus de majorum nostrorum ex

Ægypto migration; parlim vem accusationem institut:
J udæorom Alexandriam habitantium. Tertium autem istis

admiscetur de sacris templi nostri ceremoniis et ceteris riti-

abus quos criminatur.

2. Jam quad nec genere Ægyplii fucrint patres nostri,

neque ob labcm emporia aut alias quasdam ejusmodi cala.

mitates inde pulsi fuerint, non mediocriler solum, sed plane

ultra modum , ’soperios a me demonstratum existimo. Qum

veto istis adjungit Apion breviter memorabo. lsta enim
in tertio rerum Ægyptiacarum dicit : « Moyscs, ut accepi a

a grandioribus natu Ægyptiis, lleliopolilanus oral; qui,
a patriis instilutis obligntus, subdiales promûmes ad sepla
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KATA AHIQNOE BIBA. B. [400470.]

a quatia urbs habebat, redoxit : totam autem civitatem ad

a sobsolauum couvertehat; ita enim Heliopolis sita est.

n Pro gnomonlbos autem colomnas statuit, quibus scapin:

a forma subjecta ont; ab harum vero summitatibus ombra

a lneom inoidebat, ito ut eundem cursum quem sol in
a ættiere obsolveret. n Atqoe hujusoemodi est admiranda

illo hujus grommatici phrasis: mendoeinm autem verbia

argot non desiderat , sed ex operibus Moysis abonde cotisait.

Neqoe enim, quum primum tobernaculum Deo cousinent,

Moyses ont ipse ullam talem formam ei indidit, out poste

ros lacera præcepit : neque Salomon, qui postes templum

construit Hierosolymis , se ita curiosum exhiboit ,qualiter

eoufinxil Apion. Accepisse autem dicit a seuioribus , Moysen

omisse Heliopolitouurn : scilicet ipse quidem junior, illis

vero fidem habens. qui pet ætotem illum noveront, et cum

eo versati rueront. Ac de Homero quidem posta, ipse,
licet grommelions , non potuerit quœnam ejus si: patria une

ottirmare; neque de Pythogoro tantum non beri nudlusve

tertius nota: de Moyse vero (am multis annis illos prosce-

dente tout facile decernit, crcdens iis que a seuioribus

acœperat. Unde manifeste illum meutiri apparet. Quod

ad tempornm vero rotiouem, quibus Moysen oit eduxisse

leprosos et cæcos et claudes, belle anteœssoribus suis , uti

polo, souciait mammaliens exactissimus. Nain liane-
tlio quidem Judæos dicilreguante Telhmosi ex Ægypto dis-

oessisse, annis cccxcm antequam exsiliom apud Argos ege-

rit Danoos ; Lysimachos vero tampon Boœlloris rugis, hoc

est ante aunes nec; Melon autem et alii quidam, ut cut-
que vison: est. Atvero Apiouceteris [ide dignior exacte illum

exitum delinivit septima Olympiade, ejusque anno primo,

in quo , ut ait , Pœui Cortbagiuem condiderout. Contagi-

nis autem mentionem adjecit, ratus id verltatis argumen-

tum fore evidentissimum : nec animadvertit a semelipso

odductum quo coargneretur. si enim de hac colouia
monumentis Plnœnicum cœdendum est, in illis Hiromua

res traditur ontiquior Corthogiuis conditu annis plus quam

ca, de quo soperius ex Phœuioum commentariis confirma-

tom dedi quad SolomoIi, qui templum Hiemsolymilanum.

exstruxit, amicus fuerit Hiromus, et mollo ad templi
fabricam contulerit. lpse vero Solomou templum redin-

covit post Jodæorum discessum ex Ægypto annis Dcxu.

Porro numerum pulsorum eundem quem Lysimadms
oommcutus (ait enim eorum fuisse millia ex) miram
quandam et credibilcm raidit coosam, cor Sobbatum no-

minari didt diem septimam : n Exacto enim, inquit, se:
n dierum itiuere, ingoinum ulceribus affecti sont, et hac
« de causa septima die quieveront, inoolumes constitua

f v, - ,krr «fi «4-.cm
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CONTRA APIONEM LIB. Il. [470,471] 369

n in regimbe, quœ nunc Judæa vocalur z et appellaverunt

a eam diem Sobbatum, scruta Ægypliorum voce; mm
n inguinis doloremqÆgyplii votant Sabbalosin. w Annou
igilur vel dcridenda liæc nugœitas, vel contra odiolialænda

balisin scribendo impudenlia? apparel enim quad omnes
inguinibus Iabornverint, hominum millia centum et deccm.

Atqui si eraut illi cœci et claudi et omne genus morbis vexaii,

quales cos fuisse ail Apion , ne unius quidem diei itcr pro-

gredi valuissent : sin autem poterant per magnam solu-
(linem proficîsci, prœlereaque sibi obsistentes vineere ad

unum omnes pugnando, nequaqunm universi post sextam

diem inguinum morbo correpli fuissent. Neque enim a
natura tale quippiam venire iter agenlibus necesse est ;
(sed plurimarum myriadum exercilus definila semper ilinera

peragunt) ; neque lemere in aœidisse venisimiie videtur :

hoc enim omnium absurdissimum est. M. vero mirificus
Apion sex quidem diebus cos pervenisse in Judæam ante

dixit : rursus autem « Moysen oonscenso monte Ægyptum

inter et Ambiam media , qui Sinæus appellatur, quadragiula

diebus deliluisse dicil, indeque descendenlem Judæis le.
ges dedisse. n Quanquam quomodo fieri potest ul-iidem
et quadraginta dies in doserto ac inaquoso loco manum,
et quod in medio spatium est, id totnm sax diebus per-
iranseant? Grammalica autem lranslalio de appelialione
Sabbalî multum pre: se fer! impudentiam velcerie magnant

imperitiam. Nm Sabbo et Sabhatum plurimum inter se
differunl : quippe Sabbalum ex Judæorum dialeclo est
cessatio ab omni opere ; Sabbo vero , ut ille affirmai, apud
Ægyplios inguinum dolorem signifiait.

a. Hujuscemodi quidem nonnulla de Moyse et J udæomm

ex Ægyplo discessu nuper exeogilavit Ægyplius Apion,

præter alios isla commentas. Et quid mirum , si de nostris

mentitur patribus, dicens cos genere Ægyplios esse P ipse

enim econira de se ipso mentiehalnr, et nains in Oasi
Ægypli , et Ægyptiorum omnium (ut sic dixerim) primus,

veram quidem pairiam et genus suum ejuravil, Alexandri-

num autem se mentilus , generis sui pravitaiem agnoscit.

Merilo igiiur quos odii et conviciis insectatur, eos [Égy-

ptios appellat. Nisi enim pessimos esse exislimaret Ægy.

plias, genus suum [taud ipse neguset : quandoquidem qui

se palriæ oelehrilale elTerunt, lionorificum quidem ducunt

ab ca cognominari , eos vero redarguunt qui primer jus eam

sibi vindicant. Erga nos autem alleruiro modo affecti sunt

Æg’yplii :aul enim quasi sese elÏerenles cognationom si-

mulant, aul nos in infamiæ suæ mielntcm adsciscunt. At

præclarus isle Apion videlur coniumeliosnm nostrom inse-

claüonem quasi mercedem voluisse reddere Alexandrinis

pro dola sibi civilale ; cogniloque illis cum Judœis una se-
20
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cum Alexandriam liabitanlibus intercederc iuimiciliam,
proposuil sibi illis convicium (acore, reliquos vcro univer-
sos simul œmprehendit, de ulrisque impudenlcr mentions.

à. Videamus igitur quænam sint illa gravis et non ferenda,

de quibus Judœos Alexandriam habitantes acousat. r- E Sy-

n ria, inquit, profecü sedes fixeront ad importuosum mare,

u in vicinia allisionis flucluum. n Ergo si locus opprobrium

babel, non quidem patriæ sure, sed talnen quam palriam

dicit, Alexandria: conviciatur. lllius enim etiam ora mari-

tima pars est, ul omnes fatentur. ad inliabitandum optima.

Sin autem per vim eam Judæi occupaverint, ita ut ne
post quidem ejiœrenlur, forlitudinis eorum argumentnm

est. Verum Alexander eis locum nd habitandum (ledit, et

parem cum Macedonibus houorem consoquuli sunt. Nescio

autem quid diclurus fuerit Apinn, si ciron Necrupolim lia-

bilassenl, ne non circn regiam soties posuisscnl, et houie-

que eorum tribus appellarclur Matedunes. Saue si legit
cpistolas Alcxandri rugis, et Plolemæi Lagi, atque in suc-

cessorum illius Ægypti regum rescripta incidit, et co-
lumnam slanlem Alexandriæ, et ijum continentem quæ

Cæsar magnus Judœis concessit z hæc, inquam, si scions

contraria his scriban: ausus est, improbus crut: sin votre

nihilliorum "mit, indoclus. lllud nulem quod Se mirnri

dicit, quomodo, quum Judæi essent, Alexandrini voca-
renlur, similis inscicnlim est. Omnes enim in mloniam ali-

quam evomli, elsi plurimum invicem gemme (tilleruut, a
condiloribus appellationem accipiunt. El quid opus est de
aliis dicere? nostrorum enim ipsorum qui Antiocliiam in-

habilanl , Antiocheni nominantur : jus enim civium eis dedit

conditor Seleucus. Simililer qui in Eplicso sunl et in reliqua

Ioniu, candem cum vivibus inde nolis appellaliunem sortiun-

tu r. illis hoc prarslantibus Alexandri successoribus. Romano-

rum autem clemenlia omnibus fere de suo nominc nppellari

concessit, non solum viris singulis, sed et maximis gen-
tilius in universum. Hispani scilicet auliqui et Îyrrhcni et

Sabini vounlur Romani. si vero liunc modum juris civi-
talis lollitApion , di-sinat semetipsum Alexandrinum dicere.

Nains enim , ut antea dixi , in intima Ægyplo, quomodo erit

Alexandrinus, jure civitalis concessæ, quod ipse de nobis

prmdicat, sublalo? Atqui solis Ægyptiis arbis nunc Romani

domini participarc cujuscunque civilatis inlerdixerunt.
lllc vcro ndco’generosus est, ut . quum vellet obtinere qua:

impelrare proliibelur, œnntus fuerit cos calumniari, qui
isla juslissimc assequuli sunt. Non enim Alexander propter

inopiam liabilalorum civilalis, quam sludiose æditicabat,

noslrorum aliquos illic œngregavit; sed, omnes probitatis

ergo et tidei accumte perspectos et exploralos habens,
hoc præmium nostris tribuit. Noslrnm enim gentem hono-

raliut, ut etiam du nobis dicit llecalalus, quod monter pro-
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CONTRA APIONEM LIB. Il. [472473.] :11

bilatem atque fldem, quam ci piæbuerc Judaei, mgiouem

Samaritidem, ab omni triliuto liberam, ab ils insuper te-
neri voluerit. Similiter quoque atque Alexander sensit
Ptolemæus Lagi de Judæis Alexandriarn habitantibus. Etc-

nim castella Ægyptiaca eis commisit, arbitrulus mis nec
fidem defuturam nec fortilndinem ad eaconservanda 1 quum-

que lirmum in Cyrene imperium teniere vellet et in aliis
Libyen civilntibus, illuc luisit partem Judauorum habitandi

causa. Post nunc autem Ptolemæus qui Philadelphus est

appellatus, non solum si qui fuere raptivi apud cum no-
strorum, omnibus libertatem, sed et pecunias sapins dedit:

et (quod maximum est) leges nostras cognoscendi desiderio

tenebatur, legeudique sacrarum scriptururum libres. Rob. -

tum igitur misit sibi delegari virus qui et interpretareutur

legem; utque volumina pulchre cxscriberentur, curant
mandavit non quibusliliet viris, sed Demetrium Phala-
reum et Andream Aristcam, Denietfium quidem sui
ævi omnium doctrina eniinentissimum, illos vero custo-

diam corporis sibi creditam habcntes, huit: curas præfe-
cit; non utique leges et patriam nostram philosopliiam

discere concupiverat, si his utentes despectui babuisset,
neque potius valde admiratus esset.

5. Apion autem pæne omnes deinceps meulons") majo-
rum ejus reges ignoravit, nobis familiarissimos et amicis-
simas. Nain et tertius Ptolemæus, dictus Encrgetes, toto
Syrie vi et armis occupant , non diis Ægyptiacis sacra fecit

ut pro victoria gratias agerat; sed , quum Hiemsolymn ve-
nisset, multas hostiæ, sicut nostri maris est , Deo immo-
lavit, et donaria victoria (ligna dedicavit. Ptolemæus autem
Philometor et uxor ejus Cleopatra rognum omne suum com-
misere Judæis, faclique sunt totius mililiœ duces Onins et
Dositheus Judæi : quorum uomins cavillatur Anion, quum
debuisset facto eorum potins admirari et non conviciari, sed
gratias illis habere quod servarint Alexandriam , cujus civis
videri vult et liaberi. Quum enim bellum inferrent reginæ
Cleopatiœ, et male pereundi discrimen adirent, isti fece-
runt ut pas inirelur et mais intestins cessarent. Sed n post-
u en, inquit, Onias ad urbem deduxit parvum exemitum,
« quumillic præsens adessetTliermus Romanorum legatus. n

Id quod bene recleque admodum factum dixerim. Pto-
lemæus enim cognomine Physoon, morlno suo fratre Pto-
lemœo Philometore, egressus est de Cyœne, eo animo
ut Cleopatram e regno ejiceret, et filios regis, ut ipse re-
gnum injuste sibimet applicaret: propter hæc ergo Onias
advenus eum bellum pro Cleopatra susœpit, et fidem quam
habuit circa reges, nequaquam in neoessitate deseruit. Te-
stis autem Deus justifias ejus manifestus apparuit. Narn
Physcon Ptolcmæus, quum adversum exercitum quidem
Oniæ pugnare præsumoret, omnes vero Judæos in civitate
positos cum tiliis et uxoribus capiens nudos atque vinclos
elepliantis subjccisset , ut ab eis conculcati deficerenr, et ad
hoc etiam bestiau ipsos inebriasset, in contrarium que

26.
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præparaverat evenere. Elepbanti enim relinquentes sibi
appositos Judæos, impetn facto super arnicas ejus, multos
ex ipsis interemere. El post bœc l’tolemœus quidem aspa-

ctum terribilem oantemplatus est, prohibentem se ut illis
noceret hominibus 2 concubina vero sua carissima, quam
alii quidem Ithacam, alii vero Hirenen denominant, sup-
plicante ne tautam impietatem perageret, ei concessit, et
ex illis, quae jam egerat vol actnrus erat, pœnitentiam agit.
Unde recte banc diem J udœi Alexandriæ œnstituti, ea quad

opem a Deo salutem promernerc, oeiebraro noscuntur.
Apion autem omnium columniator, etiam propter bellum
advenus Physconem gestum Judœos accusare præsum-
psit, quum eos laudare debueriL la autem etiam ultimæ cleo
patræ reginæ Alexandrinorum mominit , velnti nabis impro

I pornos , quaniam circa nos fuit ingrats : et non patins illam
rodarguere studuit , cui nihil omnino injustitim et malorum
operum defuit, vol ciras generis necessarias , val ciron ma-
ritos suas , qui etiam dilexerint eam, vel in communi contra

Romanos omnes, et benefactares suas irnpcratores, qui]:
etiam sororem Arsinoen occidit in templo, nihil sibi nocen-
tem. Peremit autem et fratrem insidiis ; paternasque .deos ,
et sepulora progenitorum depopulata est. Percipiensque
regnum a primo cæsare, ejus tilio et successori rebellare
,præsumpsit z Antaniumque oarrurnpens amatariis rebus et
patriæ inimicum lecit, et inndelem oirca suas amicoa insli.
luit, alios quidem genere regali spolions, alios autem de-
mens ad mata gerenda oompellena. Sed quid oportet amplius
diacre, quum illum ipsum in navali certamine reliuquens, id

vest.mnritum et parentem communium filiorum, tradere
cum exercilu principatum, et se sequi (n’agit? Novissime

vera Alexandria a Cœsare capta, ad hoc uaque perducta
est, ut .aaltem hinc sperme sa judicnret, si passet ipse
manu sua .lndœos perimere: ea quad ciron omnes crudelis

"et infidelisexslaret. Putasna gloriandum nabis non esse, si,
quemadmodum dicit Apion, ramis telnpare J udæis triticnm
non est musa? Sed illo quidem pœnam subiit campelen-
tem. Nos autem maxima Cœsare ulimur teste auxilii nique
fidei quam cires cum contra Ægyptios gessimus, nec non et

senatu ejusquo œnsliltis, et epistolis Cœsaris Augusti,
quibus nastra merita comprobantur. Ras literas Apionem
rportehat inspicere, et secundum genoux cxaminare testi-
imonia sub Alexandra facto , et omnibus-Ptolemœis, et quœ

a senau: conatituta sunt , nec non et maximis Ramanis im-
1poratoribus. Si vero Germanicus frumentamnclis in Alexan-

dria commarantibus metiri non paluit, hoc indicinm est
sterilitalis ac penuriœ frumentornm , non accusatio Judæo-
rum. Quid enim ’sentiant omnes lmperatores de Judæis in

Alexandria commotantibus, palam est. Nain administratia
tritici nihilo magis ah eis , quam ab aliis Alexandrinis trans-

lata est. Maximam vero eis fidem olim a regihus datam
conservare valuerunt , id est, lluminis custodiam, tatiusque
custodiæ , neqnaqnam his rehns indignas essejudicantes.

a. Sort super hac : quomodo ergo, inquit, si sont cives,
cos-nom dans, quos Alexandrini, non coluntPCui respandeo:

CONTRA APIONEM LIB. il. 473 m.[ a l
Quomodo etiam, quum vos sitis Ægyptii , inter allerutros
prælia magna et sine fœdere de religione contenditis? ont
certe prapteraa non vos omnes dicimus Ægyptias , etneqno
communiter homines , quaniam bestias adversantes natrum:
[nostræ] oolitis, motta diligentia nutrientes? quum genus uli-

que nostrorum nnum atque idem esse videatur. Si autem in
robin Ægypliis tantæ differentiæ opinianum sunt, quid
mimis super his , qui aliunde in Alexandriam advenorunt,
si legibns a principio constitutis, ciron talia permansere?
ls autem seditianis causas nabis apponit : qui si cum veri-
tale ab hoc accusat Judaeos in Alexandria constitutos , cur
omnes non culpare passif. , ou quad noscamur Italien-e con-

cordiani? Par-ra etiam seditionis auctores quilibet inveniet
Apionis similes Alexandrinarum fuisse cives. Donec enim
Græci ruera et Macedones hanc civitatem habentes , nullum

seditianem adversns nos gessore, sed antiqnis cessera sa-
leinnitalibus. Quum vero multitndo Ægypliarnm crevisset
inter cos , prapter confusiones tempornm , etiam hac opus
semper est ndditum. Nostrum Vera genus permansit purum.
lpsi igitur molestiæhujus fuere principium, nequaquam pa-
pulo Maœdoniœm trabente constantiam, neque prudentiam
Græcam , sed cunctis scitioet utentibus matis moribns Ægy-

ptiorum, et antiquas inimlcitias adversum nos exercentibus.
E diverso namque factum est quad nabis impraperare prix):
sumunt. Nom quum plurimi eorum non opportune jus ejus
civitatis obtineant, peregriaos vacantes cos, qui hoc privi-
legium ad omnes impetrasse nosonntur. Nain Ægyptiis
neque regnm quisquam videtnr jus civitatis fuisse largitus ,
neque nunc quilibet lmperatarnm. Nos autem Alexander
quidem introduxitfreges autem auxere, Romani vero sem-
per oustodire dignati sont. Itaque dercgare nabis Apion
voluit, quia lmperatorum non statuamus imagines , tan-
quam illis hoc ignorantibns, aut deinnsione Apionis indi-
gentibus z quum patios debuerit adrnirari magnanimitatem
modestiamque Romanarum , quaniam subjectos non cogunt

patin jura transcendera ; sed suscipiunt honores, sicut
dore attenantes pinm nique legitimum est. Non enim
honoribus gratinm lmbent, qui ex necessitate et violentia
conferuntur. Græcis itaque et aliis quibnsdam bonnm
esse creditur imagines instituero. Denique et patrum et
uxarum liliarumque figuras depingentes exsultant, quidam
vero etiam nihil sibi competentinm sumuntimngines. Alii
vero et serras diligentes , hoc faciunto Quid ergo mirum.
est, si etiam principibus ac dominis lmnc honorem præbere
videantnr? Porra autem Legislator, non quasi prophetans
Romanarnm patentiam non lianoramlam , sed tanquam
causam neque Deo neque liominibus utilem despiciens, et
quaniam latins animati , multo magis Dei inanimati, pro«

batur bac inferins, interdixit imagines fabricare. Aliis
autem honoribus post Deum colendos non prohiboit viras
bornas, quibus nos et lmperatores et populum Romanum
dignitatibus ampliamus. Facimnsautem pro eis continua sa -
criiicia : et non solum quotidianis diebus ex impensa com-
muai omnium Juda-arum talin celebramus; vernm quum



                                                                     

(mas-ma.)

nulles alias hostias ex communi, neque pro tiliis pensa-
mus, satis lmperataribus hunc hanarem præcipunm pariter
exhiberons, quem hominum nulli persolvtmus. [une ila-
que communiter satisfactio pasita sit adverses Apianem pro
his que: de Alexandria dicta sont.

7. Admiror autem etiam eas, qui ei hujusmodi fomitem
præbuere, id est, Posidanium et Apollonium Molonis z
quaniam accusant quidem nos, quare nos eosdem deos
cum aliis non catirons. Mentientes autem pariler, et de
nostro templo blasphemias campanentes incongruas , non
se putant impie agere: quum sit raide turpissimnm libcris,
qualihet ratiane mentiri, multo mugis de templo apud crin-
ctos homines nominato, tanta sanctitate poilante. In hac
enim sacrario Apion præsumpsit edicere, a asini caput
u collocasse Jndœos, et id calera , ac dignnm [acare tanta
u religiane : et hoc alfirmat fuisse depalatum , dum Antio-
-« chus Epiphanes et exspaliasset lemplum , et illud eapnt
a invenisset ex aura compositum multis pecuniis dignum. n

Ad hac igitur primum quidem respondeo, quaniam Ægy-
ptius, vel si aliquid tale apud nos fuisset , nequaquam de-
buerat increpare , quum non sit deterior asinus furonibus et
hircis et allia, qui surit apud eos dli. Deinde quomodo
non intellexit, operibus increpatus de incredibili sua men-
dacia? Legibus namque scraper utimur iisdem : in quibus
sine fine consistimus. Et quum varii casas noslram civils.
lem, siam etiam aliorum vexaverint, et [Antiochus] Theos ,
ac Pompeius Magnus, ac Licinius Crassns, etad novissimum
Titus Cœsar, bello vinoentes obtinuerint templum, nihil
hujnsmodi illic invenere; sed purissimam pietntem, de
que nihil nabis est apud alias effabile. Quin vero Antic-
chus neque justam fecit templi deprædationem, sed ego-
state pecnniarum ad hac accessit, quum non esset hostis, et
socios insuper nos suas et arnicas aggressus est, nec aliquid
dignnm derisione illic invenit. Multi et digni conscriptares
super hac quoque testanturh Polybius Megalopolitanus,
Strabo Cappadox, Nicolaus Damascenus, Timagenes, et
Castor chronographus, et Apollodorus : qti omnes dicunt
pecuniis indigentem Antiochum transgressum fœdera Ju-
darorum , ct spoliasse templum aura argentaque plenum.
Hœc igitur Apion debuit respicere, nisi cor asini ipse potins

habuissct, et impudenliam canis, qui apud ipsos osselet
coli. Neque enim extrinsccus alia ratiocinnliane mentitns
est. Nos itaque asinis neque honorem neque potestatcm
aliquam damna, sicnt Ægyptii crocodilis et aspidibus :
quando cos, qui ab istis mordentur et a crocodilis rapinn-
tnr, felices et Deo dignos arbitrantur. Sed surit apud nos
asini, quad apud alios sapienles viras, onera sibimet im-
posita sustinentes z et si ad areas accedentes comedant,
out proposita non adimpleant, maltas raide plagas acci-
pinnt, quippe aperibus et ad agriculturam rebus neçœsariis

ministrantes. Sed ont omnium rudissimus fuit Apion ad
componendum verba fallacia, aut cet-te ex rebus initia su-
rncns, hæc implere non valuit , quando nulla potcst contra
nos blasphcmin proronirc.
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7. Alteram vero fabulam, darogatione nostra plenam, de ’

Græcis apposait : de quo hac dicet-e sat erit, quaniam qui
de pietale loqui præsumunt, oportet eas non ignorera minas

esse immundum par templa transire, quam saœrdotibus
scelesta verba contingere. lsti vero magis studuere de-
fendere sacrilegum regem , quam justa et veracia de nostri:
et de templo conscribere. Volantes enim Autiocho grati-
ficari et perfidiam ac sacrilegium ejus logera, qua cires
gentem nostram est usus prapter cgestatem pecrlniarum,
detrahentes nabis etiam quæ in futuris essent, mentili surit,
Propheta vero aliorum foetus est Apion , et dixit a Antio-
« chum in templo invenisse lectum et hominem in coincen-

« lem, et appositam si mensulam maritimis terrenisqua
a volatilium dapibus plenum, et quad obstupnisset his
« homo. lllum vero max adorasse regis ingressum, tan-
« quam maximam sibi opem præbituri : ac procidentem ad

«x ejus genua, extensa dextera poposeisse liberlatem; et
a jubente regs ut consideret , et diceret quis esset , vol cur
n ibidem habitaret, vel quæ esset causa ciborum ejus,
u tunc hominem cum gemitu et lacrimis lamentabiliter
n suam narrasse necessitatem. Ait , inquit , esse se Græ-
a cum : et dum peragraret provinciam parandi victus causa,
a correptum se subito ab alienigenis hominibus, atque de-
u ductum ad templum , et inclusum illic, et a nniio cons
n spici, sed cuncta dapium apparatlone usinant. Et primum
« quidem hæc sibi inopinabilia beneflcia visa nantisse lœti-

a tiam, deinde suspicionem , postea stuporem z postremum
a oonsulentem a ministris ad se accedentibus ourdisse legem

«ineffabilern Judæorum, pro qua nutriebatur; et hac
n illos faœre singulis annis quodam lamparo constituta. Et
a comprehendere quidem Grœcum peregrinnm, eumquo

a annuo tempore saginare, et deductum ad quandam
a silvam aœidere quidem eum hominem, ejusque corpus
a sacrificare secundum suas solemnitates, et gustare ex ejus
a visceribus, etjnsjurandum facere in immolatione Græci ,
a ut inimicitias contra Græcos habcrent :et tune in quan.
u dam foveam reliquo hominis pereuntis abjicere. w Deiade
refert cum dixisse , n panons jam dies debitos sibimet super-

s esse, atque ragasse, ut reveritus Grœcorum deas, et sn-
n perans in sua sanguine insidias J udæorum, de matis eum -
a circumstanlibus deliberaret. u Hujusrnodi ergo fabula

non lantum omni tragœdia plenissima est , sed etiam cru-
deli impudentia redundat. Non tamen a sacrilegio privat
Antiochum , sicut arbitrati sont , qui lima ad illius gratiam

conscripsere. Non enim præsumpsit aliquid tale, ut ad
templum accederet; sed sic invenit non sperans. Fuit
ergo voluntatibus iniquis impius, et nihilominus sine Deo,
quicquid jussit mendacii superfluitas, quam ex ipso ra
cagnoscere valde facillimum est. Non enim circà solos
Græoas discordia legum esse dignoscitur, sed maxime ad-
versus Ægyptios et plurimos alios. Cujus enim ragionis
hamines non contigit aliquando apud nos peregrinari, ut
adversus solos Græcos renovata conjurations per amnia.
nem sanguinis ageremns : vol quomodo possibile, ut ad
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lias hostias omnes Judæi colligerenlur, et tantis millibus ad

gllstandum vissera illo sufficerent, sicnt ait Apian? vol
cor inrenlum hominem quiconque fait (non enim sua
nemine conscripsit) ont quomodo cum in soam patriam rex
non cum pompa deduxit? dom possel hac lacions , ipse
quidem putari pius, et Græcornm amalor eximius, assu-
mere vero contra Judœarum adium anxilia magna concla-
rnm. Sed haro relinquo : insensatos enim, non verbis,
sed operibus decet arguere. Sciunt igilor omnes, qui
videre mastructiooem lempli nostri, qualis fuerit, et in-
transgrcssibitem ejus purificationis iulegritalem. Quatuor
enim porticns habuit incircuitu, et liarum singulæ propriam

secundum tcgem habaere custodiam. la exteriorem itaque
ingredi licentia fuit omnibus etiam nlienis: mulieres tan-
tummada menstruatæ transire prohibebantor : in seron-
dam vero porticnni cuncti Judæi ingrediebanlur, earomque
conjungos cum essenl ab omni pollulianc mundœ. ln ler-
tiam masculi Judæarum roundi exsistentes alque porificati :

in quartam autem sacerdales, stalis indnti sacerdotalibus z
in adylum rem soli principes sacerdalum, proprio stola
circumamicti. Tania Vera est circa amnia providentia
pielalis, ut secundum quasdam haras sacerdoles ingredi
constituluiu sil. Mana etiam aperto templo oportebal ta-
cientes traditas hostias inlroire : et meridie rursus, dom
clanderetor templum. Denique ne vos quidem aliquad
portari licet in templum, sed erant in eo sotummodoposila,
altare , mensa , thuribulum , candelahrum , quæ amnia in
loge conscripta sont. Elenim nihil amplius neque myste-
riorum aliquorum ineffabilium agilur, neque inlus ulln
epulatio administralnr. Hmc enim quœ prædicta sont,
habent latins populi teslirnaniom manifestum, rationemqoe
genlorum. Licet enim sint tribus qualloar sacerdatom. et

(1370,mr.) KATA AHIQNOE BIBA. B. [476,471]

harum triboum singulau liabcanl traminqu plus quam quin-
que millia , fit lamen observatio particulariter par dies cer-

las :et his lransaclis, aliisuccedentes ad sacrificiaveniunt:
et congrogati in templum medianle die a præcedentibus
claves templi, et ad numerum rasa amnia percipinnl, initia

re qnæ ad cibum ont polum atlineal in templum (teinta.
Talia namque etiam ad allaria atterre prohibilum est, pne-
ler illa qua: ad sacrificia prreparantur.

8. Quid ergo Apionem dicimus, nisi , nihil harum exa-
minantern , verbe incredola protulisse? Sed turpe est, hi-
storiæ veram natiliam si proferre grarnlnalicus non passil.
Et scions templi nostri pietalem , banc quidem prælermisil r

hominis autem Grmci compreheusioucm finxil, paliulum
inclinhile, et ciborum apolentissimam clarilalem : et pra-
vos ingredicntes, obi nec nobilissimos J ndæorum licet
intrare , nisi fuerinl sacerdotes.

pictas. alque mendacium spontaneum , ad eorum seductio-

nem , qui noloeruul disenlere verilalem. Per ea siquidem
mata inetïabilia , qum prœdicta sont, nabis delrahere tenta-

Hæc ergo pessima est im-

vere.

9. Rursumraue tanquam piissimus deridet, adjiciens fa-
bula: iliàiiigiaââw Ait enim illum retuIisse , a dom bellum

n Judæi contra Idomæos haberent tango quadam tempore.
n ex aliqoa civilale ldomæorum, qui in ea Apollinem cale-
« bat venisse ad Judaros , cujus hominis nomen dicitur Za-

n bidns, deinde eis promisisse traditurum se eis Apollinem
u deum Darensium : venturumque illum ad noslrurn tern-
n plum, si omnes ascenderent, et adducereut omnem uni!-
n titudinemaludæorum. Zabidum i’ero [caisse quoddarn

a machinamentum lignenm, et circompasuisse sibi , et in
a en ires ordines finxisse lucernarum , et ita ambulassr , ut
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n procul stantibus appareret, quasi stella per terrain iler
cr agens. Judæas quidem, inexspectata visione abstupa-
u raclas, quum procul quidem abeSsenl, quiesccre: Zabidunr

a vera mulla quiete ad templum venisse, et aurequ de-
a lraxisse cantilerii caput (ita enim scripsil , laceurs rideri
a volons) et rursus Doram i’elocilcr se commisse. r Igitur

et nos diacre possumns quad asinnm , hac est semelipsum,
gravat Apion , facitque stollitia simul et mendaciis ancras
lum. Nom et loca panit , quin nunqnam terraruln exslaul,
et civilales eorum ignarus transfert. Nain ldumœa quidem
rr-giani naslræ confiois est, situ juxta Garant, et nulla in
en est lobs Dora : in Dira-nice i’crajnxta montent Carole.
lum civilas Dora appellalnr, quo. nihil commune babel mon

Apionis rougis z qoaltuor enim (lieront ilinorc distal a Jo
rima. Cor ilaqoe nos pro-tarer acomat, quad non habenmns
communes cour aliis dans, si sic facile «mono-m palu-s
nostri ad se i’cnlurum Apollon-m, et cum stellis super
terrain cum arobnlaolein inlueri se potarcruul P scilicat enim

rnnnifeslum quad lucernnm nnuqrnnoprius conspueront ,
qui lot et tnula lucernarum accensiouis fi-sta cetebrarunl.
Sed nec aliquis ei par rognoient ainlmlnnli c tut milimlihos
oloium ivit : quin et uniras sine rnxlmldms ion-ml lwllo
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conflato. Celera prælerco : jnnuæ autem (empli altitudino

quidem orant cubitorum vu, laüludine vero xx, omnes

etiam deauratæ, et fore ex aure solido; lias singulis diebus

claudebant viri non minus quam duœnli [viglnü] , casque

aperlas relinquere nefas erat. Facile igitur illas lucernil’er isla

npernit, ont si nperuisse eredilnr, etiam cantherii , id quod

putabntur, capul habens. Ulrum igitur cum hoc capile ad

nos reversas est, ont illud quum snmpsisset Anion inlrov

dnxil, ni. Antiochus inveniret quo aliorum Apioul fabulam

narrandi occasionem suppediurel?

Io. Menlilur autem et de juramento nosiro, quad jure-
mus per Deum , et mali et lerrœ et maris ereatorem, nemini

fauiuros alienigeuæ, præclpue si Grœci fuerini. Oporlebai

autem mentientem plane dicere, nemini faulnros alienigenm,

pramipne si fuerinl Ægyplii. [la enim primis ipsins figmenlis

congruissent isla de jummento , si a cognalis Ægyptiis pa-

ires nostri non propter improhilatem, sed 0b calaniilales
cxpnlsi fuissent. A Gravis autem mugislocis quam sludiis
disjuncli snlnus, ila in. huilée inter nos et illos inimiciliæ

inter-0mm)! au! ohlreclaliones. Vernmlamen econlrn mul-
los eorum ad nnslras loges necessisse contigil : et nonnulli
quidem islis inslitnlis adhœserunl , alii vero , in illis perse-

vernre non rerenles, ilerum recesserunt. lit hoc jusjunn-
dem nunqnam se quisquam andisse meminit apud nos
habituai; sed solus Apion , ut apparet , andivil : ipse enim
ille erat qui id œnfinxil.

Il. Veliemenler igilur in Apioue admiranda est cximia
prudeuün, etiam on hoc quad Inox dicetur. Nam indicio

esse, affirmai, quod neque legibus justis intemur, neque
Deum convenienier ejus naturæ colamns, hoc qnod non im-

pemmns, sed diversis polius genlibns serviamus, et in
ipse civitale calamilaies quasdnm perferamns, inique quum

ipsiex urbeprîmaria amullis retro sœculis imperarc, sed non I

Romanis servire oonsueverinl; quanqnam nemo fore non

expertus est horum egregiam magnanimitalem. Nullus
etenim aliorum est qui non affirmel , isliusmodi verbornm

abunde contra se ipsum fuisse Apionem. Paucis etenim
contigit in principaiu coniinue præsidere, alque hi rursus
aliis fauta mulatione servibant. Plurimæ namque gentes anar

sæpe aliis obedire ooactæ surit. Ægyplii autem soli, c0

quad se receperinl, sicnt sium, in ipsorum regionem dii , et

salutem consequuii fuerint assumendo bestiarum formas,

eximiam gratiam invenerunl u! eorum nemini servirent,
qui Asiam Europamve tenuere : qui scilicel’ per nnum diem

ex omni œvo non habuere liberlalem , ne apud indigenas

quidem dominos. Nom quemadmodum eis usi surit Persæ ,

non semel solummodo, sed frequenier orbes eorum instan-

les, sacra everienles, et quos deos esse credunt inter-
Iicienles, illis exprobrare non studeo. Haut! enim commit
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KATA AHIQNOE BIBA. B. (En,
ut nos indoclnm Apiouis siullilizrm hutin-mur, qui neque
de casibus Allieniensium neque lacedœmoniornm cogitavit;
quorum nos quidem furtissimos , illos veto Cru-eorum reli-
giosissimos esse omnes affirmant. Toma reges on pieutera
omnium sermone celebralos, inlerqne ces Crmsmn, in quos
vitæ culamitates inciderii : turco incensam Atheniensium
arcem, templum Ephesinum et Delphicum , alînque mul-

tn, ac nemo calamitatem passis, sed infereniibns rams
exprobraVit. Noms autem nostrorum accusalor inveutus
est Apion, malomm suorum, quze in Ægypto ei nonidi-rani, I

prorsus oblilus. Sed Sesostris illum excaemvit, Ægypli ,
rex , cujus res fubniis sont asperm. Non est autem u!
rages nostros nos memoremus, Duvidem et Solonmnem,
qui multas subegemnt gentes. Et hos quidem misses fu-
ciamus z hæc vero cunctis nota ignoravit Apion , quod l’er-

sis, et post illos Asiæ dominantibus Macedonibus Ægyptii
servierunt, n mancipiis nihil differenles, nos autem liberi
exsislentes etiam civitatum Iinilimarum dominatum et prin-
cipatum tenuimus, annis centum et viginti usqne ad Pom-
peium Magnum. El quum omnes a Romanis rerum ubique
dominisexpugnali fuissent, soli Inqjores nostri propler fidein
suum socii et amici conservaü surit.

12. u Sed vires admirnhiles non tulimus, veluli arlimn

a quarundam inventores , aut sapieulia præœllentœ. u
Atque enumeral Socratem, et Zeuonem, et Cleanthen, alios-

que hujusmodi : deinde, quad ex dictis maxime miran-
duin, semelipsum adjicit, et Alexandriam bealarn prie.
dit-ut, quæ civem habuerit la" ingenio præditum. Oportebat

enim ipsum de se testimonium dure. Nain celeris
quidem circulalor esse videbatur improbus , et vin et ser-

mone pravus : adeo ut merilo quis Alexandriam miserelur.

si super isto sese efferal. De viris autem qui fuere apud
nos, non minus quam alii quicunque lande digni, probe
sciunt qui in nostris versali sont. originnm libris. I

l3. Reliqua autem eorum quæ complectiiur accusaiio,
mercantur roman ut præteream unquam responso indigna ,
in. ut ipse sui et reiiquorum Ægypliorum accusalor habea-
tur. Nam vitio nabis vertit quad animalia pro vietimis muoie-

mns, et non vescamur carne suilla; et pudendornm cir-
cnmcisionem irridel. Sana qnonl altinet ad mensueinrlnn
animalium maclaiionem, id nabis cum eeteris hominilms
universis commune est : Anion autem, nos sacra facientes-
redarguens, indien! semeiipsum genere esse Ægypiimn:
non enim, si Grœeus fuisse! au! Macedo, hoc regre tnlisset.

lsti enim vovent Hecalombas diis sacrilicare, et vidimas
epnlis npponuul. [il non ideireo contigu mundmn in pe-
nuria esse pecorum , quud veriius est Apiuzi. Vernmlamen i
si Ægyptiorum moribns omnes seulet addicereut, mundus
de. iilulus quidem esse! liominibus, ferocissimis autem
besliis abundarel, quas pro diis isti liabentes cum cura stu-

dioque nulriunt. Quodsi quis cum inlerrogarel , quos
pntarel omnium Ægyptiornm esse sapientissimos cl maxime

religiosos, illos procul duhiu mendoles esse agnosreret.
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CONTRA APIONEM LIB. Il. Icso,isr.] 3 1 7

"me enim duo dicunt sibimet et) initie a regibus esse præ-

eeptai , ut deos robant et sapientism diligaut. llli igitnr et
cireumciduntnr omnes, et a porcinis abslillcnl omnibus. Sed

neque ullus alios Ægyptiornm cum eis sacra diisJacere!
dignoscilor. Mentem igitur occæCatam habuit Anion , qui

Ægyptiorum gratin nos data opem conviens insectatur,
illosque accusait, qui non solum utuntur iisdem, quos in
nobis reprehendit, moribns, sed etiam alios circumcidi
doeuerunt, sicuti dixit llerodotus. Undejure mihi videtnr
Apion 0b muledieta in patrice sure leges pœnas dedisse quas

commernit. Nain ex necessitate leCllmCÎSllS erat, utpole

ulceratus ciron pudenda : etquum nihil ei profnerit circum-

cisio, sed putreseeret, unguis dolorlbus exspiravit. Opor-
let enim bene se sapienter institutos legibns propriis cires
pietatem adhœrere, ceterorum veto tettes minime carpere.

At iste suas quidem deseruit, de nostris vero mentitns est.

Atqueits quidem vilain finivit Apion, et hic etiam de en
nabis finem dicendi [acare par sit.

14. Quonism vero et Apollonius Molonis et Lysimachus

et alii quidem nonnulli, partim quidem per ignorantiam .

maxima veto ex parte per malevolentiam de legislatore no-
stro Moyse et Iegibus ejus verba fecerunt necjusta nec vers ,

hune quidem ut præstigiatorem et deceptorem calumninn-
les, loges autem malitiœ apud nos , uullinsqne virtutis ma-
gistrns esse atlirmantes , vulo breviter et de omni reipublicœ

nostræ œnstitutione, et de quolibet re singillatim, sicuti
potero , sermonem proferre. Pute enim evidens fore , quod
et ad pietatem et societatem inter [rumines servsndam , et ad

omnia humanitatis officia tuenda , præteresque ad juslitism ,

et lolerantiam laborum , mortisque eonlemptum . optime
facies habeamus leges. Rogo lumen ces qui in banc scri.
ptionem inciderint , ut non cum invidia lectionem adliibeant.

Non enim proposai nosmetipsos laudibns prosequi ;sed defem

sioneln esse justissimam puto , ductAm a legibus juxta quos

ndhuc vivimus, adversus e05, qui mutin nabis caque tanisa
ohjecerunt 2 prysertim quum Apollonius accusationem non

conlinue sicnt Apiou instituit , sed sparsim et bine inde par
totnm orotiouem. Quippe qui sliqnando quidem nabis tun-
qunni allteis et hominum osoribus convieiatur, sliqnendo
vero ilerum formidinem nobis exprobrat : et e diverso rur-
sus aliquando tememrim audaciœ et amentiæ nos insimulnt.

Quin et nos e barbaris maxime omnium ineptes esse dicit r

et proplerea nos solos nihil ad vitæ emolumentum utile
commisse. Hæc autem amnia manifeste redargui pesse
existimo, si nniversa contra quam ab eo sont dicta ap-
pareant et legibus imperata , et a nobis aecurste ndmodum
observnta. si vero conclus fuero mentionem facere legum
contrariarum apud alios constitutarum , 0b hoc merito cul-
pandiisuut quibus in anima est nostrn ut pajora cum iis
eonferre quæ apud alios sont. Quibus neutrum pute reli-
ctum fore quod dlcant , neque quod non eus lmbeanms le
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gos, quarum ego sun ruas in medium profana]; neque quod
non maxime omnium in lcgibns propriis perseveremus.

15. Paulo ergo altius exorsus volt) primum diacre quod
il qui ordinis et communium legum primi amatores enli-
ternnt, eis qui sine loge et ordine vivunt, mansuetudine
et bonilate naturæ non immerilo præstanliores habeantur.
Hinc fit quod singuli legum latores summam suis velustalcm

tribui affectant, ut non imilaiores aliorum videaniur, sed
ipsi potins aliis legilime vivendi duces exslitisse. lslis
hune in modum se habentibus, virius quidem legislaloris
est, quæ optima surit perspicere, et de constitutis in bo-
nam opinionem adducere eos qui illis usuri sunl: populi
vero, ut maneant in omnibus quæ scila eljussa fuerint ; et
neque ex felicilale, neque ex calamilatibus horum aliquid
immulnre. Dico igitur noslrum legislatorem quoslibal qui
memoranlur legislalores antiquitaie prœcedere. Lycurgus

enim, cl Solen, et Zalencns Locrensis, et omnes qui in
admiratione sunt apud Græcos, non fila pn’dem exslilisse

ridenlur, si illi conferantur : quando ne ipsum quidem
logis nomen olim apud Grau-os cognoscebalur; quod et te-

slalur Hamel-us, qui nusquam in poesi sua islo est usus.
Nilnil quippe Imjusmodi cratipsius temporc, sed sanlonliis

non definilis, et regum jussis populi regebanlur. Unde
etiam longe tempore permanserc consueludinibus non scri-

piis intentes, milliasque illarum semper, proutres cecidcril,

subinde mulnnles. Nosler vero logislator, qui et anliquis-

simus (hoc etenim in confessa est etiam apud universos,
qui amnia contra nos loquunlur), et semelipsum populo ex-

lribuil. ducem consulloremque præslanlissimum; et (clam

vitæ rationem loge complexus, eis suasil banc libenter
excipera , [conque ut diligcnlissime observarclur a scienli-

bus prudculibusque.
16. Primum autem ridenmns quod inter opem ejus ma-

gnificum est. llle enim progonilorum noslrorunl, poslquam

eis visum est Ægyplo relicta ad terrain patriam reverlere,
quum mollo millia assumpsissel , illos ex mullis diflicullali-

bus ad incolumilaicm perduxil : nam et inaquosam cos
a! valdc arenosam oportebat viam lransire, et bella prom-

gnrc, et liberos ac mores cum præda inter pugnandum
servarc. ln quibus omnibus et ducem cgrogium et consi-
liarium sapienlissimum se præstilil , et omnium curatorem
verissimum. Feciî. autem ul omnis ab ipso pendent multi-

indu, et quum onmia quin venet iis persuadere possel, in

nulle horum vindicavit sibimel poleslalem. Sed in quo
maxime lempore polonliam quidem sihimet comparant et
lyrannidcm occupantqui nliis prœsunl , populum vero licen-

ler admodum vivcre nssuelaciunl , in hac ille potestatc con-

slitulus , e œnlrario ipsum oporlere pie vivere censuil, mul c

tunique benevolenlian populo præslare : iln se et ipsum
maxime virlulem sium ostensurum esse exislimans, et sa-
lulcm tartissimnm illis (lalurum qui ipsum sihimel ducom
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’ CONTRA APlONEM LIB. Il. [481,183] 3 79

frercrunl. "arque cum bonnm ci propositum fueril , et magnas
res gesserit , jure censebnmus cum duccm alque consilinrinm

Deum llabere : cl quum sibimel prius persuasissel quod
secnndum illius volunlalem amnia agerel alque mente agi-
iarel, credidil modis omnibus oporlere ut eliam populus in
ojusmodi opinionem adducerelur. Nain qui Deum suum
vilain respicerc credunl, unIIa in le luflîffll’c susliunul.
llnjusmodi quidem noster lcgislnfur fuit , non "laguis, non
impuslor, sicnt couviciulorus injuste. prununcianl; sud quu-
lmn apud GI-alcos glorianlur fuisse Minceur, et pas! emu
legislaloros alios. Namquc quidam eorum loges posilas a
Dm diceliant : Minos TOPO ad Apollincm cl Delphicum ejus
oraculmn legnm vulicinis refus-rebat, sire hoc rerum esse
(:rcdmlus , sire hoc facile aliis persunsnros une exisiimnn-
les. Qui rum maxime parfeclissimnm lcgum ralinnem in-
stilucril,et juslissjumm de Deo persuasiunem llabueiil, ex
mutila lcgum ipsarum conimlionc quiris inlelligat :jnm
enim lompus est ni and cas renianms. Enlmvero inlinila qui-
dem , si siugnlu expuudanlnr, murum alque legum lolo pus-
sim hominum genou-c discrimina SilllL Alii quippe uni lan-
lum, panais quibnsdam alii , alii (intrique populo summmu
rcipublivm poleslalnm commiscrunl. Al lilgislalor truster,
liiscc nogleclis omnibus , ’l"lieocrulicam (l’ami enim Inn: vous

lamoisi panllo durion: llli) roipul)licæ formam iusliiuil:
alque ila summo principutu Dei numiui alliihulo, id (agit
maxime ut in eo cunclorum oculi ac meules anuprioswrcnl ,
unquam in en qui et omnium liouorum , se" quais urineuse
hominnm generi eveninul, se" quæ primum singuli , dif-
ficiliorilms suis lemporibns, volis ac procibus illlpell’ilnl,

uncinr et causa sil : adeu ut ejus cogniliuuem nullum
omnino factum, cogilulio nulla fugere ne latere possil.
En": prælcren quum orin carrare . lum nullum lofa (Ner-
nilate mulalionem subira, omuis quoque morlalis forma»
dignilatem pulchritudine superure, poslrenw ut sua nabis
poleslnic nulum , sic nulum et c smilla prursus ignolum
esse profiletur. Millo sane Grmcorum sapimllissimus hu-
jus de Deo sentenlin: magislrum illum au ducem lmlmissc :
quam præclura s’cro illo quumque Dei cum nulum ac
mnjrstatc conjuucia furet, gravissime teslalum ipsi quoque

reliquerunt. Pylhagoras enim, et Anaxagogas, cl Plaie,
quique l’lalonem excepc-rc Sloici pliilusoplii, ac celeri
prope omnes, in hujus de nulum divina seulenliœ commu-
nionem socielalemqne vouernnt.’ A! enimvcru, quum isli
[me non nisi cum panels philosophareulur, et dogmatism-
jus verllnlem in vulgus uliis jam opiuiouibus occupalnm
ole’rmuelucrent : lum nosler hic legislalor, qui suorum
ad legmn arquilalcm operum consensiouem adjnngerei , non

ces modo qui sua asiate vireront, in eam secum montem
addnxil, ver-nm etiam ncpolibus ac posieris illorum muni:
lins Iirmnm liane atque constante") de divino numiuc lidcm

inscrit. Quod autem in ca lcgum suarum infurmalione
fruclum etiam fueril longe quam celeri majorem assequutus,
en maxime factum cs1 ,quod non religiunem viriulis parleur
uliqnam feu-rit, sed religionis polins alias parles esse quas-

dmn et rideril et rem stalucril : justifia") dico, palicnlivm,
lmIipcrnniimn, av mnluum ripium iulcr se n-lms in omnibus
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conjunctionem. Quippe quad actionum , studiarum ac ser-
monum omnium rationes ex una divini numinis religione
suspenses babere nos oporteat: quum nihil peuitus au!
non expeusum , aut non delinitum constitutumque relique-
rit. Nam quum duæ omnino sint cujusvis disciplinæ, ac
morum instiluendorum vins, quarum altera præoeptis, al-
tera couformatione vitæ continetur : celeri quidem legisla-
tores, dissidentium opinionum varietate distracti, alque
alteram utram sua quisque sensu viam sequuti, alteram
omisere. [tu igitur Laœda-monii simul et Cretenses moribns

ipsis docebaut, non præceptis : Atbenienses autem Grœci-

que propemodum universi , quid agendum esset, quidve
fugiendum , legibus ediccbant , suas [amen ad utrumque re-
bus ipsis consuefacere negligebant.

l7. At legislatar bic noster præcipuo quodam studio
umbo ista conjunxit : dum neque mulam vitæ morumque
conformationem reliquit , neque legis przeaepta operum so-
cietate curare permisit; sed, jam inde ab ipsometalimenli
genere , et domestica siugulorum victus rations. auspicatus,
ne minutissimum quidem aliquid eorum qui illis uterentur
potestatis et arbitrii facere voluit g imo quibus abstinendum
cibis, quibus item vcsci lisait , quinam in vicias commu-
nionem au societatem vacandi, quam in operibus conten-
tiouem adbibere, quem in alia tenere modum oporleat,
sertis quasi logis [imbus regulisquc descripsit: uti sub ejus
tauquam parentis cujusdam aut dominæ imperio quuque
vivantes, nihil omnino vol malitia vel ignoratione pccœmus.
"a ne ignorationem illam, velut aliquam deprecandæ pœnæ
speciem, relinqueret, longe pulcherrimum nabis maximeque
uecessarium disciplina: écrins legem ipsam esse reluit :
nec satis id futurum putavit, ut semel,iterum sut sapins
eam audivissemus, nisi hebdomadis quoque singulis ab
alia quolibet opere ferialos omnes ad illam dum recilare-
tur audiendam, animoque penitus intormandam, conve-
nire juberet. Id quad ab reliquis omnibus legumlatoribus
prœtermissum videmus.

18. Ac tantum plerique mortalium a vita suarum ex
lignm præceplis instituenda absunt, ut in summa fere il-
larum ignorationc versentur, atque ubi peccaverint , cas lum
demum abs se violatas, ex allia intelligent. Quam igno-
rautiam summi quoque et principes eorum magistratus can-
fitentur, dum cos rerum administraliani pinasse potissimum
ac sibi assidere volunt, qui præcipuam quandaln legum pe-
riliam præ se forant. At ex nostris,quemcunque de legum
noslrarum capilibus interroges, universas facilius quam
suum ipse nomen edisseret. Proinde cas jam usque a!)
en qua primum aliquid soutire cœpimus ætate, bousins,
mentibus deinceps inustas quodammodo impressasque te-
nemus. Ac rari admodum sunt qui eus violent; qui an-
tem violarit, nulla promus ei deprecandæ pœnæ ratio su-
perest.

t9. Atque hic admirabilis luter nos animorum consen-
sianis fous est præcipuus. Nam et idem omnes de Deo
sentire, et nullo vitæ morumque dissidio laboraro, id vero
pulcherrimam ac jucundissimam homiuibus animorum stu-

diorumque conjunctionem alfcrre solet. Enimvero soli
omnino sumus, apud quos neque discrepaules unquam de
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CONTRA APIONEM LIB. Il. [484,486.] sa:

Deo senteutias ambes, qimd apud alios [requenlissimnm
est (nec enim vulgaris tantum ac plebcins quilibet, prout
peculiaris animi sansus impulerit, de Deo loquitur; sed
hoc tenreritatia vilium ad nonuullos etiam philosophas
permanavit , quorum alii omnem Dei naturam funditns ou
terminare mnnü sont, alii eundem omni bominnm cura
providentiaque spoliaront), nec ullum in vitæ rationibus
dissidium videhis: imo vero, quum summa qumdam apud
nos omnium su operum funetionumque communia, tnm
vox similiter eadem et cum ipso lege de Deo consentiens,
qum,omnia diviui oculi sapientia regi profitetur. Ac quad
ad vitæ instituta spectat, ex ipsis quoque molierculis ac
mancipiis intelliges, nihil non ex coleris ad nnum reli-
gionis finem esse referendum.

20. Alque bine profectnm illud est , quad a nonnullis
probro nabis et crimini vertitur, neminem ex nabis nllum
ont novæ orationis, aut oporis navi auctorcm prodiisse.
Nain ceteri quidem, in nulla patriarum (zonsuetudinum
acquiescera, prmclarnm quiddam ac lande dignum arbi-
trantnr, casque potissimnm qui aliquid eorum labefactare
conantur, asingulari prodentiæ vi sollertiaque commandant:
nos contra, unam banc et prodentiam et virlotem case
statuimus, nihil omnino quad cum legibus ante sancitia
quoqoo modo pognai, aut invebere ont moliri. Quod sans
argumenta carlissimo est, optime œnditam banc fuisse le-
gem. Quæ enim secus institua sont, ca correctione indii
gere , experientia oomprobatur.

2l. At nos, qui banc primum lcgem ex divinm voluntatîs

arbitria latam fuisse credimus, banc deinceps violare sine
impietate mon possomus. Et rem, quid tandem sut ex en
mutera quis posait , ont excoaitare melius, eut ab aliis can-
venientius mutuari? Nom forte genou ipsum reipnblicæ
totnm immutabit? At quadnam , obsecro, posslt en vel me-
lins vel œqur’us institui , quad Deum quidem rerum univers

saron) moderatorem constituat, sacerdoles vera in publicœ
maximorum negotiorom administrationi præficiat, ut illis
ipsis saœrdotibus summum omnium pontificem præesse
velit? quad eosdem ab ipso jam initia legislator, non pro
census magnitudine, aut aliorum ejusmodi rerum, quam
lorluna pepcrerit, copia, in tanto honoris gradin collocari
voluerit, sed iis doutant suorum qui alîis partira oratianis

vi, partim etiam æquitate morum anteirent, divini cullus
ritus commiscrit. Ah his autem accorata et logis et reli-
quorum institotorum conservatio fiebat; quum et summi
omnium qrræsitores , et coutroversiarum judices, et damna-
tarum punitores constituli sacerdotcs assaut.

22. Quodnam igitur imperii genns hoc sanctius esse
quant? ont qui Deo colins convenioutior exhiberi? ubi non
multitudo tantum universa ad pictatem studiosissime infor.
metnr, sed etiam insignis quædam a sacerdotibus in rerum
administratione diligentia exigatur, et solemuem sauri
alicujos festi religionem tata reipubliue ratio imitelur?
nam qnæ alienigenæ panois aliquot dicbrrs, mysteria ap-
pellantes stalasque ceremonias, custodire non passant, sa
nos perpetuo quum soavissime, lum etiam constantissime
retinemus. Quænam vero et cujusmadi sont nostra illa
vel edicta vel interdicta? Simplicia prorsus et illustria.
Prinmps quidem et capot omnium illud est, quad in de



                                                                     

a!

-a

20

à:v

il)

A a

M)

352 (Hîn- mu
,

Âéyoun , ô (au); 51:1 tu flIIVTü navrai; xai 1413001910?

N ..- I a i .mûri); âauup nui www aùrapxnç , «px-h mu. p.502 1.1l

” i I a«le; freineur 0610; 5970i; un mi XŒPIO’W svupflç

n. I i x imi. navrôç oûrwoaouv çavzpwrzpoç, non-av a; un

- 0-0 a . a
1133500: fluo: âçœvéu’mtoç’ «un un flip (in; «904 aî-

1’ N i10’ch 113v 106100, xâv n n°11110334 , itiuoç, mon 55.
d1557m 7:90; minium); énivmav ireyvoç’ oôôsv 334mm

v Ê u .- 4 1 a r 7 i N . 1E Mou: smvoouusv OUT eixaÇsiv sur) 0010m 972 p -

.. ... i .. a i ,mum aurai), 0m, 069mm, YIN, 1040»: ne". «alu-mm
86a", fléau 79:35;: , xupnüiv âvaôécuç. T «Un ô
6504 émoi-461v ou lapa-i»), ou nôvmç, midi rivwv d’insp-

yacaue’vwv émôenûeiç, 0’033 uüro’ü’ un Galion-mg

x0117); 32v EUH); ys-(0v6m. 1706103 Saï mina: aim-
XooOsîv mi 0: ansüsiv cul-ri»: îaxoîvu; à s ’v’ 1: 61:0;P

1&9 9505 Ospomeiaç 0310; aditurum;
xy’. FI; vau; Évôç 6105 (000v yàp fiai muni 10

890cm), xowàç ânoîvrmv xowoü 950i": àndvrow. ToÜrov

.. .. IOspanauoum uÈv and: navaèç oî ispsiç, incitai. 8è Touron

ô 1195310; dei x0118: yévoç’ 0510: petit 163v auvtsps’ow

, N N . [v i , a , N0065!. n.) en» , îNÀ’IÇEl 100; voyou: , Mme-st «spi 1m

a h l! I i a n I 9 au!appqu-qtoupsvwv, 10161051 mu; :157 AQSVTŒÇ En clown. i

(U ai 7; 10611:) p.91 netOôusvoc Mafia. 86cm 6x; si; 10v
650v 1510i: iaeCôSv. 9605.1.5»: 18:; Ouaiuç aux si; 11H,-

m FI i I fi; ’ a N 9 N la-pwaw :unum un mon (01:00:47; 7019 a? en) ra a,
mi "pôçaalç En: 8595m; yévoi-ro mi nolursleizç) , aimât

Go’Jçpovaç, sûre’mrooç, :ücraltîç, 8mm; aoûtera cœ-

N n . N N Vçpowoo’i. Kali ëni un; Ouaiauç (me? 17,; mum: eux:-

- N ’1’ a.dieu au 1: (orov 0m17 (ac ne. ônè huron: êni au

P 19 ; t:, , .. ..xowom’ç ysyovauev), xai murin! 6 fiportguov 100 7.0.0

hutin Won gélifia sin est?) xezapwus’voç. flapi-
xÀ’qo’iç 8è 1:90: 10v 950v Euro) ôtât Tic m’a-[fic Mi Sénat:

ou] d’un): ôtât?) 13: àyaôoî (Sidonie 7&9 m’a-:0; ëxôw mi

nîo’w si; [Léo-0V xa’rs’ô’qxsv), fini 5mm; 83756011 8mn!)-

i 6’ l I a 3 2 i .p.50: un la Mrs, çularflousv. Ayvavzç -rn rai;
0min; ôt-âpnxzv à vo’uoç in?) xiôouç , du?) Xézouç, in?)

xowwvï’xç ri: 1:90; yuvaïxa, mi «mm (ÏÀÀow, â

pompoit 31v sin vTN ypiçsw. 13103170.: luèv ô flapi 9:05
and. ri: êxsivou Ospaneiaç N570; figzîv Eariv, ô 5’ «0:5;

flua mi véuoç.

xô’. Tint; 8è 0i «spi ydutvw; uïîiv gémi; 0i8ev ô

, uv0y.oç x0113: quiqui 11v 1:90: YUVGIXŒ, xai murin si
pinot réarmoit gitana yiveco’x’.’ tfiv 5è 1:00; ippevaç

écru-mm, mi Ôdvaroç 10 êmriuiov, si ri; S’YHZELPTII-

GEIEV. Paye-u: 8è 2151565! (13h «pond npacëypvnç,

à I ( Un I N, 1 N ’* i fi l-I Ip.118- fluxion; ŒPTCŒYŒIÇ, imo av coup mu. 01,104 mi-

oav-raç, me: umarsüew flapi: 103 805m: xupiou mi
mon! auws’vsuv êmnfiôewv. havi 5è leipwv, crash,
dv8904 si: aramon. Totyapoîîv ônaxous’rw, un. n90;

(55 w aux in: aï * 101v 950; à une i 10 r. (in;

a P
38mn. Taurg cuvsîval 35?. 10v figura p.035, 10 3è
En 60100 nnp’âv âvo’mov. E1 65’ riç 10’610 Indium],

063mm Oavdrou napaimo’iç, 06-: si plénum TrapOsÏvov
’

êréptp «poquiuolomus’vnv, oÜr’ si miasme yeyÎu-ngaevnv’

, I i i Nune: rpsçsw grava npoas’ra;e. Kan Tuuiçiv âfiElTrE

KATA MINIME: BIBA. Il. [485,08 0.]

Dm siaiiull : Deum IIIIÎNfI’nJ (N’Inllltîcli; perfectissimum

illum esse alque blfiaiÎSèÎllllllll; sibi illbi ac œteris omnibus

salis nnum esse, principium, media, Iinemque cuncto-
rum : eundein ut operibus au benelîciis conspicuum, imo
rerum omnium longe uobilissimum, ila quum figura, lum
etiam magniindiuu nabis ignoiisshnum : materiam omnem ,
un genere ipso pretiosissima, vilcm, si ad ejus imaginem
exigalur, futurum; arlcm etiam omnem , si ad illius imila-
lionem aspirai, inurlcm jucow g nihil ejus simile nec
videri , nec cogilari (au; esse. Hujus lumen opem sub aspe-
clum (radera, lumen, cualum , terrain, solem, lunam,
aquus,nnimaulium procreulioues, frucluumque provenlns t
hæc nulum-a Deo non manibns, non labore ullo, non pre-
cal-in cujusquam opem, sed uuo volunlalis suæ nuln per-
fecla continuo, proquc et) ac statuerai, bonilalem surina
esse. Ad illum omnes adhærescere, nnum virlulis excr.
citio colure oporlere, quod 0a cullus divini ratio sanclissima
sit.

9.3 Uuius Dei templum nnum esse (quod simili simile
daleau-lin) , adeoqne commune cum omnibus, quia Numini
omnium Communi sacrum. Ac sacerdotum quidem pro-
prias ejus plaraudi parles esse, iis [amen nnum semper
aliqmem privasse getter-e principem, qui cum aliis sacerdo-
libus Deo sacriliœl, leges custodial, si quid erit contro-
versum arliilrio (Ielinial, pomelos denique taos jusio sup-
plicio courent Ei qui minus parue: il, [nulum lmic luendam
esse quasi adversns Deum impie recoin. Celerum 9a sa-
criliciorum lex est, llli ne ipsis ad ehrielalis turpitudineln
abutamur (nain horrel id Deus, lum vero et injuriarum
et iuxus occasionein plumet); verum modica, houesla,
et sobria illa sint oporlel, ut qui sacra facinnl, maxime
modesliam præ se rerum. Jam inter sacrificaudum, in
primis pro commuai, lum pro sua cuique saline nuncu-
panda vola snnl (nain ad mulnam societalem naii sumus);
et qui illum sua vita potiorem habuerit, i5 Deum sibi
maxime concilict. l’on-o volorum ac prccalionum summa
hæc sil, non uli beneiicia "obis confierai (confer! enim ille
pet sese, alque omnibus passim ingerii), vcrum ut ce
quum rite accipcrc, tnm diligenter conservai-e possimus.
Ail extremnm cui sacriiicium faciendum erit, ci lex œrla
quaniam præscribil luslralionum geneia , quibus, suscepiæ
si qnæ sint ex l’ancre, leclo, nxofis consueludine, et aliis
multis rehns, qnas nunc perceusere longum esset, labos
expienlur. Alquc liujusmodi nobis de Deo doctrina et di-
vini culius lradila ralio est, quin logis simul vim obliuet.

21.. De nupliis mm quid? lîam tantnm consueludinem,
I quam cum uxoro nulum coucedit , lcx nasilla probat, mode
lamuu ca prolis suscipieudœ causa iiieatur: ni marium
cum maribus congressiones cxsecralur, «jusque llagilii reos
capilali supplicio damnai. Culernm in nialriinonio ne-
que dolis rutiomun haberi , neque par rim rapi conjugezu,
neque (lolo man palliai mil; sud a!) on qui cdlocamia:
pou-slalom llaheal, posluIari , sic lumen utcognalionis ratio
halmalur. Ac millier quidem, inquil scriptura, vira pet
omniadcterior est. Yin) igilur oblemperel, non [amen
contumvliæ causa, sed ni ulterius imperium au: ductum
soqunturi: viin enim et polcslalcm viro Deus comssil.
Unius porro lanium, quacnm conjnnclns fueris, nxpelenda
cousuelmlo ost; allerius enim uxorem tenture, nefas.
Quod in socius si quis iurideril, curium ci capilis suppli-
cium : ul si quis nui virgini dusponsæ cuipiam vim obtu-
lcrii, anlalii ullplnm illexeril; libcrorum quicquid susce-
plnm «il, mluulri lux joliet. Velnt ne qua milliu’
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CONTRA APIONEM LIB. u.
[un -4as.] 883

strsœptum senien aul ejiciat, aut exstinguat : quæ nous
faxit, pro liberorum inlerfeclrice haberi vult, perinde au si
re ipse et fœtus vilain oppresserit, et generis sui propaga-
tionem inhibuerit. Ergo si quis ad œrruptionem stu-
prumque processcril, mundus esse non potest. lmo etiam
post viri ac mulieris legitimam conjunclionem lavera juliel
lex. Anima: siqnidem et corporis pollutio innascitur, ve-
lut quasi ad aliam regionem animato douillant. Elenim
anima corporibus insita male babel, atque ab iis ilerum
per mortem velut secernilur. Ideo lustratlones in omni hoc
genere præcepit.

25. Jam nec liberorum natalitia lautioribus conviviis oe-
lebrari voluit , ne ebrietalioolor inde aliquis quæreretur: sed
cos ab ipsa jam ætate inennle quum ad moderatum victum
assucscere, tum lilcris informari, legisque præœpta simul
et res majorum præclaras edoceri : ut horum ad imitationem

excitenlur, illo vero cum ipso lacle combibentes, nec
deinceps violare conantur, nec eorum ignorationem excusare

possint.’ I
26. Deiuuctorum etiam justis ila prospexit, ut neque

profusis sumptibus, neque illustrinm sepulcrorum apparatu
luxas alerelur : sed qnæ funeri necessaria sunt, en pru-
pinquioribus perlicienda mandavit. Et quiconque, dom
cadaver ellcrrctur, illac iter habercnt, ii ut ad l’unebrom

sese pompam comparent, lacrimasque suas adjungerent,
pro loge sanciVit. Domum præterea familiamque lustrari a

funere voloit, ut ex eo jure quivis intelligent, quam ille
contaminatns lialmretnr qui cædem fccissel.

27. Liberorum erga parentes observanliam secrmdnm a
Dei cultu locum lenere jussil : et qui mulnam eorum bene-
Iiciis gratiam referre ulla in rc neglexerit, cum lapidibus
obruendum esse staluit. Junioribus suum ergo seuiores ,
quia omnium auliquissinrus Deus, honorem imperaVit.
Amicis occullum mutuo nihil esse palitur, quoi] nulla en
sil amieilia, qua- mnicornm fidui omnia non credal. Quod-
si poslea suburianlur inimicitiœ, eorum tamcn arcana vul-
gari prohibai. Judex si mimera acceperil, morte muleta-
tur. Qui supplicem , cui prmsto esse potuisset, neglexcrit,
relis est. Quod non doposnoris, nulum: non licet. Alienl
quicqnam allingere nome potest; nemo (muas pro mutno
exigera. His multisque aliis viuculis mutua inter nos so-
cietas continelnr.

28. Sed et opem. pretium fueril videra, qua nos ergo
extraneos æquilale noster hic legislator esse voluerit.
Quivis enim intelliget, omnium optime ab en provisum id
fuisse, uti nec patriorum ipsi riluum inlegrilatem labora-
ctemus, nec communiouem rerum nostrarnm cupidis ea-
rum invideamus. Quotquol enim legibus uostris vivere
oplaverint, omnes peramanter cxcipit, utique non solo
generc , sed etiam vulnntaria instituti societate communio-
nem islam œnlincri rains. Qui vero non nisi obiler ad nos
alque aliud agentes accederent, cos in consuetudinem pe-
nitns admitti noluil.

29. (latere quoque edixil, quorum omnino oopiam fieri
necesse est z cujusmodi sunt , incligenlibus ignem , aqnam ,

cibnmque præliere, monstrare viam , insepultnm neminem
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KATA AHIQNOZ BIBA. B. [mm-i
præterire. Imo suam quoque adversns hostes appellatos
æquitatem constare roluit : dum nec illorum agros igue
vastari , nec miles arbores succidi permisit; sed et ces.
qui in acie cecidissent . a victoribus spoliari prohibuit.
Et captivos, maximeque mulieres, ab injuriis vindicavit.
Ac nos ita ad mansnetudiucm ethnmanitatem repeiitis lon-
gius præceptis condocefecit, ’ut ne brularum quidem uni
mantium curam neglexeril. Nain ubi a legitimo, quem
nnum concedit, «arum usa discesseris, omni aiio inter-
dixit. Si que: supplicum instar nostras in ruades contage-
rint, eas interfici vetuit : aut parentes cum pullis e nido
tolli, ont animantes illos, quarum opem homines uti so-
ient, etiam in hostili solo mach-tri noluit. Tantopere he-
niguilati consultum esse cnpiebnt, partim lerendis iis ,
quæ adhnc commemoratm sunt, qumque ad mornm infor-
inationem pertinent, legibus; partim aliis sanciendis , qui-
bus in superiorum violutores , titra excusationem omnem.
puma: statuuntur.

30. Puuiam enim capitis proposuit plurimis delinquen.
tium, ut ei qui adulterium patraverit; qui puellæ vim attir-
lerit; qui vel marem de stupro appellare ansus, vel appel-
lanti tapante obsequutus sit. Exstat etiam de servis tex
ejusmodi, quam deprecari nemo queat. De mensuris item
alque pouderibus, si quis llagitium commiserit , aut injuste
quidpiam doloque malo vendiderit : qui vol ex rehns alic-
nis furatus aliquid fuerit, vel quad abs se deposilum non
esset abstulerit : pœnæ omnium sunt non quintes utique
apud ceteros ohtinent, sed quos summa fere severitas postu-
labat, constitulæ. Nain ant de parentum injuria, aut in
Deum impietate, qui val cogiter", is ad mortem continuo
rapitur. Jam qui logis ad præcepla rehns in omnibus adhæ-
rescunt, iis præmium est, non argentum, vel aurum,*ne-
que etiam corona ex oleastro, vel apio, ont aliquid ejusmodi
præctmium : sed conscientiæ quisquc suie testimonio freti,
quod et legislator prœclixit, et Deus certissimæ fidei pi-
gnore confirmavit, futurum omnino crottant, ut illis qui
leges constanter servaverint, proque eis . si opus ait mori,
libenter strenueque mortem susceperint, et novum deinœpfl
ortum, et vitæ vicissim alterius longeque melioris fructum
Deus largiatur. Quæ sane ego nunc scribere reformida-
rem , nisi ex [mais cognitum id omnibus intelligerem , ho-
minum plerosque nostrorum, sœpiuscule, ne vel una sibi
contra legem vocula excideret, omnia fortiter pertulisse.

31. Quod si non risque adeo in bominnm cognitionem
gens nostra venisset, neque singularc voluntatis sludium,
quo legibus obsequimur, in eorum oculis ac luce versaretur.

si quis exsisteret, qui vel instituta nostra, quæ descripta
abs sese diceret, Græcis nudientibus recitaret, aut extra
noti arbis terminos , in eus se alicubi liomines incidisse nar-
rarel, qui quum tam graviter ac sublime de Deo sentirent ,
lum etiam iis legibus plnra jam sæcula constantissime vive-

rent : equidem in summa omnes admiratione tum futures
existimo , quum iis simul tain crebrarum apud se conversio-
unm in montem veniret. Enimvero qui ex illis simile quid-
dam de republica et legibus scribere conati sont, eos quasi
monstre quædam aç prodigia composuissent, et argumenta
humanis viribus majora suscepissent, reprehendi ab omni-
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bus et accusai-i videmus. Alios philosophos prnltereo, qui
in simili disputationis genette versali suint : Plan serte
quidem, îs qui propler simulai-cm vitæ morumqne gravi-
tatem , et cadmium diœndi ac persuadendi vin), qua philo-
sophorum nationem longe superavit, Græcorum omnium
me ad miraculnm osque celehratur; ille, inquzun. l’lato,
eorum qui aliquid se in republica gerenda vidure arbitran-
tur, risu prope ac sibills lanquam in theatro tradncitur.
Cujus lumen si quis hac de re scripta diligenter evolverit ,
is molliora planque vulgique consuetudini propiora repe-
riet. Nam ipse quidem ita profitetur, velum de Deo sen-
tentiam multitudinis stultitiæ secure oommitli non pusse.
Celerum isla Plutonis instituta sunt quibus verba tamoul
mania et exquisito quodam arlilicio contexte videanlur. At
Lycurgum quod minet, illum maxime omnium legislato-
rum in admiration tubent , Spartamqne omnes celebrunl ,
quod ejus in legilms dlutissime arquieverit. linga primum
hoc inabmuus, virtntis urgumentoesse , quod legibus obtem-

perent. Deinde prœconesisti lacedæmoniorum, exiguum
illorum constantin: tempus cum duobus et amplius reipu-
blicæ nosu’æ mornm minibus contenant, lum in secum ipsi

reputent; anbunonios quam diu solum antiquam liberta-
lem retinere potuerunt, suarum quoque locum retînmes
fuisse : ubi vero fortunœ inclinations [ache esseut, lum el-
rum simul omnem prope memoriam abjecisse. Venin)
nos, infinitis casibus oh fi’equentesregum Asiæ mutationel

juctali, ne in snpmnis quidem periculis nostras unquam
legos prodidimus, non ut in olio viveremus aut luxuriæ
nosmet daremus, eus observantes; sed , si quis considerlro
volueiit, mutin majora nohis certamina et opera imposita
esse videbit, quam fuit illo tolerantia, qua: Laœdmmoniis
jussa esse censclur. llli quippe neque agrnm colonies, ne-
que circa opilicia sese surventes, sed ab onmi opere vacui,
pingnos, et corpom ad pulthl’lludlnem excrœntes in civi-

tate degebant, aliis ministris ad amnia vitæ necessaril
intentes , et cibum paratum si) illis acoipientes. Quum sans
0l) rem , id quod solum opus bunum et humanum, omnin
latere et pali sustlnent, ut victoriam in bello reportent.
Quod autem ne hoc quidem perlicere potuerunt, omitto
dicet-e : non enim singuli solummodo. sed et freqnenter
multi oonl’ertim [agis præœptn negligentes semetipsoe cum

annis liostibus tradidere.
’31. Ulrum igitur apud nos, non dico totidem, sed duo

vel tres agniü fuerint logis prodltores, vel mortem formi-

dantes, non dico illam facilem, quæ solet præliaulibus
aœidere, sed quœ cum onrporis vexatione jumela omnium

videri solct grai’isslmanunm (ut ego pnto) quidam præ-

valemes nobis in potestatem suam rednctis non per odimn

inflixerunt, sed desiderio videndl admirandum quoddam

spectaculum, au hommes sint qui nnum tantummodo
ipsis malum esse crederent , si agi-ru quicqnam contra le-

ges suas, au: aliquid contra ipsos dicere ulln si adigoren-

lur. Nihil lgitnr miri esse (lebel, si mortem super Mina
omnes pro logibus former oppetimus. "and enim (lum ex
nostris institulis facillima vitlcnlur, alii facile palimatur.

25
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videliœt manuum luborem, simplicemque et tenuem vi-
ctum , et ut nihil fortuite neque quod quisque expetst id
œmedsl sut blbst , sut ad oombitum accedst, eut splen-
dide vestiatur, rursusque ut œssatlouis a labore modus
immutabilis observetur. Quin et quum scie congredluntur,
et bustes en lncursibus et populsüonibus lugent , ordine-
tionihus de vivendi rations non reluetsntur. Nobis veto,
rursus gratnm est cires hies lœibus obedire, et illic abunde
babemus ad fortitudluis specini exhibendum.

sa. Et jam Lysimschi et Moines, et quidam hujnsmonll

alii scriptores, improbi sophistæ, adolesœntum deesptores,

nos quasi mortnllum ignévissimos eonviciis insectsutur.

Quippe n°-

stratibus moris est patrii propris servare, non diem accu-

Ego sane nolo in instituts aliena inquirere.

salum ire; et ridera eus quos gentium aliorum opinio deus

confinxit , iisve maledicele, id expresse leglslstor nouer

vetuit 0b ipsam Dei eppellationem. Sed quum moussions

nos racla contentione a se refelli srbitrentur, taeere nequeo.

præsertim quum quœ dictums eum, es non nunc primum

l nabis escogilala, sed jam ente a multis et quidem proba-

tissimis dicta fuisse constat. Quis enim eorum qui apud

Grœeos on sapientinm in admiratione hebentur, non redor-

gult nobilissimos pochas, et logislotores maxime fidei , quonl

tales de diis opiniones ab initio populis insevcrinl? funicules

ces numero quidem quantos ipsi voluere, en alterutris vero

et variis meccndi modis procreatos : bos autem separantes

lacis et habitaculis, tanquam animalium , .slios
quidem sub lem , alios in mari, illorum vero nntiquisslnios

in Tartaro vinctos collocarunt : quibus veto cœlum surie

buerunt, bis verbo quidem patrem , re autem vers tyran-

num et dominum præficiendo : ideoque conflua noieront

in eum insidias ab uxore et frette et filin , quam m e cspile

procreavit, ut ipsum comprebensum vinm’rent, sicnt ille

ipse suum patrem.

34. Isis motta reprebensione digne exhumant viri sa-
pientna præeellentes, et prœteres in ridicule babent, qnod

deorum quidem sliquos imberbes et adolescentuloe, elles

vero relate provectlores et bubales eue credendum sil;
quin et alios arlibns præfeeloe esse, nnum quippe rebutai.

alisinque textricem , hune vero belligersntem et cum bo-
minibus pognantem, niiosque cithariuntee , sut srcn sa".
(lentes : deinde inter se lnviœm seditiones exortu et homi-
num gratta contentiones, adeo ut non solum inter seslii slils

menus injicereut, sed etiam ab hominibus vulnersti lu-
geront et mais perferrent. Quod vcro omnium nasille.
sissimum, coitus intempersntlsm et amorce omnibus fera
tum maribns lum femlnis dlis tribnere, quomodo non sb-
surduin? Dt-inde, præstnntissimns illorum et princes,
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idemque pater, seductas a semetipso et guidas [nous mu-

Iieresln «menu incluses sut in mare deniersas insuper

liabet ; eosque qui ex ipso nati sont nec liberare potest, ut-

pate fate constrictus, neque sine lacrlmis eorum perferre
mortes. Pulchra sane baie, et bis alia colisequentia : quad
adulterlum in eœlo in impudenter spectetur a dits, ut slii
invidem se faierentur in tali fœditste vinctis. Quid enim

(saluti non essent , quum nec vetustissimns quidem illorum

et res ab uxoris congressu cantinera se potuerit danec sal-

tem in cublculum naissent? Alii vero dii servientes lio-
minibus , et nunc mercedls gratis ædificantes, nunc autem

suages peseentes, alii iterum maleticorum mare in mneo
moere une, quem sapientum non irritarent, et ad eas
redarguendos qui tatin fluxerunt , et ad magnum credentium

stullitiam mlemnandam? Alii Vera et pavoretn quendam
et terrorem , necnon et rabiem atque fraudern , et quas non

perturbations passim in dei naturam fermsmque eflinxe-
runt. Hommque honestioribus sacra forera etiam civitatibus-

persuaserunt. Upde necesse liabent ut deorurn quosdam
bunorum largitores, aliosque vacant malorum depulsares.
Deinde vero ses veluti maligaissimos Immines muneribus

atque (louis plat-arc oontendunt, mogol quid mali se ab illis

passures exspectantes, nisi mereedem eis studiase praline-

rint.
Je. Que igitur causa est tanne inæqualitstls, houque in

Deum dolicti? Ego quidem arbitrer, quad neque versm Dei

naturam principia perspexerint eorum legislatorea, neque,.
quantum couseqni valuerant, cognitions aœurate expli-
cala, inde reliquum ordinarinl rempublicam, sed quasi tes

t-sset parvi ilidem ut alia! momenti, neglexerint, duites
polestatem poelis, ut quos vellent dans intradueerent amnia

pali pantes; rlnetorihus veto, deos pompions. ut quenique

maxime idoneum judiearent, plebiscita admittem. Prœterea

pictores et plaslœ in hoc apud Grimes multum lubum
petestatem , ut cuilibet liceret formam quandam exoogitue,

alias quidem ex lute quad venet lingens, alias un pin-
sans : qui veto opiflcum maxime in admirations sunt, chut
et aurum tubent, subjectam perpetno roi novæ exprimendæ

mateflsm. Praiude [mornm quidem alla plane jacent in
satitudine , alia singulsri studio frequentantur et expiatio-

num omni genets examntur. Et qui antes lionaribus
iloruerunt dii , consenuere; qui vue ætate vinent, li in se-

cundam classera, ut honadfieentius illum, semant! sont,
alii novi , nescla qui , introducti religions patientur, ut in-

terim, quad dlximus, deserta lacs derclinqnantur. Et fa-
nal-nm alia deseruntur ; alia cujusvis ad arbitrium recens

contenter : quum contra apostent ipsos opinionem de
Deo, lionoretnque et debitum abaque omni mutations ser-

vare. ,
36. Et Apolloniustqnidem Melon eut e numero stulto-

D.
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oûôèv 8:94:09 ouïe tau; viroloit; npoça’wuç 163v cinn-

yopiôîv fiyvé-qcav. Ai’ 811:9 163v yèv eixo’rœç xan-

n çpo’vno’av, zig 8è dv ami ml npërrouoav moi 1:05

9:05 865m: fini») ouvsçtûvncav. ’Acp’ i; ôppfiôeiçô

[Rémy 05:: 163v Mon oôôe’va nom-rani (mon ôsîv si;

» 1M ronfliez» napaêixmfiat, ml 16v "Ompov n’influe);
-ü1rorre’p.1rsrar, «toluidine mi guipai: :6205 xaraze’aç,

10 Yvon 8-), Il), rhv ôpôùv 8&0 filpl. 6:03 roi: p.60mç n’aya-

viant. Mailler: æ [Définit guignai 15v ’ÏWÆITEPW
VOPOOEIMV xdv et?) pnôèv 051w naiêeupa «pontifia»

roi; noÀiratç, (et; ra «Évraç âxpiâôk rob; voyou: 3x-

pavôcivewi mi il.» ml flapi 105 sa); Scïv (in Ëwxev
l5 lmyiyyuaôai 1mn ËEwOev, (il): sÏvai xuôupov to iro-

MreuiLa TGV EquVo’vtmv roi; voyou nimbé-non. .(Qv
oûôèv laywoïyevoç ô Melun ’Arronu’wmç figôv mm-

yâpnosv, 811 un napaôzxo’paôa robç Mou; nommer-

1119515500; 865m4 moi 9:05, p.118! xowuweîv 500mm:
aurai; an’ étépav sourdement filou (il: wpouLPoupévou.

au): 068i wür’ ici-ri»: io’iov iuâ’w’ xowov 8è «brun,

oÔx IEnviron 8è pâmoit, 011M ami 163v Ëv roîç "El-

Ânow sûôoxtguutaîrwv. Aaxeôaiuo’vmt 3è mi iambi-

«in; notoüpevot ôtere’louv, ml tek aûrôv ànoânueïv

25 fientai; 06x ënérpnrov, SIIÇPOOpàv ËE âuçoïv ûpopo’r

pavot yevfioeoôai tapi rob; vo’y.ouç. ’Exsivoiç pèv 05v

ruila SonoMai n; 6ve18t’o’uev av fixé-to); oûôavi 7&9

ours riç «oh-Hic; ours v7]; nap’ mâtai; pereôiôoaav

Surpiôîc. tHui-zig 6è rôt yèv 113v au». (1,10m ou):
au âEtoÜuEv, rob: 9.5’me unifia: 163v fluerépwv poulouë-

vau; fiée); 851650.:01. Karl 10’510 av sin rexynîpwv,

cipal, çtÀavôpm-rriaç flua ml peyotlwçufiaq. ’
ÀC’. ’Eiô mpl Aaxeômyovimv hi 7041m léysw.

0l 8è xawfiv Jim: 1M Eaurôîv ôôîxvrzç mihi: ’AOnvaÎot,

35 mît,- nspl touron eÏZov, ’Arronu’moç immine-sv- 8-n ml.

rob; pipa p.6vov impii. rob; énaivmwvôuouç çfieyîapë-

vouç filpl. Oeiôv ànupanfirw: Exacte-av. Tivoç 7&9
Éts’pou 1&in Dumping; àm’Oavev; m’a 7&9 à"), npoeôiôou

div 1:6).w roîç nohpioiç, oôôè 117w îepôîw ioulnczv

oüôèv, 0’003 811. mutai); 39x094; (brune , xm’. n Samouraï:

«un? onuaivnv Ëqmczev, à mouôa’Çuw, à Stanuilwv,

En Ëvloi Àëyoum, 8d 1:51:01 xutsyvo’wôn xo’iveiov un)»:

ânoôaveïv ml ôtaçeeipsw 8è rob; véouç ôxznîyopoç

ont?» 731mo, fic «arpion nohteiaç ml rôv vôyuw
h 81: «905]er aûroiaç xaraçpoveïv. mepa’mç pli: 03v

«olim; ’Afi’qvuiow miaumv bringue nympiav. ’Ava-
ano’paç 8l KÀaCoyg’vtoç 3p- âÀÀ’ 81-1 vouiîôvtmv

’AOrpraûnv 113v filiov avec Osov, ô 8’ azurin En puiôpov

:Îveu ôidmpov, Gévarov aurai; flapi ôMYqz: fion;
bu xatéyvawuv. Karl Aiayo’pç a? Mnlltp racinoit lm-

xvîpuîav, si ne «en» àvÉÀoi, brai rai «19’ côtoie p.0-

o’nîpiu ZÀËÜŒIKEIV êls’yero. Kali prrayo’paç, si un

Oî-rrov ËÇUYE, culÀnçôsiç av êteOvrîxei, 7902i au 1:1

862:4 051 ôuoÀoYOÔELtvov roi; ’AOnvahiç flapi 055v.

KA’IiA AfllQXOE BIBA. B. hum]
rum et superbia inlhlorum. Eos autem de Græcis qui in
acriplis suis vert: philosophaü sont, neque prædiclorum

aliquid Intuit, neque frigides allcgoriarum excusationes
ignoravere. laque illos quidem juste sprevere, el in Vera

decenlique de Deo opinione nobiscum consenserunt.
Que re motus Plate neque ullum quempiam poetarum cen-

set in rempublicam esse admillendum ; et Homerum honori-

lice ennoie! . coronalum et ungnento delibulum , ne redan:

de Deo opinionem fabulis destrueret. Plaio amen) polis-

simum imitable est legislalorem nostrum , in hoc quod ni-

hil mugis civibus præceperii, quam ut amurait! omnes
leges edisœrenl, et ne lemere extraneorum ulli suis mises-

rerum, sed ex solin iis constant reipublica qui legibus ne.

tarent, curavii. De quibus nihil eogilans Apollonius
Mule accusationem in nos insiituit, quod eus non recepi-
mus , qui uliis de Deo opinionibus surit præoccupali , neque

cum eis consortium hahere volumus, qui Iliud vitæ in-
stilutum elegerint. Verum neque hoc propu’um generis

nostri; sed commune omnium, non modo Gmdorum,
verum etiam eorum qui inter Græcos probalissimi haben-

iur. Ac Lacedæmuniis curai en! perpetuæ peregrinos
expellcre, neque suis civibus peregrinari permillebanl:
quad ulluque mode legcs lnbel’aclnri suspîcareniur. El

bos quidem juste forsan (lifliciles morososque esse quis
existimel: nemini enim au! civilaiem suam au: diulinam

Nos autem niio-

rum instiluia imilari nolumus z qui .vero noslrorum pani-

eipes esse cupiunt, ces libenler excipimus. Quod ulique
rcor indicium humanitaüs et magnanimitatis nostræ.

37. Sed desino jam de Lacedæmoniis amplius dime.
Allienienses rero,qui suam civitalem omnibus communaux
esse glorianlur, quomodo se his de rebus hebuerint, Apul-
lunius ignoravii : qnod scilicel in auimadversione penna-
que inexorabiles erant, si qui vel verbum præler legem
de diis loquerenlur. Cujus enim rei alterius gratin Su-
craies diem obiit supremum? non enim hoslibus prodidit
civiialem, neque fanum aliquad spoliavit; sed ci viüo ver-

tilur quod nova more jurnbat, et dœmonem quendam id
ipsum ei indicasse referebal , sive serlo sire (ut dicunt qui-
dam) joco, et prunier hoc morü damnatus est cicuum
bihendo : insuper et juvenum cum corruplorem esse
aiebat aecnsalor, quod aucun illis fuerit patrie instituts le-
gesque coutemnere. Et Sociales quidem civis Albanie!)-
sis hujusmodi pœnnm sustinuii. Anaxagons autem Clam-
menius crut z sed quia Athenienses solem esse deum existi-
mabant, ille vero eum massam condenlem esse dixit. in
paucis tantum euITragiis vertebalur quin capitis condemna.
rewr. Eiqne qui Diagoram Melium occident, lalentum da-
tum iri edicio pronunciaruul, ulpole qui eorum myslerin
deridere ferebalur. lit Prolagoras, nisi ocius aufugissel,
comprehensus inleriissel, quad aliquid scripsissu pulm-clnr

apud ipsos commorationem concedunt.
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Ti 8è Saï empâtant si. «po: âvôpuc euro); âEiorriorou:
ôœréônoav, oï 75 p.1,8è «(lavandin êçlieawo; vfiv 513v

yép riva il’pelav cinéxrswolv, 335i ne oui-ri; alarmo-
mon, 81L Eévooç Eylau Ozoüç- veinule 8’ î»; tafia) nap’

5 aôroîç nexuùune’vov, ml flouoit: acon-è 133v Ee’vov sia-

ayo’vrmv Osov 6391610 Gin-roc. Ci 8è roteuse) voila.)
flinguer 83310»: 31v. rob; 166v dînant 06x êvo’gquv aveu

(houes ou 7&9 av (161-07: fixative»; ânoÂaiîsw êçOo’vow.

T à psi! 95v ’Aûnvuûnv (fixera xalôç. Emma: 8è neveu:

l0 laipovreç &vôpoîmew mi. 3911i; 18W honni! Stupe’povtèq,

854mo 16: mp’ nia-roi: devrai Sziv nsplcrélhw- mi du
imo tôv (En-rîva ên’i copia; Oauuaofiévra, 16v ’Avoî-

xupow, ênavûôo’vra 1:92): aôrobç àveûov, êmi tiïw

’EÀÀ’quxtÎw 3.05m 58050: filleul calvinisme. Hollobç 8è

le mi «me Ilépcauç div tu :Üpol mi 8a! riqv sûr-Av altise;
xIxoÀuopt’vouç. ’AÀÀÈL Bâle»: 81v. wok 1159017»: aux

voyou; ô ’Anonu’ivloç, xâxtivouç émonda, 81’: si;

âvôpal’aç aorôv «inflation et "Ennui; xal si; opo-
Tvoiuqoüvnç î]; 310v flapi Oeôv’ mon; yèv 03v êv roi;

a) îspoïç 07:. xars’rrpqoav, rîç dvôpei’a: 8è Soulûio’ul napà

pulpe»: êÀGôvreç. Ândvroiv 8è ml 15v ëm’môsopoïrow

FtlL’qTùç éye’vete 163v Hepcmïw, yovaîxuç dumping

ûÊpiÇœv, ml milice êxre’pvow. Hap’ me; 8è Milne:

(Violon: , xâv and» 1l; («play ogre); âôlxfi ’ ml mon)»:

un hem 163v velum! ànayaysiv 051: gréée: italien 16v xpa-

medvrow ours (me; 163v nopal 10?; ailler; rerlunuëvwv.
Oôîè rhv chapelant neminem 5’1ri 15:) «cligne: cipa-

aeau xépw nÀeostl’aç, il? Ërrl et? roi); voyou; Bu-
qiohirrsw, Tôt; 705v ânes; êhræu’wst; «poile: imo-

se neveux, Entiôoïv tous; 439.3: 1è voisina xweiv évoq-
xa’Iœo’l, «in xal topo. Bôvapiv aîpofipeôa nounou:

ml (Jeux rif»: ÈaZa’rmv rai; Uupçopmïç ëyxapupo’üpev.

Alan ri yàp au: mû. (filonien rob; Erépoiv vânouç,
ôpôivrsç 1.1.1181 nope. roi; espévelc crû-rob: rempnus’vooç;

a. 365: 7&9 06x lomm Aaxeôaluevwl uèv Tic champi-
xroo xa’raywôczaôal nolis-sin ml fig moi rob; 1éme;

ôhyœpiaç, ’Hhîol 8è ml. 946011.01 si; impii 966w
un. 1!tu âvs’ô’nv «po; rob: 599mm; plEslnç; °A yoüv

mihi million mi. ougçopo’rra-ra "peinent 635Mo.-
.0 6mm, raür’ si mi in), navroînaol roi: foyer: vapeu-

peut, 051 ôpoloyoüo’w, ciné: ml «il; «spi «13:17»!

voyou; ânogiyvuvml, 10605101 noté tapai. roi; "Ennui!
ÏGXÜC’QVTŒÇ (56:5 mi. 10?; Geai; tût; 163v àppévmv glial;

s’use-quidam xarà: ri» «on»: 3è Myov mi. rob; 163v

u, pneuma âôelcpôîv ydpouç, nenni ânoloyiav azurai;
183v 6.16m)» mi tuf)?! Quant âôovâ’w cuvrlôe’vuç.

Ân’. ’EGS va flEpl 755v rinwplüiv Rémy, Sam; prix!

ëE oipyjç Ëôocav et «lainer vogzoôéral toïç novqpoîç

Siemens Erri pompiez; ph (nuiez; [monition ënl
au pôopâç 8è yéuouç vonoôenîoavrsç, 8mn 8è tapi ri:

àosâsiac npoqnîoslq nzpléxeuoiv devinez, si mi 1K
èfitZElP’lîd’SlEV êEera’Çcw. "H81; 7&9 nopal roi; lithium

peut?! yéyove roi; napaGaivsw robç voyouc- où ph
Mi nup’ infini. ’Anà xâv nkeôrou ml flûter-w les?!
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discrepans ab Allienieusium de diis epinionibus. Quid su- i

lem miri esse (lebel si in vires adeo lide dignes ce anime
fuerint, qui ne mulieribus quidempepercere? Etenîm suzer- ’

dolem quandam interfeœrunt, quedam eam amusante quod

deos colendos docueril peregrinos; loge quippe hoc vetitum-

en! , morsque eis in pœnam decrela qui deos peregrines in;

treducerenl. lgilur qui lali loge ulebanlur, aliorum sane
dees non credebnnt esse deos : non enim si credidissenl , se

ipsos beueticio ex pluribus diis privassent. Tarn bene scili-
cet adniinislrabalur Allieniensium respublica. Seylhæ autem

cædibus alimentes humanis, et parumwadmodum dilleren-

les a bestiis, arbitranlnr lamen son myslerinesse ouste-r
(liemla : et Amhusim , quem Græoi sapientiæ ergo mimi
sunl, ad ipsos reversum oociderunl , quad viens sil morum

Græeomm plenus ad ipsos raire. Eliam apud Perses in-
venire esl molles hujusmodi de causa supplicie affectes.
Sed pelain est, quod Apollonie placuerinl leges Persarnm ,
illosqne in admiratiene liabuerlt, quod eorum fortitude et.
de diis comme opinio Græcis fuisset conducibilis: [me vide-

licel in templorum concremalione , illa in ce quad propano-
dum in servitutem ab illis redacta fuerit Grœcia. [s autem

morum omnium intituler exstitit Persieorum, moribns alle-
nis injurias lacions , et filins castrons. Apnd nos autem mors

decrela est, si quis vel animalia ratinois experlia hoc mode

Iœdat : et. ab his legibus nos abducere neque limer peluil
dominorum prœpolenlium, neque desiderium ees æmulandi

qui apud alios honoranlur. Neque forliludinem exercnimus,

ad belle suscipienda ut res [rostres augeamus, sed ut leges
nobis permanent. Cetera igitur damne tenantes leniter, ubi

sunl qui nos a legibus œml discalere, bine etiam supra-
vires belle sumimus, et ad ultima osque mais duramus. Curr

flaque nos aliorum œmulemurleges,quum ces ne a legisla- r

leribus quidem suis serrates vkleamus? quidni enim (in
meurent Wmonüinmciabllem lllam lomm relpublicæ:
negleclumque nuptiarum ; et Elei et Thebsni projeclisslmum
illum et contra nalnrnm cum moribns concubilum? Nain

quæ olim honeslissime et ulilissime a se fieri arbilrabanlur,

en nisi reipsa prorsus lugerunl, non mfilenlnr -. quinime
lutas de eis leges admiseent, quœ qnondam lantum apud
Græcos valuernnt, ut etiam diis marium coilus lribuerint; »

eademque ralione germanarum sererum cennubia. bouc
sibi illicilarnm et nalurœ repugnanlium voluplalum excu-
salionem eemminisœnles.

38. Supersedeo nunc de mais dicere , quel dederinl
olim picrique legislatores impmbis œmposilienes, dum in

sdullerio mulclam pecunieriam,win corruplels connubiumA

sanciunt, quel etiam impielatis crimine occasiones suppe-

dilentur negandi , si quis reum examinare conetur. Jam

enim apud plnrrosqne medilalio inolevil leges vielandi : Ali

apud nos non in est. Quin etiamsi diviliis et urbihus ce: .
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foie tu? 11::in «poçnrtoeeïm «spi sou 9:05 «(mortu-

n 1631;. Kali 1&9 si 931 anima «ont tic ai9s’rfiç 153v
voltant éminent, imo 1’05 nlvîôouç 705v 163v CqÀoômw

nife çpovtïv 53’ aûroîç npofilô-qpsv.

(4’. in» 7&9 m9! 93v 153v voyou ml flic iroit-
nûxç 14.!! âx9t6î neminem napéôootv êv roi; 1re9l

au aplatoloyicç 9.01. y9uqaeïo’t’ envi 8’ «in?» intimi-

601w, 11” 5cm: Âv a’vazyxaïov, orin t’à 15v linon Mysw

06:: si: 1m9’ i913 ËYXœtLtGIÇGW «poôéuzvoç, il? in

rob: 1re9i 519ti «Rixe»; ïeypaço’raç infini, 1:96: crû-rit:

Mrôâiç si" àMOeuv nzçtkovzntnxo’raç. Kari 81’; tau

KATA AlllONOE BIBA. Ba [m,tm.]
terisque bonis privemur, et lex quidem nobis palmait-t
immortalis : nec ullus unquam Judæorum Vol lum promit

dînassent a patrie, vel plu-acerbnm ila formidaverit du.

minum, quin legem mugis formidet si igitur 0b legum
virtutes sic sumus in ces animati, tateantur nos optimas
habere loges : sin matis legibus sic nos ebtemperare arbi-

tranlur, quanam [Mena digni sunt ipsi qui melioribus mm

parant? Et queniam temperis longinquitas exploratrix
credilur esse omnium verissima, hune ego teslem non du-

bium taure lum virtntis nostri legislatoris, lum traditas
ab illo de Deo persuasionis. Nom quum immensum tempes

clapsum sil, si quis cum cum oeterorum logislatorum
content mutilant, inventet cum longe ante omnes

39. Jam ipsius loges eæteris omnibus mortaltbus semper

mugis magisque aemulatienem sui cemmevisse , a nobis de-

mmlslratum est. Primi enim qui apud Græcoo philosophati

surit, pallia quidem instituta visi sunt senne; sed in a-
clionibns studieque sapienliœ illum sequuli sunt, lum
eadem de Deo sentieutes, tutu violes tenuilalem et mulnam

inter homines communionetn docenles. Quin et jam pri-
dem nestrornm Dei eolendi riluum imitanderum quamplu-
rirois desiderinrn incessit; neque ulln vel Gruemum urbe

est vel barbarorum, neque ulln gens, ad quam non perve-
nerit septimi diei, quem oliesi traducimus,celebrandi con-

suetudo; et apud quam jejunia, et Iuoernarum incensiones,

et multa que: nabis cemedere nefas est non observantin.
Connutur autem mulnam noslram imilari concordiam et
bonorum largilieliem , et. in arlibns exercendis sedulitatem ,

et toleranliam in tormentis quœ pro legibns nestris susti-
nemus. Etenim , quod est omnium maxime admiranduln,

eitra veluplalis illecebram ipse per se lux invaluit : ac siculi

Deus universurn mondum permeuit, ila les universos
merlales pervasit. Quodsi suam quisque palriam do-
mumque oonsideraverit, k mets diclis non dimdet. Quo
lit ut eut œndemnandl sint universi morales minuterie
pratilalis, si Illicite, esdemque viüosa, ante domestieo,

endemque limicole, æmulari coneupiverint; ont invidie
sur fluem latere debout accusalores nostri. Roque enim
invidiesum quiddam nebis vindieamus, dum neutron:
legislatorem heneramus et ejus de Deo eflltis credimus.
Nom etiamsi legum omnium virtutem non intelligeremus;
vel æmulantium multitude feeisset, ut de eis nebis place-
remua.

40. Verum de legibus quidem et republier in mec An.

liquitatum opere aœurale lradidi : nunc en eommemoravi

quantum crut net-essuient. non quad dieu! reœnsere,

vel nostra collaudare mihi propesitum esset; sed ut ces
qui de nabis inique scripserunl , evineerem in ipsum refila-

lem nnpudenter invectos fuisse. Et sane mihi videur
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scripte mon satis præstitisse promisse. Elenirn inprimis
velustum esse danonstnvi geline noslrnm, quod accusa-
teres recentisslmum esse dixerant : et molles allegavi
testes, qui sntiquitalis nostræ in scriptis suis mentioneln
tecerunt, luis nulles esse altirmantibus. Quumque Ægyptios

hisse majores mettes dixerinl, demonstratum est ces in
Egptum altitude venins. Et quum oh corporum vilium
ses ejeeles fuisse mentiti sint, plenum factum est ces et

volentes et cum singulsri robera palrism terrain. repetiisse.

Et quum illi in logislslorem noslrum unquam vitiosissi.
mum investi sint, comportera est virtutis ejus et olim
Deum et post illum tempos exstitisse testem.

et. De legibus nihil opus luit oratione longiore. Nom
ipsos per se perspectum’est non impietstem, sed pietatem

dosera vertssimun; neque ad bominun odium, sed ad à.

cultulom oommunitatem incitais; injustitiæ inimicas,justi-

ttæ curant gemmes; expultriees etü et luxus;l et quœ he-

mines suis contentes et label-lem esse doceanl; et a bellis

habendi cupidine gerendis svecenl; et pro legibus fortes

esse fadant; et in pœnis irrogandis sint inexorabiles; et.
verborum eloquentia indeceptæ, operibus semper confirmen’

tur : banc enim nos semper exhibemus lileris manifestiora.

llaque susim equidem diœre plurimorum simul et pul-

cberrimernm nos ceteris auctores exslitisse. Quid enim
inviolata pieute pulchrins il quid justius quam parera le-

gibus? quid ulilius quam mutuam fovere concordiain, et

neque in calamilslibus divelli, neque in rebus secundis
nævire seditionibns ; sed in bello mortem conlelnnere, in.

pace artibus et agriculture: operam navare, et emnia et.
ubique ab arbitre Deo subernari persussum babere? Hinc

si apud alios vel prias scripte vol constantius fuissent
servals, nos illis, ut discipuli magistris, gratiam de!»
remus : sin vers bis nos maxime omnium uticernimur,
et eorum inventienem primum nostram esse demenslravi.

mus, valeanl retutati Apiones et Melones, et quicunque
mentiri elconviclari soudent. Tibi vere, Epaphrodite,
veritatem maxime menti, et propter te iis qui llidem
gerles nostrum cognosoere veluerint, et hie et super-i4» liber

scriptus este.
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ü INDEX

NOMINUM ET BERUM.

(A. J. Anttqnimtu Judatcæ. - B. J. Bellum Judaicum. - C. A. Contra Aplonem. -- V. J. Vit:
Josephi. -- Il. De Maccnbœia.)

A.

Aaron, Moysîs frater, A. J. Il, la, 2. Pontifex maxima
oonstituitur Dei jussu , lll , 8, 1. Ejus filii quatuor, ibid.
Pontificatus ei a Deo bis confirmatur, 1V, la, 2 ammo-
ritur in Aubin , 4, 7. Cf XX, Il.

Abancth, mua sacerdotum, A. J. Il], 7, 2.
40ans (Abarim), mons l’atout, A. J. w, a, 49.

(Alun-as, Aseri n, A. J. ",7, 4.
MW, Perm, Syriæ et Phœniciœ præt’ectus, A. J.

XI, a, a; 4, A; A, 6. ,
Abba , menais apud Judœos, qui Atlncniensibtu est Heu-

tombæon, A. J. lv, 4, 7.
Alabama, judex apud Tyrios, C. A. I, 2l.
Abdagases , Parthorum du, A. J. lell , 9, à.
AbdaSIratus , Tyfiorum rex , (7. A. 1,18.
Abdeelus, [mach L, A. J. l, I2, 4.
Abdomen, Tyrius, AJ. VIH, 5, a.
AMemonu), Tyrius, C. A. l, l7, 18.
Abdmago. V. Marins.
Abdon , e tribu Ephnimitide, filon! in imperto apud Ju-

dæœ attendit. A. J. V, 7,15.
Abela,nrhs miam, A. J. Vlll, l3, 7.
Abellana, urbs Falun , A. J. Vlll , l2, à.
Abelmachea , urbs Palmt., a Joabo obsidetur, A. J. V1! ,

Il 8.Maths, Mm! r, a Cal fratre interficitur, A. J. l, 2, l.
Abencrus, Nerl L, Sauli du, A. J. Vl , 6, 6. Ejus open

Jebosthus post Sauli mortem rex constituitur, vu, l, 3.
A erœtho offensuç id Davidem deficit, l, 6. A Joabo
inlertlcitur, l. 5.

Abenncriyus, Spasinm Castrl r0! , Samachonem nnum
lntæ nuptnm (lat, A. J. XX, 2, l.’

Abaaœ, Davidîs concubins, A. J. Vil , 14, 3; VIH,
l 2.Abe’sazomus, Dovidis ex mclum. L, A. J. vu, 1, 4. 0b

fratrie: andain in ensilium pellitur, posta a patre revo-
catur, a, l sqq. Populi benevolentiam aplat et pattern
regno ejiœœ multitur, 9, l sqq. Ejns ennemis funai-
tur, ipse in arbore suspensus a Jœbo interticitur, l0, 2.
Ejus mesuriez pulcherrimn , a , à.

Abnam, urbs Palma" A. J. Vl. la, 8.
Abessæus, Davidis nepos, Joabi frater, A. J. Vll, I, 3;

cf. Io, l; Il , 2. ldumæos vinoit, à, 4. Davidi titan
serval, l2, I. Vir magnæ lortitudlnis, t2, 4.

Abia, Samueli f. rempublicam ipsius cum a patre com-
missarn passim administrait , A. J. Yl. 3, 2.

Abia, Rohoami f. ex Machina, A. J. Vll, 8, 5. VIH, la,
l. Patri Succedit, "Il, Io, à. Ah Hieroboamo bello

lacæsitur; ante prœlinm «une: bubon, mima et hm
stes , alloquîtnr, Il , 2. Hieroboamum handit manque,
Il, 3 Non multo postmoritnr, and.

Abla. uxor Achazæ rosis, A. J. 1X, 12,3. 4
Abtas, Arabum rex, inita cum Adhbenorum primer!

acclame, contra suum, eorum mon) expeditionan
mon, A. J. XX, le, l. Vincitur; met ipsum interficit,
ibid.

Abialharur, Abimelechi l1, A. J. Vl, I2, a. Pontife:
oomütuitura Ovide, Vll,5, Il; cf. Vit, 9, 2; 9, 7. Clu-
Adonin (boit, qui regnum affectat, l4. A. A Solomonf
pontificatu privntur, "Il , l, 3.

moulus, Tyrlorum rex, A. J.Vlll,5,3. 0.2.1.17;

la. ’Ablda, Ami Judæcxum rosis uxor, A. J. VIH, t2, a.
Minerai, Phineests f., pontificatuln obtinet post purin

mortem, A. J. v, n, à.
AMgæa, Nnbali uxor, Davidem in maritum in incensum

Wflmfl Inuiti mortem Dovidi nubit, 4.1. V], la,
7 sqq. Vu , 10,1.

Abila, urbsPerœæ, A. J. w, a, I; v, l , un", a, a. A
Romani; capitur, B. J. W, 7, 6. -

Ablla Lysaniæ , urbs Syrinx, prias ad Lysaniæ dynutlam
pertinebat , a Claudio cœurs Agrippa: M. tribuitur, A.

J. x1x, 5, n. .Abilamarodachm, Nabuchodonosori Il, Baby
rex,A.J. X, Il, 2.

Abtmaelus, Juctæ f., .4. J. l, 8, 4.
Abimclechus, Summum rex, Sunna, Abruni "totem ,

cormmpere cupiens,nDeopœnuflicltur, A. J. l, 12, t.
Abrnmo agrarnm suorum putain redit, ibid. Jambon)
Gmris baigne excipit, sed mon et inimicus redditur,
la, 2. Amicitiam cum eo mont, tu, a.

Abimlechus, (Macula f., fratfibus præter Joalhunum
omnibus codais, tyrannidem occupat, A. J. V, 7, t.
Jouthamo nuctore, statuais expellitur, 7, a. Sidon redit
omnesque incantas cœdit, 7, le. Thebas exposa-t; frutto
monsieurs petit, 7, 5.

Abimelœhus, pontifex, a 5:qu cum toto sua (unifia oed-
ditur, 4.1. v1, t2, 1; l2, A.

4mm. ont) Solomone restons maritime pruneau,

A. J. vm,2, a. tAblramug,Moysis odversarius, A. J. 1V, 2, 2; a, nef.
M. 3.

Abuœus. Samiæ Davidissororis L, AJ. Yl, 13,9.
Milouin, Davidis uxor, A. J. vu, t, 0.
Abim, Amnis Il, A. J. lll, 8,1;8, 7.
Abramus, Tharri t., Sam!!! Anal! filiaux morum (tout;

cum pure ex Chaldn in Magnant-m lutant, A. J.



                                                                     

4H
I, 5 , à. floc factum est mille viginti annis ante templ um
minimum, Vlll , 3. 1. Ex Mesopotamia in Chananæam
oontendit; Lotuni, fratrie f. , adeptat, l, 7, 1. Abrami
aentenlîa de Deodeque univers), ibid. Fame Chananæam
,premenle,in Ægyptum migrat, 8, 1. Cf. B. J. V, 9, la.
Ægyptioe arithrnetica et astronomie instituit, A. J. l, 8 ,
2. ln Chananæam revenus, Inca montibus adjacentia
occupai ; Chabrone domicilium collocat, a , a. Sodomills
opitulans, Aseyrios prœlio vinoit, 10, l sqq. Ex Agara
mélia lamelum procreat, 10, Æ. Deijussu se ipsum et
sucs cimmidit, 10, à. Dei angeli ci nuntiant, Sarram et
filium parituram une, 11, I. coran proficiscilur ; Abi-
melechus et agrorum suorum partem redit, 12, l. isaacus
ex Sana ei nascîtur, 12, 2. nanan! cum lamaelo doum
sua expellil, 12 , 3. lmcum pro victima Deo offert,
Deus ei paroit, 13 , 1 sqq. Sana mortua Chltumn in
matrimonium ducit, ex qua sex lilius procmt, 111 et 15.
Moritur, 17.

Abrami damna, vicus restants Damaecenæ , A. J. I ,

7, 2. lAbsalomus, Matlathiæ pater, A. J. xm, à, 7.
Absalomus , Aristobuli avunequs, a Pompeio capitur, A.

J. xw, 4, 4.
Aœalomua , Manahemi scutum, B. J. 11,17, 9.
Abuma, urbe Peint, A. J. x, à, 2.
Anaron (Aaron), urbs l’abat, una ex quinque civi-

tatibua potentiorlbua Paiæstinorum, A. J. Vl, 1, 2. Cf.
V, 1,27; V, 2,4;V, 3,1; Vl, 2,3; lX, 2,1, Xlll,
«i. b.

11cc, urbe Phœnic., postea Ptolemais vocatn , A. J. 1X ,
111, 2.

Acencherrs I, Ægypti rex, C. A. l, 15.
Manchons ll,Ægyptt rex, 0. A.l,15.
Membres, Ægypti regina, C. A. l, 15.
Achabarorum pelra (Achabare), in Cati]. superiori, muni-

tnr, B. J. Il, 20, 6. V. J. 37.
AchabuJ, Amarini f., Iaraelitarum rex, A. J. V111, 12, 5.

lmbelam, Tyriorum regis filiam uxorem ducit , ejusque
deoecoüt, 1’3, 1. Ah Elia vate reprehenditur, 13, 5.
Deciso Nabutho iterum ab Elia reprehensus racinera sua
explare studet, 13, 8. Bis ab Adado , Syrim rege, bello
paume mperior diaœdit , 16 , 1. Adado vitam concedit,
14, A. Cum Josaphato, Judææ rage, Adadum aggressus
vindtnr et occiditur, 15, 3 sqq. Septuaginta ejus liberi
Jehu jussu interliciuntur, 1x , à.

Achaia, regio Græciæ, B. J. l,26,4; Il], l, 3.
Achamon, pudor urhanua sub Achabo rege . A. J. V111,

15, 4.
Johann, Zebediœ f., prædæ. Deo commune partem sur-

ripit, A. J. V, 1, 10 sqq. Furto ohtecto occiditur, 1, 15.
Achazes, Judæorum rex, Jothami f., a Syrîs et lsraelitis

cladibua afticitur, A.J. 1X, 12, 1. cum Assyriia socîetatem
init contra Israelitas. 12, 3. Symrum et Assyriorum deos
colit; remet setiecim armas , ibid.

Achemæur, pater lamerai , A. J. V11, 12, 4.
Achiahus. Herodia M. consohrinus, Alexandræ consilium

regnum mmndlregiprodit, A. J. KV, 7, a. Herodem
prohibet ne manussibi inferat, XVll,7;cf. B. J. l. 33,7.
Romanes adjuvat in Judæis sodiums oocrcendis post
mortem Hemdia, A. J. XVlI, 10 , 6,10,10. B. J. Il,
b , 1; a, a.

Achiala , Amaaiœ regis uxor, Oziæ mater, A. J. 1x, 10, 2.
Achias,pontlfex. A. J. Vl, 6. 2.
Achias, vates, Hremboamoregnum vaticinatur, A. J. V111,

7, 7. Alterna: ejus de Hieroboarni stirpe et de tota Israe-
litarum gentevaticininm , VIH, 11, 1. Cf. X, i, fi.

Achiba. linaire uxor, Hamme mater, A. J. X, a, 1.

[NM-1X NOMINUM ET BEBUM.

Achilaus, Davidia aotuariua, A. J. Vll, Il, a.
Achilus,.1œaphaü pater, A. J. V11, 5, A.
Achima, Davidis uxor, A. J. Vl, 13.10
Achimanus , Berzelæi f., A. J. Vll,11, 6.
Achimas, Sadoci f., pontifex, A. J. Vil, 9, 2,10, 6; X ,

a, a.
Achimlrchua, pontifex, v. Abimelechwt.
Achina , Davidis uxor, A. J. Vil, 1, li.
Achinadabus, sub Solomone Galilæam administrat, A.

J. v1", 2, 3.
Achllobus, Amphæi f., pontifex, A. J. Vl, 6,72; Vlll,

1, 3.
Achilophelus, cum Abeaalomo œditionem movet contra

Davidem, A. J. V11, 9, 2 sqq. Absalomo mulet ut Davi-
dem interimat , 9, 6. De Abesalomi suœessu duperons
noulet ipsum internoit, 9, 8.

Achontua, Hierœolymita nobilis, A. J. X1, 5, Æ.
Achralhua, eunnchus, A. J. 711,6, 7.
Arme , Liviæ Augusti oonjugis se": ab Antipatro sollici-

tatur ad struendas Salomæ lierodis sorori insidias, A. J.
XVlI, a, 7. B. J. I, 32, 6. ejus adHerodem literæ, ibid.
Ab Augusto morte muletatur,A. J. 7. B. J. 33, 7.

Acmon , Palæstinus ex genere gigantum, A. J. Vll , 12, 1.
Acra, pars Hierosolymorum arbis, describitnr, B. J. V. A,

1. A Romanis capilur et incenditur, Vl, 6, a. Cf. l, 1, à.
Acroballa (At-raboute), urbe Judææ, B. J. 111, 3,5.
Acrobalena toparchia, une ex undecim Judalæ topp.,

A.J. x11, 3,1. B. J. 11,20, 1;!11,a,5; lV,9,3.A Ve-
spasiano napitur, B. J. 1V, 9, 9.

Actipur. V.Arce. ,Aclium, urhs Graœiœ, B. J. I, 20, 1. Actiaoa pogna , A.
J. xv, 5,1 sq.; a, 1.

Acusilaua, Argivus,.quando vixerit , C. A. l, 2. Multa
apud Hesiodum castigat, 1, 3. Laudatur, A. J. 1, a, 9.

Ada, Lamechi uxor, A. J. l, 2, 2
Ada , Helonis 111., havi uxor, A. J. l, 1H, Æ.
Adadua, Damasci et Syrîæ rex, a Davide vinoitur, A. J.

V11, s, 2. Ejus posteri par decem ætaiea regnarunt,
idem omnes nomen habenles, ibid.

Adadua, Damasci et Syriæ rex societate inîta cum triginta
dunbus regibus, expeditionem facit contra Achabum,
Israelitarum rcgem, A.J. Vlll, 14, I. Clade alficitur, M,
2 Israelilzs ilerum adortus iterum vineilur; Achabu; ei
vilam conoedit, 14. 3 sq. Posta ab Achabo bello peti-
tus superior discedit, 15, à sq. Jaramum adoritur, Sa-
mariam obsidet; ejus exercitus a Deo terme percutas
fugit, 1X, Æ, A sq. Ah Auelo oociditur, 11,6. Foot mortem
tamquam deus colilur, ibid. Cf. Vil, 5, 2.

Adadus, Syriœ tex, bello houdan a Joue, 4.1. IX,

8, 7. ’Adæm, Syrim præf. sub Xerxe 1,.4. J. XI, à, 6.
Adamus, a Deo ex limo creatur, A. J. l, 1, 2 , Quoi aunas

ante templum exstructnm croatua ait, A. J. V111, a, 1.
Quid nomen signifieet , I, 1, 2. Paradiso expellitor, 1, b.
lidos liberi, 2, 3. Quot mon vinait, a, 3.

Adar, ultimns anni mensis apud Judas. Maoedrmibus
Dystrus appellatur, A. J. 1V, 8, 49;)11, 6, 2; l2; b, 7 ;
x11, 10, 5.

Adasa,vicusJudæ:n, B. J. l, 1, 6. Trigînta stadîis a Boulon
distat,A.J. X11, 10, à.

Addida, (Adida,) oppidum Judææ,A. J. X111, 6, t; 15,
2. A Vespasiano occupntur, B. J. 1V, 9, 1.

Adams, ldumœus, in ldumæorum internecione fuga en-
pans ad Pharaonem Ægypti regem confugit, A. J. Vlll, 7,
(i. Syriæ partern occupat et Judmam intestat, ibid.

. Adiabme, mon Aayrin’, A. J. XX, 2, 3. B. J. ll, 16, a.
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Adiabenorum rex Monobazus et post cum lutes , A. J.
71X, 2. l. sqq.

Adonias, Davidis lilius quartus, A. J. V11, 1 , 4. Rognqu
alfectat, 14 , 4. Solomo ei iguoscit, 14, 6. Ahisacou in
matrimonium petit, V111, 1, 2. A Banaja Solomonisjuêsu

occiditur, l, 3.
Adonibczecur, Beueenorum rex, a Jmiæis vinoitur, A. J.

V, 2, 2.
Adam, urbe Idumææ. ab Hyrcano capilur, A. J, x1", 9,

1. Cf. X111, a, tu; 15, Il.
Adoraim , urbs Judæœ, a Roboamo condila, A. J. V111,

Io, 1. -Adaramus, Thœni 1., A. J. V11, 5, 4. Tributis exigendis
a Salomone præfectus, V111, 2, 9.

Adoreus , urbs Judææ, B. J. l, 8, Il. I
Adramelechus , Senacheribi Assyriae regis f., oh pat ris cœ-

dem in exsilium pellîtur, A. J. X, 1, 5.
Adrazarus, rex Sophenes , a Davide vinoitnr, A. J. V11,

5.1.cr.v111, 7, 6.
Adria, sire mare Adriaticum . V. J. 3.
Adyt-um tabernaculi describitur, A. J. Il], 6, à. Adytum

templi Hicrosol. A. J. V111, 3, 3.
Adullana, urbs Judææ , A. J. V1, 12., 3.
Æbutius, campi magni præf. expoduionem facit contra

Josephnm FI., l”. J. 24.
Ægæ, urbe Macadam, A. J. XI, 8,1.
digistha, Davidis uxor, A. J. V11, 14, 11.

’ Æqla, Davidis uxor, A. J. V11, 1 , a.
Ægyptus, Ægyptii. Ægyptus a Judmis Mestre vocatnr,

A. J. I, 5, 2. Unde nomen llnheat, C. A. l, 15. 0mni ex
parte locorum notura bene munita est, B. J. 1V, 10, à.
Incolarum numerus, B. J. Il, 16, 4. 110mm frumeutum v
suppedltnt. B. J. 1V, 10, 5. -- Ægyptii ab Ahramo
nrithmetica et astronomia ,instituuntur, A. J. l, 8, 3.
011mm Ægypti rages a Minmo usque ad eum qui Solo-
monis socer fuit, Pharaothnadictisunt; cur?,A.J. V111,
6, Per septem aunas abundnutiæ totidemque storilita-
tis Ægyptus a Josepho prudenter administratur, .11. J.
6, l sq. Exteri undiquc in eam ronfluunt ad frumonlnm
memendum, ibid. Jacobus cum tata sua progeuie in
Ægyplummigrat, 7, 1 sqq Fume in Ægypto grassante,
omnes ngri a roge coemuutur, postes ea conditione inco-
Iis reddnntur, ut quinto pars trugnm regi solvatur, 7,
7. lsraeIitæ inhumaniler ab Ægyptiis tractantur, 9. Il ye-
sas Ægyptum occupant, C. A. l, 14. A. Tutlunosiex-
pellnntur, C. A. l, 15. Enumerantur rages, qui post
T uthmasin regnarunt, "ibid. Ægyptus infestatur ab
Æthlopibus; Moyses ces repellit, A. J. Il, 10. Decem
plagis amigitur, quad Israelitis venin recusatur in patriam
redeundi , A. J. Il, M. Israelitæ , duce Moyse, ex
Ægypto discedunt; Ægyptii qui eos persequuntur, maris
Rubri fluctibus obruti pareunt, 15, 3 sqq. Sub rege Soa
Ægyptii societatem jungunt cum Israelilis contra Assy-
rios, A. J. 1X, 13, l. A Senacheriba bello petuntur,x, 1.
Expulitionem faciunt in Asiam sub Nechaone totamque
Syriam sibi subjiciunt, X, 5. A Nabuchodonosoro inde
repelluntur,6. A Babylouiis identidem funduntur, 7, 3;
9. A Cambyse I’ersnrum rege subiguntur X1, 2, 2.
Ægyptnsa Ptolemæo 1.1151 1. oceupatur, X11, 1. V. Plo-
lemœas. - Ægyptli antiquissimis jam temporibus res
suas literis mandabant, c. A. l, 6. Quando in Græcorum
notitiam venerint, 1, 12. Juda-1s semper infrnsi,1, 13;
cf. l, 24. Pudenda circumcidunt secundum Hermlotum ,v
l, 22. Ægyptios nemini unquam serviisse contendit Apion,
Josephus contra, cos nunqnam mime liberos Il, 11.

Ægyplus. Cf. Seilles».
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Ælana, Arabiœ urbe, au mare Rubrmn sita, A. J. V111,
6, t.

Æh’us GalIus, Ægypti præfe-ctus, A. J. XV, 9, 3.
Æmitia. 110mm tribus, A. J, XIV, 10, 19.
Æmilius sec-undus, magister equitum , B. J. Il, 19, 17.
Æmilius. chulus, conspirationis in Caligulam socius,

A. J. x1x, 1, a. sqq. . -
Ænens, Antipatri f., ab Hyrcauo Bomam mlttitur legatos,

A. J. x1v, 10, 22. -Æneas, V. Arum. lÆnlvs. a Jmtniis Elysnli VOL-autor, A. J. 1,6, 1.
J-Erines, (initia 1,.4 J ll , 7, à. ’
ÆxomiaŒ) , tribus 110mm, A. J, XIV 10, 19.
Æsopus, Alexandræ servals, A. J. XV, 3, 2.
Æla , .Iudæav mstellum, A. J. V, 8, 8.
Ælhiopia, Ægypto rontermina, A. J, Il, 10, l. flhiopes

a semet tous et omnibus Asizn populis Cliusæi appellan-
tur, A. J. l, G, 2. Ægyptiis bellum inferunl; a Moyse re-
pelluntur, Il , 10. A Romani; subiguntur, B. J. Il , 16 ,
4. Æthiopes pndenda circumcidunt, (7. A, l, 22. Hic
mas ex Ægypto ad eus perwnit , A , J. V111, 10,3.

Æzelus, Jan-1:1! f., A. J. 1, (i, la.
Africa, ab .iphera, Abrami 1’. , deuaminata, A. J, I, 15.
Agaba. urbs P513251, A. J. x1" , Ni, 5.
Agagus. rex Amalacitarum , in horum intemecione soins a

Sauloservutur, sed Samueli hortatu interlicîtur, A. J. V1.
7, 2 sqq.

Agalla. urbs Arabin-, A. J. XIV, 1, ’1.
Agora, ancilla, Abramo prurit lsmaelum, A. J. l , 10 , i.
Agalharchidav Cnidius soripsit (le rehns gestis sancessorum

Alexandri 111., A. J. x11, l. liefert Hierosol. a Ptolem.
Lagi capta esae, ibid. Judæorum irriær, C. A. t, 22.

Agallzocles, archon Athen. , A. J. XIV, 8 , 5.
Agrsilaus, Spartnnorum rox , B. J. Il , la, 4.
Aygæus, templum Ilierosol. sub Cyri regno remaificat.

8.1. v1, à, a.
Aggwus, vous. A. J. 711,5, 6; à, 7.
Ayyilllu, l)n1iulis uxor, A. J. V11, 1, 4.
Agrippa (Marais) consul, A. J. XIV, 16, ’1. Ah Augusta

in Asiam mittitur; Herodes eum adit Mitylenœ, A. J.
XV, 10, 2. Denno in Asiam missus in Judæam vonit, ubi
magnifie: ab Itcrode excipitur, XVl , 2 , 1. Expeditionem
in Bospornm tarit, 2, 2. intercedente Herode Jndæia in
lonin lmhitantibus immunitatem confirmat multaque bec
niticia etiam in alias civitates confort, 2, a sqq. cf. X11,
a , 2. Romain redit, 3, :1. Ejus rescripta ad Ephesios et
Cyrenæos de Judœis, 6, 11 sq. ’

Agrippa Magnus, Aristobnli f., Hemdis M. nepon, B. J. 1, I
28,1. Cypron, Phasaeli 111., uxorcm ducit; ejus liberi,
A. J. XVlll, 5, la. Romæ degens magna liberalitate ad
inopiam redîgitur, a, 1. l’est reditum in Judæam ab An-
tipa sustentatur, 6, 2. Deinde ad Flaocum, Syr. præiï, se
confort; Flacons ab eo abatienatur AristoanI open, 6,
3. Ah omnibus desorlus in Italiam rursus tendit, ibid.
Antomn: et Casl amieitiam sibi comitial, 6, 4. Ah Euty-
chu accusatns, a T iberio in çarcerem conjicitur, 6, 5 sq.
Germani cujusdam de eo prædictio, 5, 7. Tiberlo mor-
tuo a Caio imperatore vinculis solvitur et Philippi tetrar-
çhiœ rex coustitnitur, 6, tu. B. J. Il, 9, 6. ln Judæam
redit, A. J. XVllI, 6, 11. Herodem apud Caium accusai,
7, 2. B. J. Il, 9, c. Herode in exsilium acta, ejus tetrar-
chiam et opes a Caio acciptt, Ibid. Caio Claudio ad
imperium evecto operam suam præstat , A. J. x1x, t , 1
sqq. B. J. Il, 11, 1 sqq. Claudius Agrippa: reguo audit
Jndæam, Samariam, Libanum et Abilam urbem, A. J. 5,
1. B. J. 11, 5.1n Judæam redit; catcnam nuream a (taie
olim acoeptam in templi thesanro deponit, A. J. a, 1.
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Ejus in Hieroeolymitanos liberalitas, 6, 3. Hierosolyma
munitiora redderc cæpit; sed a Claudie in hac re pergere
votatur, A. J. 7, 2. Il. J. I I, 6. Comparatur cum Herode
M , .4. J. 7, 3. Eins in Berylios munificentia, 7, à. Tibe-
riade plures nages splendide excipit; hoc Marso, Syriœ
prœf., suspectmn est, 8, l, Moritur (laurent. post regnum
œptem annarum, 8, 2, ejus progenies, 9, I.

Agrippa, Agrippœ M. ex Cypro f., A. J. XVIll , 5, 4. no-
rme ednratur, XIX , 9, 2. E0 tempore que pater mornm-
adolescentulus admodum, ad regnnm suscipiendum non.
edum idoneus, ibid. Pro Juda-i9 apud Claudium interce-
dit, XX, I , l , 6 , 3. l’est Hercdis avunculi mortem
Chalcidis regnum obtinct, 5, 2. Claudius ei llliilippi te-
trarchiam Iribuit, Chalcidem vrem rursus adiinit, A. J.
7, l. B. J. li, I2 , 8. Nero ejus regno addit Penne et Gn-
lilmæyartem, A. J. 8, 4. B. J. l3, 2. Hierosolymitîs se
ilwisum raidit, A. J. 8 , Il. A Judæis apud Neronem ac-
msalur, ibid. Cœsaream l’hilippi Neroniadem appellat,
Berytum omamentis auget, A. J. 9, 4. Magna in exte-
ms liberalitate oIÏendit Judæos, ibid. l’rmiptionibus
suis de Levitis patria instituta violat, 9 , 5. Alexandriam
proficiscitur Alexandra Ægypli procuratori congratuli-
tum, B. J. ll, I 5, l. Hierosolyma reversas concionem
babel apud populum, qua a bello advenus Bomanos cum
dehortatur, l6, 3 sqq. A Hierosolymitis contnmelia affe-
ctus in regnum suum discedit, l7, l. 0pIimatibus Hieros.
exercitum auxilio mittît contra seditiosos, I7, 4. cha-
tione Hierosolyma missa iteruln a bello Judmos delmrta-
tur, I9, a. Vespasiano auxilium mimi, llI, 4, 2. Cima-
reæ Philippi Vespasianum lame excipit, 9, 7. Gmnalam
septem menses obsederat ante Vespasiani adventum, IV,
il ,I . A funditore lapide percutitur, 43. Post Neronis mor-
tem Romam proficiscitur novum lmperatorem salutatum,
9, 2. A Tyriis apud Vespasianum accusatur, V. J. 74. --
Justes historien Agrippæ ab epistolis est, l’. J. 65. Agrip-
pæ literæ ad Flavium Josephnm, lbid. Cf. a. A. I, 9.

Agrippa, Hercdis amicus, A.J. KV, 9, Il; I0,3. B. J. ll
20 , 4; 2:, 1.

Agrippa, Aristobuli f. ex Salome, A. J. XVlll, 5,4.
Agrippa, Felicis Judææ procuratoris f. ex Drusilla, A. J.

xx , 7, a.
Agrippa, Flav. Josephi f., V. J. I, 76.
Agrippcum, œcus in regia llerodis, B. J. l, 2I,I .
Agrippim. V. Anthedon.
Agripplna, primum Domitii Aenobarbi,deinde Claudil Cm

saris uxor, A. J. xx, 8 , I. Claudium veneno interlicit,
Cipsa a Nerone fil. interficitur, 8, 2. I

A ripptnus, Demctrii ex Marianne f., A. J. XX, 7,2.
A on, urbe mirent, A. J. Vlll, l2, 4..
Aitamus, pater Godaliæ, A. J. x, 9, I.
Aucun, urbe Arabiæ. prope mare Ruhrum sita, ab Anne

capitur, A. J. IX, 12,1.
.Ilna, urbe Juda-a2, a Jesu Naveni oppugnatur et capitur,

A. J. V, I, l2 sqq.
Alani, Scytharum gens, ubi sales llabeant, B. J. Vlll, 7,

4. la Mediam et Ameniam irrumpunt sub regno vespa.
siani, ibid.

Album, populus Asîæ; Tiberius ils persuadere studet, ut
Parihis bellum hilarant, A. J. AVIII, 4,4.

Albums, .ludœæ procurator constituitur a Nenne, A. J.
XX, 9, I. Latronæ debellat, 9, 2. Sed et ipse civiuln
buna diripit et totnm J udæorum gentem omni modo ve-
nt, Il. J. Il , 14,1. Ante discessum Judæorum gratiam
sibi conciliera studet, A. J. 9,5.

Alcimus, vocatus etiam Jacimus , ab Antiocho Eupat. pon-
tîlex mnstituitur, A. J. x", 9, 7, Judam Mac-cab. apud
Demetrium criminatur, Io, I. Cum Juda (le principal"
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contendit, 10, 3. A Demetrio auxilium polit contra Ju-
dam, l0, a et 4. Moritur, l0,ti.

Alcyon, medicus, A J. XIX, I, 20.
Alexander Jannœus, Hyrcaui f., ah Aristobulo fratre in

viacula conjicitur, A. J. Xlll, II,I. B. J. l, a, I. Pnst
fratris mortem, ab Alexandra (Salome) vint-uns solvîtur
et rex œnstituitur, A. J. I2, I. 13.]. 4,1. Ptolemaidem
obsidet; metuens Ptolemrrum Lathyr. obsidionem solviI.
A.J. I2, 2 sqq. B. J. 4, 2. Cum Cleopatra Ægypti re-
gina societateln jungit contra l’tolemæum , A. J. I2 , 4. A
l’tolemæo Vincitur, I2, 5. Mullas urbes in potestatem
suam redigit; Gamorlun magnam stragem «lit, A. J.
la , 3. B. J. 4 , 2. Cladem aœipit ab Obeda fige Arabiæ;
Judæi contra cum soditioncm movent, A. J. I3 , à. 11.1.
4 , 3 sq. A Demeuio Eucæro superatur, A J I4 ,I. Il. J.
4 , 4 sq. Crudelissimum se prœbet in Judæos iterum œdi-
Iionem moventes, A. J. l4, 2. B. J. 4.6. 0b crudelitatem
Thracidas appellalur, A. J. I4, 2. Foasam ducit murum-
que erigit inde a Chabarzaha asque ad Jopicum marc,
ut Antiorlmm Dionysum Judææ finibus art-cal, .4. J,
15, I. B. J. 4, 7. Ah Areta Vincitur, A. J. I3, 2. B. J.
4, 8. lissam , Gaulanam, Seleuciam, Antioclii vallem et
Gamalam sibi subjicit, A. J. 15, 3. B. J. 4, Il. Ejus mors,
A. J. 15,5.

Alexander, Aristobuli Judæorum regis I". , quum pater a
Pompeio captas Romani abdnceretur, linga evadit , A. J.
XlV, 4 , 4. Judæam Romanis eripere œnatur, A. J XIV,
5, 2. B. J. l, a , 4. A Gabinio vincitur, ibid. Regmun oc-
cupat; sed iIerum victus a Gabinîo rogna dejicitur, A. J.
0,2 sq. B. J. Il, 7. Jussu Pompeii aScipione interticitur,
A. J. 7, 4. B. 19,2.

Alexander, Herodis M. f. , juvenis a patre Romani miltïtur,
A. J. KV, Io, I. ln patriam cum reversum Salome et l’he-
roras apud Hemdem calumniantur; Glaphyram Arc-halai
Cappadocnm regis llliam uxorem ducit, A. J. XVI , I, 21-
3, 2. Antipater llerodis odiuni in Alexandrum ejusque
fratrem Aristohulum incendere studet, A. J. 4 , I. B. J.
l, 23, I sq. Alexander cum Aristobulo apud Cmnm
Octav. a putre accusatus, se suumque fratrom pru-clare
defendit, A. J. 4, I sqq. B. J. 23, 3. Omar Alexandrum
et Aristobulum in gratiam cum palu: mincît, A J. 4, 1..
B. J. 23 , 3. l’heroms eum contra patrem irritarc sludet ,
A. J. 7, 4. Alexander patris eunuclios pecunin mrrumpit,
A. J. 8, I. B. J. 24,7. Conjuration"; in patron: tache
suspectus in vincula conjicitur; Arclnelai regis opem p3.
tri reconcilialur, A. J. 8, 2 sqq. B. J. 24 , la; 25, l sqq.
Ab Eurycle patri denuo suspeclus reddimr, A. J. I0, l.
B. J. 26, l. sq. Qnæstio in eum habetur, A. J. w, 2 sqq.
B. J 26 , 2 sqq. Cum Aristobulo traire in carœrem con-
jicitur, A. J. Io, 5. B. J. 26, à. A patre accusatur in
concilie Beryti habito; capitis condemnatur, A. J. Il, 2
sq. B. J. 27, 2. Sebastæ strangulalur, A. J. II , 6. B. J.
27,6. Si quid criminis ci darl posait, A. J. Il, 7. Ejus li-
beris prospicil Hemdes, A.J. XVll, I, 2. B. J. l, 28, 2.
cr. A. J. XVIII, 5,4.

Alexander, Alexandri f. ex Glaphyra , llerodis M. nepos,
1:. J. l, 28, l ; A. J. xvm, 5,4.

Alexander Lysimnchm , Alabarcha Alexnn:lriœ ,.Agrippæ
regi pecuniam mutuo dut, A. J. XVIll , G, 3. Philonis
frater, 8, I. Antoniœ procurator; a Caio Canari: in vin-
cula conjicitur, a Claudie dimiIIiIur, XIX, 5,I.

Alexander, Judœus Cyrenensis a Catulle e media tollitur.
B. J. Vu, Il, I2.

Alexander, Dorothei f., A. J. Xll , 8, 5.
Marauder, lasanis f., A. J. Xll , 8, 5.
Marauder, lutro, Il. J. Il, I2, 4.
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Alexander, Phasaeli f. en Salampaione, Herodis M. nepos,
A. J. XVlll , 5, 4.

Alexander, Theodori f., A.J. XIV, Io, 10; 10,12.
Alexander Magnus, Philippe patri in regno succedit. A. J.

XI, 8,1. ln Asiam ei trajicienti mare Pamphylium œdit
viamque patefacit, A. J. Il , 16, 5. Darlumad Granicuml
vinoit, Asiam minorem sibi suhjicit, A. J. XI , 831; 8, 3.
Syria occupata, in Phœniciam expeditionem facit ; Tyrnm
et 6mm ohsidet; Judæis detütionem detrectantihus ira-
tus est, s , 3. Sanahalletæ permittit ut templum in monte
Garizin exstrunt, 8, 4. Hierosolyma conteudit; ejus so-
mnium, 8, 4 sq. Judaâ ei obviom eunt supplices; templum
adit, B, 5. Judæis privilegia œncedit, ibid. Samaritæ
adam ah eo petunt, 8, 6. ln Mptum discedit, ibid.
Alexandriæ partem Judæis assignat, C. A. Il , 4. Baby-
toue Bali templum instaurait, c. A. l, 22. Quando mor-
tuus sit, ibid. Alexandro detuncto, ejus imperium divi-
ditur, A. J. X1, 8, 7. Alexandri epistolæ, C. A. Il, 4.
Alexandri arma Elymaide servata, A. .tht , 9,1.

Alexander Balas , Antiochi Epiphanis f., Syrie: regnum oc-
cupare maliens Jonathan Judacorum principem sibi con-
ciliaire studet, A. J. x111, 2 , 1 sq. Demetrium prœlio vin-
oit , 2 , 4. Ptolemæi Philomet. tiliam ducit uxorem , 4,1.
Ptolemæoper Ammonium insidins struit , 4, a. Ptolemæus
amniIatem cum Alexandre dirimit, 5, 7. Antiochia eje-
ctus Ciliciam petit, ibid. A Ptolemæo et Demetrio Nia-
tore superstar, 5, 8; ln Arahia interticitur, ibid.

Alexander Zebina, a Phlanæo Physc. Syriæ rcx constitui-
tur; Inox vero ab Antiocho Grypo devictus occumhit , A.
J. X111, 9 , a.

Alexander, Tigranis Ameniœ regis f. , Jotapen Antioehl
Gommagenæ regis miam uxorem ducit, A. J. XVIlI, 5,
4. Eleusæ (’1’) insola; rex Inclus est a Vespasiano, tbid.

nuancier, M. Antonit unions, A. J. KV, 6, 7 ; B. J. l,
20 3.

Alæbnder Polyhtstor, quid rotent de Ahrami filiis, A.J.
l, 15.

Alexander. Emti præfectus, v. Tiberiuc.
Alexandra, (a Judœis Salome monta) , Aristohuli uxor,

post mariti mortem AlexandrumJannænm vinculls solvit
etregemeonstituit, A. J. X111, 16,1. B. J. l, 4,1.

Alexandra, Alexandri Jannæi uxor, post mariti mortem
regnum administrat,.4. J. Xll, 16, 1; B. J. l, 5, I. Pha-
risæis omnia permitlit gerenda, AJ. 16, 2; B. J. 5, 2 sq.
Pharisæorum consilio multos ludions trucidari jubet,
ibid. Ad Tigranem Syriam invadentem legatos mittit,
A. l. 16 , 4. B. J. 5, 3. Aristohulus fil. contra eam œdi-
tionem movet; moritur, A.J.16, 5 sq. B.J. 5, 4.

Alexandra, Hyrcani l. , Alexandri Aristohuli regis filii con-
jux, Aristohulo tilio per Cleopatram ab Antonio pontifi-
catum petit, A J. XV, 2,5. Ilerodes eam sibi oonciliare
studet, 2, 7.111 Ægyptum fugere conalur, a, 2. Filii ne-
œm Cleopatræ per literas significat, 3 . 5. Al) Herode in
custodiam datur, 3 , 9. Hyrcanum contra Herodem inci-
tat , 6, 2. Mariamnæ «pite damnatœ conviciatur, 7, 5.
Herode absente arcem et templum in suam potestatem
redisse œnatnrl; quam oh rem ah Herode interficitur,
7 8.Alezrandra , Aristohuli regis 111., primum Philippionis,

deinde ejus patris Ptolemæi Mennæi conjux, A. J. XIV,
7, 4;B. J. La, 2.

Alexandra, Phasaeli filin, lierait: M. neptis nuhit Ti-
mie Cypfio, B. J. xv111, a, a.

Alexandria, urbe Ægypti. Ejus ambitus et epulentia ,
B. J. Il, 16, 4. Portos descrihitur, B. J. 1V, 10, 5. ---
.114ch Alezandrinl. Alexander ils arbis parlera assi-
gnat casque æquo cum Græeis jure esse vult, B. J. Il ,

10! "Will. Il.

4H
18, 7; C. A. Il, 4 sqq. Suum tubent ethnarclmn, A. J.
XIV, 7, 2. A primis Ptolemæis itemqne a Julio Omaha
magne in honore hahcntur,0. A. Il, 4; B. J. Il, 18,7.A
Ptolemæo Physc. et a Cleopatra crudeliter tractantur, c.
A.ll, 5. Religionem patriam semper servarunt, C. A. Il,
6. Contentio interludæos et Samaritas oritur, A. J. XI",
3, 4. -- Lite orta inter Grzeoos et Judæos regnante Ca-
ligula , utrique legatos ad cum mittunt , A. J. XVllI, 8.
1. Nova inter eos dissensio sub Claudio; Claudine Ju-
dæis jura confirmait, qua: antea iis concassa tueront,
A. J. XIX , 5, 2. Initie helli Judaici magnus Judæomm
numerus cæditur, B. J. Il, 18, 7 sq. Sub tinem helli
Jud. multi sicarii Judzra ejecti Alexandrirc soditionem
movent, mox a Judœis Alexandrinis magistratibus tra-
duntur, B. J. Vll, 10, 1.

Almandrina palus, B. J. Ill , Io, 8.
Alezandrtum, castellum Judæœ, A. J. Xlll, 16, a. B. J.

l, 6, 5. ln mentis vertice situm, A. J. XIV, 1, 4. A
Gahinio fanditus diruitur, A. J. XIV, 5, 4; B. J. l, 8,
5. A Pherora instauratur. A. J. XlV, I5, 4; B. J. l,
16, a.

Ale-ms, Herodis M. amicus, ejus sororem Salomon uxorem
ducit, .4. J. xv11, 1, 1;B. J. 1, 23, a. Ah Hercule
juhetur Judreorum primores in hippodromo incluses
occidere ; mandatum non exsequitur, A. J. XVII,6, 5;
8,2. B.J. I,33,6;33,8.

Alexis, vir fortissimus, B. J. Vl, 1, 8; 2, 6.
Alexlaa Selcias. Cypron Antipatri liliam uxorem ducit,

A. J. -xv111, 5, 4.
Allbama, Escheonis tilla, Esavi uxor, A. J. l, 18, 4.
Amphragmuthosir, Ægypti rex , C. A. l, 14.
Aliturus, mimus, magna in gratin apud Neronem , V. J.

2.
Alpes, montes, B. J. Il , 16, 4.
Alums, viens Judææ , B. J. 1V, Il, 6.
Amadalhes , Amants pater, A. J. XI, 8, 5.
Amalecilæ, populos Arahiœ Petr., Gobolitldem et Petram

incolunt, A. J. 111, 2, 1. c1. Il, 1, 2. 0mnes populo.
fluitimos ad bellum .l admis inferendum concitant, A. J.
lll, 2, I. A Judœis vincuntur, 2, 2 sqq. Moyses patito
ante mortem Judæis imperat, ut pœnas’ sumant de
Amalccitls, 1V, 8, 44. Amalecitzc a Madianitis in auxi-
lium racontar contra Judœos, V, 6 , 1. A Sauload ln-
ternecionem delentur, V1 , 7. Palmatinam invadunt
magnamque piœdam laciunt, Davides eos persequitur
prædamque recuperat, Vl, I4, 6. Ah Amasia Judæormn
regs dehellantur, 1X, 9, 1. ,

Antalecilis, regio Arabiæ Petr., ah Amalecitis habitua,
A. J. Il, l, 2.

Amalœus , Eliphaza: f., AmaIecitis nomen dedit, A. J.
11, 1, 2.

Amncs, genere AmaIecita, magna la gratin est apud
Artaxerxem , Persarum regem , A. J. 6, 5. Judœis in-
fensus a rege impetrat ut omnes interimi juheat, a. o.
Mnrdochœum , quem cruci alligere apud se constituent
honorera cogitur, 6, Io. Ah Esthere apud regem accu-
satur, 6, 11. Morte mulctatur, ibid.

Amamu, puer nobilis. Adado regi s’en-viens, A. J. Vlll ,

15, 4. -Amanus, mons Clliciæ, A. J. 1. Il, 1; 6, 2.
Amarœt lllii Joannem, Mattathiœ f., interliciunt , A. J.

x1" , I, 3.
Amarames,pater Moysis, A. J. 11,9, 3. Visioncm lmhet

ante Moysis nativitatem , ibid.
Amaranus, Peræus, a Fado in exsilium agitur, A. J.

XX, I, 1.
,Imaraxpis, Assyriomm dux , A. J. I, 9.
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Amaflnus, Isnelitarum tu , duodecim unnos regnavil,

A.J. VIII, I2, 5.
Amasias, Joasi f., Judœorum rex, initia regni sui justiiiæ

exercendæ admodum studiosus , A. J. 1x, 9, 1. Amalec
citas, Idumæos et Gabalilan debellat , lbid. Amalecila.
rum docs colit, 9, 2. Joaso lsraelilarum regi bellum in-
feri, ab eo vineitur, 9 , 3. Regnavit qualuordecim aunas,

’Ibid.

Amaslas, sacerdos, A. J. 1X, I, 1.
Amasias, Achazæ regis f., A.J. IX, I2, I.
Amaslas, prætor urbanus, sub regno Jason), A. J. X,

4, 1.

Amtha. V. Amalhm. ,
Amalhe (SITE Amathine) tubs l’hœnic. ab Amnthio con-

dita, A. J. I, s, 2. 01111,14, 2;v, 1,22;vu,5,4;
Vlll, 6, 3.

Amalhine. V. amollie.
Amalhms, regio Phœnic. circa Amaihen urbem, A. J.

xnl , 5, 10. 5Amalhius, Channani f., Amathen Phœniciæ urbem con-
didit, A. J. I, 6, 2.

Amathus, casiellum Peræm,A. J. IX, 10, 1. Vocalurtt’am
Amalha etBeIharamathum, A. J. XVIl , l0, 6. B. J.
",10, 2. Cf. A. J. X, 5, 2. Theodorus, Zenonis f.,ibi
thesauros sucs conflit , B. J. I, Il, 3. Ab Alexandre Jan-
næo castellum capilur et dimilur, A. J. XIII, 13, 3 sqq.
Gnhiuius ibi synedrum constituit , A. J. XIV, 5, 4. B. J.
I, 8, 5.

M. Ambivius, Judææ procuralor, A. J. XVIII , 2, 2.
Amenophis, ires hujus nominis Ægypti reges, C. A. I, 15.

Manetho supponit quantum quem liuglt Judæos uns cum
Ieprosis Ægypto expulisse, 2o sqq.

Ameua, Jethranæ f., Abesalomi exercitus dux, A. J. VII ,
Io, l. Davidi reconcüiaius ab eo loti Judæorum exerci-
Iul præficiiur loco Joabi, 11, 1. A Joabo inierflcitur,
11,6 sq;cl. I5, I.

Amuses, Ægypli regina, C. A. I, 15.
Aminadabus, Davidis frater, A. J VI , 8, l.
Anilnadabus, Sauli f., in prælio cum Philistæis commisso

Àmdit, 1.]. Vl, Il, I. -Aminadabus , saœrdos , in cujus domo area vigînli annos
smala est, A. J. Vl, 1, Æ; VII, Æ, 2.

Amitala, Josiæ uxor, Joachazi mater, A. J. x, 5, 2.
Ammanllæ, pop. Palmsl. nomen habent lib Ammano,

A. J. I, 11, 5. Judœam invadunt, fuganlur a Jophihe,
V, 7, 7 sqq. J udæis trans Jordanem habltantibus bellum
inferunl, mox vero a Saulo profliganiur, Vl, 5, I sqq. A
Josaphato et Hieroboamo Il debellnnlur, IX, Io, 3. Ah
Ozîa lributum iis imperalur, Il, 2.

Ammanms, Ammanilarnm terra, A. J. IV, 5, 3.
Ammanus, Loti f., Ammanilis nomen dedii, A.J. I, II, 5.
Ammata, oppidum Palæsl., A. J. Vil, I, 3.
Ammaus, V. Emmaus.
Ammonlus , jubenle Plolcmœo Philometore AIexamIro

Balæinsidias struil, A. J. XIII, Æ, 6.
Amnon (Amnus), Davidis f., A. J. VII , I, Æ; 3, 3. Tha-

maram sororem stûprat , a, I. Ah Abesalomo fratre occi-
dilur, 9 , 2 sqq.

Amoritis, regio Pliant, a Judæis occupalur, A. J. IV, 5.
cadis et Rubeli tribubus dimidiæque Mammilidi assigna-
tur, 7, 3.

Amorrhæl, pop. Palæsl. nomen habent ab Amonhæo,
A. J. I, 6, 2. A Judæis superantur, lV, 5.

Amorrlzœus, Chanaani f., A. J. I, 8, 2.
Amydalon, piscina Hieroaol. urbis, B. J. V, Il, A.
Amyrus, Pharesi f.,A. J. Il, 7, Il. I
Anacharis , Assyriornm dux, A. J, X, I, I.

INDEX NOMINUM ET BERUM.

Anacharsis, Scylha e Græcin in palriam revenus occidi-
lur, C. A. Il, 37.

Ananelus, homo ignobilis , ab Bel-ode M. pontifex conin-
tuitur, A. J. XV, 2, Æ. Pontifiulusei abrogalur, 3, I.
Restituilur, 3, 3.

Anam’as, (Sedraclws), Judæm a Nabuchodonosoro llbera-
liter educalur, A. J. X, 10, I. Inflammasconjeclus,mirum
in modum servaiur, A. J. 10, 5. M. 16.

Ananlas, a Judæis ad Darium millilur Imtuo. A. J. XI,
4, s.

Ananlas, Uudœus, Oniæ f., a Cleopatra Ægypllorum du;
consliluitur, A. J. XIII, 10, à; 13,1; 13, 2.

Ananlas, mercator Judæus , lumen Adiabenorum regain
religione Judaica instituil, A. J. xx, 2, 3.

Ananlas, Nebedæi f., pontife: , A. J. xx, 5, 2. Vinclus
Romain milütur a Quadrilla; A. J. xx, 6, 2. B J. Il,
12 , 6. 0b liberalitatem magno in honore apud Judæœ ,
A. J. XX, 9, 2. Ejus domns incendilur, lpse a Iatronibus
Interficilur, B.’J. Il, 17, 6; I7, 9.

Ananias, Sadduci f., B. J. Il, I7, 10.
Ananias, l’hnrisæus. a Simonîs et Ananl Intime cum Iri-

bus alüa Judæis In Galil. milIiLur; ut Flav. Josepha
præl’ecturam adlmnnt , V. J. 39-53. Cl. B. J. Il, 2l, 7.
Cum collcgis Josepha neœm maçhinatur, V. J. 53 sqq.
Ej us indoles, 56. A Josepha camus Hierosolym milütur,
61;64.

Ananias ,- duo hujns nominis zelotæ , B. J. IV, Æ, I.
Ananias, Mambali f., pontifex, a Simone Gioræ inter-

ficilur, B. J. V, 13, I.
Ananimonumenlum, Ilierosol., B. J. V, I2, 2.
Ananas, Selhi f., poulifex crœtur nQuirlno, A. J. XVIII.

2, l. AValerio Grato pontificatu privntur, 2, a. omnes
ejus lilii pontificatu functi suint, xx, 9, 1.

Amants, Ananiœ pontil. f., vincius cum patre Romam
millilur, A. J. XX, 6, 2. B. J. Il, I2, 6.

Ananas, Anani f., pontifex, homo ferox, Jacobum Jesu
Chrislifrnlrem lapidarijubet, A. J. XX, 9, I. A lutinais
apud Albinum accusalur; pontilicatum amitiil, and.

Ananas. pontifex, inIIio belli Jud. cum Josepho Goflonlc
Hierosol. urbi præficilur, B. J. Il , 2o, 3. Mures Indon-
ral; 20, I. A Joanne Levi pecunia mrruptua. Flan
Josepho Galilœæ prælecluram abrogal , V. J. 38 Iq. Po.
pulum hortalur, ut contra zelotas arma font, B. J. 1V,
a, 9 sqq. Populi (lux zelotas vinoit, 3, 12. A Jaune
Levi proditionis accusatur, a , Il. Solumæis a zeloüs in
auxilium vocalis portas claudii; 4. 3. A!) ldumœls Inter-
ficilur, 5, 2. Ejus elogiuln, lbid.

Ananas , Jonathan: Il, Hierosol. Romani; prodere molitur,
B. J. Il, :9, 5.

Ananas, Bamadl f., simonis clore niella, B. J. V, 13,
1; Vl, 4, 2.

Anatlrolh, oppid. Judæœ, Hiemmiæ pallia, A. I. x,
7, a.

Anaxagoras, Clawmenius ab Athenicnsibus accusolur,
C. A. Il, 37. ln placitis suis de Dei miton Moysem babel
ducem, Il, 16.

Anchus GilIensIum rex , Davidem benigne excipit, A. J.
v1, 12, 2; I3, 10.

nnum, urbs Asiœ, A. J. XVI, 6, 2.
Andrew, Ptolemœi Philad. satellitnm præfeclna, A. J.

xu, 2,3; cr. c. A. Il, 4. .
Andromachus magna fuit auctoritale apud Herodem

M; conjurationis suspectus honoribus pfivnlur, A. J.
xv1, a, a.

Andromcdæ vineulorum vestigia prope Jopen, Il. J. III,
9, a.

Andronictu, Messalami f., A. J. XIII, 3, A.
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Anilœar. V. Arinæus.
Anna,lileanæ uxor, mater Samueli , A. J. V, Io, 2 sq.
Anna, urbs Palæst., aJudæis expugnatur, A. J. V, 1, 15.
Annæus , Taricheata, B. J. Il, 21, 3.
Annibas , Persans, seditionis auclor supplicio aificitur,

A. J. xx, 1, 1.
Annilæ, gens Chanau., initio feliciter res garum contra

Judæos Chananæam invadenles; deinde vero ab lis su-
pernntur omnesqueinterimuntur. A. J. V,1, 12.-16.

.Innius ( Lucia) tribun. milit. Gerasa capit, B. J. 1V, 9,1.
Annus Jubilœus, A. J. Il], 12, 3. C1. Jobelus.
Annus Magnus, A. J. I, 3, 9.
Anna: Sabbaticus, A.J.lll, 12,3;x1v,15,2;xv, 1,1.
Anorlm. urhs a Cal oondila, A. J. I , 2, 2.
Anachm, Cals f., A. J. l, 2, 2. I
Anochus, Jaredis f. , A. J. 1, 3, à.
Anochus, Illudianis f., A. J. l, 15.
Anocluls, Rubeli f., A. J. Il, 7, 4.
Antœus. ab Hercule bello lacessitur, A.J. I, la.
Anthedon, urhs Judmæ, ah Alexandro Jann. v1 capilur,

A. J. X111, 3, 4. B. J. 1,4, 2. A Gabinioinstauralur,
A. J. XIV, 5, a. B. J. l, 8, A. Ah Augusto trihuitur He-
rodi 51., a quo Agrippias nppellatur, A. J. XV, 7, 3. B. J.
l, 21, 8; cf. A. J. X111, 3, l1.1nitio belli Jud. a Juda-15
fundilus everIiIur, B. J. Il, 18, 1.

Anlejus , a Caio cæsare in exsilium agitur et postez! inter-
ûcilur, A. J. XIX, l, 15.

Ami-jus, Anteji 1., a Caii cæsaris satellilibus inlerficitur,
A. J. XIX,1,15.

Antlgonus. post mortem Alexandri Asia potitur, A J. XI] ,
1,1. Ejus classis a l’tolemæo fugalur, 2 , 10.

Antigouus, Hymni f. , cum Aristohulo [raire Samarium
ohsidet,A.J. 11111,10, 2. B. J. I, 2, 7. A fratre regni
socius consüluitur, A. J. X111, 11,1. B. J. 1, 3,1. A
Iratre occiditur, A. J. 11, 2. B. J. 3, 2.

Antigonus , Arislobuli Judæorum regis f., cum paire captus
Romain ahduciiur, A. J. XIV, à , 4.110macum paire cla-
psusa Gabinio iterum capillir, sed Inox in patriam dimit-
titur, A. J. le, 6, 1. B. J. I, 8, 6 Hyrcnnum et Ami.
patrum apud Carsarem accusait, A. J. 8, 3. B. J. 10, 3.
Adjunclis sibi Plolemæo Mennæi et Marione, regnum
occupare moliiur, sed ab Hermite Vincilur 010x J udæa ex.
pellilur, A J. 12, 1. B. J. 12 , 2 sq. A I’arlhis inJudæam
redueiiur et rex dcclaratur, A. J. 13, 3 sqq. B. J. 13,1
sqq. Phasaelus et Hyrcanus vincti ci tradunIur, llficano
auresahscidit, A. J. 13, 10. B. J. 13, 9. Masadam ca-
stellum olysidet, A. J. 14, 6. B. J. 15, 1. Venlidium et
silonem Romanorum duces pecunia corrumpii, ibid. 11e-
rodem copias contra ipsum ducenlcm Ilierosolymis repnlf
lit, A. J. I5, 2. B. J. 15 , 5. Josephum , Herodis Iralrcm,
superat, A. J. 15, 10. B. J. 17,1. l’appus, quem con-
tra Herodem in Samariam mitiit, Vincilur, A. J. 15, 12.
B. J. 17, 5 sq. Herodi et Sosie Hierosolyma oppugnanli-

lins Iorliler resistit, urbe expugnata Sosio se dedit, A. J.
16, 1 sqq. B. J. 18 ,1 sqq. Vinctus ducilur ad Antonium,
A. J. 16, Æ. Antiochiæ securi percuütur ab Antonio, A.
J. xv,1, 2. B. J. 1,18, a.

Antiochi vallis, locus Palæst., A. J. X111, 15 , 3. B. J. I,
4 . 8.

Antiochla, metropolis Syriœ a Seleuco Nicol. oondita. C.
A. Il, 11.01.11.11", 9, 7; 10, 2; x1", a, a; 1,9;5,
8. Cognominala Epidaphnes (ad Daphnen) A. J. XVII,
2 , 1. Platearum unn ab Herode M. portieibus ornant est,
A. J. XVI, à, Il. B. J. l, 21,11. .-.1udæi Antiocheni
civitaie donati, A. J. X11, 3 , I. Antiocheni Alexandrum
Balam urbe ejiciunt, Ptolemæo Philomet. diadema offe-
runt, A. J. x11] , à , 7, Demetrinm Nicalor. in regia obsi-

ET RERUM. 412dent; a Jonalhæ Maccab. miliIihus funduntur, 5, a. M.
Anionius Antiochenis imperat, ut Judneis rmtituant, quin
iis eripuissent, A. J. XIV, 12, 6. Antiocheni parcunt Ju-
dæislnilio belli Jud. , B. J. Il, 18, 5. Judæiab Aniiocho
quodam accusati ab Antiochenis misere vexaulur, B. J.
V11, 3 , 3 sq. Aniiocheni ’I’ilum post Hierosolymorum
expugnalionem lauIe excipiunt , 5, 2. Frustra ab en pe-
tunt, ut Judœos urbe expellat, out salien) jura ils con-
oessa aboient, ibid.

Anh’ochia Mygdonia , urbs blasopotamiæ, a Maoedonibus
concilia (i A Maccdonibus solummodo nomen urbi: mu-
tatum est, quœ prius Nisibis vocabalur), A. J. XX ,
3 , 6.

Antiochus Il, Deus, Syriæ rex, Judæos in Syria habitantes
civiiale donat, A. J. X11, 3,2.

Anliochus III, Magnus, Syriæ rex, Judzram occupa: et
Jullœorum erga se studium remnneratur, A. J. X11 , a,
3. Ejus ad Ptolemæum liieræ, ibid. Coloniam Juda»-
rum in Lydîam et Phrygîam transforma constituit,3, 4.
Ejus 113.ch re literas ad Zeuxidcm, ibid. Clcopatram filiam

o Plolemæo Epiph. nuptum locat eiquc Cœlesyriam, Ju-
dzram , Samariam et l’hœuiciam pro dole dot, 4 , 1.

Antiochus IV, Epiplmnes, rex Syriæ, Selteuci PhîIop. fra-
ter, A. J. X11 , 4, 11. llicrosolymis pontifices en arbitrio
suc constituit, 5, 1. Antiochus expodilionem l’oeil. in
Ægyplum , sed Romanorum jussu reverIiiur, 5, 2. lliero-
solyma capii, templum spoliai, Judæos cogit natrium
(nullum patriosque mores relinquere, 5, 4. Cl. (7. A. Il.
7. B. J. 1, 1,1 sqq. M. l1. sq; 18. Samaritas sprinte sibi
obedientes nabot, A. J. 5, 5. Maccabæi ejus mandata con-
temnunt, 6. Apollonii et Seronis exercitus aJuda Macul-
bæo vincunlur, 7, 1. Aniiochus in Persidem se confert ad
tributa colligenda; Lysiam relinquit qui Judmos 3d ob-
sequium redurat, 7, 2. Lysine csercilus fundilur, 7,3 sqq.
Elymaidem obsidet, repellitur, 9,1. Moritur, ibid.

Antiochus V, Eupalor, Syriæ rex, a. Lysia edutatur, A.
J. x11, 7, 2. Post mortem patris a Lysia rez dedantur,
9, 2. Expedilionem inuit contra Judam Mambœum , 9,
Il. CI. B. J. l, 1, 5, Philippo regnum occupare molieute,
funins init cum Judœls, A. J. 9 . 7, Philippum devinoit et
occidit, ibid. A Demelrio comprehensus inœrficitur,
10,1.

Antioclms V1, Eutlæcus, Alexandri Balœ, Syrîæ regis,1il.,
a paire puer relictus, educatur a Malcho, A. J. X111, 5,
1. li-Ialchus cum Diodoio tradit , ibid. Demetrio Nicat. su-
pemto , rex (il. admodum adolescentulus, 5, 3. Guru Jo-
natha .1 ndæorum principe sociotaiem jungit, 5 , Il, A Dio-
doro occiditur, 7,1.

Antioclms V11, .Soter, (Sideiœ) Demetrii Nicatoris frater,
a CIeopatra Demetrii uxore, Scleuciam arcessitur, ut
Syriœ regnum suscipiat et conjugio cum ipsa se jungat,
A. J. X111, 7,1. Diodoio bellum infert, 7, 2. Ejus indo-
les, 7, 3. Cendehæus Antiochi dux a Simone Judæorum
principe vinoilur, ibid. Judæam invadit, Hierooolyma
abside: ; a Judæis Plus cognominatur, 8 , 2. Acceptis ob-
sidibus momaque pecuniœ v1 cum Hyrcano nocieIaIem
luit , 8, 3. In expeditione contra Parthos suscepta mori-
tur, 3,4.01’. B. J. I, 2. 2; 2, 5. ’

Antiochus V111, Grypus, (Aspendius) Demetrii Mont. f. .
devicto Alexandro Zebina, Syriæ regnum adipiscitur, A.
J. X111, 9, 3. Cum Antiocho Cyziceno frotte de regno
œrlat, 10, I. Al) Heracleone interficitur, 13,1.Cf. B. J.
1, 2 , 7.

Antiochua 1X, Cyzicemzs, Antiochi Souris ex Cleopatra f.,
cum Antiocho Grypo traire de Syrie rogna calot, A. J.
XIII, 10 , 1. Samarilis conlra Hyrcanum opem ferens vin-
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du", Io, 2. aq. A Seleuoo Epiphane viadtur et occidl-
tur, la, 4.

Antiochus X, L’aube: , Antiochi Cyziceni , Syriœ regis , fil.
et suer-essor, A. J. XII , l3, A. Seleucum Epiphanen Syria
expellil; Laodicœ ualadenorum regina: opem ferons in
prwlio cadit, ibid.

Annuchus XI, Antiochi Grypi Syriæ regis f. , post fratrcin
Seleucum lipiph. regnum suscipit, A. J. XI" , I3 , 4. An-
tiochum Pium adonne vilain simul et exercitum perdit,
ibid.

Anüochus XI], Anüochi Grypi f., post Demetrii Eucæri
fratrie mortem Damasco poIiIur, A. J.,XIII , 15,1. Cum
Philippo fratre bellum geril; J udn-am invadit; in expedi-
Iione contra Arabes racla oecumbit, ibid. Cf. B. J. l,
4, 7.

Antiochus, rex Commagenœ, a Marco Antonio Samoeatis
oppngnatur, A. J. XIV,15, 9. B J. I, 16,7.

Antiochus, tex Commagenæ, post cujus mclum sadilio 0m
est inter proceres et plebeios, A. J. XVIII , 2 , 5.

Antioclzur, rex Commagenm a Caio Cœsare regno privatur,
a Claudio id recuperat, A. J. XIX, 5, I. Ad Agrippam,
venit, a , I. Ejus fiiius Epiphanes, 9, I. Ejus filin Jotape
Alexandra Tigranis f. nubit, A. J. XVIII, 5, 4. Vespa-
aiano auxilium milIiI contra Judæos, B. J. III, 4, 2.
Omnium regum qui Romanîs parebant felicisaimus, B.
J. v. Il , 3, Sed sub vitæ finem, a PæIo apud Vespa-
siannm aocunatus rogna expellitur, vu, 7 , I sq. Vespa-
sianus humanlasimum engin cum se præbet eunuque omni
honore Roman excipit, 7 , a.

Anüochus Epiphanes , Antiochi Commogenæ regis f. , TiIo
- Hierosol. obsidenIi opem fort, B. J. V, II, 3. Fortitudi-

nia prœclarurn dal: specimeu , ibid. Strenue pognai con-
tra nulum; paire a Psi-Io regno expulsa ad Vologesen
Panhorum regem mnfugit. vu, 7 , 1 sq. Romain secon-
fert cum paire ubi honorifice a Vespasiano excipitur, 7 ,
2.0l. A. J. xnx,9, I. xx, 7,1.

Antiochus , Judœus Antiochensis populares sucs in magnum
perîculum adduciI, B. J. VIl , 3 , 3 sq.

Antiochus, remm Sicularum scriptnr, C. A. l, 3.
Antipar Bandes , Herodis M. (il. ex Malthace Samaritana ,

A. J. XVII, I , 3. B. J. l, 23, A. Hercules in testamento
auo cum regem designst, Inox vero mansio Iestamento
èum teUamham Galilææ et Permit: consüluit, et Archelao

regonmdal,A. J. 6,1; 8, LB. J. 32, 7 5 33, 7. Ro-
mani se conferl cum traire de rogna disceptaturus, A.
J. 9, A sqq. B. J. Il ,2, 3 sqq. Augustus ei Galilœœ et
Forum diIionem confirmat, A. J. 1l , 4. B. J. 6, 3. Plu.
res oondit urbes in sua tetrarchia, A. J. XVlll, 2, l ;
2, a. B. J. Il , 9, I. Vitellium Syriœ præfectum sibiv
infeusum raidit, A. J. Il, à. Herodiadis fratris conjugls
amore captus, uxorem suam, Arche regis Ambiæ (il. ,
repudiat; inde bellum oritur cum Arum; Antipas clade
aflidlur, A. J. 5 , I. Joannem Baptistam interfici jubet,
5, 2. Herodiadi nubit, 5, 4. Agrippæ victum suppeditat,
mox cum oITendiI, 6, 2. Agrippa regaum adeplo et ipse
lastiganle uxore regiam dignitatem a Caligula petit, A.
J. 7 , l sq. B. J. 9, o. Ab Agrippa apud Caligulnm accu-
salus cum uxore in exsilium nIiIIiInr Lugdunum; ejus
tetrarchia et opes Agrippa: tribuuntur, ibid. Morltur, B.
J. 9, 6.

Antipas, Agrippa rugis copains, legatus ad enm mittiIur
ah Hierowlymltanis, B. J. Il, l7 , le.

Antipas, Judæua nouille, a reloua necalur, B. J.- 1V,
3 2b.

Antipater, prias Antipas dictus, ldumæus Hymnum eo
perducit , ut regnum sibi vindicare œnetur, A. J. XlV,
1 , a. B. J. I, G, 2. Aretœ auxilium ei oomparat, A. J.

INDEX NOMINUM ET RERUM.

I, 4. B. J. a, 2. Ab Hymne ad Pompeium mittllur.
A. J. 3, 2. A Saura ad Arelarn legalus minum, A. J.
5, I, B. J. 8,1. Apud Salami-os magna auctorltale est;
ejus uxor et liberi A. J. 7, 3. B. J. 8 , 9. cæsari in Ennui
bellum goumi auxilium fort, A. J. 8, I aq. B. J. 9, a
sq. Ah Antigono amuseurs coram Cœsare se defendil,
A. J. 8. 3. B. J. Io, I sq. Totius Judwæ procurator a
Gamme declaratur, A. J. 8 , 5.13. J. Io, a. Urbis mœnia
relioit et tumultus composoit, A. J. 9, 1. B. J. I0, 4.
Phasaelum filium Hierosolymis, Herodem lilium Gali-o
læœ prælicit, A. J. 9 , 2. B. J. 10, 4. ln Judaeorum pri-
mariorum invldiam incurriI , A. J. 9, a sq. B. J. Io , 6.
Herodem filium prohibe! ne Hyrcano bellum infant,
A. J. 9, 5.B. J. Io, 9. J. Cœsaris ducibus subsidium
mimi contra Bassum cæcilium , Sexti cæsaris interfecloo
rem, A. J. Il, I. B. J. 10, I0. Cassio obsequulus ma-
gnam pecuniarum vim in Juclzna exigu, A. J. Il , 2. B.
J. Il , 2. A Malicho en insidiis iuIerficiIur, A. J. -II , 4.
B. J. Il, 6.

Anlipalrr, Herodis M. lilius en; Doride, Alexandre et Aria
stobulo I’raIribus insidias struit; ab Ilerode ad honores
evchilur Romamque miItitur ut Octavianl gratiam sibi
conciliai, A. J. KV! , 3, 3. B. J. l, 23,1 sq. Literie
Rama ad patron: Inissis eum in [mires irritare sludet,
A. J. 4 , I. Fratribus Octaviani open in gratiam cum pan
tre reinIulis, Iæüliam simulat, A. J. 4, 5. Hercules in
templo populo declarat, Antipatrum primum post sere-
gnatnrum esse, deinde Alexandrum et Aristobulum , A.
J. 4, 6. B. J. 23. à. Antipater iraIribus insidiari pergit
captatque Herodis graüam, A. J. 7, 2; a, I. B. J. 24;
I sq; 24, a. Eurycle Lacedœmonio utitur ad francs
calumniandos, A. J. la, I. B. J. 26, 2. Alexandre et
Aristobulo sublatis cum paire regnal; patris necem ma-
chinatur, A. J. XVlI , I , 1. Ejus odiurn in fratrum libe-
ros, A. J. I, 2. B. J. 28, l. Arislobuli (illa ei sponduur,
ibid. Cum Photon amicitiam mon, A. J. 2, la. B.J. 29,
l. A paire vetilus cum Pherora hahere commercinm Ro-
main proliciscitur; Syllæum apud Auguslum acensai,
A. J. 3, I sq. B. J. 59, 2 sq. Insidiæ, quos Antipater
patri struxil, dctegnntur, A. J. 4, I sqq. B. J. 30, l
aqq. Romain palriam revenus in judicium adducitnr;
a patre et Nicolao Damasceno accusatur; se defendere
siudet, A. J. 5, I sqq. B. J. 31 , 5 aqq. ln vincula con-
jicilur, A. J. 5 , 7. B. J. 32, 5. ln carœre patrie insu
interficiIur A. J. 7. B. J. 33, 7.

Antipater, Jasonis fil. , a Jonatha Roman: millitur legalua,
A. J. XIII ,4», a.

Antipater Samaritanus, Antipatri Herodis M. filii procu-
ralor, A. J. xvu, a, 2.13.1. l, 30, 5.

Antipater, "ranch (il. ex Salampsione Herodis M. filin,
A. J. xvm, 5, A.

An limiter, Salomæ Herodis M. sororis f. . homo inprimis
diserlus, Archelaum regem apud Auguslum accusai,
A. J. XVII, 9, 5. B. J. Il, 2, 5. Cypron Herodis M. fil.
uxorem duciI, A. J. xVIII, 5, A.

Anapalris, urbe Judææ. , ab Herode M. in Antipairi patris
memoriam comma, A. J. XVI, à, 2, B. J. l, 2l , 9; cf.
B.J.],4,7; Il, l9, I;19, 9; 1V, 8,1.V. Capharsaba
et CIIabarzaba.

Antiphilus, Antipatri Herodis M. f. amîcua, A. J. XVII ,
Il, 2. B. J. 1,30, 5. Cf. A.J.XVlI, 5,7. B.J. L32, a.

Antonia, Drusi uxor, Germanici et Clandii mater, magna
apud Tiberium auctoritate valet; ejus benevolentia erga
Agrippam, A. J. XVIII, 6, 1; 6, 4 sq. Sejani in Tibe-
rium œnspirationem detegil. ,-6 , 6.

Anlonia; Claudii Canaris ex Petlna fil., A. J xx,a. I.
Anlonia, arx Hierosolymorum, prope templum site, olim
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Dans dicta , ab llerode M. illo nemine in honorem M. An-
iomî appellata est, A. J. XV, 11, 4. ln ca slola pon-
tificalis custodiebatur, ibid. Antoniœ accurata descriptio,
B. J.v, a, s. Cl.A.J. x1", 11, 2;xv, 9,4;xvul,
11,3.B.J. l,3,3;5, Il; 21, l;ll, 15,6;16, 5; I7,7.

U. Mlonius fortlter pugnatin prœlio cum Alexandra,
Arislob. f., mmmisso, A, J. XlV, à, 3. B. J. l, il, 3.
Post .l’. (Imam mortem consul amicitlæ fœdus cum Ju-
dæis l’acit , A. J. 10, 9. Viclis Cassio et Brqu in Asialn
vernit; ibi et aliorum populorum et J udæorum legationcs
à murmut,A. J. 12, 2. B. J. 12, le. Judæis restituit
qui: Cassius ils eripuerat; ejus hac de re litera: ad Ty-
rios aliosque populos , A. J. 62 , 3 sqq. Cleopatram de-
perit; Herodem et Phasaelum uccusatos absolvit et Ie-
trarcbas constituit,.A. J. 13, B. J. 12, 5. Herodem qui
ipsum supplex adit Romæ bonorilice excipit, A. J. 14 ,
a. B. J. lai, a. Antonii et Canaris Augusti consilio He-
aodes a senatu rex Judææ creatur, A. J. 14, a. B. J.
N, à. Albenis memoratur, A. J. 15, 5. B. J. la, 4.521-
rnosata obsidet; urbe ab Antiocbo tradita, Sossium Sy-
riœ prælicit, llerodi subsidia mittit, et ipse in Ægyptum
proficiscitur, A. J. 15, 8 sq. B. J. 16, 7. Antigonum se-
curi percuti jubet, A. J. KV , 1 , 2. Herodem necis
Arlstobuli accusatum ad causam dicendam evocat; ab
Herode muneribus placatur, A. J. XV , 3, 5 -, Il, a. Cleo-
patræ Judœæ et Arabiæ partent tribnil. alque in omnibus
rebus gratificalur, A. J. 4 , 1. B. J. l, 18 , A. sq. Arme-
niam subjugut, Artabazem cum ejus tiliis et utrapis
Cleopatræ dono dat, A. J. r4, a. B. J. 18, 5. Herodem
jubet Arabibus bellum inferre, A.J. 5, 1. B. J. 19, 1.
Ah Octaviano in pugua Acliaca vincitur, A. J. a, 1.
B. J. 20, 1.

C. Anlonius , consul Roman. A.J. XIV, Æ, 3.
L. Anlonius, proprœlor Romain, A. J. XIV, 10,17.
J. Antonii, promus. Romani, pro Judæis rescriptum ad

Eplxsios, A. J. XVl, 6, 7.
Anionim, præsidii Romani Ascalonis urbis præf.., Judæos

bis vinoit, B. J. lll, 2, 1 sqq.
Anlonius Silo, tribun. milit., B. J. u1, 10, 3.
milouins, centurio Roman. , B. J. lu , 7 , 35. A
Antonin: Prima, attraire præl’., cum Vespasiano lacions

cæcinnæ logionern supers: , B. J. 1V, 11, 2 sq. Vitellia-
nus vinoit norme, 11 , 3.

M. Antonia: Julianus, Judæm procurator, B. J. Vl, A, a.
Anualh Barceos, vicus Palma. A. J. lII, 3, 5.
Anubis, deus apud Ægyptios, A. J. xvul, 2, 4.
Apachnas, Ægypli rex, C. A. l, la.
Apame, Rabezaci Thaumasil f., A. J. 111.3, 5.
Apamea , urbe Syrlæ, ab Antiocho Solere obsidetur, A. J.

Xlll, 7, 2. A Pompeio funditus evertitur, A. J. XlV, 3 ,
2. Apameni parcunt Judzeis initia belll Jud., B. J. Il, 18,
5. Cf. x1v, 11, LB. J.l, 10,10.

épelles, Antiochi Epiphanis du. interficitur a Mattathia ,
A. J. X11, 6 , 2.

Apheca, urtaJudœæ, A. J. V,11,1;Vlll,14, Il.
Aphecl turris in Samaria, B. J. Il, 19, 1.
Aphtlîad, Abraml f. ex Chatura secundum, Alexandrum

l’olyhistorem, A J. l, 15. ’
alpha-1mn, urbs l’alæst., A. J. qu, Il, 9.
.lphrn. urbaJunlœæ ab Aphera Abramil.condi1a, A. J. l, 15.
Aphranadcs, Semæ f., Chaldœorum princeps, A. J. l, 6, 4.
Aphlha , viens .ludœœ, B. J. 1V, a , s.
Apion, grammaticns natus est Oasi, Ægypti urbe, sed lpse

mntendit se esse Alexandrinuni, C. A. Il, 3. Qualîs homo
sil, C. A. Il, 1. A Grœcis Alexandrinis legatus mittitur
ad Caium Casarem, A. J. XVlll , 8, 1. Libellum scripsit
contra Judœoa, C. .1. Il, 1. [jus de Judœis (lamenta a
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Josepho relutantnr, C. A. 11, 2-14. Alexandnam bullant
prædicat, quod ipsum lento ingenio prædilum pro du
habeat,11, 12. Ejus mors , 11,13.

Apobalerron , locus Armeniœ, ubi Noeus ex arcs carcans
est, A. J. l, a, à.

Apollinls templum , ah Augusta Rome splendide entru-
cIum, A. J. XVII, 11,1. B. J. 11,6 ,1.

Apollodorus laudutur, C. A. Il , 7.
Apollodotus , Gamrumdux a Lysimacho lratre occiditur,

A. J. X111 , 13, 1.
Apollonia, urhs Palæst., A. J. Xlll,15, 4.8.1.1, 8, s.
Apollonius, Samariœ præf. sub Antioclw lipiphane , A. J.

X11, 5, 5. A Juda Maccab. Vincitur et occidilur, 7, 1.
(Cf. M. 4, ubi Apollonio adlribuunl-ur, qua: alia: (la
Beliodoro narranlur ).

Apollonius Dans , sub Alexandra Bals Cœlesyriaa pris-1., a
Jonatha Marub. Vincitur, A. J. Xlll , 4 , a. sqq.

Apollonius, Alexandri f., ab Hyrcano legatus mittltur ad
Romanos, A.J. Xlll, 3, 2;XIV,10, 22.

Apollonius Moto Maya-zen omnesque Judæos conidie inse-
, ctatur, C.A- Il, 2; 7; 14,33; 36. Morum Persicorum imi-

tator, Il , 37.
Aponius, seuator Roman., A. J. XIXI, Il , 5.
Amphis. res Ægypti , C. A. l, 14.
Apsanes , Judœorum dux, A. J. V, 7 , 13.
Aquilas, unus ex Caligula: interfectoribus, A. J. x1x, 1, la.
Ara lempli Bierosal. describitur, B. J. V, 5, 6. C. A. 1,22.
Ara suflilua in tabemaculo posita describitur,A. J. 111.6, 8.
Arabes , a Madianitis in auxilium vocantur contra Judæos,

A. J. V, 6 , 1. Josaphato tributum pendunt, Vlll , 15, 2.
Ab Herode M. vincuntur, le, 5, 1, sqq. B. J. I, 19, 1
sqq. -- Arabes liberos circumciduut ad annum decimum
tertium provectos; bujus moris origo, A. J. l, 12, 3. Ara-
bicæ mulieres venelicii peritissimæ , A. J. XVIl, 4, 1.

Arabia Judææ confiais, A. J. x1v, 1, Il. Arabia Feux.
ab Abraml filiis occupata , A. J. l , 15.

Aradius, Clnnaani f., A. J. l , 6, 2.
Aradus, insula Pbœnic. ab Audio denominala, A: J. a ,

2.Urbs in insola exstmcta, A. J. Xlll, 13, a. - Aradli
a M. Antonio jubentur Juda-i5 reddere quæ ils eripuerant,
4.1.x1v, 12 , a.

Modus, Benjaminis 1. , A.,J. Il, 7, 4*.
Aramæi, (Syri) ab Aramo , Semeæ f., origiuem trabuut

A. J. l, s, Il.
Aramallza , ( Ramatha Arimanus) , urbe Galndilidis a Sy-

ria laraelitis eripitur; Achabus frustra eam recipere un-
dei, A. J; VIII , 15, 3 sqq. A Jonmo Achabil. capiton
1X, 16, 1. (:1. 1V, 7.4.

Aramm, Semœ f , A. J. l, 6, A.
Aranes, Tharri 1., pater Loti,.A. J. l, s, 5.
Mana, templum Assyriorurn, A. J. X, 1, 5.
Armes, ru Syriæ et Damascl, Hierosolyma frustra obsidet.

Ailath, urbemJudææ,capit,A. J. 1X, 12, 1, A Thegla-
phalassare, Assyrlorum rage, vincilur et occiditur, 12, 3.

Arbela, vicus Galil., A. J. XIV, 15, 4. B. J. l, 16, 2. V. J.
60. Cf. A. J. X11, 11,1, ubl urbe dlcilur.

Arbelorum rpelunca , in Galil. inter. munitur a Josepbo ,

V. J. 37. iAna Abel, describltur, A. J. l, 3, 2. ln montem Armeniœ
delata cet, C. A. l, 19. Ejns reliquiæ in Amienla servan-

tur. A. J. l, 3, 5. .Ana sacra, hebraire mon dicta, describitur A. J. lll, 6 .
5. ln Palanstlnorum potestatem venit , V, 11, 2; cf. B. J.
V, 3, Æ..Palæstinis multorum malorum causa est, A. J.
vl , I, 1 sqq. Ad Judæos remlttilur, 1, 3. Cartathiari-
nam transfertur, ubl viginll annos manet, 1, Æ. Jussu Da-
vidis Iliorosolyma deporlatur, VII , l1, 2.
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Arce, urbe. in Libano sita, ab Arucæo cendila, A. J. l,

s, a.
Arce, urbs Arabiœ, postea Pelra dicta, A. J. 1V, 4, 7.
Arcs (Arcæa, Aclipus), urbs l’hœuici.u, A. J. V, 1, 22;

V111, 2, 3. B. J. 5, l.
Arcades , de vetustate son gloriantur, (J. A. 1, 4.
Archelals, viens Judæœ ab Archelao ethnarcha exstructus,

A. J. XVll, 13, 1. A Saturne Julia: (Liviæ) Augusti.
uxori legatur, A. J. XVIII, 2, 2. B. J. Il, 9,1.

Archelnus, Cappadocum rex , filiam suam Glaphyram
Alexandre , llerodis tille , nuptum dut , A. J. XVl, I, 2.
Herodem, Rama in .1 udœaru rcdeuntcm cum filiis, comi-
ter excipit in insula Elcusa, A. J. 4, 6, B. J. l, 23, 4.
Alexandrum generum suum et Pheroram llerodi astute
reconciliat, A. J. 3, 6. B. J. 25, 1 sqq. Lis inter Arche-
laum et Titium Syriæ præfectum ab ltcrede compnnitur,
A. J. 8, 6. Eurycles Lacedæmonius pecuniam ei’cxter-
quet, A. J. 10, 1. B. J. 26, 4. Archelaus accusatur, quel]
Alexandre gencro contra patron] conjuratienem lacienti
auxilium promiscrit , A. J. 10 , 7. ad consilium Bery-
tense , in que de Alexandre et Aristobule judicium habe-
tur, non admittilur, B. J. 27 , 2.

Archelaus, Herodis lil. ex Malthace Samaritaua, A. J.
XVll, 1, 8. B. J. l, 28, 4. Archclaus (jusque frater l’hi-
lippus educantur Remue; Antipater ces apud pain-ni ca-
lumniatur, A. J. 4, 3. B. J. 31, 1, "credos in testamento
sue cum dcclarat regem, A. J. 8, 1 B. J. 33, 7.) l’est
Herodis mortem Archelao acclamalur ut regi , .11. J. 8, 2.
B J. 33, 9. Splendidas exsequias lleredî selvit, A. J.
33, 9. Populo promissa dal, 8, 4. B. J. Il, 1, 1. l’opnlus
seditienem contra cum merci; seditiosorum tria millia
occiduntur, A. J. XVII, 9, 1 sqq. B. J. Il, l, 2 sq. Re-
mam preûciscitur, ut regnum sibi ab Auguste confirme-
tur, A. J. 9. 3. B. J..2, 1. Ah Antipa et Antipatro, Salo-
ulæ tille, apud Augustum accusalul, A. J. 9, 4 sqq. B.
J. 2 , 3. sqq. Judmerum logati cenqueruntur de Archclao
apud Augustum, A. J. Il. 2. B. J. 6, 2. Augustus rum
ethnarchaul lacit, dlmidiam llcrodis rcgni partcm ci tri-
bucns, aliorum rom dimidiam inter ejus fratrcs Anti-
pam et l’llilippum diiiilens, A. J. 11,4, B. J. Arcllcluus
Archelaidem urbem castrait ; Glapllyram qua! Alexnndri
filerai uxor in matrimonium ducit, A. J. 13, 1 B. J.
7, 3 A fratribus et Jodzcorum primoribus itemm accusa-
tus apud Czcsarem , ab en Vicnnam relcgutur, A. J. 13, 2.
B.J. 7.3. Somniuln ominosum babel. antequam inexi-
lium mittatur, A. J. 1.1. 3, B. J. 7 , 3.

Archelaus, Bercnices .Ègypti rcginæ maritus , A. J. XlV.
a, 2.

Archelaus, Archclai cthnnrchm procurator, A. J. XVll,
13 2.

Arclzclaus (Julius) Chelciæ sire Hclciæ f., Mariamnem
Agrippa: M. (il. uxorem ducit, A. J. XlX , 9,1. XX , 7 ,

V l. Ah more repudialur, 7 , 3. Cf. C. A. l, 9.
Archelaus, Magadati 1., Simonis Gior. sectator, ad Rema-

nes transfugîl, B. J. Vl, 4, 2.
Ardalas. unus escdltiosorum Hierosel. ducibus, B. J. V11,

7 , 1.
Areceme, urbs Arabica, Græcia Petra vocata, A. J. V11,

7 , 1.

Açommanlus, Babyleniorum (lux, A. J. X , 8, 2.
Motus, rcx Arabie! , a Damasccnis contra l’tolemæum

Mcnnæi auxine vocatur, A. J. X111, 15, 2. Gazmis pro-
mittitauxiliumcoutraAlexandrum Jaun., A. J. X111, 13,
.’.Ju1hramim’adil, Alexandrum Jann. vincit, A.J. X111,
15 , 2. B. J. 1 , 4, 8. llyrcane opitulatur contra Aristo-
11.lum, A.J.XIV,14. B.J. 1,6. 2.11ierosolyma cum [lyr-
iane olnidct . :ed a Scaum ehshlienom selverc cogitnr;

ad Papyreuem ab Aristebule rincitur, 2 , I sqq. B. J. s.
3. A salure belle polilur; cum ee paciscilur, A. J. 5 , 1.
B. J. 3, 1.

AreIas Pclra’us, merluo Oheda, rognum Arabîæ occupai;
prius Æneas appellatus crut, A. J. XVI , 9, 4. chllunl ei
confirmai Augustus, 10, 9. Syllzcum multorum crimi-
num apud Augustum accusai, A. J.XV11, 3, 2. B. J. 1 ,
29, 3. Romands suppetias l’ert contra Judaros seditiosos,
A.J. XVII, 10, 9. B. J. 11, 5 ,1. Ejuslilia,llerodis Autipæ
uxor, a marito rcpudiatur; Aretas Hcredi bellum infcrt
cumquc cladeal’ficit, A. J. XVlll. 5, 1.VilelliusSyrim prai-
lcctus bellum parai contra Aretam insu TithÎi; sed de
Tiberii merle certior tac-tus ab expcditione desistit. A. J.
5 , 2 sq.

Arcllzusa, urbs Syrîæ,Judæis a Pompeio erepta , A. J. XlV, I
4,4.B.J.1,7,7.

Anus, rex Lacedæmonierum legatos mittit ad Judæos,
A. J. X11, 4 , 10. Ejusad Onialu pontil. literæ, ibid.

Argos, Argivi, C. A. l, 16.
Aria (Ariane), regio Asiœ , A. J. 1, 6, 4.
Aridei (Arithali), pop. l’hœniciæ, A. J. V, l , 23.
Ariela, Gudis f., A. J. Il, 7, 4.
Arles [tamarins descrîbitur, B. J. lll, 7 , 19.
Arimamu 0) , urbs Galaaditidis; qua: allas Aramalhœ

sire Bamalha dicitur, A. J. 1V , 7 , 4.
Arion Josephi Tobiæ procurater , A. J. X11, 4, 7.
Arioclzus, Babylenius, A. J. X, 10 , 3. .
Arislous l’tolcmme Philad. suadet ut Judæos in Ægyptunx

captives abductes manu mittat, A. J. X11, 2 , 2 sqq.
Arisleas Ptolemæi Philad. satellitum præfectus, C’. A. Il, 4.
Arislcus, Judœus nobilis a Simone Gior.intcrlicitur, B. J.

V; l3, l.
Aristo Silam interficit, A.J. XIX , 8, 3.
Arislobulus, llyrcanil’., cum Antigone traire. Samariam
à obsidet, A. J. X111, 10, 2. B. J. l, 2, 7. Postpatris mor-

tem principalum in regnum commutai , Antigouum fra-
trem rcgni socium constituit, colores fratres in vincula l
conjicit,matrem accot, A.J. X111, 11, t. B.J.],3, 1. An-
tigonum t’ratrem, quem sibi insidiari putnt , occidit,
A. J. 11, 2. B.J. 1, 3, 2 Pmnitcntia cruciatus moritur,
quum unum annum tenuissct rcgnlun, A.J. 11 , 3. B. J.
3, a.

Arlslobulus, Alexandri Jannaei f., post patris mortem ad
rempnblicam gorendam ab Alexandra [notre non admit-
titur, .1. J. X111, 16, 1. Pharisu-erum apud matu-m au.
ctoritalem ægre fort, le, 2. B. J. l, 5, 2. Cum exercitu.
Inittitur advenus Ptelcmar-um Mcnna-i, A. J. 18, 3. B. J.
5, 3. Contra matrem scditieucm mer-et, A. J. 16, 4.
B. J. 6 , 1. Malte mortua,cum llyrcane traire de rogne»
certat; facta recenciliatione , rognum obtinct, A. J.
XIV, 1, 2. B. J. l, û , 1. lnstiganle Antipatro, Hyrca-
nus regnum sibi vindicare conatur, cum Aretæ copiis
Aristebulum superat, Ilicreselyma obsidct, A. J, 1 , 3 sqq.
B. J. 8, 2. Scaurus, accepta ab Aristobulo pecunia,’
obsidioncm solvit et Arrulm discedercjubct , A. J. 2, 3.
B. J. 6 , 2. Aristobulus Ilyrcanum et Aretam ad Papy-
ronem vincit, lbid. chates mittit ad Pompeium; Inox
ipse coram’ l’ompeio causam suam dcfcndit, A. J. 3 , 1
et 2. B. J. 6, 4. si]. A l’ompeio de ri damnalus ad Alc-
mndrum cenlugit , .1. J. 3, 3. B. J. 6, 5. Castella l’om-
pcio tradit , llicrosolgma contendit ad bellum se parons ,.
A. J., 3,4. B. L1), 5. Mutata sententia paccm a l’ompeio
potit,1wruniam se ci daturum premittcns; pecunia non
solula, in sincula conjicitur, A. J. 4 , 1. B. J. 6 , a; 7,
1. Captirus cum libcris Romam abducitur, 4 , 5. B. J.
7, 7. Renta elapsus magnum recuperare eemitur, sed a
Galiinio vineitur et itcrum Romain abducitur, A J, 6.
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B. J. 8, 6. A mare vinculis liberotur et cum ductum
legionibus Judœnm mitiitur ; mox vero a Pompeianis ve-
neno perimitur , A. J. 7 , 4. B. J. 9, l. Ejus corpus post-
ea ab Antonio in Judæam mittitur, ibid.

Aristobulus, Alexandri ex Alexandra filin Hyrcmi f., puer
pulclierrimus, A. J. KV, 2, 5 sq. Ab Herode pontifex
constituitur, 3, l. Populi in cum benevolentia, 3, a.
Lb Herode e medio tollitur, ibid.

Mslobulus, Herodis M. fil., juvenisa patre Romain mit-
titnr; A. J. XV , 10, l. ln patriam cum reversum Salome
et Pliez-0ms apud Herodem calomniantur, Berenicen,
Salomæ miam, uxorem ducit, A. J. XVl, I, 2. 3 , 2.
Antipater Herodis odium in cum incendere studet , A. J.
3,3;4, LB. J.l,23, 1 sq. llerodes cum Aristobulo
ejusque fratre Alexandro in ltaliam protectus , cos apud
Cœsarem Octav. accusai , sed cæsare intercedente cum
ile in graüam redit, A. J. A, l sqq. B. J. 23 . 3 sq. Berc-
nice mariti secreta Salomæ prodit, A. J. 7 , 3. Aristobu-
lusiterum conjurationis suspectus in carcerem mnjicitur,
A. J. I0, à. B. J. 26, 4. A patre accusatur in concilio
Beryti habite; capitis condenmatur, A. J. Il , 2 sq.
B. J. 27, 2. Sebastæ strangulatur, A. J. Il, 6. B. J.
27, 6. Si quid criminis ei dari posait. A. J. Il , 7. Ejus
liberis prospicit ,llerodes, A. J. XVII . I, 2.1]. J. l, 28 ,
2. ct. A. J. XVIII , 5. 4.

Arislobulus , Aristobuli lilius, Herodis M. nepos , Jotapen
Sampsigerami filiam uxorem ducit, A. J. XVlll , à, Il.
Ejus cum Agrippa fratre inimicitiæ, A. J. XVlll , 6 , 3.
Pro Judmis deprecatur apud l’etronium , A. J. 8 , Æ. Mo-

ritur,B.J. Il, Il ,0.
Aristobulus, Herodis Agrippæ M. fratrie t. ex Marianne,

A. J. XX, 5. 2. B. J. Il, Il, 6. Armeniæ minoris præ-
fecturam a Nerone accipit , A. J. XX, 8, Æ. Ejus uxor
Salome Herodis tilla ex llerodiade. A. J. XVlll, à , 4.

Aristobulus, rex Chalcidicœ, B. J. vu, 7, l.
Ariflobulus, Amyntm f., ab Hyrcano ad Romanes mitti-

tur legntus, A. J. XlV, l0, 22.
Aristocralia a Moyse commendatur, A. J. lV, s , I7.
Aristophanes Judœorum mentionem facit, 0. A. l, 23.
Amanda de Judæis testimonium . (J. A. l, 22.
Arluclms (P), Aæyriorum dux , A. J. l, 9.
Arias, centurie Roman, A. J. XVII, l0, 7. B. J. Il, Il,

3; 5 , l.
Armats a Sethosi fratre Ægypli procurator constitutus re-

gnum attentat, C A. l , 15. CI. nanans.
Annule. Ægypti tex, C. A. l, 15.
Armatha ( Rhamatha, Ramalho, Aramatho) urbs Judæœ

quadragintn stadiis ab Hicrosolymis distans, A. J. Vlll,
l2, 3. A Basalte capltnr; ibid. Salnueli patrie, V, I0,
2.0l. Vl,:i, I;9,4; la, 5.

Armenia. Regni conditor Ulus, Araml f., A. J. l, 6, à.
Vonones , Parthia expulsas, regnum apud Amienios af-
fectat; jussu Tiberii conatu desistit; regnum tradltnr
Orodî Artabani, Parthorum mis, filin, A. J. xvm,
2, Il. Alexandri, Herodis M. lllii posteri regnum adi-
piscuntur in Armenia Inajorî; Aristobuli, Alexandri fra-
tris,posteri ln Armenia minori, B. J. ll , Il , 6; la, z.
A. J. XVIII , 5, 4. Cf. XX . 8, A. Armenia magna vasa-
tut ab Manie, B. J. VII , 7 , Il. - ln Amati: servant!"
Noei area: reliquiœ , A. J. l, a, 5.

Armures, Ægypti rex, C. A. 1.15.
Arno. nnv. ex Arabiœ montibus ortus in lacum Asphal. in:

nuit, A. J. lV, 5, l.
Arophæm, Marmothi f., A. J. Vlll , l, 3.
Arpha, viens Judaèzr, B. J. lll, a , à.
Arphazada. Semæ f., Chnnanæorum princeps, A. J. I.

o, a, i

,ET RERUM. 423Arrunllu: (Ennrlstus) Caii Cæsaris lnteritum in thentro
proclamat, A. J. XIX,I,18.

P. Arruntius, A. J. x1x , I, 14.
Arsaces, Parthorum rex, Demetrium Nicat. clade alliait;

cum vivum capit , A. J. Xlll , à, 11. Antiochum Soterem
superat , Demetrium in libertatem restituât, s , A.

Arsactdarum genus regnum tenet apud Parures, A. J.
XVIll, 2 , Æ.

Arsamus, castellum Arabiœ, A. J. xx, Il, I.
Anime , Ptolemæl Philad. uxor, A. J. x" , 2 , 5.
Arsinoe, soror Cleopatrœ Ægypti regina: , ab hac intermi-

tur, A.J.XIV,4, I. .Artabanus Il]. rex Mediæ, victo Yonne, regnum ohIinet
apud Pannes; Orodi fille regnum Armeniæ tradit. A.J.
XVlll, 2, la. Bello petitur a Scythis; insidiœ ci struunt
cognati et amici a vitellin corruptl; Dalmrum et Sacamm
opem lnimicos debellat regnumque suum Iirmat, Il, 4.
Amicitiam init cum Tiberio,4 , 5. Cum Asinæo et Ani-
læo amicitiam init, A.J. XVlll, 9, 3 sqq. lutes, Adia-
benorum rex frettes ad cum mittit, A. J. XX , 2 , J. lie-
gno pulsus ad lntem confugit . 3 , I. Regnnm ei restitui-.
tur, a, 2. Inti Armenlæ partem tribuit, 3 , 3.1llurilur,3,lc.

Arlabazes, rex Armeniœ, ab Antonlo vinctus lmttitur in
Ægyptum, A.J. XV, A, 3. B. J. I, l9, 5.

Arlazerzes l , rex Persarum, Xerxis lil., a l’ersis Cyrus
appellatus . centum viginti satrapas in regno sno consti-
tuit ; Vasten conjugem repudiat, A J, XI, G, I. Esthe-
rem in matrimonlum ducit, 6, 2. Bagathous et Theode-

des contra cum conjurationem faciunt, 6. Æ. Amani w.
niam dal Judœorum gentem exstinguendi, 6. à su".
Esthere pro Judæis intercedente,, Amanis edictum re-
scindît, o , 9 sqq. Amanemjubet crucî amgi, 6, t2. Mar-
dochœum honoribus cumulat , a , la.

Aria-n’a: , Artabazis. I’nrthorum regis f., quum pater
in captivitatem abductns esset, regno potitur; postea
regno dejicitur a Romanis,A. J. KV, A, 3. B. J. l,

19, 5.

Artemon, prytanis Ephesiortlm , B. J. xrv, lO, 12.
Amati, pop. Phœnic., A. J. V, I, 22.
Anlcæus, Chanaani f., A, J. l, 6, 2.
Arum, locus Juda-œ,- A. J. Yl , t2 , 4.
Mus, vicus Judææ, A. J. XVll, t0 , 9. B.J. ll , 5, r.
Asabclus, Benjaminis f , A.J. ll , 7, 4.
Asœlus, Davidis nopes, ab Abenero in prœlio occiditur,

A.J. VIlI, I, 3. .Asanus, Ahiæ Judœæ regis f., patri in regno succcdit.
A. J. Vlll , Il , 3. Vir probus atque plus, 12, I. A Zuræo
Æthiopiœ regebello petilur,il)id. Æthiopœ vinoit , 12. 2.
Basanc ipsius reguum infestante, anxilium petit u Da-
mascenorum rage; [insanes repeIlitur, Il, à. Gabam et
Maspham urbes condit, ibid.

Asamon, mons Galil., B. J. lI , IF, Il
Asamonæi, quamdin principatum apud Judæos tonnerint.

A.J. xw, 16, a.
Amphi lilii, A J. XI, 4. 2.
Ascalon, urbs Judæœlerat olim un ex quinque Phili-

stworum civitatibus primariis , A. J. Vl , l , 2. Juda: tri-
bui assignntur, V, l, 22. Amlonîtæ quum arum sacrant
in urbem recepissent, multis malis vexantur, Yl , l , 2.
Herodis Il. in Ascalonitasliberalitas, B.J. l. 2! , Il. Re-
gia Ascalonia ab Augusta Salomœ, Herodis M. Sorori da-
tur. A. J. XVll, Il , 5. B. J. Il , 6, 3. Ascalon bello Jnd.
flammis vastntur, B.J. ll , 13,1 5.18 , 5. - Cf. A. J. V. 2,
4.; 2,1; Xll,ln. 5; à, à; 5, Il). XIV,18, 3. B.J.lll,
2, l sqq.

Archanazi, (Bhegini) ab Aschanaxo nomen duxerunt l
A.J. l, fi, I.
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Hélium: , Gomeri f., AnchAnaxorum (nbœlnomm
princeps, A.J.l,6, l.

Aschanes, eunuchus, A.J. X , to , 2.
nomma, Joeephi uxor, A. J. Il , a, l.
Anneaux. Channni C, A. J. l , 6, 2.
Aura: , Jacobi ex Zelpha aucilla f., A. J. I, l9, a. Ejus li-

beri sept, Il, 7, 4. Aseri tribus, quamnnm Palæst.
pfl’tem obtinuerit, V, l , 22.

nommas, Tyriorum rex, (LA. I, la.
Menteur et Anilæus fratres, Judæi Babylonii ; eorum geste

etintelx exitus , A. J. XVIII , 9.
Asinius; ejus de Hymno testimouinm a Strabon «illusi-

tnr, A. J. XIV, 8,3.
c. Asinius Pollio, consul Roman, A. J. XIV, H, s.
Machina, rex Ægypti , B. J. V] , Io.
hachis, oppidum Galil., a Ptolem. Lathyr. expugnotur,

A.J. Xlll, 12,4. Cf.B.J. l, 4,2. VJ. il; 68.
Amphos, urbe GaliL, A. J. XIII , 12, 5.
Asor, campus son, A. J. Xll, 5 , 7.
Morue, urbe Galil. ad locum Semochonitidem, A. J. V, 5,
l; 5,4.cr. ml, 5,1.
Arprenns,sonotornoman..t. .I. XIX, 1, a; l, 15.
Animalier locus, in Judæa, descrlbitur, B. J Il], a , A.

Callirrhoen Iontem et Arnonem lluvium recipit, A. J. IV,
5,1; XYII,6., 5.B.J.I, 33,5. Secat cum Jordanes,
B. J. Ill, no, 7. cr. A.J. x, 9; 1x, no, n.

Asphar, houe Judæœ. B. J. XIII, I, 2,
Axiome-Mata, Assyriomm rex, Soucheribl m,

A. J. X , t, 5.
dacron. Rubeli f., A. J, Il, 7, 6.
Audran, mensura apud Judœos, A. J. m, 6, 6. VIH,

a 8.
Assis, Ægyptiorum rex, 04.1, l4.
Assume, Senne f., Assyriis nomen dedit, A. J. l, a, a.
Anima, Dadanis f., A. J. I, l5.
Assyrit, nomen lmbent al) Assun,5emœ f., A.J. I, a, 4.

Secundum Alexandrum Polyhist. a Suri, Abrami f., l,
la. Assyrii Asim imperio potiuntur; Sodomitls’ tributum
imperant; Syriam instant; gigantum sobolem exstin-
goum, A. J. l, 9. Sub regno Chusarthie Juda»: sibi sub-
jiciunt; ab llotlmielo repelluntur, A. J. lX. 3, 2 sq. Sub
Pliullo Ismelitis bellum inferunt, A.J. l8, Il, I. Theglo-
phalabsare regonnte lsraelitarum regni magnum [lomm
occupant, Ibid. syms et Damuscenos subigunt, Sama-
rium invadunt, multosque Israelilns coptivoe abdncunt
l2 , a. Sub Selmannsaro Israelitarum regnum evertunt
casque in terras peregrinas transferunt , Il» , I. Syriarn et
Phœniciam invadunt, I4, 2. Contra Judiros et Ægyptioe
expedltionem faciunt sub regno Scnacueribi, x , I. Assy-
riorum imperium a Merlin et Babylonlis eversum x, 2,
2 7 à 1.

nimirum castra, locus llierosol. urhis, B. J. V, 7,3 ,
l2, 2.

Astabari , p. Arab., A. J. I, 6, 2.
Aslabora, fluv. Æthiopiœ, A. J. Il , Io, 2;
Astapus, tluv. Æthiopiœ, A. J. Il , I0, 2.
Astarlus, Syriorurn rex , c. A. I, la.
Astartæ templum a Hiromo, Syriorum.rego , exstructum ,

A.J. vm, a, a. c. A.l,l,18.
Astyages, pater Dorii, A.J. x. Il , à. . i
Auto, quæuam a Moyse homicidis constitua sint, A. J.

1V 6. 4.
Augmenter, Xerxem devicerunt, B. J. Il , le , A. A noma-

nis subacti sunt, tout. Hymnum Judæorum principem
magna ln honore babinerunt, A. J. XIV, a, 5. Herodis
M.in oosllbernlitn, B J. I, 21 , 11.-Atheniensos, bo-
nis les"!!! instructi , in ils observandis parum constantes
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surit, 0.4. Il, le. Sera: pœm ou: alliciant, qui nov:
dedils douentydeos pereginos non tonifiant, c A.

Il, 37. A IAthenion , Ptolem. Everget. unions, A. J. Xll, la , I sqq. .
Athenton, Cleopatrœ Ægypti reg. dux Herodi M. insidias

stmit, A. J. XV,5, l. B. J. l, 19, 2.
Athalie, urbs Aral). A. J. XIV, l, li.
Athronges, (Atllrongæus) pastor, post Herodis M. mor-

tem regnum affectait; cum fratribus Romanis et militi-
bus regiis bellum infert; a Grato et Ptolemæo et lpse et
fratres devincuntur, A. J. XVII , Io, 7. B. J. Il, 4 , 3.

Ahalmus, Homanus, pro Herode M. verbe tuoit in saluti! .
A.J. xw, 14,4. B.J. l, 11., 4.

Allhidum, scriptores saupe inter se diesentiunt , (LA. l, 3.
Maris, urbe ÆQyptl, 0. A. I, 14. A leprosis occupatnr,

I , 20.
Auclores, qui apud Josepha!» Iaudantnr, hi sont : Acusi-

laus , Agathnrchides, Alexander Polyhistor, Anaxagorae.
Apion, Apollodorus, Apollonius Molo, Aristophanes,
Aristoteles , Aslnius; Atthidum scriptores; Berosus , Cadi
mus, Colline , Castor, Chæremon, Chœrilus, Glenn-hua ,
Cleodemus, Conon, Demetrius Phnlereus, musons , Dio-
des, Dius, Ephoms , Elemerus, Eupolemus, Hecatæus,
Hellanicus, Hermippus, Hermogenes, Herodotus, He-
siodus, Hœtiæus, Hieronymus, Homme, Justus, Li-
vius, Lyslmachus , Malchus, Manetho, Megosthenes,
Menedemus, Mnaseas, Mochus, Nicolaus, l’herecydes,
Phylistus, Philo, Philostephanus, Philostratue, Plate,
Polybius, Polymtes, Posidonius, Pmtagoras, Pytha-
goras, Socrates, stoici, Strabo, Thalœ, Theodecten,
Theodotus. Theopbiluo, Tbeophrastus, Theopompus,
Thucydides , Timœus , Timagenes , Tripolitici auctor, Zo-
pyrion.

Angie, mais f., .4. J. Il , 7, a.
Auranitis , regis Palœst., a Cœsare Augusto Herodi M. da-

tur, A. J. KV, Io, I. B. J. I, 20, 4. Pars est tetrarchizo
Philippi, A.J. xvu, n, 4. B. 1.11,5,3.

Anna terra , In Indla, olim Sophira dicta, A. J. Vlll , 6,
4 ; 7, t.

Auza, urbe Libyæ ab llhobalo condita, A. J. VIII,13 , 2.
Azioramus , lsi fil., pontif. maximus, A. J. x, a, 6.
.454, mous filant. A. J XII,11, 2.
Ambon, Gadis f., A. J. ll,7, 4.
Amine,- Iiliasa Deo jubetur cum Syrornm regem consti-

tuere, A. J. VIII , la , 7. Auelus Adadum regem Syrim
occidit, regnum occupat, IX , 4 , 6. Israelitas agressa
regionem Tronsjordaninnam necnon terrain Galaaditicam
et Belon-am occupai, 8, t. Judæam invadit, Gitnm
avertit. 1b obsidione Hierosolymorum magna vi pecunim
avertitur, a. 4. Ioazo Ismliterum regiv bellum infert
multuqne urbes ei eripit, a, à. Moritur, B, 7.

Marius, Achimæ f., pontil. mon, A. J. X , a , 6.
Ananas, (Abdenachus) Judœus, e genere Sedeziœ Baby-

loneln abductus, a Nabuchodonosoro liberaliter caduc;-
tur, AJ. x, Io , l sqq. In flammes conjectus mirum in
modum mon", A. J., 10,5. M. le.

zizarias, votes, A. J. VIII, I2 , 2.
Azur-tas, Judæorum du: sub Juda Milouin, Gorgiam Jam-

niæ prier. odortus vincItur, B. J. XI], a, 2; 8, 0.
havas, Naohoræ f., A. J. I, 6 , 5. .
ma. urbe Judœæ, A. J.VI,9, I ; val, 10, 1.
Azermotes , Juche t., A. J. l, 6. Il.
411cm, Emesorum rex, Drusillam Agrippæ M. fil. ducit

uxorem, A.J. XX, 7, t. Ah more repudiatur, 7, 2. Mo-
ritur,8, Æ.

Motus, urbe Judææ, olim Philiotœorum civitas, A. J. VI ,
l, 2 Azotii quum arum sacrum in urbe murent, multis
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mails sexantur, V1 , I, l. Motus a Jonatlsa buccal). in-
cenditur, XI", 4, 4. A Pompeio Judæis crepta Syriæ
provinc. adjiu’tur, XIV, 4, 4. A Gabinia restauratur, XIV,
a, 3. B. J. I, 8, 4. Ah Herode M. Salomætrihuitur. A. J
XVII, a, 1. A Vespasiano capitur, B. J. IV, 3, 2. Cf.
A.J. V, I, 22;2,4;Xll,7,4; 8, 6. B.J.], 7,7.

Mara, urbs Galil. a Theglaphalassare capta, A. J. 1X, Il, I.
Azymorum fatum; ejus origo, .4. J. Il, là, I. B.J. IV,

7, 2. Quando et quomodo celehrandum sil, A.J. III , Il,
5. B. J. Vl, 9,3. Post Salomonis temporal dia intermis-
sum,lh Essen moulin, A. J. 1X , 13, 2 sqq. cr. X,
4, 5.

B.

Baal, Tyriorum deus, A. J. lX, 6 , s. Ejus cultus ah imo

litis receptus, Ibid. 7Baal, Tyriarum rex, C. A. l, 2l.
Baalis , Ammanitarum rex , A. J. x , 9, 2 ; 9, 5.
Baaras , planta mirabilis, B. J. VI I , 6, a
Baaras, rallia Galil. B. J. Vil , a , 3.
Babæfilil, Antigonoopitulanturoantra Herodem M. ; quum

Antigonus violas essai , clam a Costobaro servantur; ah
Mende deprehensi necantur, A. J. KV, 7, Io.

Bibelyvox hehr., quid signilicet , .4. J. l, 4, 3.
Babylan, urbe Ægypti, olim Letopolls, A.J. Il, I5, l.
Babylon , urhs Chaldææ, aride nomen habeat, A. J. l, 4,

3. Barn a Semiraml conditnm esse contendunt historiai
Gram], 0.14 l, 2o. A Nabuchodonosoro splendide instau-
raturetmnnitur..4. J. x, Il, 1. c. .4. I, 19. A Cyro ca-
pitur, 0.4. I, 19. A. J. x, 11,4. - Tunis Babylonia,
B. J. l, 4. 3.

Babylonia, Babylonii. ches Babylonlæ secundum Berc-
sum, (LA. I, Il) 1-q. Bahylonil societatem cum Judæis
Ineunt sub rogna Baladæ, A. J. X, 2, 2. Judæam inva-
dunt et Manassem regem in captivitatem ahducunt, a, 2.
Sub Nabuchodonosoro Syriam et Judæam occupant, a,
1 sqq. Cl. Nabuchodonosorus. Quinam fuerint post Na-
buch. Babyloniæ reges, Il , 2. Bahyloniorum imperium
enflitur a Cyro et noria , Il , 4. Babylonia l’arthis subi
jacta , XVlll , 9. - Judœi in Babylonia et Mesapatamia
habitantes Nearda pot’msimum et Nislhin urbes terrent,
ibique ærarium commune habent, XVlll , 9, 1. A Baby-
loniis velds vexati Seleuciam mignot, ubi max magna
ex partes Græcis et Syris cœduntur, 9, 8 sqq. Qui reliqui
sont, primum Ctoaiphontem se recipiunt, deinde vero
Nearda et Nisibin redeunt, 9, 9.

Baca, ficus Galil. , B. J. Ill, 3,1.
Backares, Benjaminis f., A. J. II , 7 , 4.
Bachides, ab Antiocho Epiph. Hierasolymis præfectus, la

Judœos sævit, B. J. I, I, 2. A Mattthia Asamonæi f.
interflcitur, 1, 3.

Bachldes a Demetrio contra Judam Maccah. miuus, haie
frustra insidias struit , maltas vero Judæas audit, A. J.
XII, 10, 2. Judam vinait prope vicum Bethzetho, 11.
Bellum gerit cum Jonatha Macœb., XIII, I. Pacem
cum en componit, l, 6.

Bactrlanl originem trahunt a Galheru Arami l. , A. J. I,
Il, 4. Cl. xx, 4, 2.

Bachurer, vlcus Judææ prope Ilierasolyma, A. J. VII,
a, 7.

Badacrus, Judœorum du, .4. J. 1x, a, a.
Badesorus, Tyriarum rex, c. A. l, 18.
Bænn, rat Ægypti, C. A. I, I4.
Bagalhaus cum Theodeste conjurationem l’acit contra Ar-

taxerxem Persarum regern, .4. J. XI, a, 4; a, 10.
Bagoas, ennuchus, A. J. XVII, 2, 4.
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Bayou: , Artua-xis du: templum Hierasol. pollnit , A. J.

XI, 7 , I.
Bajæ, oppidum Campaniæ, thermis celebre, ab impea-

taribus splendldisslmis ornunentis ouatina, A. I. XVIII ,
7 , 1.

Balacus, Moahitarum rex, artihus et fallaciis Judæos a
suis et Madianitarnm linibus arcere studet, A. J. IV. a.
1 sqq.

Balades: , Bahyloniorum rex, societatern tait cum Ezecia,
A. J. x, 2, 2.

Balamus "les a Madianitis et Moabitis sccitus, ut Judrcis
diras imprecetur, iis benedicit, urgente Dei spiritu, A.
J. 1V, 6, 2 sqq. Ejus usina, 6, 3. Balaco regi modal ut
puellas formosas in Judæorum castra mittat , 6 , 6.

Balanra, urbe Syriœ; Herodis M. in Balaneolas liberali-
tas, B.J. r, 21,12.

Balalorus, Tyriornm rex , c. .4. l, 21.
Baleni, Sodomitanrm tribus, A. J. l, 9.
Baleth, urbe Judææ a Solarnane condita, A. J. Vlll,

a, 1.
Balla, Jacohlconmbiua, A. J. l, 19, a.
Dallas, Sodomitarum rex , A. J. l, 9.
Ballasrrrus. rex Babylonin, a-Bahylonils Naboandelus

appellatus, A. J. x, Il , 2. tins visionem interpretatur
Danielus, Il , 2 sa. A Cyro rogna dejicitur,11, 4.

Ballasarus, V. pantelas.
Banacales, sub Salomone provinciæ maritimes præfectus.

A. J. vur, 2.;3. .
Bannjas, Jaadœ f., Davldis satellltum præfeetus, A. J.

VII. 5, 4; Il , s. Vit magna: fortitudinis, I2, 4. Dovidi
fidem servat, quum Adonlas regnuru affectant, l4, 4.
Jussu Salomonis regîs Adoniam interimit, Vlll, I, 3.
Jnnbo occiso, a Salomone loti exercituiprælicitur, I , 4.

Banajar . Achili 1’. , sub Solomane campimagui prœtectus,
.4. J. var, 2, 3.

Banaolhar, Jebosthum accidit, a Davide morte muleta-
tnr, A. J. Vll, 2, l.

Boum, eremita, Flav. Josephi prœceptar, V. J. 2.
Barachias , Israc lita, magna: apud populum auctoritatis,

A.J. 1x. 12, 2.
Baratin. ana cum Dehors Judæosa Channnœis subjugatos

liberat, quadragintn armas deinde apud Judæos impe-
rium tenet, A. J. V, 5.

Bar-dunes, Parthorum rex, Artabani lIl f., bellum cum
Ilomanis gerere molitur; contra Intem, Adiabenorurn
reng expeditionem tuait, .4. J. 3 , 4. A Parthise media
tollitrlr, ibid.

Boris, Aseri f.,A. 1.11, 7, 4.
Boris, mons Armeniœ, 4. J. I. 3, 6.
Baris, arx Hierasolyrnornm , ab Herode Antonia appellats

est, A. J. xv, Il, 4. Ct. Antonia.
Barnabazu: conjurationem contra Artaxerxcm factum

detegit, A. J. x1, s, 4.
Bonus, Sodomitarum rex, A. J. I, 9.
Barsube, urhs Judææ, A. J. Vl, 3, 2.
Bamchus, Hieremlæ scrlba et dlscipulusi, A. J. x, Il , 2 ;

9, 1.
Barzapharner. Parthornm satrape, cum Paooro Syrien:

occupat; deinde Judæun invadit Antigonnm in ma
collocaturns, A. J. XIV, 13, 3sqq. B. J. l. 13,1 sqq.

Bonnes, Machell f, lnterempta Nadaho, Israelitarum re-
gem se racit; totem Hierahaaml stirpern dalot, A. J.
VIH. 1l , à.

Busard, urbe Galil., V. J. 94.
Bossa, urbe Palæst.. A.J.XIII, 6, 5.
Boulin, torrens filant, A. J. Vl , 14 , 6.
Basemmalha, Ismaell til., nulum, A. J l, Il, le.
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Basima, Solomonis fil., Achinadnbi uxor, A. J. Vlll ,

2, 3.
Blum. V. Ventidius.
Bossu: ( cæcums) Sextum Cæsarem in Syria ex insidiis

internoit, A. J. XIV, Il , 1. B. J. l. 10, l0. Cnm Cas-
sio ruoit ejusque opem Murco reconciliatnr, A. J. Il, 2.
B. J. 11 , 1.

Bassus (Lucilius) legatus in Jndæam mîssus Machærnn-
tem castellum capit, B. J. vu, 6, l sqq. Judæos, qui
Hierosolymis, et Machærunte profugerant, in Jarde silva
cædit, 6, 6. Moritur, 8, l.

Batanæa (Balaneas A. J. 1V, 7, 5), regio Palæst., a
Syris occupatnr, A. J. 1X, a, l. Herodi M. tribuilnr ab
Augusto, A. J. XV, Io, l sqq. B. J. I, 20, ln. Zamarls
in Balanæam vocatur ad reprimenda Trachonitarum la-
trocinia, A.J. XVll, 2, l. Balanœa parsest Philippiœ-
trarchiæ,A. J. xvn, a, 1; 11,4. B. J. 11,6,3.

Ilalhuelus, Nachoræ f., A. J. 1, 6 , 5.
nains, mensura apud Jndæos, A. J. VIH, 2, 9.
Balhyllus, Antipatri Herodis M. mu libertus, A. J.

rXVlI, Æ, 3. B. J.I, 31,1.
Balhyra , nrbs Balanææ a Tamari condita, vîvente Herode

omnium rerum immunime fruitur [attaque capit incre-
menta; ab Agrippa M. ejusqne filio valde venu", A. J.
xvn, 2, 2.

Rama. Mahon: f., A. J. I, a, 5.
Bebemeses, Gazæ urbisiprœf. , A. J. XI , 8,7 3.
ltcdriacum, oppidum Italien , B. J. IV, 9, 7.

v marrube ( Beethsabc) , Uriœ uxor, a Davide ad adulterium
pelilcitur, A. J. vu, 7 , l. Davidi nubit, 7, 2. Mater
Solomonis, 7 , 4. A Davide petit ut Solomoni r. regnum
hadal; I5, A. A Solomone petit ut Abisacen Adoniæ in
matrimoniumdel, VIH, l, 2.

Beelhsabe. v. Beersabe.
licheur ( Rems), nov. Phœniciœ, B.J. H, l0, 2,
Beleazarus, Tyriorum tex, 0. A. Il, la.
Beurs, Tyriorum deus, A. J. Vlll, 13 , l. Beli templum,

quod Babylone en! ab Alexandra M. restauratum , C. A.
.1, mon A.J.X, 11,1.
Bclsemus, Persa, A. J. XI, 2, I.
Belscphon, urhs Ægypti ad mare Ruhrum ’sita, A J. Il,

15, l. -Bclsephon, urbs Jndææ, A. J. V". 8, 2.
Bemeselis, urbs Judmæ, B. J. l, 4, 6.
Benjamin , Jacohî f. ex Rachela, A. J. I. 2l , 3. Cum fra-

tribus in Ægyptum proficiscilur; furli accusatur, Il , 6,
5 sqq. Ejus decemlllii, 7 , 4.

Benjaminis tribus, quamnnm Palmst. parleur sortila ait,
A.J. V, 1 , 22. Benjamilæ. Chananuris parcunt; eorum
exemplum ceterœ tribus soquunlur, 2, à. Benjamilæ oh
stuprum Levitæ uxor! infliclum a œteris lsmelitis bello
lacessunlur; cœdunlur omnes exceptis sexccnlis qui fuga
evndunt, 2 , 10 sq. Sexcenü illi Benjamin]: in patriam
revocnntur nique in integrum restituuniur, 2 , I2.

[Ierenice, Agrippæ M. fil. ex Cypro, A. J. Xan, 5, 4.
B. J. Il, Il , 6. Spondelur Marco Alexandri Alabarchzn
f. , post ejus mortem nuptum datur Herodi Agrippn: fra-
tri, A. J. Xlx, 5, l. Post Herodis obilum nubit Polemo-
ni, regi Ciliciæ, xx, 7, a. Polemonem descrit, ibid.
Flora pro Ilierœolymitanis supplient, B. J. Il, 15, I.
Cestio scribit de Flori immanitate, le, l. Ejus regia in-
cenditnr, l7 , 6. Cf. V. J. Il ; 24; 65.

luronne , Salomœ f. , Aristobuli Herodis M. filii uxor, A.
J. XVI, l, 2. Marili secrets matri prodit, 7, 3. Post
Aristobuli mortem Theudioni Doridis Herodis nxoria fra-
m nnbit, A. J. xvn, l, l. n. J. 1. 2s, 1. Amicilia ai
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interœdit cum Antonia Drusi nxore , A. J. xvm, 6, l;
u 3.Mina", Julii Archelai ex Mariamne filin, A. J. xx,

7 l. I
Berênlce, Aiexandri , Judœi Cyrenensis uxor, B. J. VII ,

Il 2.
Berzznicc , urbs Aubin: ad mare Rubrum sils , olim Gasion-

gabel appellaia, A. J. VIH, a, 4.
Berenicianus, Herodis Agrippa: M. fratris i. ex Berenioe,

A.J. XX, 5,2. B.J. Il, il, 6.
Beræa, urbs Syn’æ, A.J.XII, 9, 7; Xlll, lb, 3.
Beràsus, Chaldæus, rerum Chaldaicarnm scriptor, c. A.

l, l9. Ejus (ides, l , 20. Laudantur quœ refert dediluvio,
A. J. l, 3, 6. De primorum bominnm longæviiate, a,
9. De Abramo, 7 . 2. De Senacheribo, X, l, 4. De Ba-
lada; 2 , 2. De Nabuchodonosoro et Nabopalassare, A. J.
X, 11,1. C. A. 1,19 sq. De Noei area, C. A.l,19.

Berotha, oppidum Galil. superior. , A. J. V, l, l8.
Bersabce (Bel-sabra, Bersoùe),B. J. m, 3, l. Muniiur

a Flav. Josepha, 11.1. Il, 20. 6. V. J. 37.
Bersubæ, [miens in regione Gerarensi, A. J. l, l2 , l.
Bersubee , urbs "dama , in tribu Juda: prope ldumææ fines,

A. J. Vlu, 13, 7. "
Berytus, urbs Phœnic , B. J. l, 2l , Il. Herodis M. in Br.»

ry1enses liberalitas. ibid. Herodes in hac urbe judicium
habet de filiis suis Alexandra et Aristobulo , A. J. XVI ,
11, 2. B. J. l, 27, 2. Berytenses Q. Varo Syriæ præ-
feclo auxilinm ferunt contra Jndœos seditiosos, A. J.
KV", l0,9. B. J. Il, 5, l. Agrippa M. Berylensibus
theatrum et amphilheatrnm exmliiicat, A. J. XIX, 7 ,
5. Berylus splendidis omamentis nngetur ab Agrippa
jan. XX , 9 , 4. Titus post expngnata Hierosnl. spectacula
ibiedit, B. J. Vll, 3,1.

Berzelæus, Galadita, A.J. V" , 9, 8; Il , 4.
Besara (Bruant), urbs Galil. viginti stadiis a Gaba di-

stans, V. J. 24.
Bescleclus, Uri f. , architectus, tabernaculum exstruxit,

A.J. lll, 6, l;8,4.
Balmoln, oppidum Perœæ, a Romanis capitur, B. J. l V,

7 , 6.
Besira, urbs Judæœ, vigînti stadiis a Chebrone dissila,

A. J.VII,I, 5.
Betaris, viens ldumææ. a Vespasiano capilur, B. J. IV ,

8, 1. *Belchora ( Betachora ), urbs Jndœæ a Salomone condila ,
A. J. Vlll, 6,1.

Belhalayc, viens Palæst., ubi Jonathan a Bachide appu-
gnatur, A. J. XI", l, 5.,

Belharamalhum, urbs Perm inferioris, B. J. Il, 4, 2.
Vide Amalhus.

Betharamphtn , urbs Palæst., ab Herode Antipa munilnr
et Julias (Livias) appellatur in honorem u’xoris Augusti ,
A. J. XVIII, 2, l. B. J. Il , 9, l.

Belhel (Bethcla, Belhele, Bclhella) nrbs Judææ. unde
nomen habeat, A. J. [,19, 3; 2l , 2. Ah Ephraimitis ca-
pitur, V, 2, 6; 2, 9. llieroboamns ln en delubrum exstruit
ad vitulas aureas coleudas , VIH , 8 , 4; il , 3. A Bachîde
mnnilur, Xlll , l, 3 , A Vespasiano capitur, B. J. 1V,
9, 8.

Bethennabrls, viens Peræœ, B. J. 1V, 7, A.
Betlcezob, viens Palœst., B. J. 3, A. ’
Bellzleem (Bethlaema. Belhlcma, Betlzlemc) urbs Ju-

Îîœ; V, 2,8;7, la; 9, 2;Vl,8,I;Vll, l, 3; VIH,
, .

Belthleplephorum , toparchia ad Jndæam patinons, B. J.
V, 8, l.

Belhmaus , viens Gain, V. J. 12.
Bethoma, tubs Judææ, A. J. xlll, li, 2,
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Belhoron, Belhora, (inferior), urbs Samariæ, A. J. V,
I, I7;XII,7,I;Io, 5; XIII, I,3. B.J. 12,2; I9, I;
I9 8.

Belhîmida , urbs Galilææ, a Philippo amplificatur et Julia:
appellatur in honorem Cæsaris Augusti tilla, A. J.
XVIII, 2, l.

Bellzsame, viens Judzræ, in tribu Judæ, A. J. Vl, I, 3;
1,4.

Bethsana, Bethsan, Belhsa, urbs Samariæ postea Scy-
Ihopolis dicta, A. J. V, l, 22; Vl, I4, 3; XII, 8, 5;XIlI, .
6, I. V. Scylhopolis.

Belhsemera (P) , locus Judæœ , A. J. IX , 9, I.
Belhso, locus Hierosol. urbis, B. J. V, 4, 2.
Beihzelho, viens Judæœ, A. J. XII, Il , 1.
Bethsura, Bethsur, urbs Judæœ, A. J. VIII , Io, 1;XII ,

7, à; 8, 3; 9, la; 9, 5; XI", 5, 6. B. J. I, l, b.
Bethzacharia, locus Judæm, A. J. Xll, 9, 4. B. J. I,

l, 5.
Bettœa, urbs iAdrazari regis Sophenes, a Davide capta,

A. J. VII, 5, 4.
Besace, urbs Palœst., A. J. V, 2, 2.
Bezedel, viens Pal;135t., B. J. III , 2, 3.
Bentha (sive cænopolis, urbs nova), pars Hieromlymo-

rum, B. J. Il, l5, 5; l9,4; V, 4,2;5, 8:
Bilhyni, pop. Agios, B. J. Il, Io,4.
Bitumen, quod e lacu ASphaltite provenit, describitur,

B. J. IV, a, 4.
Boa: , nomen œlumnæ templi Hierosol., A. J. VIII, 3, 4.
Baume , Naamin et Rulham hospitio excipit, A. J. V, 9,

2. Rulham uxorem ducit ex eaque procreal Obedem , qui
Davidis avus est , 9, 3 sqq.

Bobelon , Darii Persarum rugis (lux , A. J. XI, 4, 8.
Bocclzoris , Ægyptlorum rex, c. A. l. 34.
Bocaux, Josephi t., A. J. VIII,1, 3.
Boa-us, Abiezerœ f., pontil. max, A. J. V, Il, 5.
Bœolus, archon Deliorum, A. J. XIV, Io, 14.
Bolosor, Benjaminis f., A. JE Il, 7, 4.
Borcæus , ab Agrippa jun. rege Icgatus mittitur ad .Iudæos

sodiliosos, B. J. Il. 19, 3.
Barsippus , urbs Chaldœæ, C. A. I, 2o.
Bascelhi, urbs Judœœ, A; J. X, 4, I.
Basal-a , Bosor, urbs Galandit., A. 1.8, 3.
Boxporu: Thraeius , A. J. XVI , a, 2.
Bosporani, pop. Asize, B. J. Il, 16, 4.
Botrys, urbs Phœnieiæ, A. J. Vlll , I3,v2.
Boris aurone templum in Syria prope Daphnen, B. J. IV,

l, I.
Brilanni a Romanis subacli , B. J. Il, 16 , 4.
Brilannicus, claudil Canaris fil. ex Messaline a Nerone e

media tollltur, A. J. XX. 8 , l sq.
Brixellum, oppidum Italiæ , B. J. IV, 9, 9.
Broccllus, senator nom. A. J. XIX , 3, 4.
Brundusium , urbs Ital’œ, A. J. XIV, 14, a. B. J; I, 14, 3.
Brutus J. Cæmrem lnterfieit, A.J. XIV, I l, 2. B. J. I,

11 , 1.

Bubmlis ; Dlanæ Bulmlis templum in Ægypto prope Leon-
topolin, A. J. x1", 3,1;3, 2.

Bubaslita, fluv. Ægypti. C. A. I, 14.
Buccinæa Moyse inventai. forma , A. J. [Il , l2, 6.
Burrus , præl’eelns mililiar , Neronem in castris prælorianis

imperatorem deelarat. A. J. XX, B, 2. Neroni persuade!
ut Judreis Cæsnrensibusjus civitatis adimat , 8 , 9.

Byblus, urbs Phœnieiæ , B. J. l, 21, Il.
Byzantium, urbs Tluaciæ, A. J. XVI, 2, 2.
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C.

Caalhus, Levi f., A.J. Il; 7, 4.
Cabrolhaba , locus doserti, unde nomen habeat.,A. J. Ill.

13, 1.
Cadmus, Milesius quando vixerit , C. A I, 2.
Cœcinna, Vitellii dux cum Valeute Olhnnclu vinrit, B. J.

1V, 9 , 9. Ail Vespasiani partes transit, Il , 2 sq.
Cæna (Nova), locus Palœst. in Ziphenorum terra , A. J.

VII, 13 , 2.
Cœnopolis sine urbs Nova, pars Ilierosolyrnorum , B. J.

11,19, 4, V,8, I; I2, 2. V.Bezell1a.
J. cæsar, Rama potitns Aristobulum rogem Judææ vin-. ’

colis solvit. et. cum duabus legiouibns in Syriam mittit,
A. J. XIV, 7 , 4. B. J. I , a, I. In Ægyplo bellqu serons
ab Antipatro et Mithridate adjuvatur, A. J. 8, l sq. B.
J. 9, 3. In Syriam profectus magnum honorem habet
Antipatro, A. J. s, 3. B. J. 9, 5. Hyreano pontificatum
confirmai, Antipatrum lutins Judœæ procuratorem
constituit, A. J. Il, à. B. J. 10, 3. Decreta quœ in Ju-
dæornm gratiam fait, A. J. 10, 1 sqq. ln Afiieam pro-
ficiseitur cum Scipionc et Catone bellum gamme, ibid.
A Brute et Cassio interlicitur, A. J. lln, 1. B. J. Il , I.

cæsar Octavianus, victis Bruto et Cassio ad Philippos
in Italiam proficiscilur, B. J. I, I2, 4. Cf. A.J. XIV,
12. 2. Ejus in Herodem benevolentia, A. J. I4, 4. B. J.
I4 , 4. Antonium vinoit in pugna Actiaea. A. J. XV , 6,
1. B. J. I, 20,1. Herodi magnum œnfirmat, A. J. 6, 6
sq. B. J. 20, 2. In Ægyptnm profieiseens honorifice ex-
cipitur ab Herode apud Ptolemaldcm maguisque ab eo
donatur munerlbus, A. J. a, 7. B. J. 20, 3. Ægyplum
in suam dltionem redigit; Herodi eam Juda-æ partem
restituit, .quam Antonîns Cleopatræ dederat, pluresque
insuper urbes ejus rogna mon, A. J. 7 , 3. Hercules duo
templa ei conseerat, allerum Cœsareœ, alterum propet
l’anium, A. J. XV, 96; 10, 3. B. J. I, 21, 7. ln Syrien]
profeclus Herodem a Zenodoro et Gudarenis accusatum
absolvit eique Tracllonem, Batanæam, Aurauilidem et.
Zenodori tetrarchiam tribuit, A. J. 10, l «qq. B. J. 20,
4. Alexandrum et Aristobulum in gratiam reducît cum
Herode eorum paire, A. J. XVI , 4, 4. B. J. I, 23, 3.
IZjus edietum de Judzrorum juribus servandis, A. J. 6,
I sqq. Herodi a Syllæo accusate offensas est, A. J. 9, 3
sq. llerode criminlbus purgan a Nicolao Damaseeno,
Syllaeum eapitis damnai; Aretæ rugnum Arabiæ confir-
mai, A. J. I0, 8 sq. Herodi poleslatem Iacit de liliis,
eonjurationis ace-matis , pro nrbitrio statuondi , A. J. Il ,
I;XVII, 7, 1. B. J. I, 27, I;33, I. Herodes magnant
peennim vim Caesari Iegat omniaqne quæ in testamento
suo constituit, ci relinquit eontirmandn, A. J. XVII , o,
I; à, l. B. J. 32 , 7; 33, 8. Archelaus et Antipas, He-
rodis filii, coran: Cœsare de regno diseeplant. A. J. 9 ,
4 sqq. B. J. Il, 2, 2 sqq. Judæorum legati Arclwlaum
apud cæsarem accusant, A.J. Il , 2 sqq. B. J. 6, 2
aqq. cæsar Archelanm facit ethnarcham eique dimidiam
llerodis regni partem lribnit , alteram vero dimidiam in-
ter Arcbelal fratres, Antipam et Philippnm dividit; œ-

, tara, panais exceptis, Herodis testamentum confirmai,
A. J. 11,4 sq. B. J. a, 3. Psendalexandri frandem (letc-
glt A. J. I2, 2. B. J. 7, 2. Arehelanm ilernm a fratribus
et Judmorum primoribus accusatnm Viennam relegat
ejusque ellmarehinm in provineiœ Iormam redigit , A .J.
13, 3; I3, 5. B. J. 7, 3. Moritur ætatis anno sapinage-
simo septimo, A. J. XVIII, 2, 2. B. J. Il, 9, I.

Cæsarea maritime, urbs l’alæst., olim stratonis lutrin
appellata, ab Herode M. splendide extrdificatur portuque
tnIissimoornatur, A. J. XV, 8, 5; 9, 6. B. J. l, 2l, 5;
cf. A. J. XIII, Il ,2. B. J. I,2, 5. Cœsarenses oh mor-



                                                                     

428

lem Agrippa: M. immodice exsullant, quai-e Claudius ils
oITensus est, A. J. XIX, 9, 1 sq. Inter Judœos etSyros
qui urbem incolunt rixe; Felix Judææ proeurator tur-
basreprimit, A. J. XX, 8, 7. B. J. Il, 13, 7. Judæl
cæsarienses Felieern apud Neronem acensant , A. J. 8,
9. Nom iis civitatem adimit , ibid. Novnm œrtamen
inter (Emma et Judæos, B. J. 14, 4 81]. Judæi cum
legum libro in Narbata seeedunt, 5. Jndœi fore omnes
caluntur a Grœcis, 18, I. Cæsarienses Iibenter exci-
piunt Vespasianum; Josephi Flnvii supplicium ab oo
petunt, B. J. III . 9, 1. Titus, expugnatis Eierosolymis
cæsareœ spectacula odii, VII, a, I.

cæsarea Philippt, urbs Palœst. ad Jordanis fontes alla,
a Phllippo in appellata est; prins dicebatur Paneas, A.
J. XVIII,2, 1. B. J. Il, 9, l. lII, 9, 7. Ab Agrippa
jun. amplifieatur et Neronias appellalur, A. J. XX, 9,
4. Titus splendide speetaeula in en edit, B. J. VII,
2 , 1.

Cœsareum, (nous in regia Herodis M., B. J. I, 2l, I.
Cœunnlus Pætns, Syriæ præl’eetus, A. J. VIII, 3, 4.

Antiochum, regem Commagenes apud Vespasiannm ae-
cusat etdeinde regno expelllt, VIII, 7, 1 sq.

amante , Caji cæsaris ux0r; diversæ de ca sententiæ , A.
J. XIX, 2, 4. Fortller moritur, ibid.

Gais, Adami f., Abelnm fratrem intertieit, A. J. I, 2, I.
Raidem eondit; voluptatibns indulget; Anocham con-
dit et mœnibns circumdet , 2 , 2. Ejus progenies pessima ,
ibid.

Caiaphas. V. Josephus.
Camus, Enosi f., A. J. l, a, 4.
Gains, Agrippæ f., ex Julia, ab Auguste adoplatur, A. J.

xvn, 9. s. B. J. Il, 2,4.
Cujus , tribun. milit. Roman , Quinct. Vari amîcns, B. J.

Il 5,1.
Cajz’zs Cœsar Caligula, Germanici f. apud populum 0b

patrie virtutem gratiosus, A. J. XVIII, 6, 8. Ejns ami-
citlam sibi eonciliat Agrippa, 6 , 4 sqq. Cajus a Tiberio
constitniturimperiisueeessor, 6, 8 sq. Agrippam Philippi
tetrarchiœ tuoit regem, A. J. 6, 10. B. J. Il, 9, 5. Anti-
pam ejnsque nxorem in exsilinm agit; Agrippa: Antipæ
tmrehinln tribnit, A. J. 7, 2. B. J. 9, 6 Cajus primis
imper" annis res bene gerit, ibid. Odinm eoneipit in
Judæos, A. J. a, 1. Petronium Syrie: prmreetnm consti-
tuit eumque jubet ipsius statnam in Jndæorum templo
erigere, A. J. a, 2. B. J. 10, 1. Regain Agrippa: hoc
mandatnm revoeat, A. J. 8, 7 sq. Ejus sævitia et insa-
nia, .4. J. Xlx, 1,1 sq. Conspiratnr in enm, 1, 3 sqq.
Trncidatnr, 1, 14. PopuIi post facinus perturbatio, 1, 16.
Max ejus uxor quoque et filia oeciduntnr, 2, 4. De Caji
ingenio et moribns , 2 , 5.

Galant philosophi apud Indos appellantur, C. A. l, 22.
(millas (P) Salomæ , Herodis M . sororis , filiam dneit uxo-

rem, A.J.XVII,1,1.
Callim, rerum Sieularum seriptor, C. A. I, 3.
Callistus, Caligula: libertus , ad summum potestatem eve-

hitnr; œnspirationis in Caligulam partieeps est, A. J.
XIX , 1, Io.

Calltmander, Syronlm dnx, A. J. XIII, 10, 2.
(falunions, Antioehi Commagenornûi rugis f., B. J. VII,

7, 2.
Calliphon, Crotonîates, Pythagoræ discipnlns, C. A. I,

22.
Falltrrhoe, Ions ealidus prope Iaenm Asphaltiten situa,

aquarum salubritate eeleber, A. J. XVII , 6, 5. B. J. I,
:13 , 5.

(ambyses, Persarum rex, Cyri fil., Hierosolymornm in-
»Imrntionem prohibet, A. J. XI. 2, I et 2. Saham, urbem

INDEX NOMINUM ET BERUM.

ÆIhiop. ex sororis nomme appellat llleroen, Il, 10, 2.
Ægyplum subigit; inde reversus diem obit supremum
apud Damascum lX ,2, 2 Cf. Il, 15, 1.

Camilhus, pater Simonis pontificis, A. J. XVIII , 2, 2.
Camon, urbs Galaadit., A. J. V, 7, 6.
Campania, regio ItaI., A. J. XVIII, 7, 2; XIX, 1.1.
Campus Magnus, qui n vico Ginnabri usque ad lacum

Asphaltiten pertinet, describitur, B. J. IV. Il, 2, CI. A. J.
V, 1, 22;Xll, 8, 5; XV, a, 5;AX,6,1. Alius Campus
Magnus in confiniis Galilœæ et Samariæ est, B. J. lll, 4,
1;Il,12, a. A.J. Vlll,2, 3.

Campus Regius, in Palæst., A.J. l, 10, 2.
Cana, viens Galil., l’. J. 16. B. J. l, I7, 5. A. J. XIII,

I5, I. .Cana, viens Judææ, B.J. I, 4, 7.
Canatha (Cana), oppidum Cœlesyriæ, A. J. XV, 5, l.

B. J. l, 19,2.
Candelabrum sacrum describitur, .4. J. III, 6, 7.
Cantabri, pop. Hispaniœ, B. J. Il, 16, 4.
(faufilera. V. Simon.
Capellus, (Julius) Tiberiensis, factionis aux, V. J. 9 ; 12;

13; 57.
Capharabis, oppidum Jndm, a Romains eapitur, B. J.

1v. 9, 9. . .Capharnaum, tous Galil., B. J. Il], 10, 8
Capharsaba, campus Palæst., in quo Herodœ Antipatridem

urbem exstruxit, A. J. XVI, 5, 2. (Prius in codent loco
alia urbs fuisse videtnr, quœ Capharsaba sine Cha-
barzaba appellala crut, cf. A. J. XIII, 15, I).

Capharsalama, viens Judæze, A. J. XII, Io, 4.
Caphartoba, viens Idumææ, a Vespasiano capitur, B. J.

1V, 8, 1. ’Caphareccho , viens Galil., munitnr, B. J. Il , 20, 6. V. J.
37.

Caphellra, oppidum Judœœ, a Romanis eapîtur, B. J. IV,

9, 9. , .Capilo, centurie Roman., B. J. Il, 14, 7.
Capitoltum, Jovis templum, in Rama urbe, A. J. XIX ,

1,1. B. J. IV, Il, 4;VII, 5, 6.
Cappadoees, olim Mosoeheni dieti a Mosoche, A. J. I, 6, I.

Ct. XVI , 3, 2; 8, 6; 10, 1. Romanis tributum pendunt ,
B. J. Il , 16, 4.

Cappadocia. Ejus rex Arehelaus, A. J. XVI, 1, 2 ; 2, 2.
cr. B. J. IV, 11, 1; vu, 1, 3.

Capreæ, insnla maris Tyrrheni, in qua Tiberius Cœur
’domicilium habnit, A. J. XVIII, 6, 4, sq.
Car-cas , pater Joannis , A. J X, 9, 2. .
Carlo, regio Asiæ , ab Alexandre M. occupatur, A. J. XI ,.

8, I.
Cariathiarima, urbs Judœæ, A. J. Vl, 1, 4. Area sacra

ibi viginti annos servante est, ibid. CI. VII, 4. 2.
Carmelnmprumontorium, in litore Phœnieiæ, B. J. Il ,.

10, 2.
Carmelus mons, olim ad Galilæam pertinens, postea in

Tyriorum ditione, B. J. III, 3,. I. CI. V, 1, 22; VIII,

13 , 5. .Carmin , 1è répevoç ëv Kapv’ziv, fanum Syriæ, A. J. XI l ,

8 , 4.
Carræ ( sIve Chara, Charra, ) urbs Mesopotamîæ, A. J.

XX , 2 , 2. Regio eirea Carres, amomi feracissimarin di-
Iione regis Adiabenorum, ibid. Ostendnntur ibiareæ Noei
reliquiæ, Ibid. CI. I, 16, I; I9, 4; 5, 5.

Carlhagintenses , a Romanis subacti , B. J. Il, 16, 4.; VI ,
e , 2.

Carthage, a Tyriia condita, C. A. I, 17; 18. Quando 1’,
(7. A. Il, 2.

Caries, Ileredis M. punie , A. J. XVII, 2, 4.
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Calas; Jovia Cadi templum in Ægypto, B. J. W, 11, à.
Casplœ portæ, A. J. XVIII, 4, 4.
Oauander. post mortem Alexandri M. Maoedoniam occu-

pat, A J. x11, n. 1.
Camus , Parlhos a Syriæ finibus arcere studet; in Juda

œditionema Pilholao motam reprimit, A. J. XIV, 7, 3
B. J. l, 8, 9. Cassius , interlecto Cæsare in Syriam venit,
Bassum et Murcum sibi oonciliat, A. J. XIV, 11, 2. B. J.
l, 11,1. Judmam veut.A. J. Il, 2. B. J. 11,1 sq.
lierodi suadet ut Antipatri patris mortem ulciscatur;
Laodiceam capit, A. J. 11, 6. B. J. Il, ôsq. ln multis
Aster. civitatibus constituit tyrannos, A. J. XIV, 12, 1.
B. J. l, 12, 2. Ad Philippos clade attestas se interficit,
A. J. 12, 2. B.J. la, 4.

Camus Lonyinus, Syriæ præfectus, Judæis imperat ut
stolam pontificalem in area reportant, A. J. XV, ll , 4.
Cf. XX, l, 1. Cum exereitu Hierosolyma vernit Cuspio

Fado auxiliaturus, XX, 1, 1. -
Castor, chronographus, laudatur, C. A. I l , 7.
Castor, Judæus versuüssimus, Romanis insidias struit. B.

LmLL
Castra Judæorum describuntur A. J. Il! , 12, 5. Romano-

rum, B. J. il], 5, lsqq.
Castra Bel , locus Palœst. A. J. I, 2o, l. 1
Castra (amusant), urbs Palma. Transjord. pulcher-

rima et munitissilna, A. J. VIII, 9, 8;1o,1;11, 5,
15, l.

Culture boulines ont animait Judæis vetitum , A. J. 1V,
s , 40.

Catullus, Libyœ Pentapolltanæ prix-rectos. Judæorum
Cyrenensium locupletissimos a Jonatha falso accusatos
diripit, B. J. Vil, 11 , 1 et]. Jonathan persuadet ut etiam
Judæos Alexandr. et nom. insimulet, 11, a. Ejus scellera
a Deo puniuntur, 11, 4.

Cedarus, Ismaeli f., A. J. l, 12, Æ.
Cedasa (Cedrsa), urbs Galil., homicidarum asylum, A. J.

V, 1, 24; cf. l, 18. Olim in Tyriorum potestate fuit, A.
J. XlllI 5, 6; 5, 7. B. J. il, 18 ,1.

Cedmas, Ismaeli f., A.J. I, l2, 4.
Cedron torrens prope Ilierosol., A. J. VIH , 1, à.
Cadran, vallis quæ Hierosol. urbem a monte Olivarum se-

parat, B. .I. V, 2,5;Æ,2;6,1;Vl,3,2.
Celadus , cæsaris Augusti iibertus, A. J. XVII , 12, 2. B.

J. Il , 7. 2.
Celenderis, urbs Cilicim,’ A. J. KV", 5, 1. B. J. l,

31, a.
Celer, tribunus militum, A. J. XX, 6, 2 sq. B. J. Il,

12. 7.
Celllca Iegio, A. J. XIX, I, 15.
Cendebæus, Antiochi Soteris du: a Simone Mamb. tin-

citur, A. J. xm. 7, a. a. J. 1, 2, 2.
Cenedæus, Monobazi Adhbenorum nazis proplnquus, B.

J. Il, 19, 2.
Cenezus, Eiiphazæ f., A. J. Il, 1,2.
Cenezus , Hothnieli pater, A. J. V, 3, 3.
Crpharnome, vicus Galil., V. J. 72.
Cepherilæ, gens Chanan., A. J, V, l, 36.
Crrasles, pater Pausaniœ, A. J. XI. a, 1.
Cercalis , (Satin) a Vespasiano contra samaritas mittitur,

B. J. il! , 7, 32; 7 , 34. Solumzram superiorem in Roma-
norum potestatem redigit, B. J. 1V, 9, 9. Templum ag-
greditur, Vl, 2, 5. Quintæ legionis (lux, a, 3. Cf. V. J.

i 75.
versait: (Poulina) a Vœpasiano mittitur ad Britanniam

administrandam; Germanorum œditionem oomprimit, B.
J. vu, a, 2.

Cerabæus, lli f., A. J. Vil, l2, à.
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Camus Goulu. Syriæ præses, Hierosolyma mon, B. J.
Il, 14 , a. Non satisfacit Judæorum querelisconlraFlorum,
ibid. Nœpoütanum miltit ad Juda-arum animos explo-
raudos, 16, 1. Cum magne exercitu contra Judæos pro.
ticiscitur; labulonem et Jopen urbes capit et incendit ,
18, 9sq. Galium in Gnlilzcam mitlit,18, 11. Cum Judmis
prope Bethharon contliclatur, 19, l sq. Hierosolyula usque
progressus Bentham capit, superiorem irrita conatu op-
pugnat , 19, a sq. obsidionem solvit, l9, 6, Cum exercitu
sommions, a Judæis pressus impedimenta mullosque
milites amitlit, 19, 7 sqq. Legatos mittit ad Neronem qui
inchoati belli culpam in Florum venant, 20, l Seppho-
ritis qui in (ide erga Romanos permanserant, auxüium
mittit contra œditiosos, V. J. 71 ; cf. 69.

Chabalon, chahuter), regio Galil., A. J. VIII, 5, 3. C. A.
I, 17. (a. J. llI, a, 1 2.)

Chabarzaba, urbs Judææ, ab Herode M. amplificata et
. Antipalris appellata est, A. J. Xlll, 15, l. Cf. Gaphar-

saba et Antipalrls.
Chabolo, viens Galil. V, J.
Chabulon. V. Chabalon.
Chabrolhaba. urbs Arabim, A. J. "l, 13.
chæreas (Camus) prætorianorum tribunus, a Cajo Cœ-

aare oITensus,conjurationem contra cum facit cum Regain
et Minuciano, A. J. XIX , l , 3 sqq. Cæaari plagam infligit
non mortiferam, I, 14. Lupum jubet Cææris nxorem et
miam e medio tollere, 2 , A. Patriam in libertatem resti-
tuere vult, a, 4. Supplicîo amcitur a Claudio , 4 , 5.

Chæremo): , historiœ Ægyptiacæ auctor, laudatur, C. A. l,

sa aq. ,Chagtras , Alliabeuus fortitudino conspicuus, B. J. V,
Il, 5.

chaumas, Syrorum tex , Ammanitis auxilium fart contra
Judæos, A. J. vu, s, 3.

chuteras, Emaonis f., vir sapientia prœclarua , A.J. VIII,
2 , 5.

Chalcidtca, regio Syriœ, B. J. v1" , 7,
Chalets urbs Syriœ sub monte Libano situ, ejus tyrannut

Ptolemæus Mennæi f., A. J. XlV, 7, 4; cf. a, 2. Herodem
Agrippa: M. frater mon: hujus arbis obtinetaClaudio,
A. J.XIX, 5,1. B. 1.1l, 11,5.

Chaldæt originem trahunt ab Aphraxade Sema: f., A. J. l.
6, 4. Sedilionem moveut contra Abramum, 7, l. Cf. X,
a, 2. Chaldæi antiquissîmis jam temporibusres suas li-
teris mandabant, C. A. l, 6. Chaldæorum scripta in plat
risque rehns cum Judœorum libris sacris consentiunt,
c. A. l, 19.

Chalebus a Moyse in Chananœam mittitur, A. J. Il! , 14, à;
cl. v, 2. a. ’

allumas, Noei f., centum annos ante diluvium notas, A.
J. l. i, 1. Noeum inebriatum et nudatum fratribus pet
ludibrium monstrat; punitur, 6, a. Chamæ fliii qua: terras
occupaverunt, 6, 2.

Chanaanus, Semœ f., Chaumes: nomen dedit, A. J. I,
6 , 2.

Chanonæa nomen babel a Chanano , Chaume f., A. J. l,
6, 2. Ejus tines;lX, 10, 11. -- Abramus in ca sedem
figit. l, 7, t. Occupatur a Judæis postreditum ex Ægypto,

V. 1 Wi- ’
Chananæi Judæis’ex 115331110 redeuntibus cladem inte-

runt, A. J. 1V, 1. Moyses cos exstlngui jubet, IV, s,
44. Chananœi aludœis subjiciuntur. v, lsqq. Chananæis
qui in Libano habitant Solomon tributum imperat, tht ,
6 , 3.

Chapsæus, Judœ pater, A. J. XI" , 5, 7.
chum si": Charra. V. Carrœ.
(7’10"11. V. (Spaximr) Charax.
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Charchamesa (Cil-centime), urbs Meaopotamiæ ad Eu-

phmtem, A. J. X, 6,1.
Chares, Gamalensis, Gamalensium contra Romanes dux,

B. J. lV I, 4. A seditiosis occidilur, V. J. 35; 37 ; cf. B.
J. I, 9.

Charmis, Rubelifr., A. J. Il, 7, 4. I
chauma, mensis nonus apud Judœos , A. J. Xi , 5, 4.
Chasphoma, urbs Galaadit., A J. Xi], 8, 3.
Chatura, Abramiuxor, A. J. l, l5-
C’hazadus, Nachoræ f., A. J. I, 6, à.
Chebron Chabron , urbs Judæm , quando condita sit, A J.

l, 8, 3. B. J. 1V, 9, 7, Abramus in en sedem figit, B. J.
1V, 9, 7. inter urbes sacras numeratur ex Jesu decreto
A. J. V, l, 26; 2 , 3. Druides initia regni sui in ca do-
micilium babel, A. J. Vil, I, 2. A Romanis capitur, B.
J. lV,9,9. (21.74. J. l,21,3; 22, 1; lll, 14,2,vul,
1o,1;xu, 8,6.

Chelbes , luttes; apud Tyrios, C. A. l, 2l.
Chelclas , Judæus , a Cleopatra Ægyptiorum (lux constitui-

tur, A. J. Xlll,10, l1;13, l.
Chellion, Elimechi f., A. J. V, 9. I.
Chephlhortmus, Mestraimi f., A. J. I, 6, 2.
Chembes aure eflicti in templi Hierosol. adyto, A. J.

VIII, a, a; cf. lll, a, a.
Cheslœmus , Mestraimi f., A. J. I, 6, 2.
Chelhumene, tunica sacerdotalis, describitur, A. J. Il! ,

7, 2.
Chethim; ita insulæ omnes et pleraque loca maritima a Ju-

dæis appellantur, A. J. l, 6, 1.
Chclhtma (Cyprus) , insula a Chethimo deuominata, A. J.

l, 6, 1.
Chethimus, Jovani f., Chethimam insulam occupai, A. J.

I, a, 1.
Chetlæus , Chanaani f., A. J. I, 6, 2.
Chidonts area, locus Judæae, A. J. Vil, I1, 2,
Chiramus, Uriæ f., architectus, A. J. VlIl , 3, 4
chias, insula , A. J. xvl, 2, 2. Chii muneribus donaatur

ab Herode M., ibid.
Chodotlamorus. Assyriorum (lux , A. J. l, 9.
C’Ilodalus, Ismaeli f., A. 1;], 12, la.
Chœrili poetœ de Judœis testimonium, c. A. l, 22.
ChosMa, Zambrim uxor, A. J. IV, 6, 10.
Christianorum soda a Jean Christo danominata, A. J.

XVlll, a, a.
Cllristtts. V. Jesus.
Chusæi (Æthiopes) a Cliuso nomen habent, A. J. ’l ,

6, 2.
Chusartllrs, Assyriarum rex , Judæos subigit, A. J. V, 3,

2 sq.
Christ, Davidis arnicas, A. J. VIT, 9, 2 un. .
Chants, Chamæ f., Chusœorum princeps, A. J. I, 6, 2.
Chulha, regio Persidis, A. J. IX, 14, 3.
Chutlzæi a Selmanasare en Chutha in Samariam transie.

runtur, A. J. 1X, 16 , I; 14, 3. A Grœcis Samaritæ vo-
cantur, 1a, 3. Cf. X, 9, 5; Xi, 2, 1; 6, 3. V. .Sa-
maria.

Chuthus, fluv. Persidis, A. J. 1X, 14, I.
Chuthus. 10cus Persidis; A. J. 1X, 111,1.
Clcero (M. T.), consul. A. J. XIV. 4, a.
Ciccrum damas, viens prope Hierosolyma, B. J. v,

l2, 2.
Cilicla olim Tharsus appèllata a Tliarso album principe ,

A. J. I, a, 1. cr. 1x, 10, 2;x111, 13,212.11,
7, 7.

Cilices, Alexandri Jannæi mercenarii, A. J. XIII, 13, Æ.

, B. J. 1, 4,3. -
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Cilicum valus, oppidum in Moabitarum linibus, A. J.
Xlll , 15, 4.

Cilla, oppidum Judææ, A. J. V1 , 13, l. Davides Cîllanis
opem lert contra l’hilistæos, ibid.

Cincharrs, nummus apud Judœos, A. J. III, 6, 7.
Cinnamus, post Artabani fugam regnum apud Parthos

suscipit; mox Arlabano regnum restituit, A. J. XX,
3 , 2.

Cinyras. tabula de Cinyra repræsentatur a pantomimis,
A. J. XIX,1,13.

Cireuse: ludi, ln lis môris est populo, quidquid desiderat,
ab lmperatorc postulare, et imperatori postulata concen
dere, A.J. XlX, 1, 4.

Circumcisio , ab Abramo lnstituîtur Dei jussu, A. J. l, 10,
5. Ithurœi adiguniur ad eam recipîendarn , XIII , Il, 3.
Ambum liberi tertio decimo amatis anno circumciduutur,
l, l2, 2. Circumcisîo secundum Herodotum inde ab an-
tiquissimis temporibus usitata fuit apud Colchos , Ælhio-
pes et Ægyptios; Phœnices et Syri l’alaslini (i. e. Judœi)
eam a Ægyptils receperunt, A. J. VIII, 10, 3. c. A. l,
22. Cf. V. J. 23.

Cillum , urbsCypri insul. ; nominisorigo, A. J. I, 6, I. -
Clin-i (P) ab Elulæo Tyriorum rege, ad obsequium redu-
cuntur, A. J. 1x, 111, 2,

Claudine ( Tibcrtus ) , apud Cajum accusatur a Polluce ,
serve suo, A. J. XIX, l, 2 l’os: Caligula: interitum a
magna militum porte imperator creatur, dum senalus
anliquæ reipublicæ restaurationem decernit, A. J. 2 , I
sqq. B.J. Il, Il. Palatin extrohilur, ad imperium rapi-
tur, A. J. a, l sqq. consilio Agdppæ regis utitur, a, 1.
Mitem se præbet erga senatum , la, à. Chæream et Lupum
suppliciis allici jubet , ibid. Agrippæ regno Judæam , Sa-
manam, Libanum et Abilam urbem addit; ejus fratri
llerodi Chalcidis rognai!) tribuit; Antioche Ciliciœ parlem
et Commagenam dot, A.J. 5, 1.1]. J. Il , 5. Ejus edictum
de Juda’is , A. J. 5, 2. Agnppam velat Hierosolyma red-
dere munitiora, A. J. 7, 2. l’ost Agrippa: mortem Cu-
spium Faduln Judææ procuratorem facit, A. J. 9, 2. J"-
dæis permittit ut stolam puntilicalem in templo custo-
diant, A. J. XX, I, l sq. Herodem Agrippa; fratrem templi
et sacra: pecuniæ curatorcm tuoit, l, a. Litem inter Ju-
dæos et Samaritas discernit, reos punit, 6, 3. Agrippæ
juniori Philippi tetrarchiam et Abilam tribuit, A. J. 7, I.
B. J. 12, 8. lijus uxores et liberi, A. J. 8, 1. AbAgrip-
pina veneno interlicilur, 8, 2.

Classicus , Germanomm princeps, seditionem movet con
tra Romanos; max vint-itur, B. J. Vil, a, 2.

Clearchus Peripateticus; ejus de Jildæis testimonium (in
libro (le Somno ) , C. A. l, 22.

Cleanthas, pictor, C. A. Il, 12.
Clemens, prærectus prætorii sub Caligula, A. J. XlX, l, 6.
Cleodemus, (qui etiam Malchus dicitur), V3188 et rerum

Judaicarum scriptor, A. J. I, 15. Ejus testimonium de
Abrami lima, ibid.

Cleopatra, Antiochi M. tilla, Ptolemæi Epiph. uxor, A. J.
x11, 4, 1. «

Cleapatra, Ptolemæi Philometoris uxor, C. A. Il, 5.
Cleapatra, Ptolemœi Philomet. filin Alexandro Balæ, post-

ea Demetrio Nicat. nuptum datur, A. J. XIII, 4. l; 4,
7. Demetrio ab Alsace capta , Antiocho ejus fratri nublt ,
7, 1. Demetrium ad ipsam confugientem non recipit, 9,
3. Antiochi Grypi et Antiochi Cyziceni mater; 10, 1.

Cleopalra, Ptolem. Physconis uxor, Ptolem. Lathyrum,
lilium suum, rogne deturbat, A. J. Xlll, I0, 2. Chel-
c1am et Ananiam Judæos exercitus duces cousinait, 10,
la. Al) .Ilexandro Jannaro arcessitur in Judœam contra
Ptolemæum Lalh. 12, «l. Oppugnat Ptolemirum in urbe
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Ptelemaide, 13,1. Capta l’lolcmaide cum Alexandre Jan.
societatem luit, 13, 2.

Cleepatra , regina Ægypti in Cilicia obvia lit Antonio , qui
ejus autore Incenditur, A. J. XIV, l3, l. B J. l, l2, 5.
Herodem patrie protugum honorifice excipit et in Ægypto
detinere studet, A. J. l4, 2. B. J. t4, 2. lnstigante Ale-
xandra Herodem apud Antonium necis Aristebuli accu-
sat, A. J. XV, Il, 5. Ejus avaritia, fratrem et serorem

I internoit, Lyseniœ necem machinatur; Arabiœ et Ju-
dæœ partem ab Antonio impetrat , A. J. XV, 4, I. B. J.
I, 18, 4. Herodem ad stuprum sollicitai; ille vero cum
neeare molitur, A. J. 4, 2. Antoniusei Artabazem, Ar-
meniœ regem cum liliis et satrapis doue dat, A. J. 4, 3.
B. J .18, 5. Suadenta Clcopatra Antonius Herodemjubet
Arabibus bellum inferre , A. J. 5, I. B. J. 19, t. Ct. B. J.
V11, a, 4. Ejus mores perversi, (7. A. Il, 5.

Clropatra , Herodis M. uxor Herodis et l’hilippi mater, A.
J. XVII, 2, 3. B. J. I, 28, 4.

Cleopatra, Gessii Florl uxor, A.J. XX, tif, t.
Cleapalra. Syrie: regina. V. Selene.
Climat Tyriorum, mons Pbœniciæ, B. J, Il, Io, 2.
alitas, Tiberienses ad seditionem incitai ; a Flav. Josepha

pœna allicitur, V. J. 34.
Cluvius, senator Roman, A. J. XlX , I, l3.

Yoban, hebr. dicuntur qui vote deo se consœrant, A. J.
lV, 4 , 4..

Cobolilis, regie ldumææ, A. J. Il, I, 2.
Cœlesyria, a Nabuchodonosoro occupatur, A. J. X , 9, 7.

Antioche M. eripitur a Ptolemæo Epiph ; Inox vere ab
Antioche recuperatur, X11, 3, 3. Ptolemmus Epiph. ,
quum Cleopatram Antiochi fil. uxorem duceret, Coale-
syriam pro (lote accipit , 4 , 1.

Cale-hi, pop. Asiæ, pudenda circumcidunt, C. A. I, 22. Cf.
B. J. Il, 16, 4.

Collega (Cneus), Antiocbenorum turbes comprimit, B.

J. Vll , 3, 4. IColline, tribus Romæ nabis, A. J. XlV, 8, 5; 10, 9.
Commagene, regio Syriæ. Post Antiochi Commagenorum

regis mortem contenue oritur inter nobiles et plebejos
de regni forma, A. J. XVlll, 2, 5. Cf. XlX, 5,1.

Compsus, Compsil’. , Tiberiensis, V. J. 9.
Connubium; quid Meyses de ce sanciverit, A. J. 1V,

a, 23. ,Conan Judæorum in scriptis suis meminit, A. J. I, 23.
Cepenius, Judææ procurator, A. J. XVIII, l, 1; 2, t.

B. J. Il , 8, t.
Capitale, lluv. Indiæ, A. J. I, 6, 4.
Ceplus, urbs Ægyptt, B. J. lV, to, 5.
Caliban, Juilæemm sacramentum, (J. A. I,
Corbanas , Judæorum sacer thesaurus, B. J.
Corcyra, insula, B. J. Vil , 2, l.
Cordyæi montes in Armenia, A. J. l, 3, a.
Cerduba. urbs Hispaniæ, A. J. XIx, I , 3.
Coreæ, Coran, urstudææ, A. J.le, 3, 4. B. J. I, 6,

5; 1V , 8 , 1.

(ores, seditionem movet contra Moyscn , A. J. tv, 2.
lgne a deo in terrain immisse consumîtur, 3 , 4.

Cal-rua, Esavi f.,A. J. il , 1, 2.
Corinthus, Arabe, a Syllæo sellicitatur ad Ilerodem M.

interticiendmn, A. J. XVll, 3, 2. B. J. l, 29. 3.
Comeau: Forums, A. J. XIV, 4, 4.
Contenus, Longi frater, B. J. V1 , 3, 2.
Corrœa, locus Judleæ, A. J. V1 , 2 , 2.
Corus,memura frumenti, A. J. XV, 9, 2. Ill, 15, 3.
Ces, insula maris 2155., pecunia ibi a Cleopatra et Juda-15

deposita, A. J. XIV, 7, 2. C. Fannii, consul. Boston ,

22.

",9, 4.

41H

ad Cooslitcrœ, 10, 1:1. llcrodls M. in Coca liberalitas,
B. J. 1,21, 11.01. A. J. XVI, 2, 2.

Costobarus, Idumœus, Salomes maritus, priùcipatum
apud ldumaros obtinere studet; Harodes, a maire et se
rore exoralus ci ignescü, A. J. XV, 7 , 9. Diasidium in-
ter Costobarum et Salemen; Costobarus a Salome apud
Herodem accusalur ab coque interlicitur, 7, Io; cf.
7 , 8.

Costobarua, Agrippa: jun. refis cognatus, A. J. XX, 9, 8,
Ad Agrippam ab Hierosolymitis legatos mittitur, B. J.
Il, 17,17, 4. ad Romanes transit, B. J. 2l , l.

Colylas., V. Zeno.
Colys, rex Armeniœ minoris ad Agrippam M. venlt, A. J.

XIX , 8 , l. .Ceze, deus ldumæorum , A. J. XV , 7 , 9.
Crassus, espedilionem (entra Parthos parans, templum

Hierosol. spoliat, A. J. XIV, 7. 1. B. J. l, 8, 8. Cam
toto sue exercitu perit, A. J. 7 , 3. B. J. 8, 8.

Cralippus , prytanis Pergamenorum, A. J. XIV , 10, 22.
Cremona, urbs Italiœ, B. J. lV, Il , 3.
Crela, insula. Cretenses moribns decent, non præœptis,

0. A. Il, 16. Judæî Cretenses a Pseudalexandro deci-
piuntur, A. J. XVll, t2, lsq. B. J. Il, 7.

Crispus, Compsi t. , sub Agrippa M. priera-tus Tiberiadis,
V. J. 9.

Crlspus, Agrippm jun. regis satelles, V. J. 68 sq.
Cræsur, omnium semone 0b pielatem celuhratus, c. A.

Il, 11.
Cruslumina, Roman tribus, A. J. XIV, tu, 13; I0, I9.
Ctesiphon, urbs Assyrie: , A. J. XVllt , 2, 4. Reges Par-

tborum in ra hiemem agunt, A. J. XVIll , 8, 9. Judœi
Babylonii Seleucia pulsi in ea salem ligunt, ibid.

Cumanus, Judææ procurater, Judæorum seditionem re-
primit , A. J. X14, 5, 3. B. J. Il, l2, 1. Stephaninecem
ulciscitur, A. J. 5, 4. B. J. l2, 2. Lite cria inter Gali-
læos et Samaritaa, ab his pecunia corrumpitur; Judæos
Galilæis auxiliantes fondit, A. J. 6, t. B. J. 12, 3 sq. A
iJudæis apud Quailratum accusatur, A.J. 6, 3, B. J.
I2, 5. A Claudie Cœsare in exilium agitur, A. J. a, 3.
B. J. l2, 7.

Cuspius radas, post Agrippæ regis mortem Judææ pro-
carnier, A. J. XIX , 9, 2. tu Judmcs Pennes animadver-
tlt qui Philadelphensibus arma intulissent, XX, 1, l.
Judæia imperet, ut stolam pontificalem in aux: repo-
nant, l, 2. Ct. XV, Il, 4. Theudam præstigIatorem
supplicie atlicit, xx , 5 ,1.

Cyanei scapuli , A. J. XVI , 2, 2.
Cydisa , urbs t’alæst., a Thegtaphalassare capta, A. J. 1X,

Il , I. -Cydyssa, viens Tyrîorum , B. J. 1V, 2. 3.
Cymbale; aîrea a Davlde contenta, A. J. Vil, l2, 3.
Cypres, Antipatri uxor, Herodis M. mater, A. J. XV,

a, 5.
Cypres, Herodis M. tilla ex Mariamne, Antipatro Saloma:

llerodis M. sororis tille nubit; ejus liberi, A. J. XVlll,
5, 4.

Cypros, llcrodis M. filin, nuptum datur tille Pherorœ
- tetrarchœ, A. J. XVl, 7, 6. B. J. t, 24, 5.
Cypres , Antipatrl tilla ex. Cypre, Alexiæ Selciæ uxor, A.
J. xvnl, a, 4.
Cypres, Mesa: Salciæ tilla ex Cypro, A. J. XVlll, 5, 4.
Cypros , Plianeli lilia ex Salampsione Herodia M. filia, nu-

bit Agrippœ Aristobuli fille, A. J. XVlll, 5, 4; 6, 2 sq.
Ejus liberi, ibid. Cf. B. J. Il, Il , 6.

Cypros, costallum prope Hierichuntem. A. J. XVl , 5 , 2.
B. J. 1, 2l , 4. Judmi seditiosi , interfecto præsidio, mu-
nimenla sole raquant, .4. J. Il, la, 6.
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Cypminsula, A. J.xvu, u, 2. B.J. 11,7, 2.
Cyrene, urbs Libyæ; quatuor ibi civium classes, quarum

nua Judæos œmprehendit, A. J. 211V, 7 , 2. Agrippa ad
Cyrenæos litera: de Judœis, A. J. XV1, 6, 5. Ct. B. J.
Il, 16, 4. Judæi Cyrenenses a Jonatha sicario ad œdi-
tionem stimulantur; enmm locuptetissimi a Jonatha taise
accusati, a Catulle Libyæ præl. dinpluntur, B. J. Vil,
11, 1 sqq.

Cyrus, Persanm tex . quando regnum susceperit, C. A.
I, 12. Cum Dario Babylonlomm imperium avertit, A-
J. X, Il , 4. Judæis pennlttit in patriam redire et tem-
plum ædillcare, XI , t, 1 sqq. Ejus litent: hac de re ad
Syriœ satrapas, I , a. ln expeditiene centra Massagetas
suscepta vitam finit, 2,1. -Ct. c. 4.1, 20 sq. B. J. V,
9, 4.

Cyrus, rcx Persarum, a Græcis Artaxerxes appellalus, A.
J. Xi, 6. 1. Cf. Anneau I.

Cyzlcus, urbs ad Hellespontum, A.J. X111, to, I.

D.

Dubaritla. Galil. viens, V. J. G2. B. J. Il, 2l , 3. Juve-
nes Dabarilteni Ptolemæi Agrippa! procurateris uxorem
spoliant, V. J. 26.

Daci, a Remanis debellantur, B. J;11, le, 4. ct. A. J.
xv111,1, 5 (x11, 4, 2, r).

Dadanes,Snil’.,A.J.l, 15,1. .
Dœrius, mensis, B. J. 111, 7 , 33.
Bayou, caste". Judææ prope Hierichunteln, A. J. X111,

8 , l.
Doyon, Philistreerum deus; ejus simulacrum ante areau

sacrum prosternitur, A. J. V1 , 1, l. B. J. V, 9. 4.
mais, p91). Asile, A. J.XV111, 4, 4; (xx, 4, 2, r)
Dame, Samsenis concubina, A. J. V , a, 11. Samsonem

inimicis prodit, ibid.
Dalmatœ, sub Remanemm importe sæpe insurrexerunt,

B. J.Il, 16,4.
Domum, urbs Syriœ, ab Use condita A. J. 1, 6, 4. Da-

masœne inter Palestinam et Cœlesyriam media, ibid.
immasci rex Adadus, 5, 2. Damascus ab Assyriis capi-

- tur; Damasceni in Mediam saperiorem transferuntur,
1X , 12, 3. Damascus ab Alexandre M. expugnatur, XI ,
a. 3. Damasceni Aretam Mennæi fil. regem Cœlesyriœ
constituant, B. J. l, 4. 8. Damascus capitur a Roma-
nis, A. J. XIV, 2 , 3. Damascenorum cum Sidoniis mn-
tentio, A. J. XVlll, 6, 3. Herodis M. in Damascenos
liberalitas, B. J. 1, 21, 11. Omnes Judæi in urbe de-
gentes trucidantur initie belli Jud. , B. J. Il , 20, t ; V11
a, 7. V. J. a.

Don, Jacobi fil., A. J. I, 19, 8;!1, 7, 4.-Danitica
tribusquam Palœsl. partem sortita ait, V, l, 22. Da-
nltæ a Chananaeis pressi in montons se recipiunl, colo-
niam deducunt ad Jordanie fontes, ubi Danam condom,

v, a, 1. *Dan rive Dam , urbs Galil. ad tontes Jordanis sita , a Da-
nitis combla, A. J. V , 3 , t. Iliereboamus delubrum in
ca castroit, V111, 8 , 4; 12, 4.

nanans, Sethosis Ægypti regis frater, ab Ægyptiis Armais
sive Hermann appellatur, 0. A. l , 15; l, 26. Primes At»
givorum rex, I , 16.

Danielus, Davidis f., A.J. Vil, l, 4.
Matelas , propheta (a Nabuchodonosoro Baltasarus appel-

latus), liberaliter Babylone educatur, A. J. X, to, l.
Ejus vivendi ratio et sapientia, 1o, 2. Nabuchodonosoro
regi s’omnia interpretatur et valde ab ce honoratur,10, 4
en. Baltasaro regi expllrat literas a Deo scriptes, 11 , 3.
Honoribus cumulait" a Ballasaro, 11,4. ("opta Babylone

lNDEX NOMINUM ET BEBUM.
Darius cum in Mediam abducit et Inox satrapen rousti»

luit, ibid. Ceteri salrapœ contra eum conspirant, 11, 5.
Leonibus objectus miraculo servatur, tl, 6. Cl. M. 16.
Turritn Ecbatanisæditicat; ejus visa, A. J. 11,7. Danieli
liber Alexandre Magne Hiereselymis monstratur, A. J.
XI, 8 , 5.

Demis, bicipitis Jerdanis tons alter, A. J. 1, 10 , I.
Daphne, Antiochiæ Syriæ urbis auburbanum, A. J. XIV,

13,1;15,11;XVII, 2,1. B. J.l,12, 5; 17,3.
Daphne, reglo l’alæst., prope Semechonitidem lacum sils,

dacrlbitur, B. J. tv, 1,1.
Borderies. Emaenis f., vil- sapientla præcellens, A. J. VIII,

2, 5. 1Darius (alio nemine a Grœcis appellatus) , Medorum rex ,
h Astyagis (il, rum Cyro Babyloniorum imperium evertit.

A. J. x, Il, 2; 11,4. Danielum magne in honore babel,
11, 7.

Darius I, Hyslaspis fil., sublatls mugis regnum apud Per-
ses obtinet, A. J. X1, 3 , l. Ante regnum summum vo-
verat se HIcresolyma instauraturum esse, 3, 1 et 7. la.
stigante Zombabelo velum persolvit , 3 , 8 , Samaritis im-
peret ut in Judæemm sacra tributa contant, 4 , 9. Cf.
C. A. l , 21.

Darius tll , Persarum rex, ab Alexandre M. ad Granicum
vinoitur, A. J. XI , 8, t ; 8 , 3. Iterum rictus fusil, 8,3.

Darius , Artsbani l’ai-(horum regis fil. , a patte ’Iiberio ob-
ses datur, A. J. XVlll,4,5.

Darius, Agrippæ jan. du: , B. J. Il , 17,4.
Basin. V. Sutra.
Dasslon, Tarichzrata nobilis, V. J. 26.
Dalhamnes , seditienem movet contra Meysem, A. J. 1V,

2, 2 ; 3 , l. Cum tata sua famille terras hiatu absorbetur,
a , a. cr. M. a.

Dalhema , castell. Palæst. , A. J. X11 , 8 ,1.
Davides, Jessæi lilius, a Samuelo inungilur, A. J. Vl, 8,

1. Apud Saulum quem dœmenibus liberat , magne in ho-
nore habetur, à, 2. Geliathum gigantem interticit, 9. Sau-
les et lnvidet ob res przeclare gestas insidiasque strutt;
Davides periculo etapsus, Michalam Sauli filiam in ma-
trimonium accipit, 10. Saule iterum insidias parante,
lenathæ studio Michalaeque uxoris artibus servatur, tt.
Amicitiœ fœdus inter Jonatliam et Davidem ictum, Il,
8. Sauli insidias evitaturus in urbem Noabam ad Achi-
melechum luga se recipit ; inde Gittam fugit, ubi insaniam
simulando e periculo evadit; deinde aliquantum temporla
in spelunca prope urbem Adullamam moraine ad Mea-
bitarum regain se confert, 12. Cillanis opem lerens cædit
Palæstines, 13, t. Deinde apud Ziphenos sellent flgit;
Zipheni Saulum bac de re certierem racinal; Saulus fru-
stra eum cum exercitu persequitur, 13 , 2. Saule paroit,
copiant nactus eum tollendi, 13, 4. lnjnriam a Nabalo sibi
illatam ulcisci molientem placat Abigæa, Nabali uxor,
13 , 6 et 7. Nabalo mortue Abigæam in matrimonium du-
cit, 13, 8. Saulusiterum cum persequitur, Davides iterum
Saule paroit , data sibi cum perdendi potestate, 13 , 9. Ai.
ad Anchum Gittae regem se confort et Secellam vicum ad
habitandum ab ce accipit, 13 , Io. Anche auxilium ren-
tra Judæos se laturum pellicetur, t4 , 1. Preceres Palæsti-
nornm noient cum in ipwrum acie pugnare, 14, 5. 11a-
vides Atnalecitas qui ipse absente Set-ellam devastarant
moresque captivas abduxerant, persequitur et fondit;
prœdam recipit suisque ex æquo dividit, 14, 6. Saule
mortuo, a Judas tribu res creatur sedemque flgit Che-
brene, V11, I, 2; cf. 3, 2. Reliquæ tribusquum Jebosthum,
Sauli (illum , regem censtiluerint, bellum civile inter’Ju-
dæos centiatur, t, 3 sqq. Abenncrus, a Jebostho offensus,
ad Davidem delirit , 1,4. Jebeslhe occise, ab omnibus
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lribubus rein creatur, 2, 2. llierosolyma expugnat in caque
’urhe regiam suam constituit; fœdus init cum Hiroma
Tyriorum nage , qui ligna cedrina et artifices, qui regiam
extruant, ei mittit, 3, Cf. B. J. Vl , 10 2. Victis Palan-
slinis, qui bellum ei intulerant, arcam Dei Hierosolyma
transfert; templum eiextruere volenti (leus per Nathanam
vatem nunciat , liane curam filio , qui post cum regnatu-
rus ait, relinqnendam esse, 4. Palaistînos iterum prœlio
devincit magnamque eorum terrm parlem in suam ditio-
nem redigit; Moabitis annuum tributum imperat; Mira-
zartîm, rean Sophcnes, et Adadum Damasci Syriœque
regcm superat; Idumæam sibi subjicit ; cum Thæno, regc
Amathrs, fœdus init, 5. Benignum se præbet erga Jona.
thæ filium , 5 , 5. Ah Ammanitannn rage injuria affectus,

bellum iis infert casque par Joabum sibi subjicit 6 et 7.
Cum Beersabe Uriæ uxore consuctudlncm habet, utque
deliclum occultetur, ejus marilo mortem atterri juhet, 7,
1 sqq. Amnonem filium ab Abesalomo interfectum laget,
a, 3. Ahesalomo reconciliatur, a , 4 sqq. Seditione contra
ipsum ab Abesalomo concilata, trans Jordanem cum ami.
eis fugit, 9, 2 sqq. Chusi consilio redit, 9, 7. Abesalomi
exercitus mnditur, 10 , 2. Davidœ Abesalomi mortem de-
plorat, 10, 5. Ah omnibus tribubus in regnum restituitur.
11,12. Novam contra cum seditionem movet Sabœus : hic
.vero mon: ab incolis Abelmachem urbis, in quam linga se
recipit , interimitur, 11, 6 sqq. Rem præclare gerit contra
Palladium, 12, 1 Bellia et periculis perfunctus odas hy-
mnosqne romponi t, 12, a. Populum numerarijubet ; quam
0b rem luit supplicium; deo jubente extruit nram in area
Oronnæ, 13. Congerit materiam ad dei templum extruen-
(lum, 16, l sqq. Adonia regnum affectante, Solomonem
rogcm declarat, 14, 4 sqq. Sacra-dotes et Levilas in classes
dividit iisque munera assignat, 14 , 7, sqq. Refiquum
populum in cohortes distribuit 14 ,8. Ad Salomonem et po-
pulum verha facit de templo extruendo, 14 , 9 sqq. Mo-
riens Solomoni præcepta dat, 15; l. Moritur; ejus virtu-
tes, 15,2. Ejus sepultura et monumentum , 15, 3. Be-
gnavit Cliebrone, solins Judo: tribus imperium habens,
septem armes et son menses , Hierosoiymis , totius Judæœ
rex, annos triginta ires, 15, 2. -- Davides octo viros
spertatæ fortitudinis circa se babere solehat, Vil , 12 , 4.
rljus mores (t liberi, Vil , 1, 4; 3 , 3. Ministeria a!) eo in-
stituta, VII , 5, 4; 11, 8. Organa musica ab eo confecta,
vu , 12 , a.

Debora, vates, una cum Baraœ Judœos a Chananæis sub-
jugatos servitute liborat, A. JJV, 5.

Daupolis, regio Palœst., B. J. lll, 9,7. V. J. 65; 72.
Dealer, Juctæ f., A. J. 1,6,4.
Delium, urbs Syriæ, A. J. XIV, 3 , a. ’
Dellius, M. Antonii amicus, ab eo cum mandatis mitütur

ad Ventidium et Silonem , A. J. le, 15 , 1. B. J. l, 15 ,
a. Mariamnen et Aristobulum , Alexandri liberos, Antio.
cho commendat, A. J. XV, 2 , 5.

DcIos , insula; Deliorum decremm pro Judæis, A. J. XIV,
10, 11.

Dalla, rcgio Ægypti; multi Judæi in en habitant, B. J. Il ,
18 , a.

Demænelus , Ptolemæensibus suadet . ne Ptolemæum La-
thyrum auxilio vouent, A.J. Xlll , 12 , 3.

Demetrius l , Seleuci fil. , Roman profugus magnum occupa!
apud SymS, Antioclium Eupat. occidit, A. J. XII, 10,
1. Bachidem, deinde Nicanorem mittit contra Juda-os,
11), 2 sqq. Nicanore clade aiTecto et cargo, iterum Rachi-
dem in Judæam mittit , qui Judæos devinât , 11. hachi-
dem contra Jonatham Maccab. mittit, Xill , 1, 5. Cum
Jonatha pax componitur, 1, 6. Alexandro Bain mgnum
oct-"pare moliente , Jonatham sibi conriliare studrt , 2, 1

JOSEIile. u,
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sqq. ln prœlio cum Alexandra commiam cadit, 2, a.
Pemetrlus Il. Mentor, Demetrii, Syriæ regis fil., Alexan-

drum rogna dejecturus ex Creta in Ciliciam se couler! ,
A. J. Xlll, 4, a. Ptolemæi Philomet. filiam ducit; ab
Antiochensibus rex declaratur, 4, 7. Alexandrum fondit
fugatque, à, 8. Judææ immunitatem concedit, à , 9. Mi-
lilum in eum odium,ibid. Antioclienses Demetrio infensi
eum in regia ohsident, 5, a. Jonathan fidem fallit, quam
hic ad Antiochum , Alexandri fil.-.de(icît, 5 , a et Æ. lilius
duces a Jonatha vincnntur, 5, 6 et 10. l’arthis bellum
infert; amisœ toto exercitu ab Arsace virus rapitur, 5,
11. Ex captivitate liberatus, regnum recuperat, 8, ln. Mi-
lililms invisus est, regno dejicitur ab Alexandra Zebinu;
Tyri diem obit, 9 , 3.

Demetrius lll. Eucærus, Antioclii Grypi f., a Ptolemmo
Lalhyro rcx Damasci constituilur, A. J. x1", 13, 4. A
J admis contra Alexandrum Jannæum arcessitur, Alexan-
drum vineit, 13, 5; 14, 1 sq. Cum Philippo Mitre bel-
lum gerit; a Mithridate, l’hîlippi socio captus in Parthiam
abducitur, ubi moritur, 1l. , 3. Cf. B. J. l, Æ sq.

Demelrius Plzalereus, regiis bibliothecis Alexandrine a
Ptolemæo Philad. præfectus, A. J. XI! , 2, 1. chi suadet
ut libres sacros J udæorum in linguam Græcam vertendos
caret, A. J. X11, 2 , 1; 2, 3. C. .1.", Io. Yir doctrina
eminentissimus, C. A. il , la. Judœorum antiquitatem tc-
statur, C. A. l, 23.

Demetrius, Judæus, Andromachi f., A. J. KV! , 8, 3.
Demelrius, Gadarensis, Pompeji libertus, A. J. XIY,

4 , 4. .Demelrlus, Alexandriœ Alaharcha, Mariamnem, Agrippa!
M. (il., uxorem ducit, A. J. XX, 7, 3.

Demoteles, Lacedæmonius, A. J. XI", 5,8.
Diagaras, Melius, mysteriorum derisor, C. A. Il, 37.
Dianœ, templum in Elymaide urbe, A. J. Xll, 9, A. Dia»

nm agrestis templum in Ægypto prope Lcontopolin , Xlll ,

3 2.mèarcma (Puleoli), urbs m1., A. J. xvu, 12, 1. B.J.
Il, 7,1. V. J. a.

Q. Didius, Syriœ præf., A. J. XIV, a, 7. B. J l, 20, 2.
Dido, Pygmalionis soror, Carthaginem rondidlt, c. A,

l, 18.
Didorus, Herculis f., A. J. 1,15.
Diglalh ( Tigris) , fluv. ASÎæ, A.J. l , 1, 3.
Diluuium, quando acciderit, A. J. VIII, :i , 1.
Dina, Jacobitilia ex Lia, A. J. I, 19, 8. A Sirheme stu-

pratur, 21,1.
Dioclerus, sub Solomone toparrhiæ Bethlemitiræ [ml-f.,

A. J. Vlll, 2, a.
Diodes in libro de rebus Persicis meminit Nabuchodono-

sori,A.J. X, 11,l.
Diodorus , lasonis f. , Romain mittitur legatus ah Hyrmno,

A. J. Xlll, 9, 2.
Diodolus, Tryphon cognominntus, Malcho persuadet ut

Anti0cl1um sibi tradat, A. J. XI" . 5 , l. Superalo Demo-
trio Nicat. Antiochnm constituit regem , 5 , 3. Jonathan),
Judæorum principem, dolo capit et occidit, Il, l sqq.
Antiochum interficit, a militibus rex creatur; mot vem
in militum odium incurrit, 7, 1. ln urbe Dora ab Antio-
cho Sotere oppugnatur; Apameæ oociditur, 7,2.

Diogenes, Pharisæomm consilio interficitur, A. J. XIII,
13,2 0113.1.1, 5,3,

Dionysia, festum Athen., A. J. le, a, 5.
Dionysius, Tripolis tyrannus, A. J. XIV, 3, 2.
Dionysius, Dionysii f., Atheniensis, A. J. XIV, a , 5.
Dtonysius, Asclepiadis t. Atheniensis,A.J. x1v, 8, à.
Diophanlus, Herodia M. nolarins , obliteras supposim ra-

pitis damnatur, A. J. XVi,10, 1.8. J. I, 24s, 3.
’46
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Diaspolis, urbs Arabiœ, A. J. AV, 5,2(8. J. l, 6, 4, ?)
01mn, urbs Syrien, ab Alexandra Janna-o capitur, A. J.

x1", 15, 3. A l’ompeioJudœis eripitur, XIV, 4,2.
plum, urbs Maredoniæ, A. J. x1, 8 , 5.
Dius, Pintenicum historiæ auctor, laudatur, A. J. VIH, 5,

a.c.A.1,17.- 4Dodias,Eleazari pater, A.J. Vil , 12, 4.
Dæcus, Sauii servus, A. J. Vl, 12,1; 12, 4.
P. Dolabella, consul, amicitia: indus cum .iùdæis facit,

A. J. XlV, 10, 9. Ejus ad Ephcsios literie 10, l2.
Dolesus , Gadarensium dignitate princeps, a sediu’osis inter-

ficitur, B J. IV, 7, 3.
nomma, Domitiani uxor, Fiat. Joseplium magna in lio-

nore hahuit, V. J. 76.
Domiliamts, Vespasiani 1’. , cum Sabino Rama: adversus

Vitellium pugnat, B. J. 1V, 11, 4. Vilellio victo et oecin
sa , imperium administrat, usqne dom pater Roman] ve-
niat, ibid. Contra Germanos et Galios rebelles mittitur,
Vil, 4,2. Ejus ingenium, ibid. Flavium Josephum magne
in honore habet , V. J. 76.

minutas Acnobarbus, Agrippinæ conjux, Neronis pater,
A.J. Kit, 8,1.

C. Domum Calvinus, consul, A. J. XiV, t4, 5.
Domina: Sabinus, tribunus militum, B. J. lll, 7, 34; V,

8 , 4.
Dora, urbs Phœninize maritima juxta Carmeium montem

sita, C. A. Il , 9. Urbem hujus nominis in ldumma fuisse
Apion fingit, ibid. Ora maritima inter Jopen et Doram
dest’ribitur, B. J. l, 21, 5. Dora ohsidetur ab Antiocho
Soterc, A. J. Xlll, 7, 2. Urbis tyrannus Zoiius, Xill,
12, 2; 12, 4. A Pompeio Juda-h cripitur, XIV,, 4, 4. A
Gabinis restauratur, 5., 3. Cf. A. J. V, 1, 22; XIX, 6,
3. B.J. l, 2,2; 7,7. V. J. 8.

Doris , Herodis M. uxor, A. J. XIV, t2, 1. Antipatri mater,
A. J. XVI, a, 3. B. J. l, 23, 1. Magna apud Herodem
auctoritate esse ccrpit, A. J. 7, 2- B. J. 24, 2. Antipatri
insidiis deteclis, Doris regia ejicilur, A. J. XVIl, 4, 2.
13.. J. 1, 30, 4.;

Dorollzeus, l’tolemiri Philad. procurator, A. J. X", 2,11.
Dot-lus , Judmus nobilis, rebus novis sludct , supplicio affi-

citur, A. J. XX, 6, 2. A
Dositlzeus, Judzcus , Ægyptiorum dux , C. A. il, 5.
Dasilheus, Judmus nobilis; ejus perfidia in llyrcanum,

A. J. XV, 6, 2. iterum novarum studii a Salome accusa-
tus ab Herode occiditur, 7, 8 sq.

Dothm’Jn, urbs Samariœ, A. J. iX, 4,3.
Draconi: leges literis consignatæ, C. A. l, 4.
brasilla, Agrippæ M. filin ex Cypro, A. J. XVlll, à, 4.

B. J. il, 11, 6. Epiphani Antioeiii Commagenorum regis
fil. a patre despondetur, A. J. XIX, 9 , 1. Epiphane nu-

i ptias recusantc, Alice Emesorum regi in matrilnonium
collocatur, XX, 7,1. Bepudiato Azico , Feiici Indien: pro-

curatori habit , 7, 2. ’
Drusus , turris ad portum cæsareensem sita , a Druso Cœ-

saris Oct. privigno denomînata, A. J. XV., 9,6. B.J. l,
21 , a.

Drusus , Caesaris Octaviani privignus, juvenis obiit, A. J.
xv, 9, s.

primis, Tiberii Cmsaris (il, A. J. XVlli , 6, l ; 6, 8.
Drilsus , Agrippæ M. 1’. ex Cypro, puer mortem obiit, A. J.

xvm , 5, 4.
Drymi ( Drymus ,) locus Phœniciœ prope Carmeium mon-

teinsitus,A.J.XlV,13,3.B.J.l,13,2. ’ ’
E.

Eàalus, Juche f. , A. J. l, 6, 4.
Eban , Davidis f., A. J. Vil, a, 3

INDEX NOMINUM ET RERUM.

Ebidas, Madianis f., A. J. i, 15.
Ebulius,decurîo Roman. B. J. il! , 7, 3. Cadit. IY, l, 5.
Eebatana, urbs Merlan, A.J. X, Il, 6; XI, 4,6.
Eclmlana. urbs Batan. ne, l-’.J. 11. l . .
Ecdippa (licdippon?), oppidum Plut-niche, B. J. l, la, 4.
Echnrampsaris, Babyloniorum (lux , A.J. X, La 2.
Ecnibalus , judex apud Tyrios. C. .1.! , 21.
Ednœus, Judarorum dus, A. J. Vill; là, 2.
Egleon , Moahitarum res , Judasos sibi subjicit; a!) Ehude

Vincitur et occiditur, A. J. V, 4, 1.
Ehudes, Judœos a Moabitis subjugatos in libertatem vin-

dicat, A. J. V, 4 , 1 sqq. Principatum deinde octoginta
annos apud Judæos tenct, 4 , 3.

Eiracs,Juctæ f., A.J. l, 6, 4.
Elamæi, (Persæ) uriginem trahuntab Elamo, A. J. i,

6, 4.
Elamus , Sema: 1’ , lilamæorum ( Persarum ) princeps, A. J.

1, a, 4. . -Elanus, Basanis israelitarum rogis fii., patrisucœdit; inat-
diisZamaris perii , A. J. Vill,12, 4.

Elca , Judæorum aux, A. J. 1X , 12,1.
Elcanes, Leviia, Samueli pater, A. J. V, 10, 2.
Moins, Saliumi f., pontifcx maximus, A. J. X , a, 6.
Eldas, Madianis f., A. J. l, 15. .
Eleazarus, Moysis f. e Sapphora, A. J. il, 13, 1.
lilt’azarus, Aaronis f ., post pains mortem pontificatum ob-

tinet, A. J. lil, 8,1. 1V 4, 7. V,1, 29. in Eloazari famiv
lia pontificatus manet osque ad Ozin; transit deinde in
lthamari familiam; sub Sololnonc rem Eleamri postai
cum retaperont, V. 11 , 5.

Eleazarus, Dodia- 1ii., foriiludinc paner-liens, A. J. Vil ,
12, 4.

Elmzarus, poniiiex , A. J. Xll , 12, 4. Ptoiema’i Philad.
ad eum iilerm, ibid. izleazari responsum, 2, 5. Septua-
ginta duos legis Jud. interpretes ad l’loleiu. mittit, 2, 6.
Dona accipita Ptoicm., 2, l4. Moritur, 4, l. Cf. B. J.
pr. 3.

Elensarus, Mattalhiœ f., Ain-an cognominntus, A. J.
XIII, 6, 1. in pnrlio rum Antiocho hop. commisso cadit,
9, 4.Cf. a. J. 1,4,5.

Elrasarus, Pharisa-us convicialur BrycanoLA. J. XI",
l0, 5 et 6. i , l

Elmzarus, sacerdos,quum patriam legvm violare noliet,
ab Antioche Epipiiane crudeiissimo supplicio aiticitur, M.

5 sqq. .Eledsarus, sacerdos, thesauri costos, Grasse lrahcm au-
ream tradit, A. J. XIV, 7 , I. ,

Elmzarus , Joazari frater, pontificatum obtinet ab Arche-
lao ethnarcha, Inox vcro eo rursus privatur, A. J. xvu,

i3, 1. i
Eleazarus, Annni fil., pontifes, A. J. XVlii, 2 , 2..
Elmzarus, gigas, ab Artabano Partliorum rege’fiberio do-

no datur, A. J. xvm, 4, 5. ,
EleaznnLr, Peræus, a Cuspio Fado in cxsilium agitur, A.

J XX, I, 1.
E 1011201118, J miæus, lzati regi circumcîsionem comnicndat,

A. J. xx, 2, 4. -Elcaz-arus, nnum f., latro, A.J. xx,c, i. B. J n, i2. 4.
Elcnznrus, Ananim f. , tempii paria-tus , juvenis amincis-

simus, Jndïeis persuada ut sacrilicin pro (Saisine olïcrri
soiita rejiciant. B. J. li, i7, 2. Sediliosoruin (lux contra
optimales et Romanos, 17, 5. Manahcmi iaclionem su-
per-al , l7, 9. A populo iniltitur cum Jexu Sappiiia: ad ido-
mn-am administrandam , 20, 4.

Eleazarus, Simonis 1il., tyrannidem affectat, B. J. il,
2o, 3. inter zeloias plurimum vair-t, 1V, 4, 1. A Joanne
cum multis aliis zeiolis secedit et inicrius tempii septum



                                                                     

INDEX NOMINUM ET REBUM.

occupat, crebris pugnis cum Jeanne dimicat, V, 1, 2.
Joannes Eieazari factionem opprimit ipseque templi se-
ptum occupat, a, 1. Joanni cum sectatoribus suis se rur-
Sus adjungit, 6 , 1.

Elcazarus, Jairi f., sectator Manahemi, B. J. Il, 17, 9.
Eleazarus, Samæœ f. , Judæus fortitudineinsignis, B. J.

lII , 7, 21.
Bleasarus ; Simonis Gorionis socius, B. J. iV, 9, 5.
Eleazarus. Giorac f., Simonis frater, strcnue se gerit contra

Romanos, B. J. Vl, 4, 1.
Kleozarus , Machæruntis castel" strenuus defensor contra

Romanes, B. J. VII, 6, 4. A Romauis captas eflicit ut
Machæruntii se dedant, ibid.

Elcazarus, sicariorum qui Masadam occupatam tenentdux,
B. J. V11, 7, I. Masada obsidione pressa a Romans moins
hortatur ut se imicem interflciant, 8 , 6 sqq. , 9, I.

Elmzarus, Josephi historici æqualis, dœmones ejiciendi
peritus,A. J. VIII , 2, 5.

litai, Herodis M. in cos Iiberalitas, A. J. Vl, 5, 4. B. J.
I, 21,12. Cf. C. A. Il, 37.

.Eleon, deceln annos principatum tenet apud Judæos , A. J.
V , 7 , 14.

Elephontine, urbs Ægypti , B. J. Io, 5.
fileuse , insola prope Ciliciam, postea sainte dicta, A. J.

XVI,4,6; 10, 7. B.J. l,23,4.
Bleustnta. Græcornm festum , A. J.XIV , 8, 5.
Eleulheri, ordo militum in l’arthorum exercitu, A. J.

x1v,13, 5. B.J.I,13,3.
Eleutherus, fluv. Piiœnicius,.4. J. XIII,4, 5; 5, 10;.XV,

4,1.B. J. I, 18, 5.
Eli, pontifex , post Samsonis obitum Judæis prarest, A. J.

V, 9, 1. lijus filii nequissime se gerunt; Deus filiorum
cladem ei prædicit , 10 . 1. Filiis cal-sis et area a Paiæsti-

I nis rapta, doiore moritur, 11, 3; 11, 5.
lilius, vates, Thesbonm natus, Acliabo siccitatem prœdicit;

hospitio excipitur a vidua Sarephtana, A. J. VIII, 13, 2.
Ejus tilium in vitnm reducil, 13, 3. Achabum increpat
quod peregrinorum deos colat ; ccteris vatibus fidem non
esse habendam ostendit, 13, 5. Ejusjussu falsi vates cre-
mantur, 13, 6. Deus cum en ioquitur. 13, 7. Eiias Eli-
31mm sibi sedum adjungit, ibid. Achabo novum quod
Commisit flagitinm exprobrat, 13, 9. Ejus de Acliabo va-
ticinium, ibid. Hoc vaticiniom eventu confirmatur, 15,
6. Ochoziæ regis mortem prædicit. 1X, 2, 1. Ex bomi-
nnm conspectu sublatus est, 2, 2. Ejus de Joramo vati-
cinium , 5 , 2.

Eltalms, Isamachi f., architectns, tabernaculum exstruit,

A.J.lll,6,l;8,4. .Eliact’as, pontifex, A. J. X , 4,1. sq.
Elfachnns, Ezeciæ regis procurator, A. J. X, t, t.
Eliacimus, V. Joacimus.
filiasibus, Joacimi f., pontifex, A. J. XI, a, 5.
Elien, Davidistï, A. J. Vil, a, 3.
Elimelcchm, e tribu Juda: cum filiis in terram Moabiti-

cum migrait, A. J. V, 9,1.
Elionæus, Simonis Cantiieræ f. , pontife! constituitur ab

Agrippa, A. J. x1x, a, 1.
Eh’plmlc, Davidis f, A. J. Vil, 3, 3.
Elipharzcs, Esavi f., A. J. 11,1, 2.
11’115, locus Arab., A. J. 111,1, 3.
Elissæus, a Deo Eiiæ vatis successor constituitur; Élite se

adjungit socium , A. J. VilI , 13 , 7. Josaphato et Joramo
bellum contra Moabitas parantibus fictoriam vaticinatur,
1X, 3, 1. Cam Joramo rein: Samariam se confort, 4, 1.
Miracuia ab ce edita , 4 . 2. sqq. Ejus de Mach), Syriæ re-
ge,vnticinium , 4 , 6. Discipulum mittit Aramatham, qui
Johann sacro oico innngat. 6, 1. A leur: me magnopere
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honoratur; ejus laudes, 8, 6. Hiericlmntinorum imspîtio
utens, fonti cuidam prope eorum urbem sito Iniramlam
vim tribuit, B. J. 1V, 8, 3.

Elissæus sacerdos, A. J. XII, 2, Il.
Elmodadus , Juche f., A. J. I, 6, 4.
1510m, urbs Judææ , A. J. VIII, 10, 1.
Elena, Zabulonis f, AS]. Il , 7 , 4.
E0213, Herodis M. uxor, mater Salon, A. J. XVII, 2, 3.

B. J. I, 28 , 4.
Ellllcmus, Arabum du, B. J. 1,19, 5.
Elulæus (ryes) , Tyriorum rex, Cittæos ad obedientiam

redigit, bellum gerit cum Assyriis, A. J. 1X, 14, 2.
Elymais , urbs Asiœ cum templo Diana: opulentissimo, A.

ÉMXII , 9, 1. Ab Antiocho Epiph. frustra ohsidctur,

Elysæc’ (Æolœ), ab Elysa originem trahunt, A.J. I,6, 1.
Elysas, Jovani f., Elysæonun (Æolum) princeps, A.J.

1, 6, 1.
Emalsema, uxor ManasL’e, mater Amosi, A. J. X, 3, 2.
Emaonisfilü, viri sapientia conspicui , A. J. VIII , 2 , 5.
Emma, urbs Syrien, B. . . V11. 7, 1. Emesorum rages, A.

J. xvm, 5, 4; x1x, a, 1; xx, 7, 1,11, 4.
Emian, zona sacerdotalis, A. J. lit, 7, 2.
Emma,urbs Paiæst. , A. J. Vl, 13, 6.
Emprunts, (limans, Ammaus), urbs Indium, capot to-

parchiæ, B. J. III , 3, 3. A Bachide munitur, A. J. X111,
1, 3. lnmiæ a Cassio in servitutem rediguntur, A. J. XIV,
11, 2. B. J. 1, 11 , 2. Emmaus a Quinct. Varo incendi-
tur,A.J.XVlI, 10,9.11. J. 11, 5. 1. Militibus Romanis
emeritis incolenda datur a Vespasiano , B. J. V11, 6 , 6.
C1214. J. 7,3. B. J. 1V, 8,1.

Emmaus, (Ammaus), vicus Gaiil. . prope Tiberiadem ,
thermis catcher, A. J. XVIII ,2 , 3. Unde nomen bahut,

B. J. 1V, 1 , 3. - IEmmorus , Sicimitarum rex, intcrficitur a Simyone et Le-
vi, A. J. 1,21, 1.

Emnus, Davidis f., A. J. V!l, 3, 3.
Encdorus, urbs Galil , A. J. V1, 14 , 2.
Encmimus, Mestraimi f., A. J. I, 6, 2.
Engaddd (Engadda, E nycddœ ) . oppidum Judas! ad

iacum Asphaltiten , trecentis stadiis a!) IIierosoiymis Œ-
stans. A. J. 1X ,1, 2. ’l’oparcliia Judnlæ, B. J. Iil , 3, 5.
Diripilur a sicariis, B.J. 1V, 7, 2.50111udo prope urbem,
A. J. v1, 13, 1; 1:1, 4.

Eniacliim, tribus, B. J. IV, 3, 8.
Ennaphen, Davidis f., A. J. VIl, 3, 3.
Ennerus. Abrami œmmilito, A. J. I, 10, 2.
Enoclms, qui ante diluvium viril, ex bominnm mspectu

a Deo subiatus est, A. J. 1X, 2, 2.
157105113, Setlii f., A. J. I, 3, 4.
Epaphrodilus, Fi. Josephi bistorici amicus, A. J. I, pr.

2. C. A. Il , 41. Josephus ci lIbrum de Antiquitatihus 111d.
dedicat,A.J.I, pr. 2. C. A. I, 1. [1.76.1

Ephar. Madianis f., A. J. I, 15.
Ephesus, urbs loniœ, A. J. XVI, 2 , 2. Dohbeltœ litera!

ad Epiiesios, XIV , 10, 12. Ephesiomm decretum de
Judæis, 10, 25. Agrippa: et Juiii Antonii ad cos rescripta
de servandis Juda-arum juribus, XVI, 6, 5; 6, 7.

Ephodu, tunica superior pontif. max. describitur , A. J.
111, 7, 5.

Ephorus, historiens montissimus, C. A. I, 2. A Timn-o
sape mendacii nrguitnr, I, a. l.nudantur quœ dicit de
primorum bominnm iongawitate, A. J. i, 3, 9,

Ephraim, urbs Juda-1e, a Vespasiano capitur , B. J. 1V,
9 . 9.

Ephraimes, Josephi fil. ex Asenetha, A. J. Il, 6, 1. Joe».
phi loco inter Judæorum principes refcrtur, Il, il, I ; III,

28.
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12, Il. Ephraimæ tribus quam partem Palæstinæ sorlita
ait, V, I, 22. - Ephraiinitæ Bethela eapiunt, V, 2, 6.
Bellum Imolientes contra acteras Judæos a Gctîcone pla-
mntur, V, 6, 6. Arma feruut contra Jeplithcn, ah en
vero clade alliciuntur, V, 7, Il.

Ephraimes, Chebronensis,A. J. l, H.
liphran , urbs Palœst., Gedeonis patrie, A. J. V, 6, 5.
liphralanus agar, in Palæstina, A.J. l, 2l, 3.
Ephron , urbs Palæst., a Juda Maccab. expugnatnr, A. J.

x", 8, 5.
Epicrales, Syrornm dux, A. J. Xlll, Io, a.
Epiwrci , erroris arguuntur, A. J. Xlll , Io, 3.
Epiphania, urbs Phœniciœ, a Judæis Amalhc vocala ,

A. J. l, 6, 2. I,Epomis, vestimenlum Grœcorum, cum Epllode tunica
pontificali, comparatur, A. J. Vlll , 7, 5.

Erebinlhorum, (Cicernm) damna, viens Judææ, B. J.
v, u, 2.

Erica. procurator Adieu: regis, A. J. 1x, I2, l.
Erædes, Gadis f., A. J. Il, 7, A.
Braye, viens dudum prope lIierosol., A. J. IN, 10, 3.
liron, nomen hebr.arcæ saurin, A. J. lll, 6, 5.
[fautas , vatæ . A. J. lX, 3 , a lijus vaticinia de Assyriis,

de (:er etde Oniœ templo,x, I, a; XI, l, l. B. J. Vll,
Io, 3. Ejuselogium, A. J. X, 2, 2.

Emma, Isaci lil. ex Rebecca , unde nomen habeat, A. J.
l, 18, I. Ejus mores, la, Il; 18, 9. Preccs quas lsacus
pro Esavo facit, frandnlenter in se convertit Jacobus,
18, 5 sqq. Esavus cum Jacobo in gratiam redit, l, 20.
l’os! palris olsiturn Idnmæam obtinet, Edomus cogna.
minatus est, Il, l. [jus progenies, Il, a.

EscholeJ, Abrami commilito, A. J. I, I0, 2.
Escon, putens prope Gerara, A. J. l, 18, 2.
Esdras , sacerdoe Judœornm Babylone degentium, Xerxis

regis aunions, A. J. XI, 5,1. Xerxis ad cum literæ, ibid.
Cum aliis Judœis Hierosolyma migrat, 5, 2. Jndæis in-
terdicit oonnubium cum mnlieribus peregrinis, 5, 3 sqq.
Moysis leges populo recitat, 5, 5.

timbra, chananœus, A. J. l, la, a.
lisermoth,’locus Arab., A. J. lll, 13, l.
fiai-anus, Pharesi f., A. J. Il, 7, 4.
lissa , urbe Syriœ, ab Alexandro Jannœo capta, A. J. XllI,

4 5, 3.
Essen". V. Esseni.
L’ssrbon (Esscbonitis) , castellum Perœæ, A. J. XV, 8, 5.

Xlll,l5.4; x", a, Il.
lissenes, pars Testimenti pontil. maximi splendidis lapidi-

Jnls crawla, A. J. lll. 7, 5. Cur a Grœcie 161m (oracu-
lum) appelletur, 8, 9. Quando lapideafulgorem emittere
maverint, ibid.

lissent (liserai), Judæornm secta. Borum placita et insti-
tuta, B. J. Il, 8, A. J. Xlll, 5, 9, XVlIl,1, 5. Omnia
a fate pendue putant, A. J. xlll, 5, 9. A voluptatibus
abhorrent; vilain cælibem agunt, B. J. Il, 8, 2. Divitias
contemnunt; bonorum communionem habent, 8, 3 sq.
Magna surit pieute; modeste vivunt, 8, 5. Animi affe-
talus encroient; fidem servant; non jurant, 8, 6. si quis in
eorum sectam recipi velit, probationem trlum annornm
-subire debet, 8, 7. Qui in peccatis gravioribus depre-
lienduntur , excluduntur, 8 , 8. Legislalorem maxime
Teneranmr; natale provectioribus honoer habent, 8. 9,
au quatuor classes distribuuntur; medicinæ studiosi et
longævi sunt, 8, 10. Animam esse immortalem credunt,
8, Il. ’Vaticinantur, 8, 12. [et peculiaris quidam Esse-
nornm ordo, qui matrimoninm permittat, R, 13. Esseni
mgno In honore fuerunt apud Herodem N. A. J. XV.
Il), b. Simili w’lœ instituto uhmtnr ac Pyîhagorei. ibid.
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Essenorum porta , lIierosol., B. J. V, 4.
Esther, pulcritudine omnibus puellis primum , ah Aria»

xerxe rege in matrimonium ducitur, A. J. XI, 6, 2. Ur-
gente Mardochæo patrno, Judæorum , quos Amanes
perdere molitur, patrocininm suscipit, 6, 7 sqq. Regain
adit , 6, 9. Amanem accusat. 6, Il. A rage impetrat ut
Amanis in Judæos edictnm rescindatur, 6, l2.

Etame, urbs Judœæ a Boboamo condita, A. J. VIII,
10, l.

Elhæus, Davidis amicus, A. J. Vll, no, l.
Etham, locus prope lIierosol., A. J. Vlll, 7, 3.
Ethanus, vir sapientissimus, A. J. VIII, 2, 5.
Euæus,Cbanaani f., A. J. I, 6, 2.
Euaralus , Cons, Alexandri Herodis filii amicus, B. J. I,

26, 5. A. J. XVI, l0, 2.
Eucei (P); Hirami Tyriorum regis contra eos expeditio , A.

J. VIII, 5, 3.
Enclos, Menandri f , A. J. XIV, 8, 5.
Eudæus, Chanaani f., A. J. l, 6, 2.
Euhemerus, Jndæorum meminit, 0. A. I, 23.
Euodua. Tiberii Cœsaris libertus, A. J. xvm,’ a, 9.
Eupolemus, Joannis f., a Juda Maccab.llomam mittitnr

Iegatns,A. J. Xll, 10, 6. -
Eupolemm , Judœornm antiquilatem testatur, (7. A. l,

23.
Euphrates , flnv. Aslœ , Judœis dicitur Phora, A. J. l, l.

3. cr. x , a, 2.
Eurapa, a Japbethœ filiis occupala, A. J. l, 6 , l.
Eurycles, Lacedæmonius, Herodis et Antipatrl hospitio

utens Hierosolymis, Alexandrum Herodis lil. calumnia-
tur; ab Herode et Archelao muneribus donatur; postea
ob multa facinora patria expellitur, A. J. XVI, Io 1. B.
J. l, 26, I sqq.

Eutyclzus, Agrippa: M. libertus, cum apud Tiberium Ca!-
sarem acomat, A. J. XVIII, 6, 5 sqq.

Eutychus, Caii Casaris stabnlis prætectns, A. J. XIX,
4, a.

Eva, ex Miami costa facta, A. J. 1,1, 2. Adamum ad
peccatuni sollicitat; cum Adamo paradiso expellltur,
l, Æ.

Evâlæi, (Gætnli) nomen babent ab Evila, A. J. l, 6, 2.
Enilas, Chnsi t, Evilreorum princeps, A. J. l,6, 2.
Evilales, Juctæ f., A. J. l, 6, 4. ,
Evilmaraduchus , rex Babyloniæ, C. A. l, 20.
Expialionis dies (inégal (ahanai?) quomodo celebran-

dus ait, A. J. lIl, to, a.
Ezechias , Iatronum dnx ab Herode M. supplicio amoitur,

A.J. XIV, 9, 2. B. J. l, 10, 5. Pater Judœ, qui magnum
aftectavit, A. J. KV", Io, 5. B. J. Il, 4,1.

Ezechias, Annniæ pontil. frater, B. J. Il, l7, 8.
Ezechias. Chobari f., B. J. V, l, 2.
[indus , Judæorum rex, Achaziælil., A. J. 1x, l2, 3. Vlr

justns et pius, l3, I. Templum lustrat; ad Azymornm
l’eanIm celebrandum etiam Israelitas invitat, 13, 2. Pa-
Iœstinis bellum infert; Assyriis tributum solvere recusat,
la, 3. A Sanecheribo bello petitur, Hierosolyma obdden-
tur, sed peste in Assyriorum exercitu passante, obsidio
solvitur, X, I. Deus ci vitam prorogat, 2, l. Societatcm
jungit cum Balada Bahyloniorum rege, 2, 2. Moritur
post regnum annorum viginti novem, 3, l.

Ezecias , pontifex vir sapientissimus , cum Ptolemæo Lagi
. in Ægyptum se confort, C. A. I, 22.

F.
Fabatus, Cæsaris Augusti in Aubin procurator, a Syllœo

accusatur, B. J. l, 29, 3. A. J. XVll, 3, 2.
Fabius, Damasci puni-reclus, A. J. XIV, n, ’.. B. J. l,
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r2, 1. Antigonnm Judææ regnum affectantem adjuvat,
A. J. I2, 1. B. J. 12, 2.

Fabula, centurio Roman. fortitudine conspicuns,.4. J.
xw, 4, 4. B. J. 1, 7, 4.

indus. V. Cuspius.
Faimius, Marat f., prætor Roman, A. J. XI", 9, 2.
Fanm’us, (0.) consul Roman. Ejns reseriptum ad Coca,

A. J. XIV, 10, 5.
Fauslus , Comelius, Snllœ f., fortitudine excellit in "lem

sol. expngnatione, B. J. l. 7, 4; 7, 6. A. J. le, 4, 4.
Film, a Claudie Cæsare Judææ procurator constituitnr,

A. J XX , 7, I. B. J. Il, I2, 8. Drusillam Agrippa: M.
liliam nxorem ducit , A. J. 7, 2. Jonatham pontil. per
insidiaa e media tollit, A. J. 8, à, B. J. 13, 3. Latrones
et impostures castigat, A. J. 8, 5 sqq. B. J. I3, 3 sqq.
Cmreæ reprimit tumultus, A.J. a, 7. B. J. 13, 7. A
Judæis cæsarienaibus apud Neronem accusatur; inter-
eedente Pallante fratre absolvitur, A. J. 8, 9.

Feux (P) seditionem movet Hierosolymis, superatur a Pha-
saelo, A. J. xrv, 11,8.B. J. l, 12, t.

Fermé exercera Judæis non licet, A. J. IV, 8, 25.
Resta Judæorum a Moyse constituta, A. J. lV, 8 , 7. --

Cf. Sabbata. Expiationis dies, sœnopegia, Azymo-

rum , Pascha, Pentecosle. ’Festus ( Porcins) a butane Judæœ præfectus, latmnes
opprimit, A. J. XX, 8, 9. B. J. Il, 114, 1. Moritur, A. J.

9, I. ’Filiarum jus hereditarium a Moyse deIinitum, A. J. 1V,
7, 5.

Placette, Syriœ prælectus Agrippam benigne excipit; ab e01
Aabatienatur pet Aristobulum, A. J. XVIII, 6, 254].

Flavia: Silva. Judæœ præfectus sub regno Vespasiani,
Mmdam capit, B. J. VII, 8, lsqq.

Florin (6033m3) procn rator J udææ constituitur a Nerone,
A. J. xx, Il, 1. B. J. Il, 14, 2. Homo pessimus,belli
Judaici auctor, ibid. Ci. A. J. XVIII, I, 6. Frustra
apud Cestinm Gallium accusatur, B. J. 14 , 3. Litem
inter Jndæos et Græcos CæSariensea oomponere recusat,
14, 4 sq. Judæos , qui querelas ad ipsum deferunt , in
vincnla conjicit, 15 , 5. Sacrum thesaurum diripit;
Hierosolymilanos ad seditionem adigit , 14 , 6. Magnum
Hierosolymitanomm cladem edit , 15. 7 sqq. Denno in

ces nævit, 15, 1 sqq. Optimatihus Hierosol. contra sedi.
tioeos auxilium mittere recusat , I7, , Id agit ut bellum
cum Jndœis trahatur, 19, A. A Cestio apud Neronem
accusatur, 20, I.

Fonleji Agrippæ, legati consularis, cædea, B. J. VIl

Æ , a. ’Ibrlunalm, Agrippæ M. libertus, A. J. lell , 7*, 2.
Fronlo (Æternius), tribun. milit. Roman. , B. J. Yl , 4 .

3 ; 9, 2.
Fullonis monumenium, prope lIierosol., B. J. V, 5 , 2.
Fulvta , femina nobilis, ad religionem Judaicam amplecten-

dam perducta pecunia emnngilur, A. J. XVIII, 3, 5. .
Bures, Novam legem deiis [en Herodes 5L, A. J. xvt,

1, 1.
Furim , centurio, in Hierosolymorum obsidione Iortitudine

conspicnus, A. J. IllV, i , 4. B. J. I, 7, i.

G.

Gaules, SicimItls auxilium Iert contra Ablmelethum, A.
J. v, 7, a.

Gaamus, Nachorœ f., A. J. l, 6, 3.
Cuba, urbs Judææ in tribu Benjaminis, A. J. V, 2, 8; Vl,

8, I ; VIII, I2, à. - Gabænornm culpa bellum orilur
inter Benjamins et celeros Judæos, A. J. V, 2, 8. sqq.
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Gaba, urbs Galil. , urbs equitum dicta, ab llerode M. cu-
lonia equestri aucta, B. J. lll , 3, 1. Cf. A. J. XV, 8, 5.
V. J. 24.

Gabala, urbs Syriæ, A. J. XI" , I5, Il. Gabalitœ ab Ama-
sia debellantur, A. J. 1x, 9, I.

Gabnon , urbs Judæœ, quadraginta stadiis ab Hierosol. di-
stants, A. J. VII,11, 7. Cf. VI,6, 2; Vll, l, 3. B. J.
Il , 19, I ç I9, 7. - Gabaonitæ cum Jesu fraudulenter pa-
ciscuntur; pro fraude pœnam lunnt, A. J. V, I, 16. Ga-
baonitæ, in quos Saulus crudelissime sœvierat , Iindican-
tnr. vu, l2, 1.

Gabara ( Gabarolh), urbs Galil., V. J. 10; 25; 45; 47.
Gabares, Galaaditidis et Gaulanitldis prælectus sub Solo-

mone,A.J.VIll,2,3. rGabalha, Gabatho, Gabathona (?),.urbs Philistœorum
v,1, 29;v1u,12,4;12, 5;xlll,1,4.
Gabaiha, Gabathsaula, urbs Judœæ, Sauti patrîu, A. J.

VI, 4,6. B. J. v, 2,1.
Gabinius, a Pompeio Hierosolyma missns, ab urbe exclu-

ditur, A. J. XIV, à, 1. Scanro in Syria administranda
suecedit, A. J. 5, 2. B. J. 8 , 2. Alexandrnm Aristnh. lll.
prælio superat, ibid. Multas Patæstinæ nrbes instaurai.
A. J. 5, 3. B. J. a , Æ. Quinque synedria in Jndrea lnstitnit
rerumque administrationem optimatibne tradit, A. J. 5,
à. B. J. 8, 5. Aristolmlnm regnnm recuperare adniIentem
Vincit, A. J. 6, l. B. J. 3, 6. Ptolemæum An]. in [Égy-
ptum redncit, A. J. 6, 2. B. J. 8, 7. Alexandrum iterum
vinait, A. J. 6, 3. B. J. 8, 7. Nabatæos fundit, Mithra-
datem et Orsaneul, Parlhorum perfugas, clam di.nittit,
A. J. 6, LB. J. 8, 7. Romam redit, ibid.

Gadara,’metropolis Permæ, B. J. IV, 7, a. Sexaginta
stadiis distat a Tiberiade, V. J. 65. Ah Alexandro Jannæo
expugnatur, A.J. XI", 13, 3. A I’ompeioinstauratur,A.
J. XIV, Æ, Il. B. J. l, 7, 7. Synedrium ibi oonstltuitur a
Gabinio, A. J. XIV, 5, 4. B. J. l, 8, 5. Ab Augneto
Ilerodi M. triliniIur, A. J. XV, 7 , 3. Post Herodis bbitnm
Syriæ prôvinciœ adjicitur, A. J. XVII, Il , li. B. J. Il, 6,
3. Urbs capitnr et incenditur a Vespasiano, incolœ cæ-
duntur, B. J. III,7, I. -Dicitur civitas græcanica, A. J.
XVIl, H, Æ; viens (P) Galaadîtidis, A. J. Xlll,13, 5. -
Gadarent Herodem M. apud Angustnm amusant, A. J.
XV, 10, 2. sq. Initio belli Jud. sæviunt in Judœos qui in
urbe habitant, B. J. Il, I8, 5. Contentio oritur inter Ro-
manorum fautores et seditiosos, B. J. IV, 7, a. Veapasia-
nus a Gadarenis in urbem recipitur, ibid. Sediliosi a
Placido tundnntnr, 7, 5 sq. - Ceterum ct. A. J. Xll , a,
si; 7,4. B. J. l, 4,2;11, 18, mu, 3, l. V. J. 10.

(indura, pro Grimm, A. J. V, I, 22.
Gade: ( Gadas), Jacobi f. ex Zelpha, A. J. l, I9, a; Il.

7, 4.

Gade: ( Gadira) , urbs Hispaniæ, A. J. I, 6, 1. B. J. Il,

16,4. ,Gadias, Judæus nobilis, ab Herode M. intertlcilur, A. J.
xv, 7 , a.

(indus. vates, A.J. VII, 13, 2. .
Gæluli. olim Evilœi dicti, A. J. l, 6, 2.
Galnadllis( Gaiaditts, Galadcna, regio Palatin.) trans

Jordanem sita, a Galade colli denominata, A. J. l, I9,
11. A Judæis occupatnr, IV, 5, a. Galadeni ab Amma-
nilis pressi ceteroa Judleos in auxilium vocant; Saulus
hastes prolligat, Vl , 5, 1. sqq. Galaaditis occupatnr ab
Azaelo Syrie) rege. 1X, 8, I. Subigitur a ’Iheglaphalasaare,
1x. II,I. Alexander Jann. eam in potestatem suam redi-
git, B. J. l, li, a. Galadenorum (P) regina Laodlce bel-
lum gerit cum Parthis,.4. J. XI" , 13, in. Cf. A. J. VIII,
13, 2; l5, 13. B. J. 11,3, 3.

Galades, rallie Galaaditidis, A. J. l, I9, Il.



                                                                     

438 xGalalæ, Gaialia.v. Galli, Gallia-
Galba, impera10r; Tiberii Cœsaris de eo prædictio , A. J.

XVIII , 6 , 9. Neroni succedit; interficilur, B. J. 1V, 9,
2; 9, 9.

GaIbaath, locus Palœs1., A. J. V1,11, 5.
Galyala , oppidum Judmæ pr0pe Hierichuntem, ubi Jesus

Cliananæam invadens castra posait, A. J. V, 1, Il; 1,
16 sqq. Unde nomen haheat, ibid. Cf. V1 , 4, 2; 5, 4; 6,
1;o,2;7,5; vu, 11, 4 sq.

Galilœa, regio sive loparchia Palœslinæ, A. J. X111, 2,
:1. Galilu-a superior et inferior describiiur, B. J. 111, 3, 1
sq. Incolarnm indoles. lbid. -- Galilæa a Theglaphalas-
sans subigiiur, A. J. 1X, 11. 1. Aniipas, Herodis M. f,
Galilœæ et Perææ telrarcha constituilur, A. J. XVII,
R. 1; 11, 4, B. J. Il , 6, 3. Lis inter Galilæos et Samariias
sub Claudii imperlo, A. J. XX , 6. B. J.II,15, 5.91]. Initio
belli J ud. Flavius Josephus utrique Galilæœ prn-Iiciiur;
irrbes ab en muniuutur. B. J. 11 , 20, 4 sqq. V. J. 7 sqq.
mum-i Josepha raide lavent, V. J. 41,49.

Galli ( Galalæ)a Romanis subacii . B. J. Il , 16,4. Gnlli,
qui proxime Germaniam habitant, sub Vespasiani impe-
rio cum Germanis rebellant; Inox ad obsequium redigun-
un, B. J. V11, 4, 2 Galli Herodis M. mercenarii, A. J.
xvn, s, a. B. J. 1, 33, 9.,

Gallia ( Galaiia) Ioœrum nature bene munita, B. J. Il ,
16, 4.

Gallicanus, tribun. milit. Roman, B. J. III , 8; 1.
Gallus. V. Costius.
c Gallus, consul Roman, A. J. XIV, 16, 4.
Gallus, legionis du a Cestio in Galilæam mitütur, B. J.

Il. 18. 11.
Gallus, centurio Roman, fortitudine eminet, B. J. 1V,

1, 5.
Gamala , urbs Gaulanitidis inferioris, ande nomen habeat; I

ejus silus, B. J. 1V, l, I. Ah Alexandro Jann. capitnr,
A. J. X111, 15, 3. A Gabinio instaurait", B. J. I, 8, 4.
De agro Gamalilico conœntio oriIur inter Aretam regem
Arabiœ et Herodem Anlipam, A. J. XVIII , à, 1. Cama-
lenaesinitio belli Jud. in fide marient crga Agrippa": et

l Romanos, V. J. 11. Posiea ab iis desciscunt, V. J. 37.
B. J. 1V, 1, 1 sq. Væpasiauns urbem capit et dirait, in-
colas cædit, 1, 3 sqq.- CI. A. J. XVIII,1, 1. B. J.1,
4, s. 11, ne, a.

fiança, IIuv. Asiœ, n Judæis vocatur Phison, A. J. I,
1, 3.

Garesime, viens Galil., V. J. 71..
Garis, urbs Galil. B. J. 111, 6, 3.
Garisin (Garizim, Garizœus mons ), mons Samariœ, A.

J.1V,8.44;V,1,19;1XII,1,1;XIII,3, 4. B. J.1, 2,
a. Templum in eo a Sanaballete exstruiIur, A. J. x1, 8 ,
2. Templum deleinr, A. J. 11111, 9 , 1.

Garsis , urbs Galil. B. J. V, 11, 5.
Gasiongabel, urbs Aral). Petr., A. J. V111 , 6 , 4.
(militeras, Arami f. , Bactrianorum princeps, A. J. l , 6, 4.
Gaulana, urbs Bataneadis, ab Alexandro Jnnn. capitur,

A.J. xm, 15, a. c113. J. 1, 4,4 ; 4,8. A.J. 1v,7,4.
Gaulanitis ( Gaulonilis ), regio I’alæst., a Juda-i5 occu-

patur, A. J. 1V, à , 3. Dividilur in superiorem et inferio-
rem, quarum illa Gaulana appellalur, B. J. 1V, 1.1. -
cr. A. J.VIII, 2.3; x1", 15, 4.3.1.11, 20, a; un, 3,
1;3, 5; 10,10. V. J. 37.

Gaza ,urbs .Iudmæ in tribu Jurlœ,A. J. V, 1, 22. Ad mare
sila, A.J. X111, 2, 2. B. J. 1, 7,7. olim una ex Palæsti-
nornm quinque urbibus primariis, V1 , 1, 2. - Samson
urbis portas evellit, A. J. V, 8, 10. Ab Ezecia capitur, A.
J. 1X , 13, 3. Ab Alexandro M. post longam obsidionem
expugnalur, A. J. x1, a, 35:]. Ah AlexandroJannæo ca-
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pilur et diraitur, A. J. x1" , 13, 3. B. J. 1, 4, 2. Judicis
a Pompcio erlpitur, A. J. XIV, 4, 4. A Gabinio instaura-
1ur, A. J. XIV, 5, 3. Herodi M. tribuilur ab Augusio, A.
J. XV , 7, a. Post Ilerodis obitum Syriæ provinciæ ab Au-
gusto mljiciiur, A. J. XVll, 11, 4. B J. Il, (i, 3. Urbs
grwnica appellalur, ibid. Initie belli Jud. funditus ever-
ti1ur, B. J. Il, 18, 1. -01. A. J.V,2, 4; x1", 5, 5..

Gazara , urbs Samariæ , olim in Palæslinorum diiione ,
A. J. V111 , 6, 1. A Pharaone diruitur, a Solomone m-
stauralur, ibid. Munitura Bachide, X111 , 1, a. Cf. A. J.
V11, 4,1; 12, 1,11111, 9,2. B. J. I, 2, 2. Appellalur Ga--
dura A.J. V, 1, 22.

Cedeon, Joasi f., Judæos a Moabitis subjugtos servitute
Iiberat; quadraginia annos imperium lenet apud Judæos;
A. J. V, 6.

Gelboc, ruons Samariæ, A. J. VI , 14, 2.
Gnlmon, urbs Palæst. , A. J. A. J. V11, 9 , a-sq.
Gemma ( Ginæa P ) , viens in campoMagno situs, B J. Il ,

12, 3.
Genwllus, magna auctoritate est apud Herodem M ; conju-

rationis suspecius honoribus privalur, A. J. XVI, a, 3.
Gennalh, porta lIierosol. urbis, B. J. V, 41, 2.
Gennesar, lacus Galil. , describitur, B. J. 111, 1o, 7. Cf.

11,20, 6. A. J. V, 1,22; XIII,5, 4;xv111,2,1.
Gennesar, regio circa lacum ejnsdem nominis, fertilitaie-

et amœnitate excellens, B. J. 111, 10, 8.
Gennesarilis lacus, A. J. V,’1, 22; XIII, 2; 3. V. Genne-

sar. »Geon, ita Nilus appellatur a Jndæis, A. J. l, 1, 3.
Gerara, urbs Judææ, A. J. I, 12, l; 18,1. V111, 12,2.
Gcras, pater Ehudis, A. J. V, 4, 2.
auras, pater Semei, A. J. V11, 9, 4. A
6617150, urbs Galaaditidis, B. J. l, 4,8;11, 18, 1. Geraseni

parcunt Judæis in urbe habitaniibusinitio belli Jud. B.
J. Il , 18, 5. Urbs a Romanis (’apiiur, 1V, 9, 1. -- Gara-
ænorum montes, A. J.x111,15,5.

Geraslratus , judex apud Tyrios , 0. 11.1, 21.
Geraus, Benjaminis f., A. J. Il , 7, 4.
Gergesæus. Chanaani f., A. J. l, 6, 2.
Germani a Romanis subjugati, B. J. Il, 10, 4. Germani.

(112159100 et Vilellio ducibus conlra Romanos rebellant, a
l’etilio Cercali ad obedientiam redigunlur, B. J. V11, 4 ,
2. Germani, Ilerodis M. mercenarii, A. J. XVII, 8, 3. B.
J. I, 33, 9. Germani, Caii Canaris satellites, ejus necem
ulciscuntur, A. J. Xlx, 1, 15.

Germanicus, Drusi f., ex senatus-consulto minicar ad res.
Orienlis componendas, A. J. XVIII, 2, à. A Pisone e-
medio 1dli1ur, ibid. Apud populum gratiosissirnus 11111,.
A. J. XVIII, 6, 8.01. X1X,1,5. 0.4.

Gersonæs, Levi f., A. J. 11 , 7. 4.
Gel-sus, Moysis f., A. J. Il, 13,1.
Gessirorum rex Tholomæus,.4. J. V11, 1, 4.
Gessius. V. Haras.
Gella. V. Gina.
Gothraamas, Davidis f., A. J. V11, 1, 4.
Gelhsura ( Gcssura ) , oppidum Judæœ . A. J. V11, 8, 3.
Gibalus, mons Samariæ, A. J. 1V, 8, 44; V, 1, 19.
Gigantum valus, prope Hierosol. , A. J. V11, 4,1.
Gilwn, Ions, prope Hierosol., A. J. V11, 14, 5.
Ginnabris, viens Juda-æ, B. J. 1V, 8, 2.
Ginæa, vicus in confiniis Samarim et Magni caïnpi 511115,

A. J. XX. 6, 1. Cf. B. J. Il, 12,3, 111. 3,4.
Gisclmla , urbs Galil; a populis ticims diruta , a Jeanne

Levi f.inslauraluretmuni1ur, V. J. 10. CI. B. J. Il, 20.
6; 21, 2. Gischalvni a Joanne Levi contra Romanos con-
citantur, B. J. 1V, 2, 1. Quum Joannes logo Hierosolyma
se recepisset, Tito se dedunl , 2, 2 sqq.
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anion , septum lempli, A. J. VIII, 3, 8.
billa (Cella), urbs Judææ; olim fuit une ex quinque.

I’alarsiinorum CÎIÎlûlÎbuSÏlOÎPnIÎOI’ÎbIIS, A. J. Vl, 1, 2;

12,2; X111, li, 10. Dauilistiibuitur, A. J. V, 1, 22. Ah
Azuelu ievcrtitur, 1X, 8, 4. Ah llieroboamo cupilur, 1X,
10,5. Ah Ezccia occupatur, 1X, 1.1, 3. Cf. V1, 2, 3.
9, 1,- 9, a, ’

Giulia, castellum Idumæœ , A. J. XIV, 15, 10. B. J.1,
17, 2. .

Glaphyra , Archelai Cappadocum regis filia , nubit Alexan-
«lro Herodis lilio, A. J. XV1,.1, 2. Simultalem exerce!
Cum Salome, A. J. 7, 2. B. J. l, 21, 2 sq. Ejus superbia,
ibid. lntermgatur de marito, conjurationis in pain-m
factæ accusato, A. J. 10, 7. P051 Alexandri modem
ad patrem cum dote remlttitur, A. J. lel, 1, l. B. J.
I, 28, 1. [jus liheri, A. J. 1, 2. B. J. 28, 2. Jubœ
Libym regi nuhit; post ejus decessum in Cappadociam
domum redit; inox vero in matrimonium collocatur Ar-
chelao ethnarchæ primi mariti fratri; somnio ominoso
perlurbalur;mori1ur, A. J..13 ,1; I3, 4. B. J. Il, 7, 4.

Gobolilis i Gabalcne) , rcgio Arabie): , ab Amaiecitis habi-
tata, A. J.11, 1, 2; 111, 2,1.

Gadolias, Judæis in Judæa a Nabuchodonosoro relictis
præficitur, A. J. X, 9,1.Beneiisconsulit, 9, 2. Ah Is-
maelo interficitur, 9, 4. V ,

Cellulhus , Philîslæus, gigas, Judmos ad coriamensingu-
lare promeut; a Davide intcrficitur, A. J. Vl, 9, 1 sqq.

Communes (Galalæ, Galli) a Gomaro originemlra-
hunt, A.J. l, 6,1.

Comams, Japhçthm 1., Gomarensium princeps, A. J. I,
6, 1.

Cophna, urbs Judæm, a Cassio capilur, A. J. XIV, 11,
2. B. J.1,11, 2. Cf. B.J. V, 2,1;Vl,2, 2. -Gophni-
1icntop11rchia, B. J, Il, 20, 4; 111, 3, à; 1V, 9, 9.

Gamins, a 1431:1 Anliochi :Cpiph. procurnlorc contra .1 udam
Maccab. misws vincilur, A J. X11, 7, 4,

Carlo», Josephi f., Ilierosolymitas in zclotas coucitat,
B. J. 1V, 3, 9. A zelolis inlerficitur, 1V, 6, 1.

(Porion,Nicodemi f.,!) J.11, 17,10.
Gommes, Artabani 111 Parthnrum rvgis 1il., post Barda-

nem fratrem regnum suscipit, A. J. XX , 3, 4. Necatur,

ibid. IGothamus , Eliphazre f., A. J. I1, 1, 2.
Gallzolia , Achahi regis (illa, Jorami uxor, A. J. V111 , 15,

3. Ochozia a Jehu necato, totem Davidis siirpem exslin-
guere studet, unius tnmen ex Ochoziœ filiis, Joasus a

V Joado servatur, 1X, 7, 1. Septem annos regnum tenet,
*7, 2. Joaso , quem Joadus , assentiente populo regem
creavit, imperium eripere studet; Joadi jussu necatur,
7, 3.

Græcaniræ urbes in Palœstina, Gaza Gadam et Hippos,
A. J. xvu, 11,4.

Græci , aJovnno, Japhelhæ f., originem trahunt , A. J. 1, 6,
1. Gentihus deviclis nova dant nomina , 4, 4. Ah ilîgy-
piiis arithmetica et astronomia instituti sunt, 8, 3. Lite-
ras a llliœnicibus accaparant, 0.11. I, 2. Ante bellum
Trojanum litcrarum usus iis ignolus erat, ibid. lies ge-
slns in tabulas publicas referme diu neglexerunt, 4. Juda-a
ailmmlum sero in eorum nolitiam vernit, 12. Grœci re-
ligiosissimi , C. A Il, 11. Antiquisæimis 1mnporibus non
Iclg’bus , sed sontentiis parum deûnilis et regum jussis re-

gobanlllr, 15. Grmnorum loges cum iis, quas Moyses
pusuit , comparanlur, 16. Qum (le (liia statuant absurdu
«me demouslratur, 33; :14. I’iclores et sculplores diis
formam quumlibet attribuunt; poetm novas plane deos
tingunl; oratores deus peregrinos plehisnitis in cii’itatem
arlsciscunt, :15. Cf. Albanienses, Lacedœmonii.
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Granicus, fluv. Asiæ, A. J.Xl, 8, 1.
ample, lzalis Adiabenorum regis consanguines», regiam

exstruxit Hieromlymis, B. J. 1V, 9, 11.
Grains, .Iudmorum du); , Ilomauos adjuvat in Judæis sedi-

tiosis mercendis, A.J. KV", 10, 3; 10, 6 su; 10, 9. B. J.

Il, 3,4;4,2sq.; 5, 7. -Gralzts,prœ10rianus, A. J. XIX, 3, 1.
annis, Nephtlialis 1., A.J. Il, 7, 4 -
Gyplliæus, Judæus fortitudine prœclarus, B. J. V1, 1, a;

2,11. -. il. 1Halicarnassensium de Judæis decretum, A. J. XIV, 10,
23.

Hannibal, Carthaginis decus, B. J.-Il, 16, 4.
chei-us,salœ 1., IIehræis nomen dedit , A. J . 1, 6, 4.
Ilcbræi. V. Judæi.
Hebron. V. Chebron.
llecatœus Milesius, primorum bominnm longævilalem

testatur, A. J. I, a. 9.
Ilt’calæzu Abderila, Alexandri M. et Ptdemæi [agi

æqualis. librum de Judæis scripsit, C. A. l, 22 , Scripsit
lilirunideAbramo, A. J. 1, 7, 2. Laudatui, A. J. 1, 7; 2.

(r..1.1,22;i,23;11,4. 1llmutoulomachi , milites Alexandrl humai in prima acie
[105111, A. J. Xlll,12, 5., i

, Ih’lClllS Magma, pro Judæis apud Petronium deprecatur,

».1.J.XVlll,8,4. A 4 I -Heu-103, Agrippæ repais ornions, equitum -magis1er,-Silain
interIiciemlum curai, A. Jule. 8, 3 -. 4

"clams, sauri mrnrii custos, a «Judæis Romam mlttitm ad
Agrippa": apud Neronem accusandum , A. J. XX, 8, 11.
Obses a Nomme retinetur, ibid. .

libitum , Monobnzi Adiahenorum rregis soror et uxor, A. J.
xx, 2, 1. lzalis maler, ibid. Cum mue f. religionem
Judaicam amplectitur, 2, 3 sq. Hicrosolyma proticlscitur,
ubi egenis cibos distribuit, 2, 5. Moritur; in pyramide
non procul ah Hicrosolymis sept-litt", 4, 3..

HCIHIŒ monumental», prope Hierosolymn, li. J. V, a,
2; 4, 2.

"clona: regia, in Hierosol. urbe, B. J. V, 6, 1.
lleliopolis, urbs Syriæ, A. J. XIV, a, 2. 4
Heliopolis, urbs Ægypti, A. J. Il, 7, 6. C. A. Il, 2. J.

Pro-recuira Heliopolitana , A. J. X11,9, 7; X111, 3, I; a,
2. B. J. l. 1. 1. Sacerdotes lleliopolitani, A. J. Il, 6, 1.

Hellanicus, historiens, ab Acusila’o in genealogiœ rationi.
bus dissentit; mendacii arguilur ab Ephoro, C. A. l. 3.
Quid de diluvio tradat, A. J. l, 3, 9. I

Hellesponlus, A. J. x1, a, 2; X11, 1, 1.
H010, Chananœus, A. J. 1, 18, 14. l
Heniochi, pop. Asiæ, B. J. 11, 16, 4.
fleracleon, Antiochum Grypum intcrficit, A. J. X111,

3, 4. IHeracleopolis, urbs Ægypti. B. J. 1V, 11, à.
Hercules, cum Antæo bellum gerens, Apheræ et laphræ

mixilio utitur; Apherm liliam nxorem fluoit, A. J. l, 15.
Herculis templum Tyri exstruotum a Hiramo, A. J. VIII,

5, 3. 0. J.1, 18. ’ 1Herculis Columnæ, B. J. Il, 16, 4.
Ilerennius Capito, Jamniœ procurator, A. J.XV111,6, a;

a, 4.
Hermann. V. Damas.
liernuppus, quid de P)1hagora-referat, C. A. l, 22.
Ilprmogencs, in libris suis Juda-0mm memiuit, C. A. 1,

23. . . . . .Hercules, Antipalri Idumæiif, A. J. XIV, 7,4. B. J. I , 8,
9. Galilæœ a paire pro-ficitur, A. J. 9, 2. B. J. 10,4.
Emhiam aliosque lettones supplicîo amcit, A. J. 9, 2.
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B. J. Io, 5. 0b eorum cædem ab llyrœno injudicium
voutur; interculenIe Sente Cassare absolvitur, A. J. 9, 3
sqq. B. J. 10, 6 sq. A Sexto Cæsare Cœlesyriœ præücitur;
ne Ilyrcano bellum inferat prohibent AntipaIer pater et
I’hasaelus frater, A. J. 9, 5. B. J. 10, 9. Maximam init
gratiam apud Cassium; ab eo Syriœ præficitur, A. J. 11,
2sqq.,B. J. 11, 2. sqq. Patris mortem ulciscens Malichum
interficlt, A. J. Il, 4 sqq. B. J. Il , 5 sqq. Antigouum
«jusque socium Marionem vinoit, a Hierosolymitanis
houorifice excipitur, A. J. 12, I. B. J. 12,3. Apud M.
Antonium ab inimicis accusatus, cum pecunia sibi conci-
liaI,A. J. 12, 2. B. J. I2, 4. iterum accusatus iterum
absolvitur, tetrarcha constituitur,A.J. 13,1. B. J. I2, 5.
Insidias Pathorum evitaturus contendit in Arabiam ,
A. J. 13, 6 sq. B. J. 13,7 sqq; 14,1. A Malcho, Arabiæ
rege rejeclus, in Ægyptum iter convertit, A. J. 14, 1 sq.
B. J. 14, I sq. Cleopatra eum honorifiœ excipit et in
Ægyptodetinere studet. A. J. 14, 2. B. J. 14, 2.Rhodum
appellitnr; inde Romain se confen, ubi supplex Anto-
nium adit, A, J. 14. 3. B. J. 14, a. Anionii et Augusti
consilio a senatu rex Judæœ creatur, A. J. 16,, l1. B. J.
Il. , à. Roma revenus copias fluait advenus Anügonum ,
Joppen capît suosque e Masada recipil , A. J. 15, 1. B. J.
1:1, :1 sq. Hierosolyma frustra oppugnat , rilonis auxilio
ab Antigono corrupIi destitutus, A. J. 15, 2 sq.. B. J. 15,
à sq. Josepho [raire in idumæam misso, in Galilœam
eontendit, Sepphorin capit et latrones debellat, A. J.
15, A sq. B. J. 16, 1 sqq. in Samarium proficiscitur cum
Antigono dimicaturus, sed Inox in Galilæam redit rebel-
leâque devinoit, A. J. 15, 6. B. J. 16, 5. Machæras
Herodl a Ventidio auxilio miasus mala Iide agit, A. J.
15, 7. B. J. 16 , 6. Ad Antonium qui Samosata oppugnat
proficiscens multos barbaros fundit fugatque, A. J. 15,
8. B. J. 16, 7. Ab Antoniosubsidia impetrat, A. J. 15,9.
Galilæos, qui ah ipso defecerant , vincit; magna periculo
mirumin modum liberaIur,A. J. 15, 10 sq. B. J. I7, 3
sq. Pappum superat hostesque in domos compulsos
confiait, A. J. 15, 2. B. J. I7, 6. Iterum e magna
discrimine evadit, A. J. 13,13. B. J. I7, 7. Ad lIieroso-
lyma castra hait, Mariamnen, Alexandri miam, uxorem
ducit, A. J. 15 , 14.. B. J. 17, 9. Cum Sosio Hierosolyma
expulsant, A. J. 16, I sqq. B. J. 18, 1 sqq. Antonio
persuadet ut Antigonum e merlin Iollat, A. J. 16 , 4. He-
rodes reguo suscepto , amicos Antigoni interficit. A. J.
XV, I, I, Hyrcanum in Judæam reversum honorifice
exciplt, A. J. 2, a sq. Auanelo Judæo ignobili pontifica-
tuln dat, id quod graviter fert Alexandra, 2, 4 sq.
Alexandram ejusqne filium Aristobulum sibi conciliare
aludel, 2, 7. Aristobulum pontificem constituit, mox
val-oc medio tolliI, A. J. 3, I sqq. B. J. 22, 2. Hujus
«infinis a Cleopatra apud Antonium accusatus , ab eo ad
causam dicendam evocatur; Antonium munerihus pla-
cat, A. J. a, 5 sqq. Josephum avunculum in suspicionem
adulterii cum Mariamne commissi adduntum necari ju-
bet, A. J. 3, se! 6; 3’, 9. Cf. B. J. 22, A. Cleopatram
necare molitur, A. J. XV, la, 2. A. J. I, 18, 5. Jussu
Antonli Arabibus bellum infert, multisque præliis radis
tandem victoriam reportai. Arabes cum pro palrnno suo
habent, A. J. 5, lsqq. B. J. 19,1 sqq. P051 pugnam
Actinium Hyrcannm interficit, deinde Octaviannm in
Rhodo lnsula adit , aquo regnum ei confirmalur, A. J. 6,
1 sqq. B. J. 20, 1 sqq.; 22, I. Octavianum in Ægy-
ptum proilciscentem apud Ptolemaidem splendide escipit
magnisque muneribus donat, A. J. 6, 7. B. J. 20, 3.
Mariamnem nxorem iterum in adulterii suspicionem
vocatam neœri jubet, A. J. 7, 1 sqq. Octavianus Herodi
reditnit eam Judææ parIem, quam Antonius Cleopatrm

dedant, aliasque insuper urbes ejus regno addil, A. J.
7, a. Herodes uxoris nece poriurbatus in gavem incidit
morbnm A. J. 7, 7. Alexandrum, Costobarum, Lysi-
machum aliosque amioos ouidit, A. J. 7, 8 sqq. A pa-
triis moribns recedit, luilos insiituit quinquennales,
theatrum Ilierosolymi- a-dilicat et magnifica exhiba
sperlacula, A. J. 8, 1. B. J. 21, 8. Decem virltcontra
eum conjurant , 8, 3 sqq. Casaream et Sebastcn Mardi-
iicat, 8, 5. Populum lame laborantem sublevnt ejusque
gratiam sibi conciliai, 9, I sq. Simonis fiiiam uxor-un
ducit; Herodium castellum et Cœsaream urbem extruit,
9 , 3 sqq. Filios Romam miltit ; chodori latroeinia repri-
mit; a Zenodoro et Gadarenis apud Augusium accusatus
absolvilur; Trachoniüde, Batanzea, Auranitide, et Zeno-
dori tetrarchiadonatur, A. J.XV,10, I sqq. B.J. I, 20, 4.
Judæos majore in dies servitute premit, A. J. 10, Æ.
Essenoain honore habet, 10, 5. Nov-nm templum sum-
tuosissimum extruit, A. J. Il, I sqq. Novam legem Ier!
de Iuribus, A. J. XVI, 1, 1. Romain proficiscitur Iilios--
que sucs inde in patriam reducit; filiis mores dat, I, 2.
Agrippam in Judæam venientcm splendide excipit, 2, 1,
Agrippam in Bosporum expeditionem facientem comita-
tur, 2, 2. Herode inœrcmore, Agrippa et in alios
multa beneficia coufert et Judanis in [ouin habitantibus
immunitatem confirmai, 2, 2 sqq. Hicrosolyma revenus
populo in conciouem convôcato exponit, quin in itincro
gesserit,eique quartam Iributorum parIem remiIIit, 2, 5.
Pheroras, Salome et Antipaier ejus odium incondqu
in filios e Mariamne creans , Alexandrum et Aristobulum,
A. J. XVl, 3, 1 sqq. B. J. I, 23., 1. Antipatrum, lilium e
Doride creaium, ad honores evehit et Romain mittiI ad
Corsaire-m, A. J. 3, 3. B. J. 23. 2. ln Italiam profec1us
cum Alexandra et Arislobulo filiis, IlOS apud Cn-sarem
accusai, 14.1.4, I sqq. B. J. 23, 3. Ca-saucauclore,
cum filiis in gratiam redit, A. J. 4, Æ. B. J. 23, 3 Ilia-
rosolyma reversus populo in templo narrai , (lum in ltalia
egerit, declaranue Iilios sucs post se regnaturos esse
primum Antipatrum, deinde Alexandrum et Arisluhu-
lum, B. J. 23, 4 sq. A. J. Il, 6. Ad inaugurandam Cir-
saream urbem, cerlamina musica et gymnica ininIuiI,
quæ quinquennalia facit, A. J. 5, 1. Antipalridem , C)-
prum et Phasaelidem turbes candit, A. J. 5, 2. B. J. 21, u.
Herodis liberalitas in exteros, A. J. 5, 3. B. J. 2l , Il
sq. Ejus ingenium varium, A. J. 5, 4. Davidls sopulcnnn
spoliai, A. J. 7, I. Cf. Vil, I5 , 3. Turbœ domeslicæ;
Salome, Aniipaier et l’heroras multis artiIiciis Herodis
animum al) Alexandra et Aristobulo, ejus Iiliis , abalie-
nare studcnt, A. J. 7, 2 sqq. B. J. 25. 1 sqq. Salomon
sororem cum Syllrm Arabe malrimonium iuire 0b reli-
gionum diversitalem non permittit, A.J. 7, G. B. J. 2’4, G.
Alexandrum filium in suspicionem insidiarum ipsi
siructarum vocalum in vincula conjicit; multis delatio-
nibus iIa perturbatur ut omnes fere aulicos et arnicas,
etiam fidissimos, suspectas habeat, in eosque SŒVÎal,
A. J. 8, 1 sqq. B. J. l, 24, 7. Arcllelaus Alexandrum
Herodi reconciliat, A. J. s, 6. B. J. 25, I sqq. Herodcs
Archelaum , muneribus auctum , Aniiochiam usque de-
ducit, et [iles inter eum et Titium, Syriæ præfectum,
componit, A. J. 8, 6. B. J. 25, G. Latrones Trachonili-
cos, a Syllæo in Arabiam receptos, ad supplicium ab en
diapason. A. J. 9, I. Expeditione in Arabiain facta, laIro.
nes et Arabes cædit, 9, 2. A Syllæo apud Cœsarem
Octav. accusatur, 9, 3. Frustrn legatos mittit ad Can-
sarem qui cansam suam defendant, 9, 4. Alexandrum
et Aristobulum Iilios iterum conjurationis accusatos in
vincula confioit, A. J. 10, I sqq. B. J. 26, I sqq.Niœ-
laus Damasœnus, Romain mimis legatus, Herodem
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criminibus falso ei objeiztis apud Cmrom purgat, A. J.
10 , 8. A Cæsare potestatem obtinet de Illiis conjurationis
suspectis pro arbitrio statuendi, A. J. Il, 1. B. J. 27, I.
ln wncilio Beryti habito Iilios accusait ; hi capite damnan-
Iur, A. J. Il, 2 sqq. B. J. 27, 2 sqq. Filios strangulari
jubet, A. J. 11, Il. Il. J. 27, 6.!)1- ejus immanitate, A. J.
Il, 7. Cum Antipatro res Judulæ administrat, A. J.
XVII, I, 1. [jus progenies; nepotum sponsalia curai,
A. J. I, 2sq. B. J. l, 23, 2 sqq. Zamari ejusque comiti-
bus sedem tribuit ln Batanæa ad Trachonitarum Iatro-
ciuia reprimenda, A. J. 2 , 1 sq. Pharisæorum nocentis-
simos , omnesque ex sua ramifia, qui cum Pharisæis fa-
ciunt, interficit, A. J. 2, 11. luimiciIia ei cum Pherora
inhrœdit, .4. J. 3 ,1;3. 3. B. J. 28, 2 ; 28 ,11. lnsidias
ab Antipatro sibi structas detegit, A. J. 4, 1 sq. B. J.
29, 1 sqq. Mariamnen uxorem repudiat , Simoni pontifi-
catum abrogat, A. J. 4, 2. B. J. 28, 3. Antipatrum coram
Vara Syriæ præfecto accusat, criminîs convictum in

i vincula conjicit, A. J. 5, Isqq. B. J. 31, 5 sqq.; 32, I
sqq. Morbo correptus tœumentum facit , quo Antipam
regem conatituit, A. J. 6, 1. B. J. 32, 7. Judas Sariphœi
et Matthias Margalothi œditionem contra cum movent;
vivi cremautur, A. J. 6, 2 sqq. B. J. 33, 2 sqq. Ejus
morbua qualis fuerit, A.’J. 6, a. B. J. 23, 5. mainate
morte crudelissimus est. A. J. 6, 5. B. J. 33, 5. de
Herode Joœphi judicium, A. J.6, 6; 8, 1. B. J. 33, 8.
Manua sibi inferre conatur; Antipatrum (il. interiici
jubet , A. J. 7. B. J. 33, 7. Mulato testamento Arche-
laum regem , Philippum vero et Antipam tetrarchas
constituit; morilur; splendidas ei exscquias solvit Ar-
chelaua,A. J. 8, 1 sqq. B J. 33. 7 sq. Reguavit triginta
septem aunas postquam a Romanis rex creatus est, A. J.
3, I. B. J. 33, 3. Ejusto-tamentum ex plerisque rebus
confirmatur ab Augusto, A. J .11, 5. B.J 6, 3.

Hernies, Herodis M. fil. ex Mariamne Simonis filin, B. J.
l, 28, A. A. J. XVII, I, 3. Herodes M. in testamento
statuit, ut Herodes filins post Antipatri morIem regnum
auscipiat, A. J. 3, 2. B. J. 29, 2. Repudiataab Herode
M. Marianne, ex ejus testamento expungitur, A. J. 4, 3.
B. J. 30, 7. Herodiadem Aristobuli fil. uxorem ducit,
A. J. XVIII, 5, 1. Herodias ei repudium mittit, A. J. 5 ,
1- 5, l1.

néons, Herodia 11. 111. ex Cleopatra , Philippi frater, A.

J. XVII, 1, 3. B. J. I, 28, Æ.
Hernies, Aristobuli fil. ex Bereniœ, Herodis M. uepos,

B. J. l, 28, 1. Mariamnen, Josephi filiam ex Olympiade,
uxorem ducit, A.J. XVIII , 5 , à. Postea matrimonium
iniI cum Bereniee Agrippa: fratris f., A. J.1Xlx, 5, 1.
B. J. Il, 11, 6. A Claudio Cmsare regnum Chalcidis obti-
net, A. J. 5, 1. B. J. 11, 5. Silam interficiendum curat,
A. J. 8, 3. A Claudio templi et sacra: pecuniœ curator
constituitur,juaque impetrat pontifia-s creandl , A. J. xx,
1, 3. Moritur; ejus liheri, A.J. à, 2 B. J. 11,6.

Herodea, Arlatobuli Il]. ex Salome, A. J. XVIII , 5, à.
Hernies, Phaaaeli 1’. ex Salampsione Herodis M. Iilia, A.

J XVIII, 5, 4.
Banda, Miari f., Tiberiensis, V. J. 9.
Bel-odes, Gamali f., Tiberiensis, V. J. 9.
Hercules. V. Antipas.
Herodls monumentum, prope lIierosol., B. J. V, 12, 2.
[la 01m.: , Aristobull Iilia ex Berenice , Herodis M. neptis,

B. I. l, 23, 1. Herodi Herodis M. ex Mariamne filin nu-
bil, A.J. XVIII, 5, I. Marito repudiummittit ;nubit Herodi
Antipæ tetrarchœ, A. J. 5, 1,5, a. Pro Agrippa fratre
ad inopiam redacto apud Herodem intercedit, 6, 2. Agrippa
’regnum adepto, maritum instigat ut et ipse regiam di-
gnitatem a Caligula peut; a Cabgula cum marito in ex-

silium mittitur Lugdunum, A. J. 7, I sq. B. J. Il , 9, u.
Moritur, B. J. 9, 6.

Berodium (Herodia ) , castellum Judææ sexaginta stalliis
ab Hierosolymis dissitum, ab Herode M. in memoriam
Victorine ex Antigonianis reportatæ exstructum, A. J.
xv, 9, 4. I-Zjus discriptio, ibid. cr. x1v, 13, 9. a. J. 1,
13, 8; 21,10. Toparchiæ caput, B. J. Ill, 3, 5. A R01
mania post expugnationem Hierosolymorum capitur, B.
J. vu, a, 1.

Herodium, castellum Arabia: ab Herode M. exstructum ,
a. J. 1, 21,10.

Bercdotus Balicarnassensis, ab omnibus 1ere historiois
stepe meudacii nrguitur, C. A. I, 3. A Manethone repre-
henditur, 0. A. l, 1’1. Romanorum nullam facit mentio-
nem, C. A. I, I2. Ejus de Judæis testimonium, C. A, l,
22. Errat In iis qua: de Sesostri refert, A. J. V111 , 10, 2
sq. Laudatur de l’haraothis Ægypti rasibus, A. J. VIII ,1
6, 2; de Senacheribo, A. J. x , I, 4 ; de circumcisione,
A. J. v1", 1o, :;c..1.11,1:1.

Heraum urbs, in Ægypto, A. J. Il, 7, 5.
Huiodus , poeta, in multis rebus ab Acusllao castigatur,

0. A. l’, 3. Laudatur de veterum longævitaie,A. J. l,
3, 9.

Hauteur, historiens de primorum homiuum longævitate ,
A. J. I, 3, 9; de Sennaare campo Babyloniæ, li, 3.

Bierasà, mater Oziae regis, A. J. 1X, 11, 2.
Bteremias, propheta; nœniam in Josiœ mortem œmponit;

mala Hierosolymis eventura literie mandat, A. J. X, 5, I.
Accusatur; Inox absolvitur, vaticinia in templo recitat,
6, 2. Urbis excidiumiterum atque itemm prædicit, 7 , 2
sqq. In carcerem, deinde in fossam cumo oppietam cou-
jicitur, 7, 4, et 5. Liberatus regi suadet ut Babyloniis se
subjiciat, 7, 6. Post urbis excidium a Babyloniis magno
in honore habetur, 9, 1. Judœis qui in patria rclîcti sont
auadet ne in Ægyptum discedant, 9, 6.

Biercmmon , ejus filii Iebosthum Judæoruln regem in-
terficiunt, A.J. Vil, 2, l.

Bierichus , urbs Judææ, ejus situs, B. J. 1V, a, 2. Magna
regionis circa urbem fertilitas et amœnitas; tous quidam
fertilitatis causa , B. J. lV, s, a. cr. A. J. xv, 4&2; 1x,
12, 2. B. J. l, 6, 6. -- Hierichus caput toparchiæ, B. J.
lit, 3, 5. - Capitur a Judœia ejusqueincolæ cæduntur,
A. J. V, 1, 5-10. Synedrium ibi constituitur a Gabinio,
A. J. XIV, 5, A. B. J. I, 8, 5. P051. dcfeotionem a ilo-
manis Josephus Simonis f. urbi præficitur, B. J. Il , 20, la.
A Romanis capitur, B. J. 1V, 8, 2; 9, I.

Hieroboamun l, Nabatæi fil., a Salomone murisexIruen-
dis prœficitur; deinde tribus Josephi præIecIus consti-
tuitur, A. J. VIII, 7, 7. Achiæ vaticinio motus res no-
vas molitur; in Ægyptum ad Susacum se confert, 7, 8.
P081 Solomonis morIem revocatur, Il, l. A decem tri-
bubus rex creatur, 8 , 3. Regiam extruit in Sicimorum

. urbe; vitulas aureas facit ad casque calendes populum
adhortatur 8, A. Jadon vatea Dei iram ei denunciat, 5,
5. Vates Bethelensis ei persuadet, Jadonem esse deca-
ptorem, 9, 1. In majorem indies delabitur impietatem,
ibid. Abiam bello lacessit, sed cladem aœipit, 11, 2.
Moritur postquam regnavit annuo viginti duos, Il, à.
Tata ejus stirps ad internecionem deleturIa Rame,
11, 4.

Eieroboamus Il, rex Israelitarum, Joasi f., A. J. 1X , 8,
7. Legum contemptor, 10, I. Regni fines dilatat, ibid.
Regaat annos quadraginta, Io, 3.

nieronymux, Ægyptiua, Antigoni regis amicus. Syriæ præ-
Iectus , Alexandri successorum historiam scripsit, C. A.
l, 23. Judœorum non meminit , ibid. Antiquitates Phœ-
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nicias scripsit , A. J. l , 3, 6. Laudatur de diluiio , ibid. ;
de voteront longævilato, A. J. I, 3 , 9.

Ilierosolyma , matrapoIis Palèrslinœ; antiquitus Sonma
dicta. A. J. 1, 10, 2; V11, 3, 2. B. J. V1, 10. lia appel-
lata esse Ilir’rosylu tradit Lysimat-hus, (l. A. l, 3:1. -
Urbis accurata descriptio, B. J. V, 1 sq. Iijus colles et
partes, a, 1; triplex murns, l1, 2; ambitus, Iurres, 4, 3;
regia, Il, la; templum, 5, 1 sq. Cf. C. A. 1, 22. --Quid
bloyscs de urbe sacra axlificanda pralscripserit , A. J.
1V, 8, 5. - llierosolyma ab 11s, qui Hyc.os appellantur,
condita secundum Mancthonem, C. A. l, 14. A Jebnsalis
habitata usque (lum a Davidc expugnarentur, A J. V11,
3, 1. Cf. V, 1, 17; B. J. Vl, 10. A Davide instanrata at-
que aucta, A. J. V11, 3, 2. Daridis urbs ravala,
ibid. A Salomone munita, A. J. VIII, 6, 1. prugnan-
tnr a Nabuchodonosoro et solo mquantur, X , 8, I sqq.
lnstaurari ca’pta sunt sub rogna Cyri, XI , 2, I. illo-nia,
a gentibus tinitimis diruta sub regno Xerxis I, reficiuntur,
5 , 6 sqq. Hierosolyma capta a 111010111an Lagi par frau-
dem , X11, 1. Arx a Simone funditus (loloillr, X111, a, 6.
Iliarosolyma a I’ampejo capta, A.J. XIV, à, 2. sqq. B.
J. 1, 7, 2 sqq. Synedrium lIierosolymis a Cahinio run-
slitutum, A. J. XIV, 5, 11. B. J l, S, 5. Iliarosolyma
expugnata ab Herodem Sossio, A. J. la, I sqq. B. J.
18, 1 sqq. Theatrum in urbe oxtruitur ab llorode 31.,
A. J. XV, 8,1. Agrippa M. urlwm molitur ImInïLissîmam
reddere, sed prohibetur a Claudio Cal-511m. A. J. XlX, 7,
2. Cf. B. J. Il, Il, 6. Platane splendido lapide starnuntur
sub Agrippa jun., A. J. Kit, 9, 7. Florus lIierosolp’mi-
tanos ad serliIionam adigit ; Magna eorum singes, B. J.
Il , 14 , 6 sqq.; 15, 1 sqq.; Bellum inter pacifiuas et sodi-
tiasos. Romanarum præsidium ca-(li1ur, 17. Costius,
Syriæ prmsos, Bentham capit, urbem suparian-m et
templum irrita conatu ol sidct, 20. Romains expulsis,
Josephus Gorioniset Ananusurhis punie-ru constituuntur,
20, 3. Zelotœ, latrones [Indique conflati, Iliarasolyma
rapinis, cradibus et discordiis comptent, B. J. 1V. 3 , 3
sqq. Acris pugna inter Zelotas et populum (rommittitur,
Zelotæ in templum confugiunt, 3, 11 sqq. Zolotrr ldu-
ma-os in auxilium vacant cum iisque magnam (tiîiillm
slragem cdunt, 4 et 5. Post ldumæorum rliscessum Zelota:
crudelius adhuc in cives smviunt, 6, I; 6 , 3. Zelotm in
duas partes discedunt, 7, 1. Zelotm ab ldnmæis qui in
urbem confugerant pressi in Imam factionem rursus
coalescunt, 9, 11. Simon Giono a populo in urbem re-
cipitur ad opprimendos Zelotas, ibid. Acris pogna inter
Simonem et Joannem Zelotarum ducem, 9 , I2. Zelotœ
denuo in duas scinduntur factiones, quarum altera duce
Joanne Iempli portions, altera duce Eleazaro templi
septum 12net, V, 1, 2. Simon Giaræ, tertiæ factionis
(lux, urbem superiorem in potestate habet et magnam
inferiom partem ; atrox bellum inter tres illaslactiones,
1, 3. Titus ad urbem ohsidendam se adcingit, 2 . I sqq.
Tres factiones in breve tempus concordes Romanos ado-
riuntur, 2 , 11. sqq. Bellum intestinum recrudescit :
Jonnnes Eleazari factianem opprimit et Iempli septum
orcopat, ita ut ires factiones ad duas rmligantur, 3, 1.
lIomanis machinas urbi admovontibus, l’actionc-s denuo
in nnum corpus coeunt fartiterquo ilOaii resistunt , 6, 4
sqq. Prilnus murus septemtrionalis a Romanis capitnr,
7, 2 Romani somnnlnm murum occupant et Nova urbe
potiuntur; a Judæis repelluntur, sed quarto (lie post
iterum in urbem irruunt, 8, 1 sqq. 0bsidio in brave
tempos remittilur; Jost-phus Flavius llierosolymilanos
ml dediiianem bortatur, 9, 1 sqq. t’amas in urbe massa-
tur; seditiosi in populum mariant, 10, I sqq. Aggeres a
llomanis prope Antoniam et Jaannis monumentum erecti
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a Joanne et Simone destruuntur, 11, 4 sqq. Urbsa Ro-
manis mura circumdatur navigue aggcresjaciuntur, 12,
I sqq. Perfngarum misera sors, 13, 4. Joannis sac-riie-
gium, 13 , 6. Mortliorum numerus, 13, 7. JudaIi novas
aggercs frustra aggrediuntur, V1 , 1, 3. Antonia a Roma-
nis capitur, 1, 5 sqq. Nobilium plurimi ail Romanos
contugiunt. 2, 2. Acris pugna prope templum, 2, G. Romani
agrégeras extruunt a regiane templi, 2, 7. l’orticus exte-
riores partim a Judmis, partim a flamants inrenduntur,
2, 9. Judmorum dola multi Romani peraunt, 3, I. Famia
in urbe atrocitas, 3, 3 Invito imperatore ipsum templum
incenditur, a, 1 sqq. Magna Judmorum suages, 5, 1.:q
Signaqun: [ira-cesseront lliorosolymorum excidium,5, 3.
Titus quum frustra seditiosos ad deditionem hortalus
essai , urbem perdure derernit; archimm , curia et Acra
incenaluutur, 6, 1 sqq. Superior urbs, male a Judaris
detcusa, a Romains capilur; tata jam urbe expugnata ,
amnia ferra et ilamma vastantur, 8, 1 sqq. Captivomm
sors, 9, 2. Quoties prioribus temporihus capta fuerint i
liierosolyma, 10. [er5 funditus evertitur, exceptis tri-
bus turribus et parte muri occidentalis, Vll, I, I.

llin, mensura apud Judœos, A. J 111, 6 , 3; 9, 4; V111;
a, a.

flippene, rt-gio tain-a llippum urbem, B. J. 111, 3, I.
Hippicos, turris lIierosol., (lescribitur, B. J. V, 4, 3.

Ab lieroile exstructa est , ibid. l’os! Ilierosol. expugna-
tionom a Romanis servalur. B. J. Vll, I, I.

flippas , urbs Galil., triginla stadiis a Tiberiade, sexaginta I
a Gadaris tlistat, V. J. 6:1.llrbstirœcanica , A. J. X Yl! ,
11, 11. A l’orupejo Judmis eripitur, A. J. XlV, 1 , 11. lle-
rodi M. (loua «latur ah Augusta, A J. XV, 7, 3. l’ost
Herodismortem Syriao prmineiu- adjitzilur, A. J XVII ,
11, 4. B. J. 11, a, 3.-111it’o belli Jutl Ilippeni in Juda-as
sznviuut, qui urlwm incoluut , B. J Il, 15, 5; et. 18, 1.

Hiramus, ’Iiyriorum rex , cum Davide tir-dus init, cique
ligna cotirina alque artifices, qui reginm extruant, mittit,
A. J. Vil , 3 , 2. Cum Solomone amiuitiam jungit eîque
operarios ad ligna roule-mm templnmque extruendum
mittit, VIII, 2. 7. sqq. Ejus litera: ad Sololnonem data),
ibid. Quotannis frumentum, Vlllutll et oleum a Salomone
accipit proiisqum ad teInpli Micros. oxtructionem contu-
lit; viginti urbe; qnas Salomon ipsi oianl, repudiat;
ænigmataa Solomom: solvenda mittit, aliaque ab eo sibi
miam solvcre studet , V111 , 5, a Quænam Menander et
Dius historiai de eo referaut, ibid. Cl. C. A l, I7;
Il , 2.

Hiramus, Tyriorum rex qui flouait Cyri temporibus, C.
11.1, 21.

Hispani, a-Bomanis subacti, B. J. 11, 16, Æ Cf. C. A.
Il, I...

Holophanlns,.1udmns nobilis, A. J. 1V, 7, 5.
llalocauslum, quomodo instituendum sil , A. J. lll ,

9 , l:
[lameras , poeta; ejus carmina antiquisæimum apunl Cr. o

cas litorarum monumentum, C. A l, 2. En non ab ipso
llomero litrris mandata, and pastarioribua temporihns
ex variis cantilvnis collecta esse (bruni, ibid. llamerus
nusquam in rarminibus suis logis nominc utitur, Il, 1:1.
l’Iata llamerum rrpnlylira sua excludit , il, 36.

llmnanæa, locus Galil., V. J. 51.
Iloralin. lionne tribus, A. J. XIV, 10, I3; Io, I9.
A. Horlonsius, consul Roman . A. J. XIV, 1, I.
flollmiolus, e tribu Jmlzr, Juda os ab Assyriis subjoctcs

in libertatom restituit, A J. V, 3; 2.. Principatum teuct
apud Judœos aunas quadraginta , 3 , 3.

lignas, gens pastorum, Æg’ptum invadunt , A. J. l, 14.
Diverse de iis sentenliæ, ibid.
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flyascyamus, planta, describitur, A. J. lll, 7, 6.
"Hypsicralvs , ejus (le Hyrcano testimonium, A. J. XlV,

8 3.
Ilyiîcania (Hyrcanium), Icastellum Palæstin. a (inhinio

diruitur, A. J. XlV, 5, 4. B. J. I, 8, à. Cf. A. J. XI",
16,3,B.J.l, 3,2;1, la, 1.

Hyrcania, regio Asiæ, vjus claustra et porta: lem-æ , B.
J. nm, 1..

Hyrcanus, (Joannes) Maman, Simonis (il, insidias Plo-
hmui elTugit; principatu potitur, A. J. Xlil, 8 , t. Ah
Antioche Solen: Hierosolymis oppugnatnr , 8, 2. Pacem
redimit, il, 3. Davidis sepulcrum demeulatur; mercena-
riis utitur; Antiochi in expalitione contra Parures socius
est, s, 4; cf. Vll , là , a. Mortuo Antioche Syrîam inva-
dit; templum Garizitanum delet, XI". 9, t. Cum Ro-
manis societatem init , 9, 2. Duobus Antiochis de Syriæ
rogno inter se cerlantibus, pace lruitur, to , 1. Samarium
absidal et funditus dolet. l0, 2 54m Cum Deo colloqui-
tur, no, a. A Pharisæis ad Sadduczt-orum sectam transit,
no, à et 6. Ejus mors et elogium, tu, 7.

Hyrcanus, Alexandri Jannan f., post palris mortem ab
Alexandra matre pontifes: constituitur, .4. J. XI" , 16, l
et 2. l-1jns indoles, ibid. et XIV, I, 3. mitre mornm cum
Aristobulo fratre de rpgno corlat; (acta reconciliatione
fratri regnum CflnCClllt, A. J. XlV, l, 2. B. J. l, G, t.
lnstigante Antiimtro,reguum sibi findicare conatur, cum
Arotæ copiis fratrem prœIio vinoit et Hierosolyma obsi-
det, A. J. 1, 3 sq.; 2, t sq. B.J. 6, 2 sq. A Scauro jubec
tur obsidione (leaistcre; ad Papyronem a lratre supera-
tur, A. J. 2, 3. B. J. 6, 3. Causam suam eorum Pompejo
delendit, A. J. 3, 2. B. J. 6, fi. Pompejus eilavel, A. J.
3, li. B. J. a, Il. Pompejus pontifipatum ci restituit, A.
J. la, 4. B. J. 7, 6 (lum Antipatro Carsari in Ægypto
bellum gerenti auxilium fort, A. J. 8, 3. Pontificatusa
Cœsare ci confirmatur, A. J. 8, 5. B. J. to, 3. Ah Allie-
niensibus magno honore alficitur, A. J. 8, 5. Antipatro
ejusque filiis rerum administrationem relinquit , A. J. 9,
r sq. B. J. le. il. Antipatri disque liliorum inimicis ob-
sequutus, Herodem 0b latronum modem in judicium
vocat, interculente Vera Sexto Caisare absolrit, A. J.
9, 3, sqq. B. J. tu, 6 sq. Decreta a llornanis in Hyrcani
gratiam (acta , A. J. 10, 2 Êqq. Malichum mortis peri-
culo libcrat, A. J. Il, 2. Malichus cum principatu detur-
bare molitur, sed ah Herode occiditur, A. J. Il, 6. B.
J. Il, 7 sq. chatiouem mittit ad M. Antonium; Anto-
nius ci restituit , quæ Cassius et eripuurat, A J. 12, 2
sqq. Partlii , ab Antigono regnum affectanle acciti, Hyr-
rano insidias struunt, A. J. 13, à sq. B.J. l3, 454;.
Vinrtus traditur Antigone, qui ci aures abscidit, A. J.
l3 , tu. B. J. 13,9. (aptivus in Parthiam aliducitur A.
J. XV, 2, 1. Il. J. I, l3, Il. A Phraate, Parthorum
mgr, e VÎIlCIlIÎS dimissus Babylone degir, ubi magna apud
JHIhPOS gauilet auctoritate, A. J. XV, 2, 2. ln Judœam
reversus lwnorilice excipitur ab Hercule, 2, 3 sq. Ab
"orale inlerlicitur, A. J. XV, 6,! sqq. B. J. l, 22, t.
[un indoles et varia lortuna, A. J. 6, Il.

Ilyfcnntts, Josephi til. ex Sulylnii filin A. J. XI! , 6, 6.
Ejnsindoles, ibid. A patre ad Ptolema- lm Epiph. mittitur
ut ei graliilstur, [t , 7. Ptolomaei gratiam largitione sibi
conciliai, la, 9. Curn fratrihus tongrmüus, eorum duos
interlitit; trans Jordaqu se confort, ibid. l’usl patries
manum bellum gerit cum lratribus, Il , Il. Arabes inte-
stat et castellum validissimum trans Jordanem ædilicat;
mortem sibi conspiscit , ibid.

l-Iyrcanus, Herodis Agrippa: M. fratris l. ex Bereniœ, A.
J. XX, à, 2. B. J. Il, Il, 6.

Ilyrcanus, Flav. Josephi f. V. J. t; 76.

l. J.
Jabala, urbs Palæst.. A. J. X. 3, 2.
Jabrsus, Sellumi pater, .4. J. 1x. Il, I.
Jabinus, rex Clianann-orum, Judœos sibi subjicit durissi-

moque dominatu premit , A. J. V, 5.
Jabisus (Jabtssus, Jabissa), urbs Galaaditidis, A. J.

Vl, H , 8, Jabiseni quum recusasscnt contra Benjamitas
cum coloris tribubus pugnare, cœduntur, v, 2, Il. Jabi.
seni Sauli ejusque filiorum corpora a l’alœstinie in cruœs
Sublalfl auferunt et sepeliunt, Vl, Il», 8.

Jacimus, Zamaris f , (lux Bathyræorum, vir fortitudine
lnsignis, A. J. XVll, 2, 3.

Jacimus. V. Alcimus.
Jachinus , Symeonia lilius, A. J. Il, 7. Æ.
Jacobus, Isacl fil. ex nobccca, A. J. l, l8, l. l’atris preces

pro Esavo in se lraudulentcr convertit, 18, 6. A matre
Charras mittitur, ut iras Esavi evitet et Labani filiam
uxorem ducat, 19, l. Lahano bis septem annos survit;
post prius septenninm Liam, post alterum Bachvlam in
matrimonium accipit, l9, 2 sqq. Iijus liberi ex uxoribus
et concubinis suscepli, 19, 8. A Lahano clam discedil
cum moribns et parte gri-gum , tu, Il. Cum Lahano, qui
fllgientes persequulus est, reconciliationem et [indus
facit , 19, l0 sq. ln patriam revenus cum [mm in gra-
tiam redit; cum angclo divinn cortamen init, quam Is-
raelus appellatur, 20. Deorum simulacra, qum Rachela ex
Mcsopotamia secum abstulerat, prope Sicima in terra
occultat, 21, 2. Post lamai mortem, Jacobins Channnæam
obtinet, Esavus ldumn-am, Il, 1, 1. Summa gaudet fell-
citate, Josephum prao. coloris liheris amant, 2, t. Jose-
phum, a fratribus venditum,a loris laceratuniesse putans.
dolore opprimitur, 3, A. Films , excepta une Benjamine,
in Ægyptum mittit ad frunmntum coemendum. 6, 2.
Jussu Josephi Benjaminem quoque in Ægyptum mittit,
G, b. Quum audiisset Josephum in Ægypto vivere, cum
luta sua ramifia ou migrat, 7, t sqq. Pharaothes ei He-
liopolin cum-Mit ad lmbitandutn , 7, 6. Moritur in
Ægypto, sepelitur Chebrone, S. l.

Jacobus, Judæ Galilæi f., cruel sulfigitur, A. J. XX,
5, 2.

Jacobus, Jesu Chrisli frater lapidatur, auctore Anano
pontitice, A. J. XX, 9, l.

Jacobus, Sam f., ldnmæornm (lux qui Zelotis Hierosol.
contra optimates auxillo veniunt, B. J. W, Æ, 2. Si-
moni Gioræ f. patriam prodîl , 9 , 6. Hiemsolymis a Si-
monisGior. partibus sint. , V, 6 , t. A Simonè in vincula
conjicilur, Vl, 8, 2. Cf. Vl, t, 8; 2, 6.

Jacobus, Flav. Jœephisatelles; V. J. 18.
Jaddus, Joannis fil.. pontifex , A. J. XI, 7, 2; 8, 7.
Jadnn , traies, llierohoamo Dei iram (lenunciat, A.J. Vlll,

8, A [colle intorilnitur, quad Dei præceplum neglexit,
9, l.

Jaires, Galmlenns, triginta annos apud Judæos principa-
tum tend, A. J. V, 7, 6.

Jalc, mulier Celietis, Sisarem interficit, A. J. V, 5, 4.
Jalclus , Zabulonis f., A.J. Il, 7, Il.
Jnlus, Moysis ncpos, A.J. Vil, 14,10.
Jambliclms, Libani (lynasta, A. J. XlV, 8, t. B. J. l,

9, 3.
Jmninus , Symeonis f., A. J. Il, 7. 6.
Ja IlIIII’, urbs Juda-æ, olim in I’alæstinorum ditione, A.

J. 1X. tu, 3. A l’ompeio Juda-i5 cripitur, A J. XIV, Il,
4. A Gabinio instauralur. B.J. l, 8. 4. Ah Herode M.
dalur Salomæ, A. J. XVII, a, l. Salome eam Julia:
(Liviœ) Augusti uxori legat, A. J. XVIII, 2, 2. B J.
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II,9,1. A Vespasianocapitur, B. J. 1V, 3, 2; 8, l. Cf.
A. J. v, 1,22;xu, 7, i; xui, a, a. B.J.l,2,2;
7, 7.

Jamniih, (Jamnia), vicusGalil., B. J. Il, 2o, 6.
Jamuclus, .Symeonis f., A. J. Il , 7, 4.
lamas, rex Ægypti, 0. A. 1,14.
Jannæus. V. Alexander.
Jannæus , Levi f., Taricheata nobilis, V. J. 26.
Jaodus, Symeonis f., A. J. Il, 7, 4.
Japha, oppidum Galil., a Josepho munitur, B. J. Il, 2o,

6. V. J. 37; 52. A Tito capitur, incolæ cæduntur, B. J.
Il l , 7, 3l.

Japhethas. Noel f., A. J. l, la, 1. Ejus septem filii quais
terras occupaverint, 5, 1.

Japhm, secundum Alexandmm Polyhislorem Abrami l.
ex Chatura; cum Aphera fratre Apbram urbem condit ,
Herculi cum Libya et Antæo bellum garanti auxilium
on, A. J. l,15.

Japygtum promonlorlum.B. J. VII, 2, l.
Jar, mensis secundus apud Judæos, A. J. Vil, a, l
Jarda, viens Judææ, B. J. llI, 3, 5.
lardes, sur: Palæst., B. J. Vll, a, 5.
landes, Anocbl f., A. J. I, 2, 2.
Jaredes, Magali f., A. J. I, a, 4.
Jason , Eleuari f., a Juda Mamb. Romain mittjtiir lega-

ttus, A. J. x11, no , a.
Jason. V. Jeux , Simonlaf.
lamons, lunchais f., A. J. Il, 7, li.
Jam, liant f., A.J.], t, 2.
laures, Abraini f., A. J. I, 15.
Jazielus , votes, A. J. IX, l, 2.
Jam, urbs Ammnilaruin, and: Mmb. expugnatur,

A. J. X", 8, l.
lbsri, a Judæia olim Tbobeli vocati , orlginem trahunt a

Tliobelo,Japheti f., A. J. I, 6, 1. Tiberius Iberis per-
suadere studet, ut Partbis bellum inferant , A. J.
XVIII, a, a.

[de , llbcrta, Mundum perducit ad Paulinllm in Isidls
templo stuprandam; cruel alligitur, A. J. XVIII, 3, a.

Idamœa, Jdumæi. ldumæa onde nomen habeat, A. J.
Il, 1, 1. ldumæi Judœos ex Ægypto redeuntcs a finibus
suis uœnt, A. J. lV, «i , à. A Davide devicti trihulum
pendere coguntur, Vil, 5, 4. Joramo lsraelitarum regi
opem feront contra Moabitas, IX, 3. l. Ah Amasia;
Judæorum rage debellantur, 1x, 9, LAb Hyrcano aigua-
tur Judœorum mores legesque recipcre, A. J. XV, 7, 9;
Xllt, 9 , 1.1dumæorum agri devastantur a Traclionitis ,
A. J. XVI, 9, 3. Post Herodis M. mortem ldummn ad
Arclielai etlmarchiam pertinet, quæ præter eam J ndæam
et Samariam comprebendit, A. J. XVI, il, 4. B. J. Il ,
6, 3. ldumæa toparchia Judœæ, B. J. lll, a, 5. Jesus et
Eleazarus initio belli Jud. Idumææ præliciuntur, B. J.
Il, 20, A. Idumæi a zelotls In auxilium menti, lIieroso-
lyma occupant magnamque cum lllis civium stragcm
edunt , B. J. 1V, 4 et 5. Comportis zelotarum sceleratis
consiliia domum redeunt, 5, 5; 6, l. ldumæa a Vespa-
siano occupatur, 8, 1. Simon, Giorœ f., Idumæani toastai;
B. J. 1V, 9, li sqq. Qui Simonem etTugiunt, Hierosolyma
se recipiunt; ibi cum zelotis coulligunt, 9, 10. Postes a
Siinonis Gior. partibus stant ,V, 6, l. Maxima Hierosoly-
morum parle a Romanis jam expugnata, ad Titum per-
fugiunt, Vl, 8, 2. tdumœorum perversitas, VII, a, 1.
Borum nomen Cou, A. J. XV, 7, 9.

ldumas, Ismaeli f., A. J. l, 12, 4.
Jebar, Davidis fil., A. J. Vil, 3, 3. .
Jebœthus, Sauli lilius, post patris mortem, Abeneri open

Nil constituitur ab omnibus J mimis, excepta Juda: tribu,
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A. J. Vll, t, 3. Abenerus ab eo daciseit, l, 6. lnterlici-
tur, 2, 1.

Jebusæi, gens Chananœa , Hicrosolyma incolebant , usque
duci a Davide ejicerentur, A. J. Vil, 3, 1.

Jebusæus, Charlaani lilius, A. J. l, 5, 2.
Jeclionias. V. Joachimus.
Jedis, uxor Amosi , mater Josiæ, A. J. X, 4, l.
chlomus, Esavi f., A. J. Il, l, 2.
Jehus,vates, A.J. Vlll,12, 3;13,7.
Jehiu, Israelitarnm rex. lilial a Deo jubetur cum Israc-

litarum regem constituere, A. J. VIII, la, 7. Joraino
rege in Aramathæ oppugnatione vulnerato , Elissæus
nnum e discipulis suis mittit qui Jehum saero oleo inun-
gat, 1X, 6, 1. Ab exercitus ducibus rex declaratur, 6, 2.
Jesraelam protectns Joramum , et 0choziam Judæœ
regem interliclt, 6, 3. Jeubelam et totam Adiabi stir-
peininterimit, 6 , 4 sqq. 0mnes Baalis sacerdotes e medio
tollit, Baalisque cultum abolet, sed vitularum adora-
tionem permittit , 6, 6. Azaelus, Syrorum rex , regionem
Transjordanianam ei eripit; Jelius regnat septem viginti
annos, 8, I.

Jeldaphas, Nachorœ f., A. J.I, 6, 5.
Jenæ, Davidia fil., A. J. Vil, 3, 3.
Jephlhes , (lux Judæorum , Ammanims pronigat, A. J. V,

7, 8. sqq. Filiam Deo consecrat. 7, l0. Epliraimitas
magna clade allicit, A. J. V, 7, Il. Sex aunas apud
Judæos imperium tenet, ibid.

Jcrasa, Oziæ regis mater, A. J. IX, il, 2.
Jeremias, votes. V. IIieremias.

Jeremias, Galilæorum aux, V. J. 72.
Jerlcho. V. Hierichus.
Jeroboamus. V. [lieroboamus-
les, Benjaminis f., A. J. Il, 7, 4.
Jardin, Ncplithulis f., A. J. Il. 7, à.
Jesraela, urbs Samariæ, A. J. VIII, 13, 6; 1X, 6, 4.
Jessæmus, Acliemæi lil., robore et fortitudine couspicuus,

A. J. Vil, l2, Il.
Jessœus, Obedis fil., Davidis pater, A. J. V, 9, 6; Vl,

a, I. .Jesus, Naveni f., Judæomm dux in bello cum Amalecitis
geste, A. J. IIl, 2 , a. Judæos contra Moysem rebellan-
tœ alloquitur, la , 4. Moyses Jesum succossorem suum
declarat, 1V, 7, 3. Jesus vaticinatur, vivente adliuc
Moyse, 8, lie. Post Moysis mortem Judæorum summus
dux Jordanem transgressus Iliericbuntem capit, A. J. V,
l, 1-12; cl. B. J. lV, 8, 3. Infelicius deinde res gerit
contra Minima; exercitum sacrilegio pollutum lustrare a
Deo jube’iur; quo facto Annam expugnat, A.J. V, 1, t3
-- 16. Gabaonitis paroit. I, 16. Hierosolymitanos alias-
que gentes Cliananæas prosternit, 1, 17 sq. Sacrum
tabernaculum colla-al in loco prope Siluntem oppidum;
in Garizin et Gibalo montibus benedictioues a Moyse
præscriptas facit, 1, l9. Chanananam dimetiendain curai;
singulis eam Judæorum tribubiis distribuit, l, 20-25.
Legatos mittit ad tribus Transjordanenses, quas patrice
ritus violasse putat, l, 26. Moritur; sepelitur in urbe
Thamna, I, 29. .

Jeux, Saull f., A. J. Vl, 6, 6.
Jam, Josedeci f., pontifex, A.J.XI, a, 10; a, 2: 4, 7.
Jesus, Judæ lil., pontificatum appetit, a traire Manne in

templo occirlitur, A. J. XI, 7, I. ,
Jeux (etiam Jason appellatus), Simonis f., ab- Antioclm

Epiph. pontifex creatur, A. J. Xll, 5’, 1. Pontificalu ah
eodem Auüocho privatur; littgat cum fratre, ibid. Cf
V. J. li.

Jeans. Pliahetis r, pontilex; pontificatus ei abrogntur ab
Ilerode M., A. J. XV, 9, 3.
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leur: christus, vir sapiens, si virum cum appellare las
est; inuites habet discipulos; cruci alligitur; tertio die

- post mortem apparet redivivus, A. J. XVIII , 3, 3. Ejus
frater Jacobus Iapidatur, XX, 9, 1.

Jeans, Damnæi lil., ab Agrippajun. pantifex constitnitur,
A. J. XX, 9. l. Pantilicatum amittit, 9, 4.

Jeans,Gamalielis fil., pantilex eanstituitur ab Agrippa jun. ,
A. J. xx, 9, 4. Pontificatum amittit, 9 , 7.

Jeans , Sapphiœ f., pontifex a Hierosolymitis Idumææ
prælicilur, B. J. Il, 20, 4.

Jeans , Sapphiæ f., Tiberiensis , factionis ex nantis et pau-
peribus conIlatæ (lux, V. J. 12; cf. 9. Herodis tetrarchæ
palutium incendit, 12. Summus Tiberiadis magistratus,
Tiberienses contra Josephum Galilææ puer. ooncitat , V.
J. 27. B. J. Il, 21, 3. Cum Jonatha ejusque collegis, a
Simonis iactione in Galil. missis, Josepha insidias struit,
V. J. 53 sqq.

Jam; , pontilex, ldumæos Hierosalyma obsidentes alloqui-
tur, B. J. 4, 3. Ejus elogium, ibid.

Jesus, Gamalæ f., pontife: populum contra Zelolas excitat,
B. J. 1V, 3, 9; cl. V. J. sa.

Jeans, latronum princeps Flav. Josepha insidias struit, V.
J. 22. Seditiosorum Tiberiadis du): urbem contra Roma-
nos delendit, B. J. Il] , 9, 7. Tiberiade Romains tradita
ab inoolis, Tarichæas cum sociis suis se confert, ibid.
Romanes aggreditur, 10, 1. Tarichæis a Romanis captis,
fuga evadit , 10. 5.

Jam; , anus eGamalitarum primoribus , a seditiosis interli-
citur, V. J. 37.

Jam: pontifex Hierosolymis ad Titum profugit, B. J. Vl,
1, 2.

Jesuls, Thebuthi f., sacerdos ad Titnm transfugit, B J.
V ,8, a.

Jeans, Anani l. , homo rusticus Riemsolymornm excidium
.prædicit, B. J. v1, 5, 3.

Jelharsas, Amessæ pater, A. J. Vil, 10, 1.
Jelurus, lsmaeli f.,A. J. l, 12, 4.
Jezabela, thobali, Tyriorum regis; filin, Achabi uxor,

maritum perducit ad,Tyriorum deos eolendos, A. J. VIH ,
13, 1. In votes sævit, 4. Nabuthum interficl jubet , 13 ,
8. John jussu interimitur, 1X, 6, 4.

Jezanias, Judæorum dux, A. J. X, 9, a.
Jeuchielus propheta duos libros de malis Hierasolymis

eventuris scripsit, A. J. x, 5, 1. Babylonem captivas
abducitur, 6, 3. Babylone literas mittit Hierosolyma de
clade Judæis imminente, 7, 2. Ah Hieremia in vaticiniis
dissenlit, ibid.

1111m1, urbs Asiæ. minoris; Herodes M. [lias reducit in
gratiam cum Agrippa, A. J. XVI, 2, 2.

Ilus, Cesabæi pater, A. J. V11, 12, 4.
lllyrit, a Romanis subacti, B. J. Il, 16, 4.
Indales, Parthorum dux , ab Antiocho Sotere superatur,

A.J.XIII,8,4. Alndia, A. J. l, 6, 3. Oceanus Indiens, I, 6, 4. De rehns
Indicis scripsil. Philostratus, X, 11, 1.

Joabus, Davidis ex sarore nepos, Jebosthi exeraitum vin-
ait, A. J. VII, 1, 2. Abenerum inlerticit , 1, 5. lIieroso-
lymorum arcem expugnat, 3, 1. Toti exercitui a Davide
prælicitur, 5 , 4. Feliciter rem gerit contra Ammanitas ,
6 sq. Abeszflomum Davidi recauoiliat, 8, 4 sqq. Abesa-
lomi , qui regnum affectat, exercitum fundit, ipsum inter-
imit, 10, 2. Amessam qui ipsius loco aux factus est,
occidit, expedÎtianem facit contra Sabmum, 11 , G sq.
Denuo loti exercitui prœticitur, 11, 8. Populi censum
habet, 13, 1. Adoniam qui regnum appetit adjuvat, 14,
4. Solomonis jussu inlerticitnr, VllI , 1, 4.

Jam-huma, rex Judæornm , Josiæ fil., a Nechaane capti-
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vus Ægyptum abducilur; rognant lradilur ejus fratrl .
Eliacimo, A. J. X, 5, 2. ln Ægypto moritur,1ibid. ,

Joachebeda, Amaramœ uxor, Moysis mater, A. J. Il, 9, 4.
Moyses ab Ægypti regis tilla receptus matri enutriendns
datur, 9, 5.

Joachimus (Jechonias) Judœorum rex, regnum aocipita
Nabuchodonosoro, A, J. X, 6, 3. Ah codem non mutin
post captivus Babylonem abducitur, 7, 1. E vinculis sol-
vitur ab Abilamarodacho, X, 11, 2.

Joachim, Ezeciæ regi a commenlariis, A. J. x, 1, 2.
Joacimus, Josiæ fil., a Nechaone rex J udæœ constituitur;

ante regnum susceptum Eliacimus vacabatur, A. J. X,
5, 2. Nabuchodonosoro tributum pendit, 6, 1. Hierosaly
mis a Nabuchodonosoro captis, occiditur, 6, 2 et a. Re-

gnavit undecim aunas, 6, a. ’
Joacimus, Jesu fil., summos pontifex, sub regno Xerxis l,

A. J. XI, 5, 1.
Joadas, pater Banasie, A. J. Vll, 5, 4.
Joadus, (Jodaus ,) pontifex, Joasum OcIIoziæ rais lilium

servat, A. J. IX, 7,1. Joasum regem creat , 7, 2. Gotho-
liam, Joasi matrem, necari jubet, 7, a. Regemjureju-
rando adstringit, ut verum Deum colat legesque Mosai-
cas ohservet; Baalis œdem a Joramo constructam diroit,
7. 4. Templo instaurando magnam navet operam , 8, 2.
Vir justifia et probitate insignis, a, a.

Joæsdrus, Nomici f., Judæus nobilis, B. J. Il, 21, 7.
Joannes, Judæorum dux, A. J. VIII, 15, 2.
Jeanne: , Came f., Judœarum a Babyloniis in Judæa re-

llctarum dux, A. J. X, 9, 2. lsmaelum qui Gadoliam in-
terfecit vpersequitur, 9 , 5. Judæos in Ægyptum ducit,

6
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Joannes, fil. Eliasibi, A. J. X, 5, 4.
Joannes , Juda: fit, pontifex Jesum fratrem in templo oc-

cidit, A.J. x1, 7,1.
Jeanne: Hyrcanus. V. Hyrcanus.
Joannes, Mattathiæ fil., Gaddes vacatua, A. J. Xll, 6, 1.

A Jonatha fratre ad Nabataeos missus ab Amaræi finis
aociditur, XIll, 1, 2.

Joannes , Baptista , vir bonus , Judæos ad virtutis studium
impeIIit; ab Herode Antipa necatur, A. J. XVIII, 5, 2.

Jeanne: , Judœus cæsariensis, a Flora in vincula oanjici-
tur, B. J. Il, 14, 5841.

Jeanne: , Essæus Thamnæ prœfectus , B. J. Il , 2o, 4. ln
prmlio cadit, B. J. "1,2, 1 sqq.

lacunes, Ananiæ f., Acrabatenæ et Gophnitieœ toparchiæ
præfectus, B. J. Il, 20, 4.

Joannes. Damæ filins vocatus, Zelota ferœissimua, B. J.
1V, 3, 5.

Joannes, Sasæ f., ldnmæorum du: , B. J. 1V, 4, 2; V, 6,

5; 8, 2. ,Joannes, Levi 1., Gischalis oriundus, homo dolosissimns
et nequissimus, B. J. Il, 21, 1. 1V, 2,1 Gischalenos
hortatur ne a Ramanis deliciant, V. J. 10. Gischala a
populis viciais diruta instaurat et mœnibus firmat, V.
J. 10. B. J. Il, 20, 6; 21, 2. fichus novis studet, V. J.
13. Ejus astutia in lacienda pecunia, V. J. 13. B. J. Il,
21, 2. Josepha Flavia Galilæœ præf. insidiasstrnit, V.
J. 16 sqq. B. J. Il, 21, 6 sqq. Tiberienses et Sepplioritas
stimulat, ut sedilionem moveant contra Josephum, V.
J. 25. Frustra id agit, ut Josepha præfectura adimatur
et in ipsum conferatur, V. J. 38-66Josephus plemsque
ejus sectatoresin suas partes pertrahit, V. J. 66. Gischale-
nos contra Romanes oancitat, B. J. lY, 2, 1. Tito or
hem obsidente ejusque deditionem postulante, Joannes
nains diei moram faciens, nocte Hierasolyma rugit, 2, 2.
sqq; 3, 1. lbi cum optimatibus et maderatis se lacera
simulans, eorumGecreta Zelotis prodit, 3, 13. Ad Zelo-
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las legatos missus de pace companenda , cos magis etiam
contra optimales irritat, 3, 14. Tyrannidem allarlnns,
lectionem sibi facit. ex Zelotarnm nequisaimis, 7, I.
Al) Idumniis, qui in urbem confugeranl , superflus in
templum pellitur; plurimi Zelotw ad ejus partes sa
conferunt, 9, 11. Sima (lorionis in urbem recipitur ad
Joannem et Zelotns opprimendas, ibid Acris pngna in-
ter Simonem et Joannum. 9. l2. Eleazarus cum multis
aliis Zelotis a Joannedescisrit , et interins templi septum
occupat, V, 1, 2 Crehris pugnis dimical cum talc-azura
et Simone, 1, 3 Malerlum sacram ad instrumenta bellica
contieienda adllihet, 1, 5 lzlcazan factioneniopprimit,
interius (empli septum occupat, 3, 1. Ouot saumon-s
habuerit, 6, 1 Romanîs machinas maris admowntibus
cum Simone pacem facît, 6, 4. Aggeres a Romains ad
Antoniam ercctas destruit, 11, 4. Tamplumspoliat , 13, G.
Romanes Antoniam oppngnantes frustra aggrcditur, V] ,
1, 3. Flavia Josepha ad dt-ditionrm hartanti comiciatur,
2, 1; 2, 3. Temple a Romanis incenso, in urbem supe-
riorem ronfugil, 6, 1. Joannes et Simon a Tito petunt
ut Judæis liceal cum liberis et uxoribus in descrtum
exire; repnlsam rerum, a, 2 sqq. Romains snperiorem
urbem oppugnantihus, metu parterrilus rugit cum Si-
mone, 8, 4. ln cart-ma Intitans a Romanis capitur; vin-
culis perpetuis damnatur. 9, 4. Ejus indoles, Vil , 8, l.

Joannis pontil. monumenlum in lllerosolym. urbe , B. J.
mmL

Joasus, Gedeonis fil., A.J. V, 6, 2.
1011316, Ochozini Juda’œ regis [il , Gotholia matrc totem

Davidis stirpem delere nonante , sorvatur a Juado , A. J.
1X, 7, 1. ln templo adncatnr, ibid. Scplimo vitæ anno
a Joado’ rex creatur, assimilante populo, 7, 2. Quam-
diu Joadus visit, Jaasus legum erat observantissimus
cultusque Dei studiosissimus , 7, 5. Templum mstauran.
dum curat, 8, 2. Joado morluo Dei cultum nogligit;
Zachariam vatem, Joadi lil., interlici jubet, 8, 3. Alan-lum
magna pecnnim vi ah llierosolymorum obsidione avertit;
regnat annosqnadraginta, 8, 4.

Joasus, lsraelitarum rex , filins Joazi, vir bonus, l-Zlissaulm
vatem magna in honore hahet, A. J. IX, 8, 6. Experti-
tione [acta contra Syrns recuperat omnes "rhos, quas
pater amiscrat, 8, 7. Amasiam Juda-arum ragent (letln-
cit et caplis llierosnlymis, murorum partent dirait, 9, 3.

Jaathamcs, chconis f., Sicimitas contra Ahîruclcchum
concilat, A. J. V, 7, 1 sqq.

Mailles, Josim regis a commentariis, A. J. X, 4, 1.
Jaaznrur, Iloelhi f., pontifes creatur ab Heradc, A. J.

KV", G, 4. I’ontificatu ab Arrhelao privatnr, 13, t.
- Populo suadet ut bnnorum censum a Romanis agi sinat,
Xt’lll,t.1;cl’.2, 1. .

Joasus, Jehu Israelilnrum regis f., patrie successor, A. J.
1X, 8, 1. Al) Azaelo bello premilur multasque orbes
amittit; regnat annos septemdecim, 8, 5.

anabus, Juda-.11, A. J. l, 6, 4.
Jnlmlus, Lamcchi f., A. J. l, 2, 2.
Jam-lus, annus Jubila-us, quinquagesimo quoque auna

ci-lebrandus, A. J. lll..12, 13.
Jachabas, l’hinesîs f., A. J. V, Il, 4.
Jadnmus, tribus Lantlcæ princeps, A. J. Vil, 2, 2.
Jorlns, Samueli f., in republica administranda naquissi-

mum se prœhel, A. J. Vl, 3, 2.
Jamnes, Ascri f., A. J. Il , 7, 4.
Janadabus , John rugis aimions, A. J. IX, 6, 6.
Jonas, rates, a nantis in marcilejcctus miracnlose ser-

valur; Ninn’m advectus Dei jussn vaticinium de hac
urine proclamait, A. J. 10, 2.

Janallms, Sauli til., l’alæstinarum præsidium soins cum

armigero aggreditur et rugat , A. J. Vl, 6, 2. Saulus cum
marti devovet, sed populus pro eo (leprecatnr, 7, 4.
Davidem Saula reconciliat, 11, 2. Amicitiœ [indus cum.
Davide inît cjnsque saluti prospicit, 11, 8 sqq. ln prœlio
cum l’alil’alillis COIIIIÏIÎSSO 121d", 14, 1.

Jnnalhas, Abiathari f., A. J. Vil , 9, 2.
Jonalllas, Samzn til., Amnonis muions, A. J. Vll, 8, 3;

me
Jonathas. :tpphns cagnominaîus, filins Mattathia-, A . J. X",

6, 1. C1111) Juda traire gentes finilimas deheIIat, 8, 2
sqq. Mai-tua Juda, principatum susuîpil, Xlll , 1, I.
Prmlium committil cum Bachide Syrorum duce in Jor-
danis paludihus, 1, 3. Joannem tram-m a Nabataris in-
terfeclum ulciscitur, l, 4. A Bachide in urbe Belhalaga
frustra obsidelur, 10, 5. Cam Bachide pacem camponit,
1, G. Demetrius et Alexander Baies ejus gratinm certatim
sibi conciliare student, 2. Hierosolyma instaurat, 2, 1.
Ah Alexandra pontilex creatur, 2, 2; 2, 3. Ab Alexandra
valde honoratur, 4 , 2. Ah Apollonio Deo in pugnam pro-
vocatnr, 4 , 3. Eum fundit fugatque, 4, 4. Arcem Hie-
rosolymorum oppugnat; a Demetrio Nicatore Judœæ
immunitatcm impetrat , 4, 9. Demetrio opem fert con-
tra Antiochcnses, .4. 3. A Demetrio deticit ad Antiochum
Entheum , 5, 4. thnicire et leesyriae nrbes in Antio-
chi potostatem redigit , 5, 5. Demetrii duces bis vinoit, 5,
7; à, 10. Cum Romanis et Laccdæmoniis amicitiam renon
val, à, 8. Hierosolyma munit, 5, 10. A Diadata capitnr
et oct-iditur, 6 , 2; 6, 5. Ejus monnmentum, 6, 5. Cf. B.
J. I, 2. l.

Jonalhas, Absalomi f., A. J. Xlll, G, 3.
Janalhas, Oniæ. f., Jud. ah Hyrcana Romain mittitur le

gatus, A. J. XIV, 10,10. . .Jonallms, Anani fil., pontifex creatur a vitellio, A. J.
xwhmm

Jonallzus pontifex a Felice, J udææ pracur., e media tol-
litnr, A. J. XX, 8, 5.

Janallzas, Pharisæns, cum tribus nliis J udœis a Simonis et
Anani factiane in Galilzram mittitur ut Josepha prœfeo
ctnram adimat; Galilæi hoc fieri non sinunt, V. J. 39--
53. Tiberiadem in potastalem suam redigere studet et
Josepha necem machinalur, V. J. 53-60. A Josepha
capitur et llicrosolyma mittitur, 61-64.

Jonathas, Siscnnn: f., V. J. 38.
Jonathas Judæus Romanos ad singulare cerlamen provo-

ont; l’udentem vinait; a Prisco sagitta transtigitur, B. J.
Vl, 2, 10.

Jonathas. sicarius J mimas Cyrenenses ad seditionem stimu-
lat; a Catulle caplus Judniorum locuplclissimos falso
accusat. B. J. Vll, 11, 1 sq. Calnmniarum falsitate de-
teeta, Romæ virus cremalnr, Il, 3. Cf. V. J. 76.

lonia, ragio Asiæ min., nomen habet a Jovano Japhethæ
L, A. J. l , 6, 1. Judæis in lania liahihmtibus Agrippa
immunitalem confirmat , A J. XVI, 2, ssqq.

lope (Joppe,) urbs Jud.-ra! maritima cum portn, A. J.
XI, 4,1. B. J. l, 4, 7; 7, 7. Ejus silus. Il. J. lll,9, 3.
A Pompejo Judanis cripitur, A. J. XIV, 4 , 4. A Julia Cm-
sare reddilur, XIV, 10. 6. Capitur ab Ilerode M. in bello
cum Antigonogcsto, A.J. XIV, 15, I. B. J.1, l5, 4. Ah
Augusta licrodi M. dona dahir, A. J. XV, 7, 3. l’ust
lierodis M. mortem in Archelai ethnarchm ditione est;
Archelao rogna dejecto Syriæ adjicitnr, A. J. x Vit, 1 1, 4,
13, 5. B. J. Il, ü, 3; 8, 1. lnitio belli Jud. aCestio diri-
pitnr et incenditur, B. J. Il , 18, 10. lnstauratur a J11-
daeis seditiosis, qui piralicam faciunt , B. J. lll , 9 , 2.
Donna capilur et diruitura Romanis, ibid. Ct". A. J.
mmdnxmwwnnœdæamaMdan
L22



                                                                     

INDEX NOMINUM ET RERUM.

Jaramus, Jasaphati Hierosolymorum regis f., Gotholiam
Achabi 1’9ng tiliam uxorem ducit, A. J. VIII, 15, 3. Ilcx
crudelis alque impius; Idumæi et qui regioncm Labinam
incelunt ab eodeticiunt, 1X, 5, 1. ldolarum cnItui ad-
dictus, 5, 2. Arabes et I’almstini Judasam invadunt et in ,
regis domum sæviunt; Joramus post mortem regiis esse-
qniis dignus non hahclur, 5, 3.

Joramus , Achabi Israelitarum vagis, fil. Odioziæ fratri
succedit, A. J. IX, 3, 1. Cum Jesaphato et tdnmæoruln
rage Moahitas debellat, 3, 1 et 2. Cum Syris bellum gcrit
tauste successu , 4. l’est Adadi mortem Syris adirait Ara-

matham,6, 1. A Jehu interticitur, 6, 3. .
Jeramus , A7ariæ. f., pontifex maximus, A. J. X, 8, a.
Jordanes, lIuv. Pairestlnæ; Jordanes major et miner, B.

J. IV, l , 1. Verus ajustons in Phiala lacu , non in Paneo
monte, B. J.III,10, 7. Cf. defontc A. I. V. 3, l; VIII,
8, 4;I,111,1;V,1, 22. B. J. I,21, 3;lV,1,1.Ejus cur-
susdæcribitur, B. J. III, 10, 7; cf. III, 3, 1sqq.Jordauis
paludes (a)... ) , A. J. XIII. 1, 3; I, 5.

Jesabellza, Ochoziac regis soror, Jaadi uxor, A. J. 1X,
7, 1.

Jasadocus, pentifex maximas, Bahylenem captivas ab-
ducitur, A. J. X, 8, 6.

Josuphatus, Achili f., A. J. V11, 5, 4.
Josaphalus, fil. Asani, Judzrorum regis ex Abida, patri.

succedit , A. J. VIII, 12, 6. [tex bonus et pius, populum
hortatur ut. Moysis liages observat, A. J. VIII , 15, 1 sqq.
Affinitatem cum Achabe jungit cum coque expeditionem.
facit contra Syros, 15, 3 sqq. Cladcm accipit, 15, 5.
.Iudicesin oppidis constituit, 1X, 1, l. Bellum cum Moa-
bitis et Ammanilis tausto mocassin gerit , 1, 2 sqq. Glas.-
sem mittit in Poulum et ’lihraciœ emporia, ha-c vero
naufragium facit , .1, 4. Cam Jaramo et Idumæorum
rage expedilionem tarit contra Moabitas par Idumææ
descrtaeosque vinait, 3, 1 et 2. Moritur, regni anne Vige-
sima quinto, 3 , 2.

Joseplms, Jacobi filins natu minimes , in fratrum invidiam
incurrit, A. J. Il, 2. A fratrihus in puleum canjicilnr,
deinde niereatorilms Ismaeliticjs venditnr, 3. A Pelephre,
vira Æ;.-yptio entituret Iiberalitcr educatur,»4, 1. l’etcphræ
uxorem quæ ipsum ad concubîlnm pellieere studet , repu-
(liat;contum(’liese abea accusatus un carcerem conjicilur,
4, 2 sqq. l’est biennium a camera Iiheratur; Pharaothæ re-.
gis visiones de bobus et spicis magna sapientia interpreta-
tur, 5, 1 sqq. Rai frumentariæ (mandai practicitur, 5 , 7.

1 Psothomphanecnsa rage cognominatnr; honoribus cumu-
latnro , 1. Asemetham nxorem ducit; ejus liheri, ibid.
Fratries in Ægyptum misses ad frumenlum coemendnm
agnosciteorumque animas variis medispertentat, 6, 2sqq.
Fratrihus se aperit, 6 , 10. Palrem lratresque invitat,ut
sedem Iigant in Ægypto, 6, 10; 7, 1 sqq. Fame Ægyptum
premente , omnes agres pro rege coemit; postea tamen
e05 incolis reddit ca conditione ut quinla fmgum pars regi
selvatur, 7, 7. Patrem mortuum splendide etTert Che-
brone; fratribus magnas possesaianes in Ægypta Iargitur,
8, 1, Moritur; ejus assa postea in Chananalam transfcrnn-
tnr, 8, 2. Jesephi indoles, ibid. Quid Chæremon de
Josepha tradat, C. A. I, 32.

Jesrphus, Tobie: til.,’0niam patmum ohjurgat quodptri-
buta PtaIemaio Encrg. solvat, A. J. Xll, 4, 2. Judæo-
rum Iegatus ad l’tolem. venit , 4, 3. Vectigalia Judææ
terrarumquc adjacentium licitatione emît, 4, 4. Vectil
galia severissime exigit, 4, 5. Ejus divitiœ et liheri, 4,
6. Hyrcanum fil.ad Ptolemæum Epiph. mittit,4, 7.Meri-
tur, 4, 10.

Jasaphus, Zachariæ f. contra Jndæ mandatum Gorgiam
agressas clade afficitur, A. J. XII, 8, 2; 8, 6.

447
Jasephus, Mennmi f., ah Ilyrcano ad M. Antenium mitti-

fir Iegatus,A. J.XIV, 12,3. - lJesaplms, Antipatri f., Heredi tratri patria proroge in
Idumæa obviant fit, A. J. XIV, 7, 4; 11, 9. B. J. I, 13,
8. In castello Masada ab Antigone oppngnatur, A. J.
XIV, 14, 6. B. J. I, 15, 1. A fratre in Idumæam mitti-
tur, A.J. 15 , 4. B. J. 16,1. Abllcrode ad Antonium
praticiscentc in Judæa cum Machina relinquitur; contra
tratris jussum prœlium cum Antigone œmmitlens vinoi-
tur et cadit, A. J. 15, 7; 15, 10. B. J. 17, l sq.

Josephus, Herodis M. avunculus, secretum de Mariamne
mandatum quad Herodcsipsi dedit, prodit, A.J. XV, 1,
5 sq. In suspicianem adulterii cum Mariamne eommissi
adductus ab Herode necatur,A. J. 1, 9. B. J. l, 22,
4 sq. ’

Josephus, Herodis M. qnæstor , Herodes ei Mariamnes
uxoris custodiam credit. A. J. XI, 6, 5.

Josephus, Josephi, Herodis fratris, fiI., Olympiadem
lierodis tiliam uxarem ducit , A. J. XVII, .2, 3. B. J. l.
28, 4 , Quinct. Varum adjuvat in coercendis Judœis se-
diliosis, A. J. XVII, 10, 9. B. J. Il, 5, 2.

Jasephus, Ellemi IiI., in nnum diem pontilex creatur, A. J.

XVII , 6, 4. -Jasephus, qui etiam Caiaphas appellatur, pontilex creatur
a Valerio Grato, A. J. XVIII, 2, 2. Poutiticatu privatur
a Vitellio. A. J. XVIII, 4, 3. -

Jost’phus Cam, Simonis 1il., ab Agrippa jun. pontifes
creatur, A. J. XX,8, 11. I’nnlitîcatum alnittit, 9, t

Josephus , Cami sive Chamydi f. , pontifex constituitur ab
Herode Chalcidis dynasta, A. J. XX, 1, 3. Pontificatus
ei abregatur, A. J. XX, 5, 2.

Jascphus , Gorienis f., a populo urbi prælicitur, B. J. Il ,
20, 3.

Jasrplms, Simonis f. , lIierichunti prœficitur, B. J. Il ,
.20 , 4.

Jasephus, GamaIensium centra Romanes dux, B. J. 1V,
1, 4. Cadit, 1, 9. C1". V. J.-37.

Josepha; , pontifcx, Hierosolymis profugit ad Romanes,
B. J. v1, 2, 2.

Jescphus, Dala’i f., sacerdos in flammis tcmpli incensi
mortem qua-rit, B. J. Vl, 5, 1.

Josephus, Matthiæ f., Flav. Josephi avus, V. J. 1.
Jasepllus(îluv1us), Matlhiæ f., nobilisslmo genere ortus

primo amie regni Caii Cmsaris natus, V. J. 1. A.J. XVI,
7, 1. Adelescenlulus adhuc sapientia excellit; perlustra-
tis Plurisæerum, Sadducæorum et Essenorum sentis,
Bani institutione utitur; deinde I’harisa’arum sache se

-addicit, V. J. 2. Romam proüciscens nautragium fenil;
apud l’oppæam pro sacerdotihus captivis intçrcedit, et
valde ah en honoratur, 3. Judœos a sedilione contra
Romanes moventcsdehortalur ; proditionis sesnspectum
reddit, 4 sq. Pest Cestii cladem, utrique Galilææ cum
duobus sociis prætieilur, V. J. 7; 12, B. J. Il, .20, 4.
Tiberiade Herodis tctrarchæ palatium diruijnbet, V. J.
12. Gischala venit Jeannem rerum novarum studioeum
ahservaturus, 13. Collegas dimittit; urbes mnnilionibus
firmat;.a Iatrenibns parcm redimit, V. J. 14 ; cf. 37 B.
J. Il, 20,6. Calibres disciplina militari instiluit, B. J.
20 , 7. J05ephi moderalio et centinentia, V. J. 15. Gali.
lmorum benevolentiam sibi ceneiliat, V. J. 16. B. J.
Il, 20, 5. Tiberiensœa Jeanne ad seditiomrm stimulatos
allaquitur; e manihus Jeannis sibi insidiantis elapsus,
Tarichaias se oonfert, V. J. 17 sqq. B. J. 2l, 6. Seppho-
ritæ ei insidias struunt, V. J. 21 sq. Expertitiancm facit
contra Æbutium, V. J. 24. In suspicionem prodiu’anis
vocatus apud Tarichæatas et Tibericnscs , magnum subit
discrimen; stratagcmate salutem qumrit , l”. J. 2G, sqq.
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B. J. Il , 21, 3 sqq. Tiberiensæ et Tarichæatas derectio-
nem malientes, alia stratagcmate ad obedientiam rdi-
git, V. J. 31 sqq. B. J. Il, 21, asqq. Gamalitis, qui ab
Agrippa rage delecerant, auxilium mittit, V. J. 37.
Simonis Gamal. et Amani factia Joannis Levi artibus sa
perducitur ut Josepha præfecturam abroget, V. J. 38
sqq. B. J.Il, 21, 7. Jasephus Galilæamm precibus ma-
tus in præfectura manet et exercitum cogit, simulans
sibi bellum gercndum essecum Placide, V. J. 62 sq.
lnsidias a legatis laclionis Simonis et Joanne Levi sibi
structas irritas reddit, 44 sqq. Prmclarum Galilæarum
de Josepho testimonium, 50. Legatos llicrosolyma mit-
tit , qui ipsius inimicas apud populum accusent, 52. Jo-
nathas ejusque sacii cum Tiheriensibus Josepha nem-m
machinantur; vis e vitæ periculo evadit, 53 sqq. Gali-
læœ præfcciura a primorihus Hierasol. ci coniirmatur,
60. Jonatham et Ananiam , novas insidias parantes capit,
62. Tiberiadem expugnat, 62. sqq. Joannis Levi militum
plerasque ad suas partes pertrahit , 86. Sepphorin in po-
testatem suam redigit, 67. Tiberiensinm saluti consulit,
68. Quum Sepphoritæ Ramanas in urbem suam retapis-
sont, Jasephus eam iterum appugnat; sed re infecta
discedit, 71. Cum Agrippa: exercitu prœlia congreditur
72 sq. Sepphorilas denuo frustra aggreditur, B. J. Ill ,
6. 1. Quum Vespasianus in Galilæam venissat , Josephus
a suis descrtus Tiberiadem confugit, B. J. 111, 6, 3. De
bellî successu desperat, sed omni vi patriam defendere
statuit, B. J. 7, 2. Jopata se confert, B. J. 7, 3. ln hac
urbe a Romanisabœssus fortiteriis resistil. mullaque œn-
traeos stratagemata adhibet, B. J. 7, Il -- 35. .Urbea Ro-
manis capta in specu delitescit; a muliere proditur, B. J.
8, 1. sqq. Ad Vœpasianum adducitur; Titi erga eum
cleinentia, 8 , 8. Vespasiana imperium vaticinatur, 8 , 9.
cæsarienses postulant ut de ca supplicium sumatur, B.
J. 9, 1. Hierosolymitani cum lugent ut inortunm, mon:
vero de ejus captivitate certiares facti ei maledicunt, 9 ,
5 sq. Vinculis salvitur, B. J. 1V, Io, 7. V. J. 75. niera»
solymitanos a Tito obsessos ad dedifionem hortatnr, B.
J. V, 9, 3 sq. Lapide perculitur a seditiosis, 13, a. Jose-
plii mater cum ut mortuum luget, ibid. Iterum ad dedi-
tionem hortatur, Vl, 2 , 1 sqq.; 7, 2. Post Hierosolym.
expugnatianem maltas captivas libcrat, V. J. 75., A
Tito prædia accipit in Judæa, Romani profeclus a Ve-
spasiano multis muneribus donatur magnoque in honore
apud cum est , ibid. A Janatha quodam falso conjuratio-
nis apud Vespas. accusalur, B. J. Vll,11,3. V. J. 76.
Defuncto Vespasiana a Tito et post ejus mortem a Domi-
tiano valde honoratur, V. J. 76. Ejus mares et liberi ,
V. J. 75 , 76 , 1. - Agrippæ regis ad Josaplium episto-
lm. V. J. 65. - Jasephus ln literis Hebraicis et Grœcis
versatissimus, A. J. XX , 11, 2. Sed non assequutus est
exquisitam lingum Græcæ pronuncîalionem, ibid. .Iu-
dæarnm res gastas Rama: literis mandavit, C. A. l, 9.
sibi proposoit sine ira ac studio res narrare, A. J VIH ,
2,8.XVI,7, 1; XX,8,3. V. 1.65. C. A.J. 95q. -
Historiam belli Jud. ante Antiquitates scripsit, A. J. l.
pr. l. Vespasiani,Titi etAgrippæ testimonia de veritate
histariæ bel" Jud. a Josepha œnscfiptæ, V. J. 70. C. A.
l, 9. -- Quo consilio Antiquitates Jud. scripscrit , A. J.
1, pr. 1 sqq. XX, 11, 12. Judœorum libras sacras in
Antiquitalihus grince reddidit , A. J. X , 10 , 6. Quanda
hoc opus ad finem perduxerit, A. J. XX, 11, 2. - Quid
sibi proposuerit in scribendo libro de antiquilate Judæa-
rum contra Apionem , C. A. l, I. - Promittit librum de
Deo ejusque substanlia et alium de legibus , A. J. XX,
11,2;cf. A. J. 111,5, me, un; 1V, s, 4. a. A. 1,9. I

Josias, rox Judœorum, Amosi fil., A.J. X, à, l. Ejus

pictas, ibid. Sacros libres Maysia in templo repartes pu-
blice recitandos carat, 4, 2 et 3. ldolarum cultum fun-
ditus delet, A , 4 et 5 Nechaonem, regain Ægypti, pro-
hibere canatur ab expeditiane per ipsius tines facienda;

. in pnnlio cum ea commisso sagitta ictus maritur, 5, 1.
Regnavit aunas triginta et nnum , ibid.

Josua. V. Jesus Navani i.
Josua, siœ f., pontifex creatur ab Archelaa ethnarcha,A.

J. xvm, 13,1.
Josubacus, Abrami f., A. J. l, 15.
Jotapata, urbs Galil. lijus situa descrîbitur, B. J. l", 7,

7. A Josepha munitur, ll , 20, 6. A Placide frustra appu-
gnatur, B. J. l Il, 6, 1. A Vespasiano obsidetur; Jotapatenl
duce Flavia Josepha , diu fartiter resistunt; tandem urbs
capitur et deletnr, 7, Il sqq. Urbis situa, 7,7.

Jotape, Sampsigerami Emewrum regis filia Aristabulo Ari-
stobuli filio nubit, A. J. XVIII, 5, Il.

Jotape, Aristobuli tilla ex Jotape, A. J. XVIII, 5, Æ.
Jatape, Antiochi Commagenorum regis f., Alexandra Ti-

granis [illo nubit, A. J. XVllI , 4, à.
Jothamus, Mill! f. A. J. XV1II , 1, 3.
Jothamus , rex Judæarum , Oziæ fil., vivo adhuc patre re-

gnum suscipit, A. J. 1X, Io, li. Rempublicam optime
gerit, Ammanilis tributum imperat, Il, 2. Rmat annos

. quadraginta et nnum, 12, 1.
Jolliamus, Jueli f., pontifex maximus, A. J. X, a, o.
Jothorus , Madianita, Moysis soror, ejus postefia terra tri-

buitur in Palaistina , A. J. V, 2, 3.
Jovanus, Japhethæ f. , A. J. l, a, 1. Abeo Grœci originem

trahunt, ibid.
Jozarus , pantifex oonstituitur ab Herode M. in locum Mat-

thiœ, A. J. xvu, a, i.
Jozarus, Flav. Joseplii collega in administranda Galilœa ,

V. J. 7.
Jozarus, sacerdos, cum tribus aliis Judæis a Simonis et

Anani factione contra Flav. Josephum, Galilææ prælî,
missus, multas ci struit insidias, V. J. 39 sqq.

[pu (P) urbs l’alæst., A. J. VIII, 10, 1.
Iraes, Juctæf, A.J. l, 6, Il.
Irenæus, Herodis Antipæ procurator, vir eloquentissimus,

A. J. xvu, 9, 4.13411, 2, 3.
Isaacus, ( lsacus) Abrami f. ex Saura, cirçumciditur, A. J.

l, l2, 2. A patre Deo offertur pro victima, sed Deus ei
parait, 13. Rebeœanz Bathueli fil. ducit uxarem , l6.
Ex eaprocreat Esavum et Jacobum. 18 , 1. Dei jussu Ca.
dura se confert, 18, 2 sq. Pro Esavo preces facare valens
fallitur a Jacoba , 18 , Il sqq.’ Morilur Chebrone , 22.

harnachas, pater Eliabi, A. J. 111, 6,1.
Isana, urbs Palæst., A. J. Vil! , 11, 3.
Isanæ. viens Palœst. A. J. XIV, 15, 12.
Isara, urbs Palæst., A. J. VIII, 1.5, 4.
[sidis sacra fœdantur, A. J. XVlll , 3, 4. Tiberiijussu isi-

dis sacerdotes cruel alliguntur ejusque templum everti-
tut, ibid. Cf. C. A. 1, 32.

Ismaelus, Abrami f. ex Agara, A. J. l, 1o, à. Cum matte
Abrami dama expellitur; dei angelus ejus saluti prospicil,
12, 3. Mulierem Ægyptiam ducit uxorem, ex qua duo-
decim liberas suscipit, 12, 6.

Ismaelus , Judæus ex slirpa regia quum Hierosolyma a Ba-
bylaniis absidcrentur, ad Baalem Ammanitarum ragent
confugit, A. J. X , 9, 2. Gadoliam amnesque Masphaten-
ses interimit, 9, à.

Ismaelus, Phabi fil., pontifes, A. J. XVIII, 2, 2; xx,s,
8. B. J, V1, 2, 2. A!) Hierosolymorum proceribus Romain
mittitur, ut Agrippam regem apud Neronem acomat, A.
J. xx , a, 11. A Nerone obses retinetur, ibid. l

Israela, V. lest-acta.
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Israelilœ. V. Judæi.
Israelus. V. Jacobus.
lunchera. Jacobi ex Lia f., A. J. l, 19, il. Ejus filii qua-

tuor, Il , 7, b. lssacbaris tribus quamnam Palæstinœ par-
tern sartita sit, V,1, 22.

lucres. Nephthalis f., A. J. Il , 7, la.
la", lluv. Germaniæ, B. J. 11,16, la; V11, 6, 3.
Islam , Ammanflia open Sert contra Judrms, A. J. V11,

a, r.
huis, Aseri 1:, A. J. 11, 7, a.
Ism, Aseri f., A. J. Il, 7, 4.
Jura, Joruni f., pontilex maximas, A. J. X, 8, a.
llahgirium, mons Galil. ,describitur, B. J. 1V, 1, 8. A Fla-

via Josepha munitur, Il, 20, 6. V. J. 37. Cf. A.J. V, 1,
22;x111, 15, (l.

llhamarus,Aaronia il. A. J. X111, 8, I. Sub regno Solo-
monis dignitas sacerdolalis ah ejus familia ad l’bineesis
stirpem transit, A.J.V111,1, 3; cf. vm, 14,7.

Ilhobalus, Tyriorurn et Sidoniorum rex, A. J. VIII, 1:1,
1. Quid Mennnder de ce referai, 13, 2. Cf. 1X, 6, 6. C.
A. l, 18; 2l.

lluræa, mua Palatin. lturrri ab Aristobulo Judarorura
rage debellantur. A. J. X111, Il, 3. Ai) codera circulati-
sianem admitlere coguntur, ibid.

Jubalus, Lamechi f., A. J. 1, 2, 2.
Jubas, rex Libyœ, Glaphyram Achelai regis Cappadociæ

tiliam in matrimonium ducit, A J. XVll , 13, 4. B. J.
Il , 7, Æ.

Jubilæus annus. V. Jobelus.
luttas, Ueheri f., A. J.I, a, à.
J ucundus, Herodis satelles, se ah Alexandra ad Herodem

interficiendum conductum esse fatetur, A. J. XVl, 10, 3.
Judadœi. gens Æthiapica, originem trabunt a Judadn, A.

J. l, 6,.2.
Judadas, [lagmi f., Judadæorum princeps, A. J. I, 6, 2.
Judd’a, Judæi. Judæa (i. e. tata terra lsraelitica ) dosai.

bitur, B. J. 111, 3, 1 sqq. A. J. V, 1 sqq. Olim Chans-
næa vocala, A. J. l, 6, 2. Jndm propriæ fines et une
tara, B. J. 111, 3, a sq. ln undecim toparchiæ dividitur,
ibid. - Judæi ab initia Hebræi appellali a!) lichera Sala!
L,A. J. l,6, 6.15raeli1æahlsraelouaoabo), A.J. l,
20, 2. Jud.-lei hoc nemine aheo inde tempore vocabantur,
quo e captivitate in patriam radieront, quia tribus Juda!
prima in eau pervenit, A. J. XI , 5, 7. - Abramus Ju-
mearum gentis auctor e Mempotanlia in Chananamn mi-
grat eamque occupat,-A. J. 1, 7 sqq. V. Abramus, Isaa-
cus. Jacobus. Judæi , rame in Palmstina grassante, a Jo-
sepha invitati in Ægyptum «immigrant, ubi præfeatura
Heliopolitana fis tribuitur incolenda, A. J. Il, 7, 1 sqq.
Num iidem qui apud Ægyptios Hycsos vocantur? C. A.
1, M. Judæos a leprosis in Ægyptum aœitris esse iblque
crudelissime in populum sæviisse , tradit Manetho, C. A.
J, 26 sqq. J udæi ab Ægyptiis inhumaniter tractantur va-
riisque laborihus atteruntur, LU. l1, 9, lsqq.; 13,4 sqq.
Lysimachus refert.Judæos sub Bocbori, Ægyptionun rage,
lepra et subie amictos partim in mare dejectos, partim in
desertadqnortatoa esse, C. A. l, 34 sq. Ex Ægyptodisce-
duit duce Moyen, A. J. Il, la sq. cf. Moyses. Exodi tem-
pus detlnitur, A. J. V111, :1, 1. Aplonis de exado sententia,
C. A. il, a. Judæi seditionem movent contra Moysem, A.
J. lll, 1,1 sqq. Amalecitas devincunt; ad Sinam monte-
perveaiunt, 2, 1 sqq. ln cohortes distribuuntur, r, 1.
Decem prompts a Deo accipiunt, à. Ml tabernaculunr
extruendnm viritim contribuunt, 8, 2. Moyeu iis leges
(lat, a, 10, quarum nonnullæ recensentur 9-13. A Moy-
sead Chananm fines ducti , seditjonem contra cum mo-
vent, 13-15. Mayses ils rennntiat, Deum contra ces ira-
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lum, facturera ut quadraginta annoa in dcserto inoranlur,
eorum vero liberis Chananæam traditurum esse, la,
1. sqq. lnvito Mayse Chananœos aggrassi clade allician-
tnr, 1V, 1.00m instigante , iterum contra Moysem et Aa-
ronem seditionem mavent, et nonnisi munis a Deo mi-
raculis editis conquiescunt, 2, 3 et Il. Ali ldumæorum
fluihus prohibiti, a Moïse par descrtum dueuntur, à. Sin
chanem et Ogen Amorrhæorum rages prælio devincunt ,
à. Ex jurenibus muni a puellis Madianiticis annum-

, puntur et ad loges violandas perrlucuntur : hi aut gladio
perimuutur aut peste pereunt, 6. Madianitas fusant
corumque terrant occupant, 7, 1. Paulo ante mortem
Mayses iis librum trnilit liages et reipublicœ ordina-
tionem mntinentem , s. 3. Jesn duce Jordanem, per quem
Deus viam aperit, transgressi, llierichuntem capiunt
omnesqne inealas occiduut, excepta Rachaba , que. bene
de ils marnera: A. J. V, 1, 1 -’12. lnlelicîter resgcrunt
contra Annitas, quum Acharus Deum morilegia amandie-
set; a Jean lustrati, Annam evertunt, l, 13-16.Totam
fera Chananæam occupant, exceplis urbibus limiter mu-
nitis ;terram tributim distribuunt, 1, 17-29. l’os! mor-
tem Jesu risque ad Saulum ragent judiœs plus quam
quingentos armas renqmblicam gemnt, A. J. XI, A, 8.
Judæi leges patrias violantes, magnas esperiuntur calaw
mitates, ortoque bello inter Benjamins et ceterasJ ndnos,
tata Benjaminis tribus primer viras sorcenlos perimitur,
A. J. V, 2. Subjugantur ab Assyriis , a llathnielo liberan.
tur, 3. A Moabitis in servitutem redacli lilwranlur ab
Ehude, 4. A Chananæis deinde subacti, in Iibertatem vin-
dicantur a Baraco et Dehors, à. A Madianitis dura impe-
rio pressas liberat Cadeau, 6. Cum Amnranitis et Palat-
stinis balla gerunt varia fortuna. 7 sqq. Arca in l’alœsti-
nomm potestatem venit 11, 2. l’alœstinaa fineunt, duce
Samuelo, V1 , 2. Samueli mils manse gerentibus in prin-
cipatu, regem petunt, 3, l sqq. Saulus rex designatura
Samuelo, 4, 1. Regnante Saule Palæstinos, Amalecitas,
Moabitas aliasque gentes finitimas devincunt, V1 , 6 sqq.
post Sauli mortem a Juda! tribu Davides, a reliqu’u tri-
bubns Jebosthus rex creatur : exardescit bellum civile,
V11, 1,2 sqq. Jebostho occise, Davhlesahannibus tri-
bubus rex constituitur, 2, a. Hieraœlyma, qua: Jebuaœi,
gens Chanam , incolebant, exposant , annis quingentia
quindecim postquam Jesus cum Chanauœis bellum mon
cœpit, 3, 1 sqq. liavide remuante, PMnstinos identidem
vineunt magnamque eorum terrai partem in suam ditia-
nern redigunt; Moabitis annum tributnm imperant; ldu-
mæarn sibi subjiciunt; Syriam occupant, a. [une pre- l
montur; panic post pestilentia vexantur, 12 et 13. Davi-
despopull censura habet : reprriuntur nangenta millia
bominnm qui arma ferre passim, llenjamitis et Levitis
non numentis, 13, 1. la cohortes a Druide distribuuntur,
14 , 8 flagrante Salomone neque bellis neque turbis (lis.
tracti operam in agris calmais ponant , V111 , 2, 3. Amm
in templum transferunt, le , 1 sqq Post Salomonis mor-
tan J uda- et Benjaminis tribus ilohoamum, octane tribus
Hieroboamum regain constituunt; itaque Judæa in duo
rogna dividitur. A. J. V111 , a, 2 sqq. A!) hac inde tem-
pore. Judæi a patria religione disœdere cœperunt, qua:
omnium eorum malorum causa exstitil, 8, la. Vide nomina
regum Judœ : Raboamus, Asanus , Jasaphalus, lora-
mus, 0cho:ias, Gotlwlia, lomm, Amasins, Osiris,
Jothamu, Adam, Ezedas, flairasses, Amants , Jo-
sias, Joachazus, Joacimus, Joachimus, Sedreiaz. -
nages Israelis, Hicroboamus, Nadabus. limones, film
mu , lamons , Amarimrs , Thamnæus , Achabur ,
Il, Oehozias, bramas, Jrlms, Janus , Hicrobaamus
Zacharras , Sellumus , Mahatma: , Phnccas, "la-
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tous, Osens. Rognon" Israelisa Salmanassnre Assyriorum
rage exstinguitnr, Israe.li1œ in Modiam et l’ersiam trans-
fernnlur : in eorum locum sulkslituuntur Chuthæi, A. J.
1X , 11, 1. Regnum Juda: everlilur a Nabuchodonosoro;
Judo-i melioris sortis cum ipso rage Serlecia in Babylo-
niarn raplivi abducuntur, X , 6. I’auperes in Juda’a relicti
ciron Maspham urbem sedes ligunt iisque Cadenas præ-
licitur; post Gadoliae interilurn in Aigymum migrant,
inde vero et ipsi a Nabuchodonosoro in Ilabyloniain ab-
dneuntnr, 9. A 03m I’ersnrum rege veniam impetrant
redenndi in patrium, XI, 1, I sqq. lllulli in Babylonia
ruminent, I , :1. Urbern et templrlm instaurare emperloit,
sed Cyro marina, a Cambpse prohiben ur ne hac in re
pergant , 2, 1 et 2. Darius, instigante lorobabelo, in urbe
Iemploqne instaurandis magnam panit operam , 3, 7 sqq.
Quinam Babylone cum Zorobabelo lIierosalyma redis-
rin1, 3 , 10. Samaritæ templi aulilicationem irupedire stu-
dent, sed frustra, 4, 3. sqq. ’Ilemplo absoluto solenme
I’asrrha eelebratur, 4 , 8. Optimatœ rempnblir-am garant,
ibid. Sub rogna Xerxis Esdras eonnnbiulu cum mulieri-
bus peregrinis abolet . ri , 3 sqq. A gentibuslinitimis urbis
mit-nia diruuntur, qua.- Neemias relioit, 5, 6 sqq. Sub
regina Artaxerxis I , Amante, totnm Judo-arum gentem ex-
stiugnere molienle, Mnrdochiei et Estheris’opera ser-
vantur; in hujus roi memoriam dies I’hrnrmos celebrant,
6, à sqq. Arlversarios ulriseendi al) Artoxerxe veniam
inipetrant. 6, 13 Alexandra M. se sobjieinnt ab eoque
privilegia impetrant, 8 , 4. sqq. l’lolemœus Lngi urbem

veapit multosque Judams in zligyplulll rh-portat; conten-
lianes inter Judmos et Samaritns , x11 , 1. Qui in Ægya
pion. departati sont captiii manumitluntnr a I’lolenneo
I’liiladelpho , 2 , 2 sqq. Antioehns Magnus , aceupata Ju-
da’a, Judæorum ergo se studium remuneratur, Il, 3. Plou
lemæus lipiph. Judæam dans nemine ah Antioche M. ac-
-cipit. 4 , l. Ah Antiorha llpiphane eoguntur patrium cul-
tout patriosqne mores I’elinquere, à. 4. Meccnbæi nazis
mandata eontemnunt magnamque manum ciron se colli-
gout, 6. Sub Juda Macrah. Jndæi lihr-rtalem suam wntra
Syrin! rages egregie defrndunt , 7 - 1 1. Fuulus cum Ro-
mnnis ineunt, 10, 6. Sub Jonatha Syrorum reges Ju-
dicarum gratiam sibi conciliaire. strident, X111. 2 . sqq.
Fredns cum Romanis renovatur, à , 8; 7, 3; 9 , 2. Simone
principatum tenante, Judali magna frimntur felieilate,
gentesque linitimas debellant , 6, a. Judæonim res ad-
moduru serundœ ac Ilarentes sub Hyrrnno . 10, 1. Arista-
bulns, Ilyrrani (il. principatum in regnum commutai,
A. J. 11,1. Il. J. I, 3, 1. Contra Alexandnnn Jannæum,

’ qui Aristobulo surcodit, supins mlitionem mavent, A. J.
1.1, 5; t4. Il. J. 4 , 3 sqq. Itegni fines sub Alexandra Jan-
nn’o, A. J. 1.3, 3. Post Alexandri mortem regnnm susci-
pit Alexandra, ejus uxor; lime amnia l’harîsaeis gerenda
permitlil. qui magna sont apud populum auctoritate, A.
J. la, Isq. B. J. a, 3. Aristahulus et Ilyrcanus, Alexan-
dri filii, de regno disceptanles, causeur suam ad Pompe-
jumdeferunt, A. J. XIV, 1 sqq. Il J. I, 6, l sqq. l’om-
pejos, caplis Iliarosolymis, reginm dignitateln abolet,
Jndads tribntum ÎIIlpOIlll rnultasque eorum orbes Syrin:
provint-ire attribnit, A. J. 4, B. J. 7. Gabinins quinque
spricwlria constitnit populnmque in tatidcm parles dividit;
Judn’i reguntnr ah aptimatihns, A, J. XIV, à, 4. Il. J.
I, s, :2. Caisari in :Iîappto bellum gorenti auxilium fe-
ront, .1. J. 8 , B. J. 1) , 3 sqq. lier-relu in Judaorum gra-
tiam fileta a nounous aliisque populis, ,1. J. le. Valide
vexantnr a Cassio, .1. J. il, 2 sq. li. J. 11, l sq. M An-
tonius iis ru-stiluit qua: Caissons iis eripuerat, .11 J. 12, 2
sqq. Longn de rogna contentio inter Herodem M. et An-
tigouum Aiislob. Iilium, A. J. 13 sqq. B. J. 12 sqq. An-

tigone superata IIerodes rognon) surr-îpit , .1. J. XV, 1.
Jussu Antonii Herodes Juda-ut parleur (Napalm: redit ,
A. J. XV, 4l, 1. B. J. I, 18, à. Judæa magna terra.- matu
vastatur, A. J. 5, 2. B. J. 19 , :1. Ilerodes al) Octavinno
eam Judææ partem reeuperal quam jussu Antonii Clea-
patræ dederat, A. J. XV, 7, 3. TraeIianitis, Bannir-a,
Auranills et Zenodori tetrachia Herodis regno ab Octa-
viano mldunlur, A.J. XV, 10, 1 sqq. Il. J. I, 20, 4. Post
Herodis mortem, Archelao et Antipa 110mm. de rogna disce-
ptantibus , Judæa plena est turbarnm; sulitiones campe-
scunturaQuinat. Yaro, Syrinrpralfeeto, A. J. XVII, 11). Il.
J. ll, 3 sqq. Judaei legatos rnitlnnt ad mesurent 0ctav., qui
ab en pelant, ut regum domiualn ipsos Iiberel, A. J. 11,
2. B. J. 6,2 Gram Octav. Archelaum constitnitethnar-
cham eique Judmam,Samariam et Idumæam tribuit, l’hi-
lipporn rero et Antipam tetrarehas tarit, huic Permet" et
Galilaeam, illi Batauaeam Aumnitidem, Trachanilidem et
Zenodori 1eme partem assignons, A. J. Il, 4. B. J. 6. 3.
Archelao regna «li-jecto, Cri-star ejus ethnarchiam S) nm
proviueiæe adjirzit, A. J. 13, :1. B. J. 8, 1. Tiberius, post
Plrilippi mortem ejus tetrarehinm Syriie ndjicit, Il. J.
XVIII , 4 , 6. Caius vera Caligula Agrippnin Artstobnli lil.
I’hilippi tetrarchîae. regem faeit, A.J. XVIII , a, Io. I! J.
Il , 9, 5. Judo-i nolunt Caligulæ statuant in (lei templo
erigere, A. J. XVIII, a, 2 sqq. Claudius Calsar Agrippir
ragua addit Judæam, Samariam, Libnnnm montem et
Abilam urbem, A. J. XIX,5, 1. B. J. Il, il, 5. Clau-
dius Jnrlæis per lotum imperium Ilomannm permittit, ut
moribns suis alque institnlis ntantnr, A. J. à, 2. l’est 1
Agrippa: mortem Cuæpius Fadus mittitur, qui totinsJudaw
res ndluinistret, .1. J. 9 , 2. Lis inter Samaritas et Galilæas
quibus JIIflïPÎ anxiliantur, A. J. XX , 6. l). J. Il , 12 . 3.
Claudins Agrippa», Agrippæ M. fil , Phil’ppi tetrnrrhiam
tribuit, A. J. 7, I. B. J. I2, 8. Nora ejus rogna additpar-
lem Galila’æ et Penne, A. J. a, 4. B. J. 13, 2. Tata Ju-
data tout temporis lalronum, impaslornm et bominnm
serliliosoruru plena . A J. 8 , a sqq. li. J. 13, 2 sqq. Mari
procurateris amnia Judams ad deli-ctionem a Hornanis
adigit; beIli Judnici initium, li. J. II, 14 .Indnlorum
ubique gentium calamilalas et mèdes, 16. Ces-tins (lallns
S) ria: pro-tectus ad reprimrndam sertitionem Ill Jndæam
rouit, sed post ill’fl’pltllll apud Bethoron clade") et.irri-
tain urhis et templi obsidionern se. recipit , 19. Jlldrri 1mn
urbis et provinciurum prmfeclos bellique duel-s consti-
tuunt , 2o , 3 sq. Vespasianus rum exercitu a Nerone init-
litur contra Judaios, Il. J. llI , 1, 2 sq. l’espnsianns (ia-
lilaram occupat, III, 2-10, 1V, 1. Intestina’dissidia et
seditianes in Judara, 1V, 3, 2. Hierosalymis relatas in
cives sawiunt, 4 et a. Periea, ldnmala magnaqne pars
Jndæae a [tournois subiguulur, 7-9. Quum Vespasiauus
imperator creatus esse-t, ejus (il. Titus bellum cum Juda’is
persequilur, 11, Hierasolyma post longam obsidionem
a Tito capiuntnr et funditns evertuntur, V, 1 - V11, 1.
V. Hieroxolymu, Titus. Vespasianus omnem Judaeœ ter.
rom rondi jubet et Judaris, ubieunquc degant , tribrrtum
indien, 6, G. Maehaurus, Herodium, et Masala cash-11:1
a Romains capiuntur; finis belliiJudaici, 6, 1 sqq.; a, 1
- 11), I. - Admirabilis inter Juda-os de rehns summis
rzoiiserisio, C. A. Il , 19. Dei qum ait natura ex Juda-o-
rum seoir-11th! , C. A. Il , la; 22. Earum Iibri sacri vig’nti
duo, U. ,1. I. 8 -- Judrrorum loges omnium optimire,
(1.1 Il . :18, 4l. [forum indoles, Il , 14; 16 sqq.; 41.
fleurîmes sont quam quo? apud alios populos valent, Il,
32. Mulli vos iruitali sont, Il, 39. Judfl’l logibus ruen-
ratissinn- instilunnlur, Il , 18 Omnin pali madont quan-
qnidqnam contra loges lacera, l, 22 - Magistral". sv-
ptem in quolibet .ludnwjrum urbe, quorum duo o tribu
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Levitica, A. J. IV, 8, à. - Judœornm temperantia, for-
titudo, sapientia, C. A. I, 22. Apud Judæos illiberale est.
aliarum gentium Iinguas edisccre, A. J. XX, Il, 2. Cir-
cumcisio a!) Abramo institua, A. J. I, 10, 5; cf. VIII,
Io, 3. De Judæorum juramentis Apionis mendacia, c.
A. Il, u). - Judæi admodum sero in Graecorum noti-
tiam venerunt. C. A. l, 12. Græcorum de ils Iestimooia ,
I, 22. Cur odio sint Ægyptiis, I, 214. .ludæi par totnm
orbem ben-arum dispersi suint, A. J. XIV, 7, LB. J. u,
le, 4. Cf. Alexandria, Antiochia, Babylimia, Cala,
Cyrene, Damascus, lama. Motos, Rama, Syria.

Judaicum bellum, quando initium ceperil; ejus tinsse,
B. J. Il, quq. Cf. Judæa, Hierosolyma, Vespasia-

nus, Titus. -Judas, Jan-obi ex Lia f. A. J. I, w, 8. Fratrihus consilium
du ut Joseplmm vendant, Il , 3, 3. Jacobi Iiliorum ve-
hemeutissimus et audacissimus, 6, 5; cf. 6, 8. Ejus lilii
tres, 7, à. --- Juda: tribusquamnaln Judœæ partem scruta
sil, v, l, 22. l’os: Sauli mortem Davidem creat regem,
qua te bellum civile confiait". VII , l, 2 sqq. Tribulium
numerus sub rogna Davidis, Vil, I3, l.

Judas, Amînadahi f., A. J. XI, A , 2.
Judas, pontifex , A. J. XI, 7, I.
Judas Macœbœus, Mattathîæ fil, patte defunoto, rerum

administrationem suscipil, A. J. MI, 6, A. Apollonium,
deinde Seronem vinoit, 7, I. Exercitum a Lysia contra
ipsum missum tundit, 7, 3 et 1. Lysiam cum magno exer-
citu advenientem propulsat, 7, 5. Hierœolyma contendit,
templum lustral et instaurat , metasque hostias offert, 7,
6. Luminum festnm instituil, 7, 7. Gentes (initimas sub-
îgit. 8. Arcem Hierosolymorum oppugnat, 6, a. Cum

’Antiocho Eupatore congreditur; Hierosolyma se recipit,
9, Il et 5. Cam Antioche pacem componit, 9, 6. Bac-hi-
des a Demetrio missns ei insidias struit, l0, 2. Cum Al-
cimo pontifice de principatu contendit, l0 , 3. A Niœnore
viet": Hierosolyma fugit, 10, li. Nicanorem saperai, l0,
5. Pontitioatum obit, 10, 6. Cnm Romanis socjetatem
jungit, ibid. ln prœlio cum Bachide commisso (mdil, Il,
2. --Cf. B J. I, l, bsqq.

Judas, Essæus, votes; ejus vaticinium de Antigoni morte,
A. J. XI", Il, 2. B. J. I, 3, 5.

Judas, Chapsæi f., A. J. XI", 5, 7.
Judas, Elechim latronis fil., post Herodis M. mortem motta

latrocinia exercet, quin etiam magnum atlectat, B. J. Il,
4,1. A.J.XVII, 10,5.

Judas, Sariphmi fil., legum interpros præstantissimus , ju-
vcntutem concitnt in Herodem M., aquilamqne auream
tompli porta dejîcijubet, A. J. XVII, 6, 2 sq. B. J. I,
33, 3. Vivus cremntur, A. J. 6, 4. li. J. 33, 4.

Judas, Galllæus (Gaulanita) Judæos Ilorlalur ut a Bo-
manis (leliciont, A. J. XVIII, l, t. B. J. 8, l. Nom». plii-
.losophorum sedan princeps est, quæ in plerisque rehns
cum Pharisæis consentit, sed in eo ab ils (liflert, quod
ante amnia Iibertatcm esse tuendam sialuit, A. J. t, l ;
l,6 . u. J. 8,6.

Judas, Jonathæ f., Judæus nobilis, B. J. Il, 21, 7.
Judas, Chelciæ f., Eleazari socius, B J. V, I, 2.
Judas. Judæ. f., unuse seditiosorum Hieros. prmfeclis 0b

proditionem a Simone necatur, B. J. V, la , 2.
Judas. Ari f., Judæus fortitudine excellens, B. J. Vl, l,

a; vu,o, a.
J talas , blertonis f., Juda-us , fortiter se gerit contra Roma-

nos, B. J. v1, 1,3; 2, 5.
Judas, lilav. Josephi collega in administranda Galilæa, V.

J. 7.
ludices, etiam pôvapxot dicli , plus quingontis annis apud
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Judœos imperium touchant, A. J. XI, Il, 8. Ct. IV, a,
14.1udicesapud’l’yrios, C. A. l, 2l.

Juelus , Sudem fil., summns pontifex , A. J. X , 8, 6.
Julia (un) Omaris Augusti uxor Herodi M. mollo dona

mittit, A. J. XVI, 5, 1. Salomœ Herodis sorori suadet
ntt’ratl’i obseqnuta nuhat Mestre, A. J. XVII, l, I. Il. J.
I. 28, 6. Horodcs magnum pecuniæ vim ci Iegat, A. J.
XVII, 6,1;8,I B. J. 32, 7; 33,8. Salomcci Jamnium,
Phasa-lidem et Amhdaidem tagal, A. J. XVIII, 2 , 2.13.
J. Il, 9, t.

lezia, Caligula; soror, M. Minucîani uxor, A. J. XIX,
. 3.

Julianm, Bilhynius, vir fortissimns, Il. J. Vl, l, 8.
Julius (Livias , ) urbs Penne ab Ilerodc Antipa in vocal:

in honorem Juliæ Augusti uxoris; prius dicebatur Betha.
ramphtha, A. J. XVIII,2, l. B. J. Il, 9, I. A Nerone
Agrippœjuniori dahir, A. I. XX, 8 , à. A Romanis capi-
tur, B. J. IV, 7, 6.

Julius, urbs Galil. ad Iarum Genezareth, a Philippo in ap-
pellata in honorem Julia: Augusti llliæ; prius dicebatur
Bethsaida, A. J. XVIII, 2, 1. B. J. ",9, l;IIl, t0, 7.
V. J. 7l.

Julius, log. Roman. du, A. J XV, 3, 7.
Juno Argiva, B. J. l, 2I,7.
Jupiter Enyallus, A. J. l, 4, 3. lotis 1lellenii templum

in monte Garizin , A. J. Xll , 5, 5. Jovis Casii templum in
Ægypto, B. J. W, Il, 5. Jovis Victnrîs et Jovis Capito-
lini templa in Boma urbe,A. J. XIX, A. 3.1). J. Yll,
à, 6. - Jupiter Olympius, opus l’hidiæ, A. J. XIX , 1,!
l. B. J. l, 2l, 7.

Judas. Pisti f., Tiberiensis, rehns novis sut-lat; ejus indo-
les alque hgenium, V. J. 9; 70. Contra FI. Jas-plum
Galil. præl. Tiberienses conduit, I7. Cf. 37. Ad Agrippam
regem transit , 75. A Derapnlitanis apud Vospasiannm ac.
cusatus, al) hoc capitis damnalur; ah Agrippa vero, in-
tercedenle ejus sorore Ben-enim , sen atur, 65; 74. Postal
ab Agrippa propter maleticia varia idontidom in vincula
oonjicitnr et in exsilium agitur, 05. Scrîpsit historiam hem
in Galilma gŒti mendaciorum plenam, 65. Quando eam
cdldcrit, ibid.

Juslux, Flav. Joseplii f., V. J. l;76.
lycæi a lliramo Tyriorum rege subjecti . A. J. VIII, 5, 3.
I:arœ, tons I’alæst., A. J. 15, 6.’

[sari (.3) urbs (Jcsracln), A.J. "Il, l3,6.
halos, Monobazi Adiubenorum regis 9x Ilelona fil., ad

Abennigorum mittitur, cujus filinm uxorom ducit, ,1. J.
XX , 2, t. Patri succedil , 2 , 2. Religionom Judaicam am-
plectitur, 2, 3 sq. Ilierosolg mitanos faine laborantrs sub-
leval, 2, 5. Artabanum Parthomm rcgem, rogna pul-
sum belligne excipit; apud Parlhos pro ou intentant, 3,
t sq. Ah Artabano magnis honoribus amcitur et regionem
cirta Nisibin donc accipit , 3 , 3. Bardanes, Artabani suc-
cessor, contra Itazem expedilionem facit, 3 , a. Bcgni prit
mores, sedilioncm moventes, corumquc socium, regain
Arabiai, audit, 4 , I. A Vologcse , Parthorum regs, bello
petitur; Dei providentia servalur, 4 , 2 sq. Moritur, suc-
cessoral) relinquens Monobazum fratrom, 4, a. Sepeli-
lIr in pyramide prope Ilierosolyma, ibid. Cf. B. J. Vl,

6, a. -L.

Labanus, Bathueli f., A. J. I, 6, 2; I6,2. Jumbo Bohr-o
cam ipsius liliam in matrimonium pelcnti seplem anno-
rum servitulem imponit; septonnio clapso fraudulenler
Liam pro Rebecca substituit; post allerum septennium
survilutis Rebeccam Pl nuptum «lat. 19 , 7. Jawbum au. -

à).
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moribns et parte gregum discedentem perseqnltur; Deo
intercedente flbdus facit cum Jumbo , tu , 9 sqq.

Labalha, urbs Palæst., A. J. VII , 5, 5.
Labimus, Mestraiml f., A. J. l, 6, 2.
Labina, regio Palmat, A. J. 1X , 5, l.
Laborosoarcllodus, rex Babyloniœ, C. A. I, 20.
Labosordachus, res Babyloniœ, A.J. x, Il, 2.
Lacedæmonil Judœorurn mali, A. J. XI! , la , Io sq.;

Xlll , 5 , 8. Amiciliam laciunt cum Judæis, ibid. Herodis
M. in ces libcralitas. A Romanis subiguntur, B. J Il , l6,
4. - Lacedæmonli moribns (lacent non præœptis , C. A.
Il, Io. l’eregrinos in rempublicam non admitlunt, Il, 36.
Nuptias cglîgunt, Il, 37. Cum libertate etiam mes inv
ter-5mn ,Il,al.

Lachis, urbs Judæœ, A. J. VIII, 10, I.
Lachisa, urbs Juana, A. J. 1x, 9, 3.
Lamechus. Mathusalæ l., A. J. l, 2, 2; 3, Il.
Laodlce, Galadenorum regina bellum cum Parthis geril,

A. J. Xlll, 13, Il. I
Modicea marltima, urbs Syriœ; Herodis M. in Laodiœn-

ses liberalilas, B. J. l, 2l, Il.
Laodicenses, a Romanis jubentur Juda-os in ipsorum ci.

vitale habitantes benigne tractare, A. J XIV, I0, 20
larcins Lrpidus, decimæ legionis Iiom. dux, B. J. Vl,

Il, 3. ,
Laslhenes , Cretensis, Demetrii amicus, A. J. XllI, 4 , 3;

Il, 9.
Lalopolis, urbs Ægypti , A. J. Il, 15, l.
Lalusimus, Dadanis f., A. J. l, l5.
Lebana, urbs Judœæ, A. J. X, 5, 2.
Lemba, urbs Moabilarum , A. J. Xlll, 15, la.
Lenwnia, Roman tribus,A. J. XIV, 10,10.
L. hululas. consul Bom., ejus de Juda-i5 Ephesiis de-

cretum, A. J. XlV, Io, 13;l0, l6.
Leonlopolis, urbs Ægypli, A. J. XIII, 3, I.
.Lepidus, Minuciani limions, a Caligula occiditur, A. J.

xrx,1.s; 1,0. l .tusbuS,insuln, A. J. XVl, 2, 2.
»Leuce, suum prope Masadnm, castennm Judææ, A. J.

VII, 8, 5.
Levlas, .ludæus nobilis , a Zelotis necatur, B. J. 1V, a, 4.

--l;erl ,llacobi ex Lin f., A. J. l, l9, 8. (lum Simyone fratre
Dinam sororem a Sicbemc stupratam ulciscilur, 2l, I.
Ejus filiitrcs, Il , 7, Il. - Len’tæ, Judæorum tribus, Dei
minislerio consœrati, militia immunes sont; quadraginla
colo urbes cum agris possident, et trugum decumam a

populo acdpîunt, A. J. lV, 4, 3; cf. IIl, Il, I; I2. Æ;
1V, 8, 8; 8, 22;V, l, 22. Bini in singulis nrbibus magi-
stratus e tribu Levitîca cligendi, lV, 8, M. Davides Levi-
tu in classa dlstribliit iisque marnera assignat, VIl, le,
7; cf. l2, 2.) Hieroboamo in regno suc vitularum cultum

.præscribente;Levilæiimle in Judæam migrant, VIII, I0,
I. Agrippa jun. lis, qui cantores suai, permittit stolam
lineam gestare, xx, 9, 6.

la Judaica, a septuaginla Judæîs in linguam Græcam
’vertilur, A. .I. Xll, 2. Post emplumant Hierosolyma in
triompha pou-tatar; deinde’in palatin lmpemtoris reponi-
tur, B. J. Vil, 5, 7. - Cf. Mosaicæ layes.

.Lia , Libanl tilla, patris fraude cum Jacobo matrimonlo
jungitur, A. J. I, l9, 7. Ejus llberi, l9, 8.

Libanus, mons Syriæ, A. J. Il], l4, l;V, I, 22; 3, l; VIII,
2, 3; 6, 3; XIII, le, 5; XIX, 5,1.B.J.1,.t7, il; 111,3,
5. V.J. Il.

leeralis, centurio Rom., B. J. Vl, Il, 7.
Liber-lus Mazimus, Judææ procurater, B. J. Vll, a, G.
Libya, nomen babel a Libye Mestralmi f., A. J. I, li, 2.

INDEX NOMINUM ET BERUM.

Occupatur ab Opllre, I, 15. - Libyn Pentapolilann,
B. J. vu, 11, a

Libyes, a Judæis Phntl vocantur. A. J. I, 6, 2.
Lllernius Fronto , legîonum Alexandrlnarum aux , B. J.

v1, 4. a; 9, 2.
Livla. V. Julia.
Ltvias, urbs Arabiœ, A. J. XIV, I, 4.
T. Malus, de rehns a Pompejo geslis, A. J. XIV, 4, 3.
Lolllus, cum Metello Damascum capit, A. J. le, 2, 3.

B. J. l, 6 , 2. .Lonyinus’, tribnnua militum, B. J. Il, 19, 7.
Longlma, equo: 80m., fortitndine oonspicuus, B. J. V,

7,29; Vl, 3, 2.
Lotus, Amnœ f., ab Abramo adoplatur, A. J. I, 7, l. Cum

Abramo in Ægyptum proficiscilur; inde in Clmnanæarn
reversos , planitiem ad Jordanem lluvium habitat, 8. Ab
Assyriis in captivitatem abducitur, 9. Ab Abramo libe-
ratur, l0, 2. De Sodomorum excidio a Deo præmonilus,
inde disccdit, Il, à. Ejus uxor in statuam salinam con-

- vertitur, ibid. Cumliliabus mncumbil, Il, 5.
battus, miles Roman, B. J. Vl, 3, 2.
Lucullus , bellum gerit cum Mithridate , Armeniam dopo-

pulatur, A. J. XIII, 16, Il.
Lutins, Sema: f., Ludorum (Lydorum) auctor, A. J. l,

6, 4. , ILudi. V. Lydi.
Ludi, quinquennales ab Herode M. in honorem Canaris

Octav. instituti, A. J. XV, 8, I. B. J. I, 21, s, Ludi
Palatini Bomœ in Palatio celebrantur in honorem Cime.
ris Augusti, A. J. Xlx, l, Il.sq.

Ludümus ( Ludimus ), Meslraimi l., A. J. l, 6, 2.
Lugdunum , urbs Galliæ; Herodes Antipas a Caligulnco i

relegatur. A. J. XVIII, 7, 2, B. J. Il, 9, 6.
Luminumfeslum, A. J. XII, 7, 7. [jus origo, lbid.
Litanies, Dadanis f, A.J. I, 15.
Lupin (Julius) tribunus militum Caligula: uxorem et

tillant internoit, A. J. XIX , 2, 4. Supplicio nflicitur,

4, 5. »Lupus, Alcxandriæ prœt’eelus, Oniæ tentplum claudit,
B. J. vu, 5, 2; a, 4.

Lychnuchu: sucer describitur, A. J. III, 6, 7.
Lydi, pop. Asiæ min.; Herodis M. in e05 liberalilas, B. J.

l,2I,lI.Cf.ll,16,Æ. -
Lycurgus, Lacedælnoniorum legislator, C. A. Il, 15; si.
Lydi , olim Ludi dicti , a Luda Semœ f., origmem habent,

A. J. l,6, l. Rebusnovisstudent sub AntiochoM., XII, 4, a.
Lydia, occupatur ab Alexandro M., A. J. XI, 8, l.
Lydda ( Diospolls) , urbs Judææ , toparchiæ caput, B. J.

lu, 3, 5. Incolœ aCassio in servitulem rediguntur, A. J.
XIV, Il, 2. B. J. I, 1l, 2. Urbs a vespasiano capitur,
B. J. IV, a, l. Cl. A. J. x1v, l0, 6; 15, a; xx, s, 2.
B. J.I, I5, a; u, 12. 6.

Lysanias , Ptolemæi Mennæi f., post patris obitum Chalet-
dis tyrannus, cum Antigono Aristobuli l. societntem
init, A. J. XIV, la, a, B. J. I, la, I. cleopatræ insidiis
necatur, A. J. XV, 4, I. Lysaniæ tetrarchia aZenodoro
conducitur, A. J. XV, Io, l. B. J. l, 20, 6.

Lysias, Antiochi Epiph. procurator, A. J. XII; 7, 2. Exer-
citus, quem contra Judam Macœb. mittit, Iunditur, 7,
3 et 4. ipse magna cum cxercilu cum aggressus propulsa:
tur, 7, 5. Antiochum Eupalorem declarat regem , 9, 3.
Cum Antiocllo Eupat expeditionem lacit contra Judæos,
9, 4 sq. Cum Judæis pacem componit, 9, 7. A Demetrio
interficitur, I0, l. Cf. xx, Il.

Lyslas, Syriæ castellum, a Pompéio expugnalur, A. J.
XlV, 3, 2.
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Lysimachus , post mortem Alexandri M. Thraciam obti-
net, A. J. Xll, I, I.

Lyslmachus, Apollodoti frater, Gazam urbem Alexandro
Jannæo prodit, A. J. XIII, 13, 3.

Lysimachus , Pausanias t., ab Hyrcano Roman) mittitur
legatus,A. J. XIV, 10,10; l2, 3.

Lysimachus, Jndæus nobilis, ab Herode M. interticitur,
A.J. XV, 7, 8.

Lysimachus , historiens, Judæorum Mr, Iandatur,
0. A. l, sa; 85; Il, 2; la.

lassa, urbs Arabiœ, A. J. XIV, I, Il.

M.

Maalllas, Baalis sacerdos, A. J. IX, 7, Il.
Maborlha. V. Neapolis.
Maccabæl, Judæorum principes; eorum historia, A. J.

Xll, 6.
Maccabœi, dicuntur etiam septem fratrœ , ab Antiocbo

Epiph. ad mortem cruciati; quod loges patries violare
nolebant, Maccabœla animi Iortltudine similes, M. s
sqq.

Macceda, (Mmhida) locus Palœst., A. J. V, I, l7.
Macedonia , post mortem Alexandri M. a Cassandro occu-

patur,.4. J. x", 1, 1.
Macedones, Persarum imperium evertunt, A. J. XI, 8.

Macedoms a Romanls devicti, B. J. Il, l6, Il.
Macedones, Epiphanis Commageni milites, Macadonum

more amati, B. J. V, Il, a.
fluctueras, Romanonun aux, a Ventidio Herodi auxilio

miaous mala lide agit, A. J. XIV; I5, 7. B. J. l, l6, 6.
Machæruc, castellum in continuo Palæstinæ et Arabiæ

situm, A.J. XVIII, 5, I. B. J. I, Il, I. Ejus situa de-
scribitur B. J. VII, 6, I. Primus locum munivit Alexan-
der J udœorum res , munitiones amplificavit Herodes, 6,
2. A Gabinio dirultur, A. J. XIV, 5, a. B. J. l,8, 5.
Capitur a Judæis seditiosis, B. J. Il . 18, 6. Capitur a
Romanis post Hierosol. expugnationcm, B. J. Il, 3 sqq.
cr. m, a, a.

Machama , Tholomæi Gessirorum regis filia, Davidis uxor,
A. J. Vll, l, 4.

Mnchana, noboami uxor, A. J. VIII, l0, 1.
Muchas, Nachoræ f., A.J. l, 6, 5.
Macllirus , regionîs Galaditidis princeps , A. J. Vll , 9, 8.

cl. 5, 5.
Machma, urbs Palæst., A. J. Vl, 6,1.Xlll,l, 8.
Nathan , urbs l’abat, A. J. Vll , 5, a.
Macro, militum prælorianorum sub Tiberio prœfectus,

A. J. XVIII, 6, Il; 6, 7.
Hormones, pop. Ponti , 0. A. I, 22.
Madæi, Græcis Medi dicuntur, A. J. l, 6, l.
Madanes , Ahrami f., A. J. I, I5.
Modes, Japhelhœ f., Madæorum (Medorum) auctor, A. J.

I, s, I.
Madiana, urbs Arab., A. J. Il, Il, l.
Madianes, Abrami f., A. J. l, l5.
Mndianilœ. pop. Arab., Judæos ex Ægypto rcdeuntes a

linibus suis arcere student,,A. J. IV, o. Devincuntur et
l’a-domum Judæis, 7, 1. Vincuntur a Gedeone, V, 6.

Mæcla, tribus Bomæ, A. J. XIV, Io, Io.
Mœulls palus, B. J. VII, 7, Æ.
.Ilagrdo (Mageddo, Hegtddo) , urbs Samar. in tribu Ma-

nassæ , a Solonlonc rondita, A.J. VIII, 6,1; lX, 6, a.
Magnus Campus. V. Campus.
Mngogæ, (Scythæ) a Magoge originem tralmnt, A. J. l,

li, l. ..llagoges, Japhetliac f., Magogarum princeps, .1. .I. I, a, l.
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Malachlas, Judæus, fortiter se gerit contra Romance,

a. J. v1, I, a.
Malaelus , Cainœ f., A. J. l, 3, Il.
Malalha, castellum ldumææ , A. J. XVIII , 6, 2.
Malchux , Arabe, Antiochum Alexandri Balæ lil. educal;

cum Diodoto tradit, A. J. XllI , 5, l.
Matcha: (Malichus),rex Arabiæ, Herodi patria prolugo,

quamquam beneticiia ab eo atleclus, auxilium terre re-
coud; cujus roi Inox cum pœnitet, A. J. XIV, 14 ,l sq.
B. J. I, I6, I sq. Cf. A. J. XV, 6, 2.

Matcha, Arabs, Vespasiano mittit auxilium contra .Iu-
dœoe, B. J. III, a, a.

Malchus. Ct. Cleademus.
Maltalhe (?) (Manialhe) , urbs Perææ, A. J. V, 7, Io.
Malichus. unus ex Judœorum primoribus, ab Hyroano

morlis pericnlo eripitur,A. J. XIV, 5, 2; Il, 2. B. J. l,
8 , 3; Il, 2. Antipalrum ex insidiisinlerlicil, A. J. Il, 2
sq. B. J. Il , 3 sq. Principatum atteclat; ab Herode,
Antipatrif., occiditur, A. J. Il, 5. B. J. Il, 7 sq.

Malla, slve Malle, urbs Palœst., A. J. XII, 8, a.
Mallon, Elimelechi f., A.J. V, 9, I.
Mallhace, Herodis M. uxor, A. J. XVII, Il), I. B. J. I,

28, Il. .
Mambre, llex Abrami, A. J. I, Il, 2.
Mambres, Abrami rommilito, A.J. I, Io, l.
Manachasc , vestimenlum sacerdotum , A. J. lll, 7, 2.
Mandarins, lanelitarum tex, PbuIlo, Assyriorum regl,.

expeditionem contra ipsum tacienti , missis mille Ialenlis.
persuadet ut recedat, A. J. lX, Il , I. Regnavit deœm
annos, ibid.

Manaemus, Essaim ab Herode M. ln honore habetnr.
A. I. XV, Io. a.

Manaemus , (Manaimua) , Juda: Galilæi tll., sedItiosorum
Hiemsol. dux , B. J. Il, l7, 8. Tyrannidem attentat; In-
terticitur, I7, 9. V. J. 5.

Manalis, (qua: vox Coma signifient), Jebosthi, Judæo-
rum rugis, rcgia, A. J. VII, l, 3.

Manasses , Josephi f., ex Asemetha, A. J. Il, 6, I. Cum.
Ephraimo traire inter Judœornm principes refertur, Il,
8, l;lII, 12, 4. Manassæ tribus quamnam Palæstinæ
partem sortila sil, 1V, 7, 3; V, l, 22.

Manmses, Judæorum rex, Ermite Iil., initio regni sui
impius et crudelis, A. J. X, 3, I. A Babyloniis, qui
Judæam invadunt, in captivitatem abducitnr; postea in
regnum suum remittitur et optime rempublicam gcrit,
a, 2.

flouasses, Jaddi frater, Sanaballetœ filiam ducit uxorem,
A. J. XI, 7, 2. Id quod indigne [en populos, 8, I. Tenr
pli in monte Garizln a Sanaball. exalrucli pontitcx con-
stituitur, a, 4. I

Marmara, pontifex, A. J. Xll , Æ, I.
Manasses, initio belli Jud. Peræœ præticilur, B. J. Il,

20 , 4. I
Mandra , locus Palans, A. J. X, 9, 5.
Manille , genere Ægyptius , historiæ Ægyptiacæ scriptor,

C. A.l,14. Laudatur, C. A. I, 1635-82; Il, 2. A. J.
I, 8, 9. De ejus lido, C. A. l, :Il; 83.

Manialhe. V. Malralhe.
L. Malthus. A. J. Xlll,9, 2.
Murum, de cœlo demittitur, A. J. III, l, 6. Quid vox

significet, ibid.
Mannœus, Lauri t.,B. J. V. la, 7.
Manches, Samsonis pater, A. J. V, 8, 2.
Maon , reglo Palæst., A. J. Vl; la, 2.
Mur, locus Arabiæ, A. J. III, l, I.
Marœothus, Jothami l., A. J. VIII, l, a.
Marat-lus, Levi f., .l. J. Il, 7, Æ.
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ic. Marcelline, consul Hum, .1. J. XIV, Il), l3.
Mnrcellus, prm’urnlor Judæni, A. J. XVlll , la, 2.
Marcus, Alcxaudri Lysiumclii, Alalmrcllæ , f., A. J. XlX ,

à, 1.

Mardochœus, Jmlœomm dus, A.J. XI, 3,1051, 8.
Mardochœus, nnus 0x Judnhorum Babylone «li-gentil)!"

primoribus, pali-nus listlieris, A. J. XI , a, 2. Coniura-
tinnem in Arlaxerxem regem detegil, 6, 4. ln mlium
incurrit Amanis , qui omnes Judæos perdent constiluit,
ü, 5. Eslhcrem perducil ut Judœomm palrocinium sus-
cipial , G, 7. Amanes eum honorare cogilur, 6, Io. Ama-
m- :upplicio effet-to, mlneribus et honoribus cumulntur.
a, l2, et l3.

. Harem. V. Harissa.
Maria , femina nobilis, rame urgente lilium suum connedit,

B. J. Vl,:i, 4.
Jim-Mm me (Mariamne), Moysis soror, Ori ( Uronis?) uxor,

A. J. lll , 2,4;1v,4,6;cr. n, 9, a.
Narimnne, Alexamlri ex Alexandra filin, Herodi M. in

matrimonium collocatur, A. J. XIV, l2. l; 15, Il». B. J.
l, il, à; 17 . 8. Forum: venusiate insignis, A. J. XV,
2, 5» sq. Sen-mum (le Mariamne mamlalum, quad liero-
«los (ll’dil Josepha avunculo suc , 3, 5 sq. ln suspiciunem
aclullcrii venu, 3, 9. Iterum in adulterii suspicionem vo-
cala Wh", 7, l sqq. lijns indoles, 7, 4.

Mariamne , Simnnis pontilicis lilial, Herodis M. uxor, A. J. I
XV, 9, 3. XVll, l, 3. B. J. l, 28, 4. Ejusliberi, ibid.
Al) Hernie repudialnr, .4. J. XYll, 6, 2. B. J. l,
no, 7.

Mnrimnne, Arislohuli filin ex Berenicc , lleroüs M. neplia,
a. J. l, 2s, i.

Mariaume, Agrippm M. filin ex Cypro, A. J. XVlll , à, la,
Il. J. il, Il, 6. Nubil Archelao Clnelciœ fil.,A. J. XIX,
9, l; xx, 7, I. llepudialo Archelao matrimonium inil
cum Demetrio Alexamlrîno, 7, 3.

Mnriamnc, Joseplii filin ex Olympiade, Herodi Arislobuli
[illo nubil, A. J. XVIII, b, 4.

Muriamne, Archclni ellinarizhm uxor, a!) eo repudialnfi
.4. J. XVll, [3,10. B. J. Il, 7, à.

Nm iamne, lurris llierosolymorum urbis, ah "prude
culmen, (lem-ribilur, B. J V, la, 3. Cf. Il, 17, a.
l’est urbem expugualam sen’nlur, Vil, l, l.

Marion, ’llyriorllm lymnnus Antigone regnum Judirm oc-
cupare molienliauxilioeslæbHerculeVincitur,A.J. XIV,
l2, 1. 1:. J. l, 12, 2.

Marina, urbs Judsrm in tribu .llnlar, A. J. Vlll , 12, l. Al)
llyrcano rupilnr, A. J. Xlll,9, l. A Pompcjo mimis
eripilur, XIV, la, à. A (Sabinioimlaurulur, XIV, à, 3. A
l’arlllis enrrlilur, XIV, 13,9. B. J.I, 13, 9 Cf, A. J.
VIII, in, 1;Xll, s, a; XIV, 1,41 n. J. l, 7,7.

Marmaridœ, pop. Arma-,21 flamants subaeli, B.J Il,

l6, 4. .Muruume, mensis muni secundus apud Judzros, .1. J. l,
a , 3.

film-sus, Syriæ prmfeclm, sucœdil Petmnio, A. J. XIX ,
a, 4. Ejus inimic’lîæ cum Agrippa rage, 7,1; 8, l.

.llursyns Agrfplme M. libertus, A. J. XVIII , ü, 3.

.llamelus, Jnredis il, A. J. l,2, 2.
Jlnrullus hulula. procul-aloi: comtiluilar a Cala Caligula ,

.-l. J. XVIII, ü. I0.
llasada, msiellnm Juana; ejus situa et munimcnla de-

scribunlur, B. J. Vil, 8, 354;. Cf. 13, 7; 12, l. Castellnm
a .lonalha pontifiœ exslructum, ab llerode M. amplifi-
calnm et inunilius redditum est, B. J. Vil , 8, 3. A si-
mriis oecupaiur, B. J. 1V, 7, 9.. lis se mijungit Simon
Gioræ f (W, 9, 3. Romani, reliquat Juzlænjam sulmcla,
Mamdam obsidenl, B. J. Vll , a, I ; a, à sqq Sil-arii ne
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in Romanorum.mnnus incidnnl, Eleauri lnorlnlu pri-
mum uxores et Min-ms, deinde se invicem lnlerliciunt,
9, l.

Masmas, lsmaeli f., A. J. l , l7, à.
Masnaemphlhes , tian sacerdolmu , A. J. Il! , 7, 3.
Masplla, urbs l’almsL, ab Asano condila, A. J. VIII,

12 , Il.
Masplmla (Maspliace), urbs Pal:mt., A. J. V, 7, 9,11, 2,

l;4,3;X,9,zsqq.
Massabazanes, vesliiuenlum sacerdotum , A. J. lll ,

7, l.
Massageta’, pop. Asiæ, Cyri contra ces expedilio , A. J.

Xi, 2, i.
Massamas, lsmacli f., A. J. I, 10., 5.
Masses, Ismaeli f., A. J. l, 12, à.
.Ilaslllt’ron anguslim, in Jud.-m, A. J. Vl, l: , A.
Malgenus, T) mirum rex, C. A. I, Il).
Illalhusnlas, Mnrurli 1., A. J. l, il, 2.
:llnllmmlns, Anaclii r, A. J. l, a, 4.
Mattalhias, Jnannis f , Macuaba-omm pater, A. J. Xll,

7, l. Anliochi lipiph. mandala contemnil; in descerlum
se Iranien magnzuuque ubi Jmlamrmn manum circa se

’ mlligit, 7 , 2. Anle mortem lilius ail legem delcndendam
mlhorlatur, 7, 3. Ci". B. J. I, l, 3.

Mallallzias, Absnlomi f., A. J. XI", 5, 7.
Malthias, ’lihrnphili f, pantin-x constiluilur ab Herode,

A. J. XVll , la , il. Max poulilimtum annum, G, ln.
Mallhiru. Riargalollii (Margali) HL, legum inti-mm pne-

slantissimus,juwutulem «incitai in Herodem M., A J.
XVII , (i, a. B. J. l, 33, 3. Virus cremalur, A. J. (i, à.
B. J. 33. 4.

Malllzias, Anani 1., pontifex creatur a!) Agrippa, A. J.
XIX, 6, 4. I’onlilimlus ei nbrogalur, S, 7..

Matthias, leophili HL, pontifex creatur a!) Agrippa jun.,

A. J. XX,9,7. *
Mallhias, poulifex ab llicmsolymilis mittitur ml Simone")

Gior. in urbem arcessemlum , B. J. IV, a), il. A Simone
postea nccalur, V, 13, l. lâjus elegium, ibid. Cf. Yl ,
2 , a.

Matthias, Simonis l’selli f., Fi. Joscplsi alains, l’. J. l. -
Mallhias, cognominatus Clhhoslls, Malthhr f., [il Jusephi

abnvus, V. J. l.
Mallhins, Josephi f., Flavii Joscplii pater, V. J. l; 40.

Ejus elogium, 2 Hierosolymis a smillions iu (installa le-
nelur, B. J. V,,13, l.

Mauri, pop. Alricæ, a Romains Subacti, B. J. Il, IG,
4

Marina, locus hlm, undc nomen habeat, A. J. V,

8, 9. iMaya-a, urbs Cappadociæ, A. J. l, ü , l.
Malnba, urbs Pailast.,olimin Moubilnrum cliliune, A.

x1", i5,4.cr. x1u,i,2;u,1;xw, 1, 4.12.1.
2,5.

Medau’. V. Medi.

Mali, a Juda-I5 Medæi menti, mime. habcnt a Made,
Japhetlm» f , A. J. l ,6, I.Cum I’ersis Babyloniorum im-
perium curium, X, Il, la.

Mana vaslatnr ab Munis, n: J. vu, 7, 1.. In Modiam su-
periorem Damasœui a ’rlwglaplialassurc lransi’eruntur,
A.J.]X, 12,13.

Meelr, tunica talaris pontifiois maximl, A. J. lll , 7 , la.
Megassarm, Judmus fortissînius, B. J. V, Il , 5.
Megaslhenm . rerum lndicarnm scriplor de Nabuchodono-

suro, A.J. X, Il, l. C. A.l, 20.
Meirus, Belgæ f., sacerdos, in flammes (empli influai se

prmcipilat, B. J. Yl , a, l.

J.
l I
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.llr’lnmimrr’ns, (Homos luger) Vfllllls vehementissimus, B.

J. ill , 9, 3.
filetas ab Archelao, rI-gc Cappadociæ, legatus mittitur ad

llerodèm M., A. J. XI’I, l0, 6.
Malt-lia, Aranis Iilia , Nachoræ uxor, A. J. I, 6, à.
Melchisedeces, Solymorum (liieromlymorum) urbis rex,

Ahramum beniguo excipit, A. J. I, Il), 2 Solyma con-
1iidit(1’)ibique templum exstruxil, B. J. Yl, 10.

Malt-hmm, Sauli f., A. J. VI , 6, 6. in prœlio cum Palm-
innis commisse cadit, 14, l.

Melitenc, regio in coniinio Armeniæ et Cappadociæ site,
1:. J. vu, 1, a.

Malus insula; Judœi Molii a l’seudalexandro decipiuntur,

A. J. XVli, i2.B. J. il, 7.
Mnnmius lingams a Caligula jubctur Iovem Olympium

Romain Iransferre, A. J. XIX, I . l.
.Ilz-mnon, Orestidæ f., sacenlos lialicarn., A. J. XIV, Io ,

23.
Mcmnonis monumenlum in Pliœnicia ad Belüm iluV. siIum,

Il. J il, l0, 2.
.Ili-mphiboslus, Jonalhœ f., magno in honore habctur

apud Davidem, A. J. Vil, 5, à. Cf. 9, 3; il , 3;
12 , 1.

Memphis, urbs Ægypti, A. J. Xll, 4,3; 5, 3. B. J. IV,
9,7;VI1,10,3.C.A.1,14.

limander Ephesius Cru-eorum et barbai-arum res gcslns
scripsit, C. A. l, 18. Quid Iradat de Tyriorum regibu5,
ibid. cr. A. J. vm,5, 3,13, 2; 1x, 14,2.

Mende, urbs Palæsl., x, 5, I.
Mendesius 11011108, in (Egyplo, B. J. IV, Il, à
Menedcmus, philosoplius, de Dei providentia, A. J. X Il,

a, 12.
Mcnenia, Bomæ tribus, A. J. XIV, 10, Io.
Mentions. V. Onias.
Mcnophilus, prylauis iïpliesiornm , A.J. XIV, I0, 2.3.
Menu; sacra tabernaculi describilur, A. J. ili, G, 6.
Mephramulhuiis, rex l gypli, C. A. I, i5.
.Ilephres, tex iI-Igypli, C. A. l , (à.
.llrrbalus, Tyriorum rex, C. A. I, 2l.
Mrraba, Sauli filin, A. J. VI , 6 , 6.
Merci! , metropolis Æthiopiæ , iIa denominaia est a sorore

Cumhysis; prius Saba monta ont , A.J. Il , Io, 2.
filerolh, vicus Galil., munitur, B. J. Il , 20, 6; III, 3, l.

V. J. 37.
Memnœi originem iraliunt a Mesa, A. J. l, 6, 4.
Motus , Arami f., Mesanæorum princeps, A. J. l, 6, 4.
Mesapotamia, regio Asiæ, A. J. i, 7 , i. Vil , 6,1;XIII,

6, 10. J min-i Mesopolamii Nisibin potissimum urbem
habitant; magna eorum ediiur cœdes, A. J. XVIII , 9,
I sqq.

Messala Herodis causam (leiemlit in senaiu Romano, A. J.
XIV, 14, 4. B. J. I, 1.1, i.

Messalina, Claudii cæsaris uxor, ab en interiicitur, A. J.
XX , 8, i.

Messenes, Amenopliis Ægypti mais f., C. A. I, 32.
Mestræl (Ægyptii) et Mestre (.Jz’gyptus) nomen habenl; n

Mestraimo, A. J. i, 6, 2.
Mestrqimus , Cliamæ f., Mestrmorum (.Egypliorum) prin-

ceps, A. J. I, G, 2. Ejus oclu filii quasnam terras accu.
paverint, Ibid.

0. Meœllus Creticus , consul, A. J. XIV, I , 2. Cum Lollio
Damascum capit, A.J. XIV, 2, a. B. J. l,6, 2.

Melilius, præsidii Romani in urbe Ilierosol. præiectus se-
ditiosissededil, B. J. Il, 17, l0.

Mia, vicus Parme, A. J. XX , i, I.
Mit-ha, Memphibosthi iil., A. .I. Vil , à, à.
Michœas, mies, Aeliabo regi primidi «(un «bliosieinier-

s
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rectum iri, A. J. VIII, I4, 5. Ejus vaticinium menin
coniirmatur, 15, 6.

.llicliala, Sauli Iilia, Davidis amore capilur, A. J. Vl, l0,
2. Davidi nuptum tialur, I0, 3. Mariti saluti consulil,
Il, Il. Postes l’heltiæ a Saulo Iocatur, l3, 8. Abeneri
opera Davidi resiituitur, Vil , 1, 4. rljus liheri, Il, 3.

Milan; l’. Servilii proconsulis au e05 rescriptum (le Judæis,
A. J. XIV, [0, 2l.

Milesilu, ab Antioclio Dionyso Damasci præiectus consti-
tuius urbem tradii Pliilippo, A. J. Xlli , 1.3, I.

Minœus, rex Ægypti , A. J. Vlil , (i,
Minos loges sans oraculo Delphico aitribuit, C. A. n7

IG.

Minuciamu (Annius), conspirationis in Caligulam socius,
A. J. XIX, I, 3 sqq.;â, 3.

Mmucianus (Marcus), Caligulœ sororis muritus, post Cu-
ligulæ mortem rerum potiundi cupidus, A. J. XIX,
à, a.

Minyas, locus Anne-nias, A. J. I, 3, 6.
Misatlws. V. Misadlus.
immolas (a Bab)loniis Misaclies appellaius), Judo-us genere

regio orins, Babylonein nbductus liberaliler a Nabucho-
donosoro educatur, A. J. x, la, I. Cum duobus cognaiis
in Iiammas conjicitur quod Nabuchodonosori simulacrum
adorare recusant 2 iilæsi per ilanunas ambulant, 10, à.
M. l6

Misan ,hloaliitarum rex, Ioramo tribulum penderc recu-
sans, ab Ismelitis et Judœis bello petiturct vincitur, .-l. J.
1X, 3, l.

.Ilisemim et Puleoli , oppida Campanule maritimaa Cali-
.gula poiliojuncia, A. J. x1x, i, I.

illlthrudulrs Sluaccs, Partimrom dnx, l’Iiilippi Syriæ.
regis socius, Demetrium Eucærum in captivitateln abdu-
cit. A. J. Xlli , N, 3.

Milhradates, rex l’outi , a l’lmrnaœ fiiio innerficitur, A.
J. XIV, a. 4.

.Ililliradales, l’arthus, ad Gabinium coniugil, clam ab eo
I dimitiilur, A. J. XIV, 6, 4. B. J. l, 8, 7.
Milhridales l’ergamenus Cæsari in Ægypto bellum ge-

renti auxilium fort, A. J. XIV, 8, 1 sq. B. J. I, 9, J
sq.

Milliradates , Pantins nobilis , Arlabani gent-r, bellum gerit
cum Anilœo, A. J. XVlll , 9, 6 sqq.

Milylcnc, urbs Lesbi insul., A. J. XVI , 2., 2.
.Ilnaseas, liisIOricus laudatur, A. J. I, 3, (î. C. A. I,

23.

Malthus , Loti f., Moabilarum princeps, A. J. I , Il ,
5.

Moabilæ, pop. Arabiæ, originem traliunt a Moabo, A. J.
1,1l, à. Judanos sibi subjiciunt; sa] mox proiljganlur
ab Eliude, A. J. V, 4. A Davide devioti annuum iributum
pendere cogunlur, Vil, à, l. Moabiiæ cum Amlnanitis
et magno Arabum exercitu Josnplmium hello peiunt, sed
ipsi se invicem occidunt, A. J. 1x, I, 2 sqq. lsraelilis
tributum pendere recusantes, a Joramo, Josephato et
ldumæorum rage debellantur, 3, I sqq.

Moabilis, Moabitarum terra, A. J. iv, à, I. V, a, l. B. J.

w, a, a. -Mot-hua , lIisIoricus Iestatur veterum Iongmvitatem, A. J.
1, 3, 9.

Modiim (Modem, Modim) , viens Judææ , A.J. XII , 6 , l ;
11,2;XIII, 6, 5.13.]. I, I, :1.

Nadia: (Æquicolus) Agrippæjun. regis procuralor, I’. J.
Il. Gamalum obsidel, 23; au.

Mæsia, Il. J. w, Io, u; 11, :5; vu, a, a.
Main. V. Apollonius.
Memphis, Bonjnlninis f., A J. Il, 7, à.
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Monobazus Basæus. Adiabenorum res Helenam sororem
ducit uxorem, ex qua lute!) suscipit , A. J. xx , 2, l.
Moritur, 2, 2.

Monobazus, Monobnzi regis f. ex Helen , A. J. XX , 2, l.
Post patris obitum regnum administrai usque ad trahis
ndwentum, 2, 2. Religionem Judaicam amplectitur, 4, l.
Post mais [rakis mortem. ipse rognon) suscipit, Æ 3.

Monobazus, Monobazi jun. regis propinquus, B. J. il .
19, 2.

Monobazi repic, in Hieroeol. urbe. B. J. V, 6, 1.
Mopsucsüa, urbs Ciliciæ, A. J. XI", I3, à. Mopsuesten-

ses Seleucum Epiplianem contraint, ibid.
Marius mons, in Jndæa, A. J. l, l3, i.
Mosocheni ( Cappadocu) original: trahunt a Mouche,

A. J. 1, o, 1.
Manches, anhetlm f., Moeochenorum (Cnppndocnm) prin-

ceps, A. J. l, 6,1.
Mosaicœ loges. l’. Noyau.
Mosallamus, sagittarius celeberrimuo, C. A. l, 22.
thyms , Amaramae ex Joachebeda f., divinum de eo vati-

cinium, A. J. il, 9, .9. ln Nilo exponitur, 9, à. A Ther-
muli mais filin reperilur et senatur; matri enntriendus
datur, 9, 5. Plier venustate et ingenio prœcellens, 9, 6. A
Thermuti adoptalur, 9, 7. Rem prmclare gerit contra
Æthiopes; Tharbin, Æthiopnm regis tiliam , uxorem
ducit, l0. lnsidias quo: ipsi struunlur evitalnrus in Ara-
binm se enniert, il, I. Bagueli tiliam in matrimonimn
necipit, il, 2. A Deo jubetur Judœos servitute liberare ,
l2. in Ægyplum revenus Dei mandatum regi doctorat et
mimons mendia confiront. I3. Rage Moyaem deridente,
Ægyptus mania alunitatibus aliligitur, H. Judæi ve-
niam impetnnt in patrium redamdi , mare Rubmm
duce Moyen transgrcdiuntur; Ægyptii, qui ces perse-
quuntur lluctibus dolentur, l5 sq. Ad Sinam montem
iter convertit Moyses; Jndœos ciborum inopia laboranles
oonsolatur; aquam amaram potahilcm reddit aliaqne
miracula odii, lll, 1, l sqq. Amulecilas prmlio devincit;
tertio mense postquam ex Ægypto discessit ad Sinon)
montem perm-nil, 3 , l sqq. Populum in cohortes distri-
buit, li. Cum Deo in monte colloqnitur; loges ab coac-
ceptas promulgnt,tabernaculum œnficiendum curai, 5.
lu Aaronem fratrem sacerdotium confcrt, 8, a. Taberna-
culum lustrai primumque in eo sacriiicium facit, 8, 5
sqq. Loges (en de sacriliciis, de tans deque aliis rehns,
9-l3. Judaris de Chananæa occupanda desperantibus u
oraculo reliunliat , quadraginta annos cos in descrto
permansuros esse, 14 sq. Plures ex Judmorum proœribus
seditionem inovent contra Moysem; a Deo exstinguuntur,
1V, 2 sqq. Moyses Amorrhæos devinoit, a. Judwos ad le-
ges violnndas proclivesad sanitatem minuit, 6. Jesum de-
signat successorem, 7, 2. Gadisel Rubeli tribubus dimidiæ-
que Manaasilidi Amoritin assignat. 7, 3. TraditJudæia
librum qui leges wntinet, 8, 3. Chananœorum gentem
jubet. exstingui multisque præceptis populi saluti consulit,
8, 44-48. Nube in cmluin aufertur, 48. Vixit. aimes
centum et viginti, 49. Virtntibus et ingenio omnesmortales
supernvlt,ib1d. ngumlatorum aniiquissimus, C. A. Il ,

’ 15. Magna ejus de Judæis merita, Il, m. Scripsil primos
quinque libros Scripturæ sacrer, C. A. l, 8. Quænam
Manctho , Cha-remon et. Apion de eo tradant , c. A. l,
26; 3h39.; il, 2.

Moraicæ layes, De sacrificiis, A. J. lll, 9; de feslis, Il],
t0; 1V, a, 7; de purification, lll, il ; de incœlu, de sa.
oudotum connubio et de jobelo, 12, de iis qui Deo
malediœnt, 1V, a, 7 ; de fmgum decumn pro sacrificiis
solvenda, a . 8; de amnia, s, 9; de diis alleuis, a, Io;
de vestimenlis, il, de logions recitandis, 12; degraliamm
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octione, sa; de magistratibus etjudicibus, 14 ; de testi-
bus, l5; de piaculis pro cassis instituendis, 8, 16 , de
regain potestate, 17; (le agrorum terminis, l8 ; de ar-
borum frugibus, l9; de terra: seminatione et antione,
20; de spicis pauperibus concedendis , de viatorihus, 2l ;
de decuma tertio vidois et orphanis concedenda; de fru-
gum primitiis sacerdotibus dandin, 22 ; de connnblo, 23;
de liberis qui parentibus non obediant, 24 ; de fenore,
25; de pignoribus, 26; de furtis, 27, de servis, 28; de re-
bus in via repertis, 29; de percusooribus, 33,- de phar-
macis; de talione, 35; de bubns petulcis, 36; de puteis,
37; de depositis, 38; de liberio quorum parentes crimina
tommiserint, 39; de spadonibus, 40; de bello, il sqq.
Cf. C. A. Il, l7-3i.

Muchœlu, Persa, A. J. XI, 6, l. -
Muciamls, Syriæ pmfectus, B. J. lV, t, 5. Vespasianum

hortatur ut imperium suscipiat, l0, 5; 10 , 6. A Vespa-
ainno cum çxercitu mittitur contra Vitellium, Il, i.

Cf. A. 1.x", 3, I. .Muliebres lunes, in Hierosol.-urbe , B. J. V, 2, 2.
Mandats, (Decius) Paulinam Satumini uxorem in raidis

templo stuprat; a ’fiberio in exsilium pellitur, A. J.
XVIII, a , à.

Marcus (Marcusî), Syriæ prætor post Sextum 0mm;
cum Cassio tarit post J. Cææris intefitum , A. J. XIV,
11,! sqq.l1.J.l,IO,I0;ll,lsqq.

Mana, Acœronensium des, A. J. 1X, 2, t.
Mygdom’a. V. Antiochia. in - -
.llyrrha , filin Cinyræ, A. J. XIX , I, t3.
Hylgonus, Tyriorum index, A. c. I, 2L

N.

Mmmas, Lamechi filin , A. J. l, 2, 2.
Naumls, Elimeleclii uxor, cum marito in ton-5m) Moabiti-

com migrait; post mariti filiorunique mortem una cum
Bulha nuru in Judœam redit, A. J. V, 9, l. A Bouc
liospitio excipitur; filiam Bouc nuptum (lat, 9, 2
5qu-

A’aases, rex Ammonilarum; ejus expeditio in Judœœ, A.
J. Vl, à; i sqq., A Saulo Vincitur, 3. Cum Davide ci
amicitia interoedit, Vll, 6, l.

Naba, urbs PalmeL. sacerdotum sodas, a Saule rundjtus
evertitur, A. J. Vl, 12, l; la, oct 7.

Il’abadus, Aaronis f., vidimas in arum aficrens flammis
comburitur, A. J. lll, 8, l. 8, 7.

Nabæolhat, IsmaeIi f., A. J. l, l2, 6.
Nabalus , Ziphenus ex urbe Emma, Davidi injuriarn infert.

Druides eam ulcisci maliens ah Abigæa Nabali uxore
plaœtur, A. J. Vl, la, (Set 7. Ejus mors, 8.

Naballo, urbs Arab., A. J. XIV, l, Il.
NabaIæi,pop. Main, A.J. xn,s,3;xm, t, 2;5, 10,

x1v,2, a; 3,4.
N abalena, regio inde ab Euphrate risque ad mare Rubrum

pertinens, ab lsmaoli filiis occupntur, A. J. l. la, 4.
A’abla, instrumentum musicum a Davide inventum, A. J.

Vll, I2. 3; v". i 31 8’
Naboandelus , rex Babyloniæ, A. J. x, il, 2. Cf. Balla-

sarta.
Nobonidus , Babyloniorum res , a Cyro victus et reng (la

pulsus 9.5l, C. A. l, 20.
Nabopalassarus , Chaldæorum rex , rognait Minos undeo

triginm, c. A. l, 19.
Nabosarls, Babyloniorum du, A. J. x, 8, 2.
A’abuchodonosorus, rex Babyloniorum, Nechaonem. regem

Ægypti, prœlio vinait, Joacimo, regi Judæœ, tributum
imperat, A. J. X, a, l. Hierosolyma api! multosque
populi primons captivas abducit, 6, 3. Joachimum, mon
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vero Sedecinm Judæorum constituit regem, (I, 3 ; 7, I.
Ægyptius prælio vinoit alque Syrie expellit, 7, 3. Quum
Judæi ad Ægyptios detecissent, Hierosolyma solo æqual,
Magnamque Judarorum multitudincm cum rage eorum
Sedecia in captivitatem abducit, 8. Cœlesyriam occupat,
Auirnanitis et Moabitis bellum infert, Ægyptios debellat,
Judœos qui in Ægyptum migraverant , Baby louem abdu-
cit, 9 , 7. Judæorum pueras nobiliores liberaliter institut
iubet, I0, I. Danielus ci somma explicat, I0 , 4 et 6. Sta-
tuam auream adorari jubet, 10 , 5. Potestate regia depo-
sita in solitudine vilain degit; post septennium regnum
"recipit, I0, 6. Moritur post magnum annarum quadraginta
trium , Il, I. Quæmm-Berosus, Magasthenes aliique
historiai deeo referant,, ibid. CI. C. A. l, l9 sq.

Nabuthua, Jezabelœ, Actiabi uxoris, insIdiIa interimitur,
A. J. VllI, I3, a.

Nabuzardanes, Babyloniorum dux, A. J. x, 8, 5,9,
l et 2.

Nacebus , Arabum dux, in prœlio [cum Herodé M. oommisso
cadit , A. J. XVI, 9, 2.

n’aimons, Senigi f.,A. J. I, 6, à.
A’achores, Tharri f., Abrami frater, A. J I, 6, 5; t6, I.
Nadabua. Hieraboami fil., patri succedit; post reguum

duorum annarum Basanis insidiis interit, A. J. VIII,
Il, 4.

Maman" (Naamanes), Benjaminis f., A; J. Il, 7, 4.
Nais, viens Judæœ, B. J. W, 9, 4 sq
Naphæm, lsmaelif., A. J. l, I2, A.
Nahumur, votes; ejus vaticinium de Assyriis, A. J. Ix ,

-I l , a.

Narbata, regio Palæst;, 60 stodiis a Cæsarea disions, B. J.
Il, M, 5. Narhatena toparchia, Il, 18, I0.

Nasanwnes, pop. Afrlcæ, a Romanis subjugati, B. J. Il,
l6, 4,

Nathan, Davidis fil., A. J. Vil, 3, 3.
Nathanaelus , Davidis frater. A. J. Vl, s, I.
Nathanas, votes, a Druide consulitur de lemplo ex-

struendo , A. J. Vll , 4 , a. Davîilom repreliendit quad
Beersaben ad adulterium pellexerit, 7, 3. Davirli nun-
tiat, Adoniam mgnum aflcctare, I4, 5.

Nazaræi, ( Nazirœi ,) appellautur qui vola concepto Deo
se consacrant, comam nutrientes et vine abstineules,
A. J. w, 4 , 4; cf. XlX, a, l.

Neapolis, (Sicima) urbs Samariœ, ab indigeuis ioœlur
Mabortha, B. J. IV, 8, I.

Ncapolllanux, ceuturio Rom., a Cestio Syriu: præsicle
mittitur ad Juilæorum animas explorandos, B. J. Il, I6 ,
li. Cf. V.J. 24.

Mara, viens I’alust., A.J. XVII , I3, I.
Nearda. urbs Babylonim , A. J. XVIII, 9, I; 9, 9.
Nebrodes , Chaume nepos, vir audax, hommes a Dei timon:

abducere studet, A. J. l, 4, 2. [jus consilio turris Ba-
bylonia exstruitur, li, 3.

Nechaa, ru Ægypti , cxpeditionrm facit in Asîam per
Judæœ fines , A. J. X, à, I. tiliacimum Judæorum con-
stituât rcgem, Joachazum secum abducit raptivum, 5, 2.
Omnis Syria in ejus ditione est; a Nabuchodonosaro vin-
oitur, a, l.

Necropolia, pars Alexandrizr nrbis Ægypli, C. A. Il, 1..
Nedemus, Itlestraimj I1, A. J I, 6, 2.
[frelatas , Kent-2 rugis pincorua, al) en vuniam impetrat

Hierosolymorum nomma restaurant", A. J. XI, 5, 6.
Ejus industrie: mtrnia reliciunlnr, .3, 8. Iijus elogium,
ibid.

fienterais, pater John , A. J. lx, 6, I.
Nephamu, vir magma fortitudinls, A. J. Vll, I2, 2.
Nrphlhalis . Jacohi ex Balla Il, .I. J l, I9, 8. Ljus (ilii
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quatuor, Il, 7, A. Nephlhalis tribui qua-nain Palæstinæ
pars ei obtigerit, A. J. V, I, 22.

A’ergelearus , rex Bahyloniæ, A. J. X, 8, 2.
Ncrias, Urine f., pontifex maximus, A. J. X, 8, 6.
Neriglissomr, rait Babyloniœ, C. A. I, 20.
Nero (Domilius), Domitii Aenobarbi (il. ex Agrippina, Clau-

dii Iil. adoptivus, declaratur imperator, A. J. xx, 8, 2.
B. J. Il, 12, 8. Ejus facinora crudelissima. ibid. Qui
Neronis historiam conscripserunt, multa mentiti sunt,
B. J. 8, 3. Agrippæ juniori GalilæœotPçrææ partem
triliuit, A. J. 8, 4. B. J. I3, 2. Judœis Contamibus ci.

.vitatem adimit, A. J. 8, 9. Judaëi A’grippam regem apud
cum accusant, A. J. 8, Il. Vespasianum in Judœam
mittit, B. J. III, I, 1 sq. Semct ipsum interficit, B. J.
Iv, 9, 2.

Neronias, hoc nomine ab Agrippa jun. appellata est Cœ-
sarea Philippi, urbs l’alœst., A. J. xx, 9, a.

Nerus, Sauli patrons, A. J. Vl, a, 8.
Nerus, pater Baruclii, A. J. x, 9, I.
Nehru, Galilæus fortitudine excellons, B. J. Il], 7, 2L
Nicanor, Antiochi Epiph. procurator, A. J. Xll, 5, 5. Con-
, tu Judam Maccab. missus Vincitur, 7,3.
Nicanor, Ptolemæi Philad. procurator, A. J. XII, 2, Il.
Nicanor, Demetrii rogis amicus, ab eo contra Judaln mit-

titur, A. J. x", I0, a. Judam vinoit, postea vero abeo
vinailur et occiditnr, l0 , 4 et à.

Nicanor, tribun. milit. nom, Flavii Josephi amicus, B. J.
m, a, 2 sqq.

Nlcanor, Titi amicus, vulneratur, B. J. V, 6, 2.
Meuse, Samballetœ tilla, Moussu: uxor, A. J. XI, 7, 2;

8, 2.
Niaouli: , ÆQypti regina, A. J. VIII , 6, 2. Ad Salomonem

venit, 6, 5.
Nicolaus Damascenus , historiens Herodis M. temporibus

floruit liujusque amicus ont, A. J. XVI, 7, l. Judæomm
causaln, qui in lonia habitant, caram Agrippa detendit,
A. J. XVI, 2, 3 sq. Coram Augusta Herodem criminibus
ci objectis purgat, XVI, Io, 8. lIcrodi dicit quid Roman
senliaut de ejus filiis, Il, 3. Ejus oratio contra Antipa-
trum Herodis filium , A. J. XVll, 5, Æ sq. B. J. I, 32,
3. Herodis M. convictor quotidianus, A. J. 5, 4. Arche»
laum Herodis M. tilium apud Augustum contra Antipa-
trum defendit , A. J. XVlI, 9, 6. B. J. Il, 2, G sq. Ar-
chelaum iterum detendit contra Judæorum legatos, A.
J. Il, 3. B. J. 6 , 2. ln narramlis Herodis rehns gestis
huic gratiticari studet, facinora manifesta injusta ont
tacons ont excusons, egregie veto racla nimium extol-
leus, XVI, 7, I. Laudatur, de Judæorum templo, C. A.
Il, 7. De diluvio , l, 3, (i. De Veterum longævitate, 3, 9.
De Abramo, 7. 2. De Adado rage DamaSci, Vit, 5, 2.
De Marco Agrippa, XII . a , 2. De Antioclii Soteris ex-
pcditione contra Partlias . Xlll, 8, à. De Plolemœi La-

-thyri in Judœos crudelitate, A.J. Xlll, I2, 6. De Antipa-
tro Idummo, XIV, l, 2. ne rebusa Pompojo gestis, a,
3. Da Gabinii espeditionibus oontraJudzros , 6, 4. Non
memorat, Herodem M. Davidis sepulcrum spoliasse, .4.
J. XVl, 7, 1.

Nice", Romanorum quaniam lielepolis, a Juda-i3 ita vocata,
B. J. V, 7, 2.

Nicopolis, urbs Epiri , Herodis M. in Nioopolitanus libero-
litas,A.J XVI,5,a. B.J.l,2I,II.

Neopolis, urbs Ægypli, B. J. IV, Il, 5.
Niger, Paraita, in prælio apud Betlioron fortituilinc euünrt,

B. J. Il. 19, 2. Idumææ præfectus, 20, 4. Judæorum
in expeditione contra Avalonitas (lux , Il. J. lll , 2, I
un. A zelotisinterticitur, lV, a, 1.

Niglissarus , rex Babyloniæ, A. J. x. Il, 2.
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Nilus , fluv. Ægypti, a Judmis nppellatur Gean, A. J. l, I,
3. Saham urbem circumi’luit, Il, 10, I. Navigatur usqne
ad lûlephantinen urbem , B. J. IV, 10, à. Cf. lll ,
I0, 8.

Ninive, urbs Assyriæ, A. J. 1X, 10 , 2.
Nuits, rcx Assyriæ, A. J. lX, Il), 2.
Mans, urbs Assyriæ ah Assura comma, A. J. I, 6 , 4.
n’iphates, mons Armeniœ, A. J. XVllI , 2, 4.
A731": , mensis primus apud Judæas , A. J. I, 3 , 5; Il, I4,

la; XI, 4, 8.
.Yisibis, urbs Mesopotamiæ munitissima , A. J. XVIII , 9,

I. Judæorum eam regimiom incolentium in hac urbe
ulrarium, ibid. CI. 9, 9. Rogio circa Nisibin ab Artabano
Parthorum rege datur lzati Adiahenorum regi, xx, 3, 2.
A Maccdonibus urbs appellata est Antiochia Mygdonia,
ibid.

Imams, (Varus) , Agrippa: Jan. regis procurator, rehns
novissludet; in Judæos sævit, V. J. 1l. B. J. Il, I8, G

Noema, Lamochi filin, A. J. l, 2, 2.
Noms, Lamechi f., diluvio a Deo in terram immisso solus

cum matre , Iiliis eorumquc conjugibus servatur, 3 , I sq.
Ejus area dascribitur, 3, 2. In monta Armeniæ ex area
egreditur, 3, 5. vivit annos uongcnlos et quinquaginta , 3,
9. -- Noei tilîi de montibus in planitiem, qua: Sennaar
vocatur, descendunt, 4, I. - Chamæ posteras Noeus
exsecratus est , I , 5, 3. Noei posteri per lotum orbemter-
rarnm dispersi, l, 4, 4. -.

C. Norbani Flacct rescriptum pro Judœis ad Sardianos,
A. J. XVI , 6, 6. Causaris Octav. ad eum de J udæis literæ,
6, a.

Norbanus , Romanus nobilitate clams, a Cajî Cœsaris sa-
tellitibus occiditur, A. J. XlX, I, I5.

Nosla , mater Joachimi regis, A. J. X , fi , 3.
Numenius. a Jonatha Maccab. Romani mittitur legatus,

A. J. Xlll,5, 8. Cf. XIV, 8, 5.
Numidæ , pop. Africæ , a Romanis subactî , B. J. Il , la , 4.
Nymphidius , Ncronis libertus, homo nequissimus, B. J.

Iv,9, 1.

0.

Oasis, urbs Ægypti, C. A. Il, 3.
Obcdamus, sacerdos, in cujus mdihus Davides arcam de-

posuit, antequam com Hierosolyma dopai-taret, A. J . VII,
4 , 2.

Obedas, Arabum rex, Alexandrum Jannæum prrnlio de-
vincit;A. J. Xlll, I3, 5. cr. a. J. I, 4, 4.

Obedas, rates, A.J.IX, I2, 2.
Obedes, Boazi en Rutha filins, quid nomen signifient, A.

J. V, 9, 4. Procreat Jessæum , cujus lilius est Davides,
ibid.

Obedias , vatum amicus ac detunsor, A. J. VIlI , I3 , 4.
Obimcs , Hieroboami fil. , A. J. Vlll , Il, I.
obadas, rex Arabiæ , homo segnis et tordus, A. J. XVI, 7,

6,9, 4. 13. J. I, 24,6.
Oclmzias, Achabi lsraelilarum rcgis f., patri succedit , A.

J. VIIl , I5, 6. Ægrotus duam Accaronensem consulit;
vir improbus, IX, 2 , I. Moritur. 2, 2.

Ochozias, Jorami Judæorum regis f. , post patris mortem
regnum suscipit, A. J. IX, 5 , 3. A Jehu interficiturpost-
quam nnum tantum annum rognavit, 6 , 3.

Octavia , Claudii Cars-aria ex Messalina fil., Neroni nuptum
datur, A. J. XX, 8, I. A Neronc interficitur, 8, 2.

Octaviæ parlions in Rama urbe, B. J. Vll, 5, 4..
Odeas, Ncrim f., pontiiex maxunus, A. J. X, 8, 6.
0dolla,urbs.ludæm,,1. J. Vlll , I0, I.
0ms, Iladianitorum TIR, .I. J. II’, 7, I.
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ages. Galadenm et Gaulanitidis rox, a Judaris derincitur,
A. J. IV, 5, 3. Ejus cubile discribitur, ibid.

Ogygrs, quercetum non procul a Chebrone siIum, A. J.
I, I0, 4.

Olda vairs, uxor Sallumi, A. J. X , 4 , 2.
Olivarum mons, e regione Hierosolymorum situs, A. J.

XX, Il B.J.,6.ll, I3, 5;V, 2, 3; VI,2;8.
("sa (Orsa, ) Elani rugis procurator, A. J. VIII, I2, 4.
Olympias, Herodis M. filin ex Malthace Samaritana , Jose-

phi uxor, A. J. XVII, 2,3. B. J. l, 2s, 4.
Olympici ludi, splendide instaurati ab Herodc M., A. J.

XVI,5,3;XVIII,5,4.B.J.l,2l,12. ’
Olympus , Herodis M. amicus, cum litcris ab eo mittitur

ad Augustum, A. J. X.Vl, 10,9. B. J. I, 27, I.
Omnium, Illipharzœ f., A. J. Il, I, 2.
Onias, Jaddi fil., pontiiex, A. J. XI, 8, 7; Xll, 2, 2.
Onias, Simonis Justi fil. , pontifex, A. J. XI, 8, 7; XII,

2, 4.
Onias, Simonis Justi fil., pontifcx , A. J. Xll. 4 , I. Ptole-

mæo Encrg. tributum SOIVEŒ recusat, ibid. A Josepha
Tania: Iilio apud Ptolemæum accusatur, 4, 2 sqq. Mori-
tur, 4, Io.

Onias, Simonis fil., pontifex , A. J. Xll, 4 . 10 Arei Lace-
dæmonii ad cum litera: , ibid.

Onias, Simonis lilius natu minimus, qui et Menelaus ap-
pellatur, pontifcx constituiturah Antiocho tipipli., Xll ,
5 , I. Lis oritur inter Oniam ejusque fratrem Jesum; po-
pulusinduas partes dividitur; Onias ad Antiochum con-
lugit, ibid. Intcriicilur ab Autiocho lîupat. , 9, 7. Cf. B.

J I, I, l. I iOnias, Oniæ lit, intans a patrc relinquitur, A. J. Xll, 5,
I. Quum Onias patruus ab Antioch. Eupat. imerfcclus in
ejusquc lomm Alcimus pontii’ex creatus met, ad Mole-
mmum Philomet. , Ægypti regem , confugit; templum
Ilierosolymilano simile in Ægypto exstruit, 9, 7. Ejus
hac de reliteræ ad Ptolemæum; l’tolemœi responsum,
Xlll,3, I sqq. Ejus Iilii, 10, 4. Cf. B. J. l, I, I; Vll,
9, 254]. A. J. xx, Il.

Onias , vir jusius et pins , a llierosolymitis lapidibus ohmi-
tur, A. J. XIV, 2, I.

Onias, Judæus , Ægyptiorum dux, C. A. Il, 5.
Oniæ (erra, in Ægypto, A.J. XIV, 8, I. B. J. l, 9,4.
Ophellius, Phasaeli amicus, A. J. XIV, la, 5. B. J. l.

13, à.

Ophires , Juche Iilius, A. J. I, 5, 4.
Ophla, locus Ilierosol. urbis, B. J. Il, I7, 9; V, 4 ; 2; 6,

1; v1, a, 3.
Opium, ( Haphnis) Eli pontif. lilius, homo nequissimus

A. J. V, 10, I. In prælio cum Palæstinis commissa ca-
dit, Il, 2.

(habits, Madianitarum rex a Gedeone victus, A. J. V, 6 ,
à.

0reslarum gens, A.J. XI, s, I.
Grades, Phraaiis IV Parthorum rcgis e Thermusa fil., post

fraIrîs obitum regnum ohtinet; max vero a Parthorum
primoribusinterimitur, A. J. XVIII , 2, 4. ’

Oracles, Artabani lu, regis l’arthorum Iil.l regnum Arme-
niœ obtinet, A. J. XVlIl , 2 , 4.

Oronna, Johnsæus, Davidis amicus, A. J. Vll , 3, 3; la,

9. -Oronona’, urbs Aral). in Moahitarum fiiühus, A. J. Xlll,
15,4;x1v,1,4.

Orpha , mulier Moahitica, Chcllioni nuhit, A. J. V, 9, I.
ananas, Parthus nobilis, ad Gabiuinm confugit, A. J. XIV,

6,411. J.I,8, 7.
mus, rex Ægypti, (7. A. I, I5; 26.; 2x.
0ms, Mariamma- Moysis sorm’is mnrilus, A. J. Ill, 2, 4.
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Oryba, urbs Arnbiaî, A. J. XIV, l, Il.
Usarsiplmx, puntiliëx llcliopolitanus: quid Manetlio de eo

tratlat, C. A. l, 2G.
meus, occiso vim-ca lamelitarnm roge, regnum usurpat;

Salmanasnritributum pendit, A. J. lX, 13, 1. Societn- a
tem init cum Soa regc Ægypli contra Salmnnasarem; hic
vert) Samariam cxpugnat, 0493m in caplivilatem ah-
ducit, lsraelitarum mgmlm outingnit, eosque in Mcdiam î
et l’ersidem transfert, 111, 1.

Ostracine, urbs Ægypli, l). J. lV, 11, .5.
0Mo , imperator bellum gerit adversus Vitellium ; se ipsum

inlerficit, B. J. lV, 9, 2; 9, 9.
0ms, pontifcx, morlis supplicium luit, quod manus arum

admovit, A. J. Vil , Il, 2.
Ozias, Juda-mum rex, Amasim fil. A. J. [X , 9 , 3. Natura

bonus ac magnanimus , solicrs ntque industrius; l’absti-
nis Gittam et Jamniam eripit , Arabes aggreditnr, Ammo-
nitis tribulum impornt, omnemque terrain nsqne mi Æ-
gypti fines in suam potestatem redigit; rompnbliram

, optime regit, 10, 3. Rebus secundis clatussacordotnm mu-
uera sibi nrrogat, qnare lepm corroptus, oxnl extra ur-
bem misera moritnr, 10, 4. Regnum tcnuit aunas quin-

quagintn duos, ibid. v0:.ix, Bocci lilius, post patris mortem pontiticatum obtinuit,
A. J. v,11,5.

P.

l’acis templum, a Vespasiano Romæ oxstructum, B. J.

Vil , à, 7. ’Pacorus, Aradis Partliorum rogis f. Syrien) occupat; ab
Antigonn rognum Judmæ ntfectante oct-nus Hiorosolyma
odii, llyrcanum et l’linsaetnm in vinonla conjici jubot,
Herodo t’uga elapso urbem (liripit et Antigonnm declarat ;

l
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I’ahnyra, (a Jndaris Thadamom manta), urbs Syriœ, a
Solomone conditur, A. J. VIII, 6, l.

l’amphylia, A. J. x1, 8, 1; XIV, 14, 3. -- l’amphylium
mare, Il, 16, 5.

l’analhenaza, [estum Atheniensium, A. J. XIV, s, 5.
Paneas, regio l’alarst. circa fontes Jordanis, ab Herode

M. tribuilur Philippe litio, A. J. XVII, 8, 1; cl. XV,
10, 3.

Palmas, urbs Paneadis ragionis, a Philippe renovatur et
i Comma appellatur, A. J. XVIII, 2, LB. J. Il , 9, 1.

Panium , locus l’aneadis, ubi Jordanis principium esse pu.
tatur, A.J.XV,10, 3. Il. J. lll, 10, 7;’l, 2l, 3.

l’annychis, Herodis M. concubins; ab hoc. Archelao rcgi
donc dahir, B. J. l, 25, û.

I Parinonia , Il. J. 1V, 10, o; V11, 5, :1.

regem, A. J. XIV, 13.Ii. J. l, 13. ln pro-tic cumRoma- .
nie couimisso occumbit , A. J. là, 7. l]. J. 16, 11.

Pacorus, Artabani Parthoruln rcgis 1il., a Vologcse fratrc 1
mon accipit, A. J. xx, 3, Æ. Ab Alanis bello petitur,
Il. J. Vll, 7, 4.

Palcrstina, a Grœcis ita’meatanhilislæorum terra, A.
J. l, 6, 2; et ornois Judæorum terra, (f. A. l, 22.

j’alæsh’ni sive Philislœi nomen habent a Phitisto, Me-
straimi lilio, A. J. l, 6, 2. Ægyptiîs finitimi, Il , 15, 2.
l’ræcipuæ eorum urbcs : Gina, Accaron, Ascalon, Gaza
et. Motus. Vl, l, 2; 13, 10. Palæstinl aChananæis in
exsitium voeantur contra JlltlîPOS ex Ægypto redrunles,
V, 1, 18. A Judæis lugantur, ibid. Juda-os prælio supe-
rant et tributa ab iis mignot par aunes quudraginta, V,
8, 1. A Samsone profligantnr, V, 8 , a. Judæos clade afli-
ciunt, arum sacra": rapinnt, V, 11, 1 sqq. Arcam ad
Judæos remittunt, Vl , 1, 2. Judarmn iterum invadunt, a
Samueio funduntur, 2 , 2 sqq. A Saulo (Imincnntnr, 6,9.
lrmptionem faciunt in Cillanorum aguis , a Davide repei-
lnntur, 13, 1. Denno bellum inforunt Juda-i3, Saulum
regcm ejusque filins cædunt , 14 , 1 sqq. DaimsImi identi-
dem a Dm ide vincuntur, magnaqne eorum torrm pars in
ejus ditionem œdigitnr, Vil , 5.51m variois regni tinem
iterum protligati Jutlmos bello toussera desiuunt, 12, 2.’
Josapbato regi Hierosolymorum tributum pendunt, VIII,
1.5, 2. Hierobonmns ll iis Gittam et Jomniam nrbes cripit,
lX, 10, 3. Ah Ezecia (lebeilantur, 13,3.

Palætyrus, urbs thniciœ, A. J. 1X, 14, 2.
Pallas, Herodis M. uxor, l’lmsaoli mater, .t. J. XVll, 2,

a. B. J.I,2â,ll.
Pallas, Antonia: servlis, A. J. XVlll , G, G.
Pallas , Felicis Jndæzn procuratorîs t’ratrr, A J. XX , 7, l. .

Il. J. Il , 12 , 8. lllagno in honore apud Noroncln ost, A. v
ï quanius, Iogntus Roman. , B. J. I, 27, 2..l. a, 9.

l’nphlagonia, A. J. XVl , 2 , 2. Paplilagonœ a Judæis Ri-
phatlm-i menti, altiphathe origineln trahunt, A.J. l,
1;, 1.

I’npinius. tribnnus milit. Rem, A. J. XIX, 1, 6.
I’apiria , Roman tribus, A. J. XIV, 10,10.
Palmas, ab Antigone contra Herodem in Samariam misons

Vincitur et in prælio occnmbit, A.J. XIV, 15 , 12 sq. B.
J. 1, 17, a sq.

Papyron, Arabiæ urbs, A.J. XIV, 2, 3.
I’aradisus Adami et Evm describifnr, A. J. l, 1, 3.
Paradisus pensilis, a Nabuchodonosoro Babylone inclus,

n. A. 1, 19.
Parmrnio, Alexandri (lux, A. J. XI, 8, 5.
Paros; C. Julii rescriptnm ad Parios de Judæis, A. J. XIV,

10,8.
Par’thfllizlâ, fluv. Asiœ, C’. A. l, 22.

Parmi, natnra intidi surit, A. J. XVIII, 2, 4. Nobilibus
moris est gladios gostnre’, ibid Deorum simulacra secum
portant quum poregrc ennt, XVIII, 9, 5. -- Demetrii
Nicotoris contra eus cxpeditio, Xlll , à , 11. Bellum cum
Antiocho Sotere, 8, 4. llellum cum Lnodice Galutleno-
rum regina, 13, 4. Crassum prolligant; Cassius ces a
Syriæ tinibns arcore studet, XIV, 7, 3. Parthi, Pacoro
et Bal’zapharnc ducibus, Syriam occupant, Antigonum
in Judæam redurunt, A. J. XIV, 13. B. J. l, 13. A
Ventidio, Romanoruni duce, devicti e Syria apet-
luntur, A. J. 15, 7. B. J. 16, 6. Pbraates, l’arthornm
rox, Phraatacis lilii ins’diis interimitur; Phraatnccs ejus-
que frater Grottes a nobilibus occiduntur; Vononœ qui
post Orotlem rex creatur regno mon rursus dcjicitur; re-
gnum deinde traditur Artabano, Mediœ regi , A. J. XVIII,
2, A. l’arthi bello petuntnr a Scythis, A. J. Il, la. rlorum
rogi Artabano insiditr strnnntnra Vitellio, Syriæ præ-
tecto, ibid. Arlabanus, postqnam rognum sibi stabilivit,
amiciliam init cum Tiberio, 4 , 5. Parthorum rrgcs post
Artabanum , XX , 3 sq.

Pasclm, festum Judæorum; ejus origo, A. J. Il, 14, 6;
XVll,9, 3. B. J. Il, l. 3. Quando et quomodo cele-
brandum sit, A. J. lll , 10, à.

Paslophoria, pars templi lIierosol., B. J. lV, 9. 12.
Palroclus, Cliœrem 12, Jud., ab llyrcano Romam mittitur

Iegatns, A. J. XIV, 10,10.
Paulina, Saturnini uxor, a Mundo in lsidis templo stupre-

tur, A. J. XVlll , 3, 4.
Paulinus, tribun. milit. nom, B. J. lll, 8, 1.
Paulinus, Alexandrine præfrctus, ex Oniæ. templo donaria

alliert , et cultum divinum in 80 fieri retint , B. J. Vil ,
10, 4.

Pausanias, Col-astre lilius, Philippum Macalonum regain
occidit, A. J. XI, 8,1;XIX,1,13.
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Pedanius , miles Roman. tortitndine conspicuus, B. J. Vl,

2 , s.
Pella , urbs Syriœ, A. J. XIV, 3 , 2.
Poilu, urbs Palæstinæ, in confiniis l’erææ ad septemtrio-

nom , B. J. lll, 3, 3. Ah Alexandre Jannæo capitur et
diruitur, A. J. Xlll, 15 , 4. A Pompeio Jndæis eripitnr,
XIV, 4, 4. Toparchia Judææ, B. J. Ill , 3 , 5. Cl. B. J. I,
4,8; 6,5;7,6; Il, l8, l.

Pelmium, urbs Ægypti, a Senacheribo obsidetur,’ A. J. X,
1, 4. Capitur ah Antipatre et Mithridate , A. J. XIV, 8 ,
1. B.J.], 9, 4. Cl. B. J. Il], 10, 5.

Penlapolls, regio Libyen , B. J. V11, 11, 1.
Pentecœte t Asarlha ) , Judæorolo rectum, quando et que.

mode œlebrandum ait, A. J. III, 10, 6. B. J. Il, a, 1.
renta, regio Palmtinm, describitur, B. J. Il! , 3, a. Pe-

ræa Antipœ Herodis tetrarchiae pars luit, A. J. XVII, 8 ,
1; 11, 4. B. J. Il , 6,3. Initie belli Jud. Forum ab Hie-
rosolymilis præficitur Manasses, B. J. Il, 20, 4. A Ro-
manis «topant, lV, 7, 3 sqq. - Cl. A. J. Xlll, 4, 9.

Pergamcnorum decretum de Jndæis, A. J. XIV, 10, 22.
Pergamum, urbs Mysiæ; Herodis M. in Pergamenou libe

ralitas, B. J. l, 21,11.
Pm-islereon. petra prope Hierosolyma, B. J. V, 12, 2.
Persta , Perm. Israelitæ a Salmnnasare in Persiam et Me-

diam transleruntor, A: J. 1x , 14, 1. - l’ersœ originem
trahnnt ah EIame , Sema: litie, A. J. l, 6, 4. Persan Ba-
byloniorom imperium evertnnl sub Cyro, A. J. X, 11, 4.
Sub Cambyse Ægyptum sibi subjiciont, XI, 2, 2. l’er-
saram regnum sub Artaxerxe I ab ladin osque ad Æthie-
pima pertinet, et administratur a œntom viginti satra-
pie, 6, 1. Ah Alexandra M. vineuntur, a , 1; a, 3. Persa-
rum mores, C. A. Il , 37.

l’ctrphres, Ægyptios, Pharaothae regis ceqois præfectus,
Josepbum omit et libernliter odorat, A J. Il , 4, 1. Bjus
uxor Jesephum ad concubitum pellicere studet , 4, 2 sqq.
Petephres Josephum ab uxore accusatum in cercercm
cenjicit, 4, à ; cf. 5, 4.

Petephres , saccrdos Heliopolitanus, cujus liliam Josephus,
Jacobi f., oxarem ducit, A. J. Il, 6,1.

Pelina , Claudii Cœsaris uxor. A. J. XX , 8 ,1.
Pclra; ita Græcis vocatur metropolis Arabiæ, que: indic

gents dicitur Areccme. sive Arce, A. J. IV, 7, t ; 4, 7.
cr. A. J. XIV, 1, 4. a. J. 1,6, 2,1333.

Poli-a, Amalecitarom urbs, .4. J. llI, 2, 1.
Petronius, Ægypti præfcctus, llerodi M. fromentum sup-

peditat, A. J. XV, 9, 2.
l’en-enim, Syrim prætectus coostiluitur a Caligula cum

mandate ut ipsius statnnm in Judæornm templo erigat, A.
J. XVIII, 8, 2 sqq. B. J. Il , 10, lsqq. Judæorom sup-
plicationibos commetos statoæ dedicationem difrert , A.
J. 8, 5. B. J. 10 , 5. Mira Dei providcntia servator, A. J.
8 , 8 sq. Ejns contra Doriensœ cdictom, A. J. x1x, 6, a.

Petrus, Bereniccs Agrippa; M. matrislibertus, A. J. XVIII,

s, a. .Phabus , pater Ismaeli pontifiois , A. J. lell , 2 , 2
Phaceas , Manaemi 1., Israelitarum rex , a Pliacea tribune

eeciditur post regnum duorum annorum , A. J. IX, 11, 1.
Phaceas, occise Phacea Israelitarum rage, regnum usur-

pat; a Tlleglaphalassare bello premitur, A. J. 1X, 11, 1.
Judæiscladem atTert, 12, 1. Ah Osea occiditurpost rognon:
viginti anuomm, 13, 1.

Phædra, Herodis M. uxor, mater Roxanae , A. J. XVII, 2,
3. B. J.I, 28,4.

Phalau: ,vir ditissimus e tribu Rubeli, A.J. Il”, 2, 2.
Phalecm, Heberi 1., A. J. l, 6, 4.
Phallion, Antipatri frater in prœlio apud l’npyrouem com-

mise cadit, B. J. I,6,:l..4. J.x1v, 2, a.

INDEX NOMINUM ET RERUM. .
Phallus, Buheli f., A. J. Il , 7, 4.
Phalna, Davidis f., A. J. Vll , 3 , :5.
Phanasus, pentiticum ultimus, A. l. xx, 10.
Phannias , Salnueli til., serte pontilex creatur a zelotis, B.

J. lV, 3 , 8.
Phanuel , locus Palæst. , ubi Jacobus certamen iniit cum

angelo, A. J. I, 20, 2. Postea in eodem loco urbs ejosdem
nominis wodita est, in qua regiam œdilicavit Hiereboa-
mus, A. J. un, a, 4.

Phara, vallis Judææ, B. J. 1V, 9, 4.
Pharana: (Vallis) locus non procul a Geraris urbe, A. J.

1, 13,2.
Pharam: , locus in Chananæœ confiniis, A. J. Ill, 14,1.
Pharaolhcs sire Pharao; ita omnes Ægypti reges inde a

Minœo osque ad cum qui Selonionis secer toit appellatl
sont, A. J. VIII, 6, 2. Quid vox significet, ibid.

Pharaothes, tex Ægypti , Sarram Abrami uxorem concu-
piscit; a Deo punitor, A. J. I, 8, l.

Pharaolhes, rex Ægypti , Jesephum Jacobi tillera roi fru-
mentariæ curandœ prælicit, A. J. Il , 5 , 7. Josephum ho-
noribus cumulet, 6 , 1 . Jacobi familiæ Heliopolin habitan-
dam tribuit, 7, a. Quintam lrugum partem ab Ægyptiis
exigit , 7, 7.

Pharaothex, rex .Egypti, Israelitis veniam in patriam re-
deundi dare recnsat; quare Ægyptos calamitatibus allii-
gitur, A. J. Il, 14. Israelitas ex Ægypte fugientes perse-
queos com toto exercitu in mari Rubro perit , 16.

Pharaothes, rex Ægypti (hujus nominis ultimus ) , liliam
Solomoni nuptum dat, A.J. VIII , 2, 1. Gazon urbem
expognat eamque Solomoni triboit, 6, 1 ;cf.. 6 , 2.

Pharalhon, urbs Judœæ a Bachide monitor, A. J. X111 ,
1, 3; cf. V, 7,15.

l’humus, Juda: f., A. J. Il, 7, 4. lâjus filii duo, ibid.
Pharismi , .lodæorom secta. Forum placita et institu1a.

Credunt, et fatum et voluntatem bumanaln ad en quo:
agimus velcro; animam esse immortalem; bonorum ani-
mas in alia cerpora transire, malorum œterno supplicie
alliai. Modeste vivunt; ætate provectioribos lionerem
habent. A.J. Xlll, 5,9;xv111, l, 3. B. J. Il, s, 14. ln
mais irregandis clementes sont; malta tradunt quæ a
patribns accepta, sed in Moysis lege non scripta sont;
graves liabent contentiones cum Sadducæis, A. J. Xlll,
10, 6. Magna sont apud populum auctoritate, A. J. Xlll,
16 , 5. Regibus audacter’rcsistunt; Herodes M. eorum
nocentissimos interfici jubet, A. J. XVII , 2, 4. Proxime
acccdunt ad sectam Steicam, V.» J. 2.

Pharmulhi, mensis apud Ægypties , A. J. Il, 14, 6.
Pharnaces , Mithridatis Ponti regis f., patrem interticit. A.

J. XIV, 3 , 4.
Pharm, insola prope Alexandriam, B. J. 1V, 10, 5.
Phasaelis, urbs Palæst. ah Herodc in Pharaon lratris me-

moriam exstrncta, A. J. XVI , 5 , 2. B. J. l, 2l, 9. Eam
Herodes M. Salemæ serori tribuit, A. J. XVII, 8, 1. A
Salome Joliæ ( Liviœ) Augusti uxeri legatur, A. J. XVIII,
2, 2. B. J. Il, 9, 1. Phasaelus, Antipalri Idumæi f., A.
J. XIV, 7, 4. B. J. l, 8 , 9. Hieresolymornm prælectus a

- patre constituitur; Hieroselymitarum gratiam sibi conci-
liat, A. J. 9, 2. B. J. 10, 4. Herodem probibct ne llyr-
cane bellum inlcrat, A. J. 9, 5. B. J. 10, 9. Felicem
superat, A. J. 11, 7. B. J. 12, 1. Parthi ab Antigone ac-
citi eiinsidias struont, A. J. 13, 5. B. J. 13, 4. ln vin-
cula eonjicitor, A.J. 13, 6. B. J. 13, 5. lpsesibi mortem
«la! ne centumeliose ab Antigone tractetur, A. .I. 13, 10.
B. J. 13, 10.

Phasaelus, Herodis M. til. ex Pallade, A. J. XVII , 2, 3.

B. J. I , 28 , 4. ,Phasaelus, Phasaeli Herodis M. fratris Il]. , Salampsioncm
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Herodis M. ex Mariamne liliam uxorem ducit , A. J. XVI,
7, 3; XVIII, 5, 4. Ejos progenies, XVIII, 5, 4.

I’hasaclus, Pheroræ lilius, Herodis filiam ex Mariainne uxo-
rem ducit, A. J. xvn, 1, 3; cf. xv1, 7, e. a. J. I, 24,
5; 28 , 6.

Phasaelus, amis Hierosolymitanæ terris excelsissima, ab
Herode M. in Phasaeli fratris memoriam exstructa, A J.
xv1,5,2;xv11,1o, 2. a. J. 1, 21, 9; 11, a, 2,11,
17, 8. l’est expugnata Hieresolyma, a Romains scruter,
B. J. VII,1,1.

nudos, Nachoræ f., A. J. I, 6, 5.
Pluies, Tyriemm rex, 0. A. I, 18.
Pheltias , Lisi fii. , Michalam, Sauli liliam, qoæ-Devldls

uxor feerat, in matrimoniom accipit, A. J. Vl, 13, 8.
Eam Davidi reddere cogiter, VII , t, 4.

l’hormone, nxor Elcanæ, A. J. V, 10, 2.
Pherecydcs, Syrios , onde hauserit suam doctrinam , 0. A.

l, 2.
Pkeroras, Antipatri fil. , Herodis frater nate minimes

Alexandrem castellum restaurat, A. J. XIV, 15,4. B.
J. l, 16, 3. Cf. A. J. XIV, 7, 3. B. J. I, 8, 9. Herodesei
tetrarclliam ab Auguste impetrat , A. J. XV, 10 , 3. Apud
Herodem calomniatur ejus filles Alexandrem et Aristo-
bnleln, A. J. XVI , 1, 2; 3 , 2..In Herodis odium incur-
rit, qood serra: amorc captes filias regis repudiat, A. J.
7, 3. B. J. I, 24 , 5. Alexandre sospicionem injicit, He-
rodem ejus-patrem Glaphyræ alnore’tlagrare; que re ma-
gis adhuc Herodis in ipsum odium incendit, A. J. 7, 4.
Ah Alexandre accusatnr, quod conjeratienis in Herodem
factœ socius’slt, .4. J. 8, 5. B. J. 25, 1. Archelaus rex
Plieroram Herodi recenciliat, A. J. 8 , 6. B. J. 25, 3
sqq. In concilie Beryti habite Alexandrum et Aristohu-
Ium capitis condemriat, B. J. 27,2. Amicitiam init cum
Antipatre, A J. XVII, 2, 4. B. J. I, 29,1. Uxori ob-
noxius est , lbid. Cum Herode donne ei intercedit inimi-
citia, qued uxorem repudiare rccnsat, A. J. 3, 1. B. J.
29, 2. Jesse Herodis in tetrarclliam suam discedit, A. J.
3, 3. B. J. 29, 4. Merbo laberans Herodi reconciliatur;
insidiarum Herodi structarum enm pœnitet ; morfler, A.
J. a, a; 4, 2. B. J. 29,4; 30,6.

Phararœ uxor, infime loco natn, Herodi invisa, A. J. XVI,
7, 3. Cem secru , sororc et Antipatri matre secreta habet
conventicule, que: a Plierora quoque et Antipatre fre-
quentantur, A. J. XVII, 2, 4. B. J. I, 29,1. Pharisæis
favet, ibtd. Herodes frustra seulet Pheroræ ut eam repu-
diet, A. J 3, 1. B. J. 29, 4. Accusatur qood maritom
veneno interfecerit, A. J. 4,1. B J. 30, 1. Detecto se
præcipltat, sed non læditor, A. .I. 4 , 2 , B. J. 30, 5. Ejus
confessie de insidiis ab Antipatro et Pherora Herodi pa-
ratis, ibid.

Phethrosimus, Mestraimi f. , A. J. l, 6, 2.
Phlala, laces Palæst., in que Jordanie tluv. fous est, B. J.

Il! , 10, 7.
Phichola , vices Jedœæ, A. J. XII, 4, 2.
Phicolus, Abimelechidnx, A. J. 1,18, a.
Phldeas, Axierami f., pontifex maximes, A. J. x, s. 6.
Phidias, Atheniensis, Jovem Olympiem fccit, A. J. XIX,

1,1.
Philadelphene, regio circa Philadelphiam urbem, B. J.

Ill , 3 , 3.
Philadelphia ( Rabatha, Robbth Ammon ), urbs Pa-

Iæstin., in confinio Ferme et Arabiae, B. J. lll, 3, 3. Zeno
-Celylas erbis tyrannes, A. J. Xlll, 8, 1. Lis inter Phi-
ladelphenos et Jodœes Perææ, A. J. xx, 1, 1. lnitio

.belll Juda Judæis devastater, B. J. Il, 18 , I.
Philippi, urbe Meœdenize ,’ A. J. XV, 12, 3.
Philippin , Ptolemæi Mennœi f. , Alexandrine Aristohuli

46!
liliam exerem ducit; a patre occidltur, A. J. XIV, 7, 4.
a. J. 1, 9, 2.

Philippin , rex Macedeniœ , a Pausania interfectus, A. J.
x1, a, 1. A. J. x1x, 1,13.

Philippus , ab Antioche Epiph. meriente repli cureter con-
stitnltur, A. J. XI], 9, 2. Regnum atïectat; ab Antioche

Eupatore occiditur, 9, 7. .Philippin, Antiochi Grypi f., post Antiochi XI battis mor-
v tem, Syriæ partis rognure susciplt, A. J. Xlll, 13, 4.

Devicto Demetrio lecture fratre totios Syriæ rognon
adipiaeitur. 14 , 3. Coin Antioche Dionyse frette bellum
gerit, qui Damasce petites est ,15, 1.

Philippus, Herodis M. fil. ex Cleopatra, A. J. XVII, 1,3
B. J. I, 28 , 4. Philippos ejesqee frater Archelaes ado-
cantor Rome; ces apud patrcm calomniatur Antipater,
A.J. 4, 3. B. J. 31 ,1. Herodes in testamento sue cum
Gaulonitidis, Tracbenitidis, Batanæa: et Peniadis tetrar-
cham constituit,A. J. 8, 1. B. J. 33, 7 sqq. Archelans
[tomate proficiscens Philippe regni curare committit, A.
J. 9 , 3. Sondente Varo et ipse Romain se cenlert, A. J.
11, 1. B. J. Il, 6, 1. Augustus Philippi tetrarchialn Ita
describit et Tracbenitidem, Bataneam, Auranitidem et
partem Zenedori terra! comprehendat, A. J. 11, 4. B. J.
6 , a. Philippes plures candit orbes in sua tetrarchia, .4.
J. XVIII, 2, 1. B. J. Il , 9, t. Moritur; ejus elegium, A.
J., 4, 6. Ejus tetrarchiam Tiberius Syriæ adjicit, ibid.
Salomen Herodis fratris filiam uxorem haboit, A. J.
XVIII, 5, 4. Verum Jordanie fontem primes reperit,B.
J. lIl , 10, 7.

Philippin, Jacimi f., Agrippa: jun. regis du): , A. J. XVII,
2, 3. Ah Agrippa optimatibes Hieroselymitaois contra se-
ditioses auxilio mitttur, B. J. Il, 17, 4. Pool cladem a
seditiosis acceptant legs salutem quærit, B. J. Il , 20, I,
V. J. 11. Ejos literæ ad Agrippam a Noaro intercipion-
ter; cum Judæis a None Ecbatanis expelsis Gallium
castellem occupat, l’. J. 11. Ad Agrippam redit, V. J.
36. A Tyrlls faim accusatur apud Vespasianem , 74.

Philippin, Galilæes, vit formolions, B. J. 111, 7, 21.
Philislœl. V. Palæstini.
Philistus , rerum Sieularum scriptor, C. A. I, 3.
Philo senior, Judæorem antiqnltatem mon, 0. A. I,

23.
Philo Alezandrinus a Judæis Alexandrinislegatus mittitur

ad annum Caligulam, A. J. XVIII, 8,1.
Philestephanus, Ptolemæi Latbyri dnx, A. J. 12, 5.
Phlloutratm , rerum Indiearom et Phœoiclarnm scripter,

de Nabuchodonosero, A. J. X, 11, 1. De Tyri obsidiene,
c. A. 1, 2o.

Phineos, Clusothi f., ldumæorom dnx , B. J. W, 4, 2.
Phineas, maori thesauri cestes , B. J. Vl, s, 3.
Phlneeses , Eleazari f., Meysis ex fratre nopes, Zambriam

et Chesbiam legum conte-mimes interficit, A. J. IV, a,
12. Madianilas prælio devinoit , 7, 1. legatos mittitur ad
tribus Transjerdanias, V, I, 26. Pontifex maximes lit
post patris mortem , 1, 29. Pontificatus postea ex Phl-
neesm famille transiit ad Ithamari stirpem, 11, 5. Sub
regno Solomonis pontificales ad Pliineesæ Iamiliam re-
diit, VIII,1, 3.

Phineeses. lli lilius, neqoissime se gerît, A. J. V, 10,1.
Pontifex a patre constitnitor; in prælio cum Palœsflnis
commisse cadit, 11, 2. Ejes lilius Jechabes, 11, 4.

Phison, ita (langes Iluv. a J:.dæis appellatnr, .4. J. f,
1, 3.

Phœbux , ab Agrippa rage ad J mimes seditieeos legatos mie-
sus ecciditur, B. J. Il, 19, 3.

Phænicia, Phænicrs, l’htrnices antiquissimis jam tempo-
ribus Iiteris ad res minores censignandas utebantur,
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C. A. I, G. Cum (Envois commercium habebant , 0. A.
I. l2. Græcosliterarum usumdocuerunt; C. A I, 2. Ah
Ægyptilscircumcisionem accopcrunt, C. A. I, 22. Hue-
niœs Judæis Infensi , C. A. l. la. Phœnicœ ab A5) riis
bello premuntur, sub rage Elulæo, A. J. IX, t4 ,2. Cf.
C. A. I, l9. Phœniciam invadit Alexander M., XI, 8, 3.
Phœniciam Ptolemæus Epiph. pro dote accipit ab Antio-
cho M., Xll,4, l. Cf. Sidon et. Tyrm.

Phora, in a Judæis Enphrates Iluv. vocatnr, A. J. I,
l 3.

Plainte: ll’, tex Parthorum, Hyrcanum a I’acoro ca-
ptum e vinculis dimittit, A. J. XV, 2 , 2 sq. Thermusam
ancillum nxorem ducit; a Phraataœ IIIio interlicltur,
XVIII, 2, Æ.

Phraataces, thtls IV Parthorum mais ex Thermusa
fil., Mitre e media sublato rognum occupai, adjuvante
matre; Inox veto e regno pellitur, XVIll , 2 , à.

Phrltiphas , Ægwtius, sacrorum scriha sub Amenophi ,
C. A. I 32.

l’hruræi, dies, festum apuduludæos; ejus origo, A. J. XI,

6 l3.
Nuages, (a Judæis Thygrammœi vocali) originem tra-

hunt a Thygramme, Gomari Iilio, A. J. I, 6, I. fichus
novis studcnt sub Antioche Magno, Xll , 3 , Il.

Phallus, Assyriornm rex, Israelitis bellum infrrt, A. J.
lx, II,I.

Pilules, Chamæ f., Phntorum princeps, A. J. l, 6, 2.
Muni, pop. Africæ, original] habent a Phute.
Phtllus. fluv. Mauritaniœ, A. J. I, G, 2.
Phylish’nus, Mestraimi f., l’alæstinorum (Phylistæorum)

auctor, A. J. I, 6, 2.
Phylc, regio Afriuœ, A. J. I, 6, 2.
Pilatus, (I’ontius) Judææ profil; constituitur a Tiberio,

A. J. XVIII, 2, 2. B. J. Il, 9, 2. .Iudaicas Iegos abattre
studens imperatoris imagines in urbem lIierosonmnrum
infert; orto inde tumultu imagines submovct, A. J. 3, l
Il. J. 9, 2, sq. Aquæductum construerc moliens Judrno-
rum concitat sertitionem magnamquc eorum stragml edit,
A. J. 3, 2. B. J. 9, 4. Josum Christum cruel alligi jubet,
A. J. a, 3. Samaritanos seditiosos tondit fugalque, A. J.
A, t. A Samaritanis apud vitellium Syriæ præfectnm ac-
cusatur; a vitellio Romain mittitur, ut Tiberio eorum
qum egerit rationem reddat, A. J. 4, 2.

lhsidæ, Alexandri Jannæi mercenarii, A. J. xul.13, 5.
Il. J. 1,4,3.

Piso (Marcus) l’ompeji legatus, A. J. XIV, Æ, 2; cl.
10,14.

l’isn , Germanicum vent-no interlîcit, A. J. XVIII, 2, a.
l’ixo , Rama: præfcctus, A. J. XVIII, 0, à; 6, l0.
Pis-lus , Tiberiensis, Justi historici pater, V. J. 9; 37.
Pilholaus, Judæorum dm, cum llyrcano et Ilomanis

tartit, A. J. XIV, à, 2. B. J. l, 8, 3. Ad Aristohuhlm
«lotion, A. J G, I. Antipatri hortalu a Cassio interlicitur,
A J. 7, 3. Il. J. 8, 9.

l’lacidus , tribunus militum , Sopphoritis a Vospasiano nu-
xllio mittitur, Il. J. III, la, I. Galilæum (levastat ; Jola-,
putt: frustra oppugnat, 6, I. Iterum Jotapata mittitur a
Vospas., B. J.7, il; 7, M. Jurlæos, qui Itahyrium montem
occuparunt, devinoit; IV, l, 8. (Iadarcns’lm portugais
fundit pluresque l’orulæ urch et virus subigit, 8, 4.

Plutana, virus Phcrniciæ, A. J. XVI, Il, 2. Il. J. l,
27 2.

1’!an philosophus omnium 0re t-rlvhrulur; «jus luges
(amen a multis iltnperantur, C. A. Il, tu. In plucilis suis
(le Dei nature Moysom soquitur, Il, la. Forum in repu-
blim non 95W. toleranrlos remet, Il, 36.

Plinlhine , urbs :EgHflÎ. Il. J. W, l0, .5.
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Palma», res Ciliciæ, Berenicen Agrippa: M. fil. uxorem

ducit , A. J. xx, 7, à. Ah more repudiatur, ibid.
Pointu»: . rex l’onti, A. J. XIX, 8, I.
Pollm, tribus Remue urbis, A. J. XIV, 10, 10.
Pollio, Pharisn-us, magno in honore apud Herodem M.,

A.J. XV, r, I; l0, Il.
Pollio, Roumnus, Herodis M. amicus, A.J. 10, l.
Polluz, Claudii serins, hum: apud Tiberium cœsarem

accusai, A. J. XIX, l, 2.
Polybius lllcgnlopolilamls, de Antiocho Magno , A.J. Xll

3, 3. De Antiocho Epiphano, A. J. XI], 9, t. 0. A. Il, 7.
Polycrates, historiens, Laœdœmonios insectatur, 0. A. I,

’24. .I’ompedius, senator Roman, oonjurationis in cæsoroln
Caligulam particcps, A. J. Xlx, l, 5.

Pompeius Quum essel. Damasci , legati ad eum veuiunt ex
tata Syrio,Ægypto et Judæa, A. J. XIV, 3, l. Aristov
bulus et Hyrcanus de Judmœ rogna œrtantes coram Pom-
pejo causam suam dcfendunt, A. J. XIV, 3, 2. B. J. I.
6, 4. Pompejlls advenus Aristohulum exercitum ducit,
A. J. 3, à. Il. J. 6, à. Aristobulum in vincula conjicit, A.
J. 4, l. B. J. 7, l. Aristobuli lactionom in templo Hie-
rosolymorum oppugnat. templum tapit , A. J. Io , 2 sq.
B. J. 7, 2 sq. Templi penetrale ingreditur. Ilyrcono pon-
tilicatum reddit, Hierosolymis vectigalia imponit, mul-
tas urbes a Judæis expngnatas in libertatem restituit,
A. J. 4, 1o. Il. J. 7, 6. Scaum Curlcsyriam tradit; Aristo-
bqum «jusque liberus captivas Romam abducit, A. J. A,
à. B. J. 7, 7, Cum senatu in Epirum mgit, Alexandrum,
Aristohuli til. inlerficijubet, A. J. 7, 4. B. J. 9, t.

Q Pompomus, consul nom , A. J. XIX,4, 5. B. J. Il.
Il, I.

Pana res Polemon, A. J. XIX, 8,1.
Pontifez Maximus Jlldæorum vocatur Anambeches,

A. J. lll, 7. I. I’onlilicum numerus a primo usque ad
ulümuln, pontiticatus hrerishistoria, A. J. XX, I0; cf.
v, Il, a; x, 8, a, xv, a, I; xx, 1,3.B. J. lv, 3, fisqq.
Pontiticum officia, C. A. Il, 23. Quibusnam diebus in
templum ascendant, B J. Y, In, 7. [0mm ornatus descri-
bitur, A. J. III, 7, t sqq. B. J. V, 5, 7. Virginvm uxo-
remduœredtbent, A. J. lll, I2, 2. Disnidium inter pon-
tilices et suer-Motos sub Nr-ronis imporio, A. J. xx, 9, 8.

Poplas, Archulai Herodis lilii amiws, cum eo Romain
proticiscilur,B J. Il, 2, l.

Poppaaa , Neronis uxor, pro Judmis deprecatur apud ma-
rituln, A. J. xx, 8, Il. Clmpatrœ Flori uxoris amical,
Il, t. lijus in Flavium Josephum bClIt’VOICnlÎa, V. J. il.

Posidonius. .ludæns insectatur, C. A. Il, 7.7
Prisms, centurie Itoman., B. J. Vl, 2, no.
Prophrlm , qui Moysi succrssorunt res sur: totale gestas Ii-

loris mandarnut, (f. A. l, 8.
Protnyoras, placitis suis «le dûs in periculum adductus,

AIIn-nis profugit, (7. A. Il, 37.
PSPIIIIÎTIG , turris lIierosol., describitur, B. J. V, 6, 3. Cf.

2, 2. à, 2 sq.
Psr’udaluandr’r, juvenis quidam Judmus, Sillonc («luca-

tus, simula: me Alexandrum Herodis M. til., que":
hic. interlici jussernt; Judwis in (Enta, Molo et Ilomæ
imponit , ejus Iraus ab Augusta detegilur; inter remiges
ahlogatur, A. J. XYII, 12, 1 sq.]LJ. Il, 7,1 sq.

Psolhomphanecus; ita JosephusJacobi r. appellatus est a
Phnraolhe, A. J. ",6, l.

Ptolemæus l Lugi, lIierosolyma capit multosque Jurlœos
in Ægyptum transfert, A. J. x", l, l. C. A. l, 22. Ju;
dæos Cyrenem et in alias Libyœ portes mittit , C. A. Il,
4 llemetrilun l’oliorcclcn prælio devinoit, C. A. l, 22.

Plolemæus Il. Philadelphus , rex Ægypti , Judæos a
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PIoh-m. Lagi in Ægyplnm depoitatos manumitlit, A. J.
XII, 2, 2 sqq. Demetrii Phalerei consilio legemJudaicam
in linguam Græcam vertendam curare constitnit , 2, I;
2, 3. Ejus ad Eleazarum pontifieem hac de re litera: , 2,
Il. Splendida donaria mittit Hierosolyma , 2, 7-9. Se-
ptnaginta duos interprctcs ab Eleazaro missos benigne
excipit comiterqne cum iis colloquitur, 2, I0 sqq. Inter-
pretatione legis absoluta, interpretes landibus donisqne
ornat, 2, la. Cf. C. A. II,4. A. J. l, pr. 3.

Plolemœus Il! , Eueryetes , tex Ægypti, totam Syriam
occupat, C. A. Il, 5. Quum Onias, pontifex maxim., tri-
buta pro Jndaeis solvere rutilsasset, Josepho cuidam ca
exigenda mandat eidelnque voctigalia Phœniciœ et. Syriæ
addicit, A. J. Xll, 4, I sqq.

Plolemœus 1V, PlziIopator, rex Ægypti, bellum gerit
cum Antiocho M., A. J. Xll , 3, a; la, I.

Plolcmæus V. Epiphancs, rex Ægypti, Antiochum vin-
cit, Cœlen Syriam et Jndæam occupai , inox inde repel-
litnr, A. J. XII, 3, 3. Antiochi filiam Cleopatram ducit,
Cœlcsyriam, Judæam , Samariam et Phœniciam pro
dote accipit. 4, I. Gratulatur ei de Iilii nativitate Hyrca-
nus, Josephi fil, à, 7 sqq.

Ptolemæus Vl, l’liilomclor, rcx Ægypti , Epiphanis fil.
A. J. Xll, 4, Il. Bello pelitnrab Antioche Epiphane qui
Romanorum jussu in Syriam redit, 5, 2. Oniæ permittit
in Ægypto templum exstruere ad similitudinem lIieroso-
lymitani, Xlll , 3, 2. Litcm .Iudæorum et Samaritarum
Alexandria: dirimit, a, 3. Alexandro Balata filiam nuptum
dat , li, I. Alexander pet Ammonium et insidias strnit,
Il, 6. Filiam Alexandra ereptam Demetrio Nicat. in mac
trimonium dat, 4, 7. Syriaæ regnum ab Antiochensibns
sibi oblatum Rolnanorum mclu non accipit, ibid. cum
Demetrio Alexaudrum vinoit; in prœlio vulneratus non
multo post Inoritur, le, S. Cf. C. A. Il, à.

Ptolemœus I”ll, I’hyscon, rex (Égypti, Épiphanie fil. A.
J. Xll , 4, Il. Alexandrum Zebinam Syriœ constituit re-
gem , Xlll , 9, 3. Cleopatram sororem e regno ejicere eo-
natur; Judæos crndelissime tractat, C. A. Il , 5.

Plolemæus I’Ill, Lalhynu, rex Ægypti, a maire regno
deturhalus, A. J. Xlll, I0, 2. Invite matre Antioche
Cyziceno contra Samaritas auxilium fart, ibid. A Fiole-
maidensihus contra Alexandrum Jannæum arcessitur, I2,
2. Alexandrum fundit fugatque, I2, 2. Ejus in Jndæos
crudelitas, Il, G. ln urbe I’Iolemaide a Cleopatra math:
oppugnatur; repente in Ægyptum properat, rognum arre-
ptnrus, 13, I.Conatn cxcidit, l3, 2. Demetrinm Eucærum
Damasci constituit regela, 13, 4. CI. B. J. I, 4, I.

Plolemæus XI], Articles; rcx Ægypti , ab Ægyptiis regno
pellitur, a Gabinio restituitur, A. J. XIV, 6, 2. B. J. I,
8, 7.

Plolcmæus Mennæi, Chalcidis tyrannus, Damascum in-
testat, A. J. Xlll, la, 2; I6, l. Iijus terrain invadit
Pompejus, XIV, 2, 2. Aristohuli liberos recipit; interfccto
Philippione Iilio, ejus uxorem Alcxandram in matrimo-
nium,ducit, "l, Æ. B. J. I, 9, 2. Antigonum inducit ut
Jndœæ regnum occupare moliatur, A. J. XIV, I2, I.

Ptolemæus, Jamhlichi Libani dynastn: f., cum patrc Julio
Cæsari in Ægypto bellum gerenli auxilium fait, A. J.
XIV, 8, I. Il. J. I, 9, 3.

Plolemœus, Simonis Judæomm principis gencr, mœrum
internoit A. J XIII , 7, la. Uxorem quoque Simonis duos-
que Iilios occidit; ad Zeuoncm se recipit, a, I. Ct". B. J.

l, 2, 3 sq. ,Plolemæus , Dorymcnis fil., a Syria contra Judam Marx-ab.
missns fundilur, ,1. J. XI! , 7, 3.

l’lolemæus , Rhodium, Herodis M. aunions, A. J. XIV, I4,
3.11.]. l, II,:;.
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Plolemæus, ab Herode. Galilaræ prmfectus, a Galilæis in-
terficitur, A. J. XIV, I5, 6. B. J. I, I6,

Plolemæus, regis Herodis procurator, A. J. XVI, 7, 2 et
3. B. J . I , 24, 2. Ab Alexandro apud Herodem accusatnr,
A. J. XVI , 8, 3. Post Herodis mortem , ejus testamentum
in populi concione recitat, A. J. XVII, s, 2. B. J. I,
33, 8. Cum Archelao Romain proficiscitur, A. J. XVII,
9, a. B. J. Il, 2, t.

Plolemæus , Nicolai Damasceni frater, Antipœ unions, A.
J. XVII, 9, 4. B. J. Il, 2, 3.

Plolcmæus, Agrippæ jan. regis procurator, B. J. Il , 2l, 3.

Il’. J. 26. .Plolcmais (Ace , A. J. IX, l4, 2) , urbs Phœnîciæ, obsidetur
ab Alexandra Jannæo qui melu Ptolemæi Lathyri obsi-
dionem solvit, A. J. XIV, 12, 2 sq. Capitur a Cleopatra
Ægyptî regina, I3, l sq. Pacorum Parthum, Antigone
opem ferentem, Ptolemaidensæ in urbem admittunt, A.
J. XIV, 13, 3. B. J. I, t3, I. Herodis M. in Ptolemai-
denses liheralitas , B. J. I, 2l, Il. - Urbîa situs descri-
bitnr, 13. J. u, no, 2.--cr. A. J. x", a, a; x11], a,
I; 4, I; 4, 9; 6, 2. B.J. l, 5, 3;", I8, l.

Pudens, Romanus, a Jonatha Judæo in singularî certamine
superatur, B. J. Vl, 2,10.

Purificatio, quomodo ex Moysis lege instituenda sit, A. J.
lll, Il.

Pulci bilaminis , vallls olim Palatin: a Sodomitis habi -
tata , in cujus loco ,exstitit lacus Asphaltites, A. J.
l, 9.

Prlteoli (Dicæarchta),urbs Italiæ, A. J. XVIII, 6, 6. V.
J. 2. Cum Miseno oppido pontejungitur a Caligula, A. J.
Xlx, n, I.

Pygmalion, Tyriorum rex , C. A. l, 18.
Pyramides tres non procul ah Hierosolymis ab [halena

Adiabcnorum regina constructæ, A. J. XX , Il , 3.
Pylhagoras, Ægyptiorumdiscipulus, C. A. I, 2. In placitis

suis de Dei natura Moysem sequitur, Il , la. Nihil scriptuln
reliqnit ; ejus de Judœis testimonium a Hermippo serva-
tum (si, I, 22. Malta Judæorum instituts in philosopüam

suam transtulit,libtd. APylhium templum ab Herode M. refectum, A. J. KV], 5,
3. B. J. l, 21, Il.

Q.

Quadratus V. Ummidius.
Quintilia, l’ompedii arnica, ejus fortitude, A. J. XIX,’

I, 5. L
Quirina , tribus Romæ, A. J. XIV, 8, 5.
Quirinus , vit consularis, censum agit in Syria et Judmn,

A. J. XVII, la, 5; XVIII, I, I;2, I. B.J. Il, 8, I.
B.

Raazanrs , Iatronum dux , A. J. VIII, 7, 6.
Rabatha (Rabalh Ammon , Philadelphie) Ammanitarum

urbs a Judæis capitur, A. J. VlI, 7, à. Cf. VII, 6, 2; 6,
3,1v, 5, a. .

Rabezacus Thanmasius , pater Apamæ , A. J. XI, 3, à.
C. Rabilius, consul; ejus pro .Iudæis edictnm , A. J. XIV,

10, 20.
Rachaba, mulicr Hicrichunlina , Judæos in capienda Hie-

richunte adjuvat, A. J. V, I, 2; l, 7.
Rachcla , Labani Iilia , puclla formosissima, a Jacobo in ma-

trimonium petitur, A. J. I, 19, à. Jacobus eam in Ina-
trimonium accipit post servitntem bis septum annarum,
I9, 7. Rachcla astate llallalu aucillam cum marito con-
cubarc facit, l9, Il. Cum marito clam a patrc discedit,
deorum simulacrn secum indurons, I9, 9 sqq. Moritur,
21, a.
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Radia, Davidis frater, A. J. VI , a, I.
Rapin, sibathi tilla, Sauliconcubina, A. J. Vil, I, a.
Raipla. multum Arab., A. J. XVI , 9, 3.
Ragaba , castellnm Palmt., A. J. XIII , I5, 5.
Rognons, Plialeci f., A. J. I, o, à.
Ragmus , Chusi f., A. J. l, 6, 2.
Rugmæi originem trahnnt a Ragmo , A. J. I, 6, 2.
flagadas, Emvi f., A. J. Il. I, 2.
Raguelus , Madianæ urbis sacomes , Moysem adoptaleique

Sapphoram Iiliam In matrimonium du, A. J. Il , Il, 2;
cf. m, 4.

Ramatha. V. Armatha et Aramotha.
Romaine. V. Armatha. * .
Romanes, rex Ægypti, 0. A. I, 15; 26; 32.
flammes, rex Ægypti, C. A. l, 26.
Raphanæ, urbs Syriæ , B J. Vil, I, 3; 5, I.
Raphia , urbs .lndææ maritima , ab Alexandra Jannmo oa-

pitur, A. J. Xlll, I3, 3. B. J. I, (a , 2. A Gahinio instau-
ratnr, A. J. XIV, 5, 3. B. J. I, 8, à. Cf. B. J. IV,
11, a.

Raphidin, locus Aral), A J. lll, I. 7.
Rbphon , urbs Syrim , A. J. Xll, Il, Æ.
Rapsaces, Assyriorum dnx, Hierosolym ohsidet, A. J.

x, 1, 1.
Ralholis, ros Ægypli , C. A. I, I5
Rathymus, Cambysi Persarum regi a commentai-fis, A. J.

x1, 2, 1.
Rebecca, Bathueli Iilia, A. J. I , 6, 5. Ejus indoles, I5, 2.

Nubit lsaaco, I5, 3. Pari! Esavum et Jacobum, 18, I.
[sanci precœ pro Esavo in Jaœbum convertit , 18,
li.

BebIatha, urbs Syriæ, A. J. X, 8, 2; B, 5.
Recemus, Madianitarum l’ex, A. J. IV, 7, l.
Reginus, chmœi , V. Ragmus , Ragmæi.
chqus. V. Memmius, Æmilius.
[tança , urbs Palustinorum, A. J. Vl, I4, I.
Rusa. V. finassa.
Rhagint, a .Indœis Aschanaxi vocati , pro auctore habent

Aschanaxem, Gomari tilium , A. J. I , 6, I.
Bhenus,lluv. German., B. J. Il, 16, A .
Rhinocorura sive Rhinocolura, urbs Judmm prope fines

Ægypti,A.J. Xlll, 15,4;XIV, l4, a. B. J. I, la, 2;Iv,
Il, a.

Rkiphatæi (Paphlagones) originem traitant a Rhiphate,
A J. I, a, 1.

Rkiphales , Gomari f., Rhiphatæorum (Paphlagonum)
princeps, A. J. I, 6, I.

Rhoo, rupes in deserto Arabiæ, A. J. V, 2, 12.
Rhodia, insola , hello Cassiano vexatnr, A. J. XIV, 14, 3.

B. J. I, le, 3. Herodis M. in Rhodlosliberalitas, B. J. l,

21, n. .Babou, Madianitarum rex, A. J. IV. 7, I.
Roboamus. Solomonis f., Abesalomi filiam ducit nxorem,

A. J. VII , 8, .1. Patri succedit, VIII , 8,1.Decem tribus
ab en desciscunt, dus: tantum , Judæ tribus et Benjami-
tica fidem præstant , 8, 2 sqq. Oppida condit mnnitque;
sacerdotes et Levitæ e rogna Israelis ad cum conmgiunt,
in, I. Flagitiis Deum irritat; bello petitur a Su5aco , rege
Ægypti , Io, 2 sqq. Moritur post regnum septendocim
annomm, 10, A.

Rama, urbs Italiœ;templum Apollinis in ca cxstruitur ab
Augusto, A.J. XVII , Il, I. B. J. Il , 6,1.lsidislemplum
evertitur a Tiberio, A. J. XVIII, 3, a. Paris templum a
Vespasiano ædlficatur, B. J. Vll , 5, 7. Octavia; portions
sive ambulacra , B. J. VII , 5, à. Collis I’nlatinus omnium
primus habitatus , A. J. x1x, 3, 2. Ludi Circonses, A. J.
XIX, 1,4. Ludi Palatini, A. J. XIX, I, 3. Triumphi
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descriptio quem Vespa’anus et. Titus Romæ agnat, Il.
J. VII , 5, Io sqq.-Judæi qui Bomæ habitant decipiuntnr
a Pseudatexandro , A. J. xVII , l2. B. J. Il , 7. A Tibe-
rio Boum expelluntnr, A. J. XVIII , 3, 5.-Bomæ statua
ah Herode M. in urbe Cames erecta, A. J. XV, 9, 6.
B. J. I, 2l, 7.

Romani, eorum in rehns bellicis exercitationos, B. J.
III , 5, 1. Castra metandi ratio, 5, I sqq. Exercitus ordo
in itineribns , 5, 5. Consulte omnia in bello gerunt, 5, 6.
Disciplina severisslma.â, 7; v, I I, 5. -Bomani dia 6mois
ignoti, C. A. l, I2. Antiochum Epiphanem jubent en
.53pr discedere, A. J. Xll, 5,2. Fœdns inennt alun Juda
Maccabœo, A. J. XII , I0, 6; cum Jonatha, Xlll, 5, Il;
cum Simone, Xlll, 7, 3; cum IIyrcano, Xlll, 9, 2; XIV,
8, 5. Romanornm pro Judmis dentela, XIV, 10, 2 sqq.
lmperium Romanum extollitnr, B. J. Il, 16, A. Celerum
cf. Judæa, Hierosolyma, Pompcjus, Gablnius, J. Cœ-
sar, Antonia: ct. nomina imperatornm.

nommas , pater Phnom regis , A. J. 1x, Il, I.
Rooboth. pntens Palatin, A. J. I, 1a, 2.
Ras, Benjaminis f., A. J. Il, 7, Il.
Roxane, Herodis M. Iilia ex Phædn, A. J. XVII, 2, 3.

11. J. 28, 4.
Rubelus, ’Jacobi f. ex Lia, A. J. I, I9, 8. Pro Josepha

apud fratres intercedit, Il , a, I sqq. Ejus Illii quatuor,
Il, 7; A. Rubeli tribus quamnam Palæstinæ partem sor-
tita sit, lV, 7, 3.

Ruhr-tus Gallus Samutas vinoit, B J VII , 6 , 3.
Rubrum mare. A. J. l, I, Il; l2, à; Il, I5, 3; I6, 4.
Hujus. Judæorum du: lIomanos adjuvat in Judæis sadi-

tIosis cocroendis, .4. J. xvu, 10, a; 10, 9. B. J. u, 3,
4; 5, 2.

mails (Anntus) , Jndæœ procurator, A. J. XVIII , 2 , 1.
Raja: , miles Roman, B. J. VII, 6, 4.
[toma , Nachone concubine , A. J. I, 6, 5.
Rama, viens Galil., B. J. III, 7, 2l.
Rulha , maller Moabitica, MalloniEIimeleohi Iilia nuoit;

post mortem mariti cum Numi socru in J udaeam migra,
A. J. V, 9, I. Boum nnbit eique. parit obedem qui Da-
vidis avus est, 9. 2 sqq.

Rydda,n:bs ANIME, A. J. XIV, 1. 4.

S.

Saab, viens Galil., B. J. Ill, 7, 21. 0
Saba, urbs Æthiopiai, A. J. Il, 10, 2. A Cambyse Mena

appellata est, ibid.
Sabacalhas (Sabacœs ), Chusi f., Sabaœthenorum prin-

ceps, A. J. I, 6, 2.
Sabacatheni, a Sabaoatha, Chnsi f., nomen babent. A. J.

I, a, 2.
Sabœi , nomen habent a Salsa , Chnsi filin, A. J. l, a, 2.
Sabæus, Bacheriœ f., sedltionem movet contra Davidem ,

A. J. VII, Il, 6. Abelmacheæ obsidione premitur a
Joabo; nrbis impolie capot ejus abaciæum Joaho tradnnt,
Il, 7 sq.

Sabas , Chusi f., Sabæis nomen dedit. A. J. I, 6, 2.
Salins, Regmi f., Sabarorum princeps, A. J. I, 6, 2.
Sabalhanes, Sui f., A. J. I, 15.
Sabltllas, Chusi f., Sabathenis ( Asteban’s) nomen dedit,

A. J. I, 6, 2.
Sabatheni (Græcis Astabari dicti), nomen habent a Sa-

batha,A. J. I, a, 2. vSabathcs , Davidis actuarius , A. J. VII, Il, 8.
Sabalina, tribus Romœ, A J. XIV, I0, I3; I0, l9.
Sabbœua, Samarita, A. J. x1", a, 4.
Sabbaucus , Iluv. Syriœ, unde nomen bahut, B. J. VII ,

5, 1.
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Sobbatum, septimus hebdomatis dies, quomodo colebran-

dum ait, A. J. l, I, I; llI, 10, 1.Sabbato Judæis non
licet arma capere, aut de pace tractarc nul iter (acare,
A. J. 11111,21, 4. B. J. w, 2, a; I, 7, a. V. .1. :12. Apic-
nis de vocis origine sententia , C. A. Il. 2.

Sabbion , Alexandrœ consiliuln in Ægyptum lugiendi
Herodi prodit, A. J. XV, 3, 2.

Sabecus , Symrum (lux, A. J. Vll, 6, 3.
Sabeus, Juclœ f., A. J. I, 6, 4.
Sabinus, Augusti in Syria procurator, Hierosolyma se con-

fert ad Herodis pecunias custodicndas, obnilente Varo,
A. J. XVII, 9, 3. B. J. Il, 2, 2 Judæis se redditodio-
sum; in Iliemsolymorum arce obsidetur; Varum ln
auxilium vocal, A. J. to, l sqq. B. La, I sqq.. Non
anciens in Vari conspeclum venire clam urbe aufugiI,
A.J. l0, 10. B. J. 5, 2.

Sabinus, tribunus militum , nous e Caligula: interlcctori-
bus, A. J. Xlll, l, 7 sq.; I, 14. Patriam in libertan
restituerc vull, 4. 4. sibi ipsi manus infert, 4, 6.

Sablnus , Vespasiani frater, a Vilellio delicîens Capitolium
occupat; inox superatur et interlicitur, B. J. lV, Il, 4.

Sabinus, Caii cæsaris satellitum (lux, A. J. XIX, I, 15.
Saunas, Syrus, vir fortissimus, B. J. Vl, l, 6.
Sabuchades, eunuclius, A. J. XI, G, il.
Sacre, populos Asiæ, A. J. XVlll, 4, 4. Parlhiam popu-

lanlur, A. J. xx, 4, 2. ’
Saccharum (hyoscyamus) planta describitur, A. J. Il],

7, 6.
Sacerdotes Judœorum, eorum reditus a Moyse consti-

tuti, A. J. IV, 4, 4. cf. l", 9, 4. Sacerdotum tribus
quatuor, C. A. Il, 8. Familiæ sacerdotales viginti qua-
tuor sub regno Davidis, A. J. Vil, Il , 7. Sacerdotum
ollicia, A.J. Vil, t4, 7; C. A. Il, 8; l3. Ornalus, B.
J. V, à, 7. A. J. 111, 7, l sqq. Quid de eorum tonnnhio
sancitnm sil, A. J. lll, I2. C. A. l. 7. Dissidium inter
sacerdotes et pontifiœs , A J. xx, 8, 8; 9, 2.

Sacrificia , singulis diebus l’estis institueuda descrihuntur,
A. J. 111,9 544.01. c. .4. 11, 23.

Sacrosanctum , tcmpli Hierosolym. describitur, B. J. V,
5, 4 sqq.

Sadducæi , J udæorum sectn, contendunt, fatum omnino
non esse, sed omnia a nostro pendere arbitrio; animam
interire cum corpore. Negant esscquidquam præter legcm
servandum. Hanc sectam panel sequuntur, sed digniIate
primi, A.J. Xlll, 5,9; 10, 6 XVIII, l,4. B. J. Il,
8, l4. Cam Pliarisæis graves habent contentiones, A. J.
Xlll , to, 6. Prie œteris Judæis in judiciis immites, A.
J. XX, 9, l.

81111414qu . Pharisæus cum Juda Galilæo Judæos conlra
Ronmnosnconcitnt, A.J. XVIII , l, I.

Sadocus, pontifex maximus sub regno Davidis, A. J. VII ,
2, 2; 5,4;9,2; 9, 7; Il, l; il, 4; VIII, l, 4; cf. X,
8 , 6.

Sadmccs, Samaritarum dux , A. J. XI, 4, 9
Sana urbs Palæst.-ab Esavo Dasia (Villosâ) appellata,

A. J. I, 20, 3; cr. Il, 1, 4.
Saitcs, nomus, in ÆgyPto , C. A. I, l4.
Salampsio , Herodis M. ex Mariamne lilia, Phasaelo Pha-

saeli Herodis M. lratris lilio nuhit, A. J. XVIII, .5. 4. Cf.
xv1, 7, 4. Ejus liheri, XVIII, a, 4.

Salomon. V. Salomon.
Salas , Arphaxadjs l,. A. J. I, 6, 4.
Salas, Judæ f., A. J. Il . 7, 4.
Salalliielus, pater Zorobabeli , A. J. XI, 3, I0.
Salalis,rex Ægypti, C. A. I, 14.
Salephus , Jnctæ f., A. J. I. 6, 4.
Sallis, oppidum Iduma-æ , B. J. III, 2, 2.
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Sa Humus, Juda-us nobilis, marilns Oldæ volis , Il. J. X,
4, 2.

Sallumus, pontifex maximum, A. J. X, 8. 6.
Salmana, Madianitarum (lux, A. J. V,6, 5.
Salmanasares , Assyriorum rcx , Israclilis tribulum impo-

rat, A. J. 1X, 13, l. Samariam expugnat, Oseam regain
captivum abducit, lsraclilarum regnum exslinguit , I4,
l. Syriam et Phtmiciamiuvadit, 1X, I4, 2.

Salome, Herodis M. soror, Josephi uxor, maritum suum
adulterii apud fratrem accusat, A. J. XV, 3,9. Cf. XIV,
7, 3. B. J. l, 8, 9. Post Josephi neœm ab Horode in
matrimonium collocatur Costobaro Idumzco , 7, 9. Co-
stobaro repudium mittit cumque accusat quod rehns no-
vis studeat, 7, I0. Apnd Herodem calumnintur ejus lilius
Aristobulum et Alcxandrum, A. J. X", l, 2; Il, 2. Berc-
nicen Iiliam, Aristohuli uxorem, 00 perdncit. ut recruta
marili sibi prodal, 7,’3. Calumnias ln regain mnlinxisse
dicitur, 7, 5. Syllæi amore capitur, ab coque inox petitnr
in matrimonium; sed Ilerodes nuplins non permittit
0b religionum diversitatcm, 7, 6. Aristobulnm IIerodi
odiosum reddit, 10. 5. In concilia nanti liabito Alexan-
d:um et Aristohulum capitis condemnat, B. J. 27, 29.
Alexœ ab Herode nuptum datur, A. J. XVlI, I, I. B. J.
l, 28 , 6. Uxoris Plicroræ aliarumque mulierum cum ca
conversanlinm mnsilia Ilerodi aperit, A. J. 2 , 4. B. J.
29, I. Antipaler ci insidias struit, A. J. 5, 7. A. J. 32, Il.
Salome ejusque conjux Alexas ab Herodc jubenlur Ju-
dmorum primorcs in hippodromo inclusos occidere;
mandatum crudelissimum non exsequunlur, V. J. XVll,
G, à; 8, 2. B. 1.1 , 33 , 6; 33, .. Herodes Iestamento ei
donnt Jamniam , Azotum Pliasaelidem orbes magnamque
pecnniæ vim , A. J. 8 , I. Romam proliciscilur ad Ar-
chelaum apud Augustnm accusandum, A. J. XVIl, 9, 3. i
B. J. Il, 2, 2. Augustus ei regiam Ascalouiam tribun;
quantus luerit ejus redilus aunons, A. J. Il, à. Il. J (s ,
3. Moritur; Juliæ Jamniam Phasaelidem et Archelaidem
relinqnit, A. J. XVIII , 2, 2. B. J.Il, 9, l.

Salome, Herodis lilia ex Herodiade, Philippi tctrarcliæ
uxor, A. J. XVIII, 5, 4. Post Philippi mortem Aristobqu
nubit , ibid.

Salome. Herodis M. filin ex Elpide, A. J. XVll, 2, 3. B.

J. l, 28, Il. ’Salome. V. Alexandra.
Samncho , Abennigeri Spasinæ Castri regîs fil., mon Adm-

benorum regisuxor, A. J. xx, 2, l.
Samæa, urbs Palœstinæ, B. J. l, 2, 6. Dicitur Samcga,

A.J. VIll. 9,1.
Samæas. vates, A. J. VIII, I0, 3.
Samalus, Davidis frater, A. J. VI , B, I.
Samaræus, Chanaani lilius, A. J. I, 6, 2.
Samaria, regio Palœstinæ, dacribitur, B. J. lll, 3, 4.

Post Israelis regni excidium, Chuthæi c Chtha, llcrsîæ
provincia , in Samariam a Salmanasare transferuntur, A.
J. 1x , la , 3. Samarilæ sive Chutœi , Judœis infesti tem-
pli Hierosolymitani exstruclionem impedirc student, XI,
4, 3 sqq. Alexandrum Magnum libenler excipiunt; 8,
9. Templum in monte Garizin entruunt Ilierosolymit.
simile, ibid. l’lolemœns Epiphanes Samariam dotis uo-
mine accipit ab Antioche Magna, Xll , 4, l. Juda’os mul-
tis media vexant Samaritæ, ibid. Mures Græcorum am-
plexi, œmplum in monte Garizin Jovi llellenio conse-
crant, 6, 5. Samaria post mortem Herodis cum Judæa
et ldumæa ad Archelai ethnarchiam pertinet; Augustus
quartam vectigalium pattern Samariæ amdonat, A. J.
XVII , Il, 4. B. J. Il, 6, 3. Archelao regno dejcrto Sa-
maria Syriæ provinciæ adjicitur, A. J. 13 , 5.11. J 8 , l-
Samaritæ seditioncm movent contra Pontium l’ilalmn;
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a Pilato lunduntur, A. J. XVIII, 4, I. Pilatum apud Vi-
tellium Syriæ præfectum accusant , 4 , 2. Lis inter Sama-
ritns et Galilmos quibus Judai auxiliantur, A. J. xx, 6.

,ll. J. Il, 12 , 5 sq. Belli Judaici tempore Samaritœ qui in
montem Garizin confluxerant œduntur a Romanis, B.
J. III , 7, 32. Samaritæ, prout Judæorum res secondas
out adversæ snut, profitentur ont negant se esse J udæos,
A. J. XI, 8, 6. -- Samaritæ qui Alexandriam Incolunt
Iitem habent cum Judæis ejusdem arbis sub Ptolemæo
Philometore, A. J. Xlll, 3, 4.

Samarta, urbs Palæst., quæ a Judæis vocalur Semareon,
ab Amarino, Israelitamm regs condita est, A. J. VIII,
I2 , 5. Ab Adado oppugnatur, I4 , I ;iterum sub Joramo,
1X, 4, 4. Ah IIchano lunditus deleta, Xlll, I0, 3. Ju-
dæis a Pompeio erepta, A. J. XIV, 4, 4. A Gabinio in-
stanrata, A. J. XIV, 5, 3. B. J. I, 8, 4. Herodi M. da-
tur ab Octaviano, A. J. XV, 7, a. AI) Herode M. splen-
dide exædilicala et munita appeuatnr Sebasle, A. J. XV,
8, 5. B.J. I,2I, I.

Samaronus, lsacharis f., A. J. Il, 7, 4.
Samas, Davidis frater, A. J. VII , 8, 3.
Sambabas, præfectus Samariœ sub rogne Darii, A. J. XI ,

4, a.
Samcas, Pharisœus, Pollîonis discipulus, A. J. XV, I, I.

Iijus oratio contra Herodem, A. J. XIV, Il, 4. Herodes,
postquam regnum suscepit , cum magna in honore babel,
A. J. XV, I, I. Herodi jusjurandum lideidare recusat, A.
J. xv, I0, 4.

Samrga, urbs Palæsünæ, A. J. VIII, 9, I. Cf. Somma.
Samos, insula, A. J. XVI, 2, 2. Herodis M. in Samios Ii-

bcralitas,B. J. I, 2I,II.
Saniosata, metropolis Commagenæ, B J. Vil, 7, l. 0b-

”sidelur et capitur a Marco Antonio, A. J. XIV, 5, 8 sq.

a. J. 1, 16. 7. ,Samplto, viens Samariæ munitissimus, ab Arabibus Quinct.
Varo auxilio missis diripitur et concremalur, A. J. XVII,
Io, 9. B. J. 11, 5,1.

Sampsigeramus, Emesorum tex; ejus Iilia, Jotape Ari-
sIobqu Herodis M. nepoti nubit, A. J. XVIII , 5, 4. Ad
Agrippam M. venit, XIX , 3, I.

Samson, Manochæ f. , unde nomen liabeat, A. J. V, 8, 4.
Virginem Palæstinam in matrimonium petit; leonem
strangulat, 5. Inter epulas nuptiales œnlgma proponit;
uxorem duerit, quod prodidit ænigmatis solutionem , 6.
Palœstinorum segetes incendit, 7. Ætam habitat; Palie-
stinis vinctus traditur, sed asini maxilla arrepta multos
eorum audit, coteras in fusain convertit, 8. Deus ei si.
tienti tonte!!! emittit e petra , 9. Portas Gazæ arbis eveI-
lit. Io. A moribus patrlis discedit; Dalila, Samsonis œn-
cubiua , bostibus prodit , ejus robur in cæsarie situm esse;
Samson , cæsarie abscissa oculisque ellossis in carcerem
conjicitur, Il. Robore recuperato domum Palœstinis re-
pletam subvertit, sed et ipse ruinæinvolvitur, I2. Impe-
rium tenoit aunes viginti, ibid.

Sanuœlus, Alcanæ Levitæ lilius ex Anna; a mati-e divino
minislerio ouasecratur, antequam natus est, A. J. V,
Io, 2. Quid nomen significet, 3. Duodecimo anno pro-
phetœ partes agit; Deus cum alloquilur, Judæos a Pa-
larstinis oppressos adhortatur, ut libeflatem amis vindi-
cnnt, VI . 2 , I. Palæstinos l’undit et regionem quam Ju-
dæis eripuerant, recuperst, 2 , 2 sqq. Bis quotannis jus
dicit in urbibus, 3, l. Annis deleatus reipublicæ admini-
strandæ curam liliis tradit , Joelo et Abiæ , qui naquissi-
mos se gerunt, 2. Judæi regem ab eo petunt; mncione
convocala regii dominatus main iis exponit, 3, a sqq. Sau-
lum quem Deus regem constituil , Iiospitio excipit et sa-
cra olco inungit, 4 , I sqq. Sortitione facial, Paulo regnum
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obtingit, 4 , 4 sqq. Quæ eventura sint populo recitat, 4 ,
6. Saule intus. Davidem inungit, 7, l sqq; 8. Moritur,
13,501. v1, 14, 2.

Sanaballetes , natione Chutæus , Samariœ sutrapn sub Da-
rio lIl , miam Manassæ Judæo in matrimonium dot, A. J.
XI, 7, 2. Moussa dIVortium molienti promittit ponti-
ficatum , a , 2. Ad Alcxandrum M. deficit; templum œdi-
licat in monte Garizin ejusque pontificem constituit Ma-
nassen , 8, 4. Ejus exercitus cum Alexandro in Ægyptum
proficiscitur, 8 , 9.

Sanagarus, Austin f., brave tempus principatum taret
apud Judæos, A. J. V, 4, 3.

Sanctum Sanclommtempli Hicrosol. describitur, B. J. V,
5, 5. cr. A. J. 111, 0.1..

Sapins, locus Judæænon procul ab HierosoL, A. J. XI, 8,5.
Saphan,scriba Josiæ regis, A. J. X, 4, I.
Saphata, vallis Judzræ, A. J. VIII, I2, 2.
Saphates, Galilææ præl’ectus sub Solomone, A. J. VIII, 2,3.

Saphalias, stidis f., A. J. VII, I, 4.
Saphatus, pater EIissæi, A.J. VIII, I3, 7.
Saphonia, Gadisl., A. J. Il, 7, 4.
Sapphora. V. Sepphora.
Sappinaa (Sappinius ), Herodis Il. amicus, A. J. XIV,4,

3. a. J. 1, 14,3.cr. A.J. xvn, a, 3.
Sara, mon, A. J. 11,7,4.
Sara, urbs Judææ, A. J. Vl, l2 , 4.
Sarabarzanes, Persa, A. J. XI, 4, 4.
Saradus, Zabulonis f., A. J Il , 7, 4.
Saraim, urbs Judææ, A. J. VIII, 10, I.
Saramalla (Samaralla), Syrus Iocupletissimus, A. J.

XIV, la, 5. B. J. I, 13, 5. Ah Herode Il. ad Phrsatem
mittitur legatus, A. J. XV, 2, 3.

Soi-usa. urbs Palæst.,A. J. V, 8,12.
Samsarus, Senacheribi Assyriomm regis til., 0b patrie

cædem in exilium pellitur, A. J. X, I, 5.
Sardes , urbs Lydia; L. Antouii et Norhani Flacci ad Su.

dianes rescripta de Judæorum juribus servandis, A. J.
XIV, Io, I7; XVI, 6, a. Sardianorum de Judœis decre-
tum, XIV, Io, 23.

Sonos, pontife: maximus, a Nabuchodonosoro moisas,
A. J. X , 8 , 5.

Soi-cas. du Judæorum qui post Hierosolymorum excidium
in Judas relicti sont , A. J. X , 9, 2.

Sarephtha, urbs I’hœniciœ, A. J. VIII, I3 , 2.
Sariphæus, Judæ Iegum interpretis pater, A. J. XVII , 6,

2. B. J133, 3.
Samatæ, Scytharum gens, irruptionem Iaciunt in Mœ-

siam; a Rubrio Gallo repelluntur, B. J. VII , 4, 3.
Sarra, Anna: Iilia, Abrami uxor, A. J. I, 6, 5. Pharao-

thes rex IEGthÎ ejus smore onpilur, I, 8 , 1; en]. J. V,
9. 4. Sam lsaacum parit; Abrsmo persuadct ut spam
cum lsmaelo domo expellat, 12 , 2 sqq. Moritur; aspe-
litur Chebrone, l4.

Sar’uia, Davidis soror, A. J. Vl, la . 9.
Saturninus. Syriœ præfectus pro Herode agit cum Syllæo,

A. J. XVI, 9, I. In concilia Beryti liabito moderatam
fort senteutiam de Alexandro, Herodis lilio , conjuratio-
nis in patrem accusato, A. J. Il, a. B. J. l, 27, 2. Anti.
pater cum sibiconciliarestudet, A. J. XVII , I,I. B. J. I,
28, l. Zamari Judœo Babylonio Valalham, locum in
Syria situm ad habitandum dut, A. J. 2, I. Ejus sua-cœur
Quinctilius Varus, A. J. 5, 2.

Sana-ninas, Tiberiiamicus, maritus Fulviœ, A. J. XVIII,
3, 5.

Saturninus (Un. Sentius,) post Caligulæ intoritum sena-
tui suadet ut antiquam relpublicæ formam restituat,
A. J.,x1x, 2, 2.
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Malus, Symeonis f., A. J. Il , 7, 4.
36111143, (liai lilius, patris asinss quam venit ad Samue-

Ium cui Deus aperit illum se Judœorum regain consti-
tuisse, A. J. Vl, 4,1.Salnuelus sacrooleo cum perlon-
dit et prædicit, quæ ci in patrium redeunti aventura sint,
2. Sorte si regnum obtingit, 5. A multis contemptus, ibid.
victis Ammanitis magnam assequitur glorieux; nova inau-
gurations rognon: si confirmalur, 5, 2 sqq. Palœsünosalias
que gentes linitimas subigit, 6. Amalecitas ad interne-
cionem cædit, paroit amen Agsgo eorum rugi, qua re
Deum oflendit, 7. Palestinos iterum l’audit, Goliatho a
Davide interlecto, 9. Davidi invidet 0b res præclare ge-
stsseique insidiasstmit, 10 et Il. Abimelechnm, qui Da-
videm receperat, totamque ejus stirpem oocidi jubet . 12,
5. Frustra Davidem perscqultur; Davides bis el paroit,
13, 4 sqq. A Palæstinis bello lacessitus antequam pugnain
inent, ventriloqnam de ejus exitu consulit, l4 , 2 sqq. In
prælio cum Palestiuis oommisso egregie pugnat; Judæis
in thym versa, liliisque suis omis ,2 ne vivus in hostium
potestntem veniat, Amslecitarn jubet sibi mortem amarre,
I4 , 7. Sauli llliorumquc ejus oorpora a Palæstinis cruci-
bus Mut!" : Jabisseni veto en aulerunt et sepeliunt,
A. J. v1, l4, a.

Saulus, Agrippæregiscopatus, A. J. XX,9, 4. A Hie-
rosolymitis legatos mittitur ad Agrippam , B. J. Il , I7, 4.
Ad Gestium transit a quo ad Neronem legatus mittitur,
20 1.

Saulum Judæus Scytbopolîtsnus, cum lots sus (smilla a
Simone lilio interimitur, B. J. Il , 18, 4.

Scala Tyriorum ( KÀ’luaE Tupîm), mons "iraniens non
profil a Ptolemaide, A. J. Xlll, 5, 4. B. J. Il, Io, 2

Stuarts. a Pompeio in Syriam mittitur; inde in Judæam
profectus Aristohulo opimlatur contra Hyrcanum , A. J.
XIV, 2, 3. B. J. I, 6, 3 Pompejus ci Cœlesyriam tradit
administrsndam, A. J. 4, 5. B. J. 7, 7. Expeditionem
filoit in Arabiam, A. J. 5, LB. J. s, 1.

Scenai, locus Palæst, A. J. l, 21,1.
Scanopegla. (il 409d 15v «mon: ), fatum Judæorum;

ejus origo, quando et quomodo celebrandllm sil, A. J.
III, 10,5. Legesin bocfesto recitandæsunt, 1V, 8, I2.
Splendide celebratur in templi inaugurations, Vlll , 4 , 5.

sapin. Alexandrum Aristohuli fil. justi Pompeîi occidit,
A. J. x1v. 7, 4. B. J. 1, 9, 2.

Smpas, Ptolemœi Epiplianis du): Judæam et Cœlesyriam
occiput; inox ab Antiocbo M. victus recodit, A. J. X11,
3, 3.

Scopus, locusJudœæ propeBieroeolyma,B. J. Il, 19,4;
19, 7 ; V, 2, 3.

Scythæ ( myogæ, ) originem traliunt a Mngoge , Japbethœ
f., A. J. l,6, I. Anacharsin occlderunt quad Grœcorum
mores amplexus eut, c. A. Il, 37. Parthos bello po-
tunt, A. J. XVIII, 4, 4. Cl. Sumatra, Alanl.

Scythopolis. urbs Palaisfinæ, in confinio Galilææ a meridie
alla, B. J. llI, 3, I. Viginti stadiisa Tiberiade distat,
V. J. 65. Maxima urbs Decapoleos, B. J. lll, 9, 7. Ad
Celesyriam pertinere dicitur, A. JXIII, la ,2. -- olim
Bethsana vocabatur, A. J. V, I,22;VI, I4, a; XII,8,
5. - Ah Epicrate Judæis proditur, Xlll, 10, 3. Judæis
a Pompejo eripitur, XIV, 4, 4. A Gabinio instauratur, A. J.
XIV, 5, 3. B. J. I, a, 4. Initio belli Jud. Judæi qui ur-
bem incolunt a Syris cædunlur, B. J. Il; 18, 3 sq. V. J.
s. -cr. B. J. 1, 2, 7; Iv, l, a. .1. J.x11, 4, 5,11111,
15,4;x1v,3,4. V. J. s5. -

Schiste , urbs Palæst. , olim Samaris dicta, exædllicatur et
murmurai) Herode M. A. J. XV, 8,5. B. J. l, 21,1.
Post Herodis mortem in Archelai enlumina dllioue est;
Aœlielao m0 dejecto cum tata Samarie Syriæ adjicitur,
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A. J. XVll, Il, 4; 13 , 5. B. J. Il, Il, 3, 8,1. Sellasleiii
0b mortemAgrlppæ M. iminodice insultant, quare clau-
dius ils offensus est, A. J. XIX, 9, l sq. -- Initio belli
Jud. Sabaste a Judæis flammis vaslatur, B. J. Il, 18,1.-
Cf. samaria.

Sebaslenorum turma in Romanorum cxercilu, A. J. Xlll,
9,1sq.XX, a, 1. B. 1.11, l2, 5.

Sebmæ, insula prope Ciliciain , prias fileuse dicta, A. J.
xw, 4, c. B. J. 1, 2a, 4.

Schastus, cæsareæ urbls portos, in honorera Augusti ita
voulus, A. J. XVII, 5 ,1. B. J. l, 3l, 3.

Sebee, urbs Galandilidis, A.J. V, 7, I2.
Sabom’li: (Essebom’lis) regio Fallait, a Judæis vastatur,

B. J. Il, 18, 1.
Sccella , Smala. V. Sicella.
Sedecias, listes, A. J. Vlll , 15, 4.
Sedezias, Joachimi patrons a Nabucliodonosoro Judœornm

res constituitur, A. J. X , 7, l. A Babyloniis ad Ægyptios
delicit. 7, 3. Captis Hicrosolymis, oculis privalus et in-
tcnis vinctus a Nabucllod. Babyloucm abducitur, 8, l
sqq. Usque ad mortem in carcere conclusus tenctur, 8
7. cr. B. J. v,9,4.

Scdrachrs, cf. Ananias.
Scjanus, militum prœtorianorum præl’ectus, conjurationis

in Tiberium convictus mittitur, A. J. XVIII , 6 , 6.
Sellumi. viens Galil. , B. J. Il, 20, Il. V. J. 37.
Selma, etiam Cleopalra vocata, Syriœ regina, a Tigrsne

rege Armenia: bello lacœsiIur, A. J. Xlll, l6, 4.
Soleiicia, urbs Syriœ, A. J. Xlll, 7, I.
Scleucia, urbs Babyloniæ , a Seleuoo Nicatore condita. Ju-

dæi Babylonii in cum commigrant , sed a Græcis et Syris
magna ex parte cœduntur, A. J. XVIII, 9, 8.

Seleucia, urbs Gaulanitidis superioris, ad Semeclionitidem
Iacum site, B. J. 1V, l, I. Ah Aleundro Janniro capitur,
A. J. Xlll, 15, 3. A Flavio Josepho munitur, B. J. Il,
20, o. V. J. 37. Initio belli Jud. incolœ ah Agrippa et Bo-
manis steterunt, B. J. 1V, I,I.

Selma: I Mentor, res Syriœ, Babylone potitur, A. J. X",
l, I. Judœos in Syriæ urubus habitantes civitate don-t,
A. J. Ml, 3,1. (l. 4.1l, 4. Antiooliiam et Seleuclam
candit, C. A. Il, 4. A. J. XVIII, 9,8. i

Selma: 1V, Philopator, res Syriœ Antiocbi M. f., A. J.
X11, I, Io. Judœis pecunlain Iargitur in sacrificiorum
usum, M. 4, (ln tutu legltnr Mcanor pro Phllopator).
Moritur, A. J. Xll,1, Il.

Salami; Vl, Epiphanes. Antiocbi Grypl, Syriæ regis f.,
palri in regno succedit, A. J. Xlll, 13,4 Ah Antiocho
Pio Syrie expellitur, a Mopsnensibus crematur, ibid.

Sella, Samechi uxor, A. J. I, 2, 2.
Saumur, Nephthalis f., A. J. Il, 7, 4.
Soliman, Israelitarum rex, regnat triginta dies , A. J. 1x,

11, 1.
Semaroii mons, in l’abat, .4. J. VIII, Il, 2.
Seinareon, urbs Samariœ (1mois Soma-in vocata, A. J.

VIII, 12, 5. Ct. Samaria.
Semons vendit Amarino montem quem hic exstmcta Sa-

marla (Somne)occupat, .4. J. VIII, l2, 6.
Sema, Noei f., A. J. l, 4, l. Quasnarn terras ejus lilii oc-

cupaverint, A. J. I, 6, 4.
Semchonitis (Samachonltis) locus in Galil.; ejus altos et

ambitus, B. J. 1V, I, I. Jordnnes cum sont, B. J. lll, ,
10, 7.

magana, Babyloniorum du, A. J. x, a, 2.
Sexuel, Garni f., maiedicit Davidi,.4. J. V1], 9,4. Davidcs

ci ignoscit, Il. 2. lnterficiturjussu Solomonis, VIII, I, 5;
Soucis, præleclus tribus Benjam. sub Solomone, A. J. -

VIII, 2, 3.

30.
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Scrutin, sçriba Cambysis Persarum mais, A. J. XI ,
2, l.

C. ammonim, senator Roman., A. J. Xlll, 9, 2.
Sanabares, Sodomitamm , rex, A. J. l, 9.
Sonachortbus, Assyriorum rex, expeditionern facit contra

’ Jndæos et Ægyptios; Hieromlyma et Pelusinm obsidet ,
A. J. X, l, 1 sqq. Re infecta in regnum suum redit, filio-
rum insidils perit, I, 4 sq. Quænnm Herodotus et Bercsus
de eo tradant, I, A.

Sennaar, campus Babyloniæ, A. J. l , Æ, I; 4, 3.
Sennabris, locus Galil., B. J. [Il , 9, 1
Seph , caslellum Galil., B. J. Il , 20, 6.
Sepphoris (Sapphora, Semphora, Samphora) urbs Galil.,

ejus situs describitur, V. J. 65. ln ea synedrium instituitur
a Gabinio, A. J. XIV, 5, 3. B. J. I, 8, à. Al) Herode ca.
pitur, A. J. XIV, 15, la. B. J. l, I6, 2. Ah Arabibus
Quinct. Varo auxilio missis incenditur ejusque incolæ
venduntur, A. J. XVll, 10, 9. B. J. ll, 5, I. A Philippe
munitur et amplificatnr ita ut princeps Galilœæ urbs
ait, A. J. XVIII, 2, I. Denuo munitur ab incolis, B. J.
Il, 20, 6. Sepphoritœ initio belli Jud. propter lidem
ergs Romanes servatam a Galilæis vexantur ; Flav. Jose-
plius ces tuetur, V. J. 8. Josepho insidias struunt, 22.

- A Jeanne Levi frustra stimulantur ut ipsi se aridioant,
25. Cestium Gallum, Syriæ prœf., invitant ut ipsorum
urbem in (idem recipiat; quod quum Josephus audiisset ,
eam expugnat et diripit, V. J. 67. Sepphoritæ milites
Romanos a Cestio mlssos in urbem recipiunt; Josephns
cum iterum oppugnat, sed frustra, 7I. Cf. B. J. Il, I8,
Il. Vespasianum libenter excipiunt, B. J. lll, 2, 4 ;
a, l.

Soptuaginta duo Judæi ad Ptolemænm Pliilad. ab Eleazaro
mittuntur ut Legem Jud. Grmce reddant, A. J. Xll, 2,
5 et a. A. Ptolem. benigne excipinntur, 2, II. [corum vi-
vendi ratio , 2, I2, Logis interpretatio diebus septuaginta
duobns absolvitur, 2, I2. Donis cumulati dlmittuntur, 2,
14.

Serebæus, Judæorum «lux, A. J. x1, 3,10.
Sergia, tribus Romæ, A. J. XIV, I0, Io.
8mn,Antiochi Epiph. dux, a Juda Maccab Vincitur, A. J.

xu, 7, I.
Snrriüæ, Palæstinis finitirni, A. J. Vl, I3, 10.
Scrtorius, miles Roman. callidissimus , B. J. Vl, 3,

2.
Set-«gus, Ragavi f., A. J. l. 6, 4.
Servi testes esse nequeunt apud Judæos, A. J. 1V, s.

15.
P. Servilius Galba,proconsul ; ejus rescriptum ad Milc-sios,

A. J. XIV, Io, 2l.
Servilius, Gabjnii in Syria legatus, A. J. XIV, 6, I. B. J.

I, a, 6. vSesostris , rex Ægypti; multa de en narrantur fabulosa , C.

A. n, Il. -Semer: (etiam Ægyptus voulus), rex Ægypti , C. A. I, 26.
Hermæum (Dnnaum) fratrem Ægypto expellit, ibid.

Sethosis, rex Ægypti, expeditionem facit contra Assyrios
et Modes, C. A. l,15.

Sethus, Adami f., virtute prœclarus; ejus filii pii et sapien-
tes, observationes astronomicas duahus columnis in-
scribunt, A J. l, 2, 3.

Salas cæsar. J. Cæsaris cognatus, Syriœ procurator, A.
J. XIV, 9, 2. B. J. l, I0, 5. En intercedente Herodes,
ab Hyrcono in judicium vocatus, ahsolvitur, A. J. 9, Il.
B. J. 10,7. A Basse Cæciliointerficitur, A. J. Il, l. B.
.I. Io, Io.

Sibas, Sauli libertus, A. J. Vil, 5, 5; 9, 3.
simrii, latrones a sien qua utuntur appellati , in Judma

INDEX NOMINUM ET RERUM.

grassantnr, A. J. XX,8, I0. B. J. Il, la, 3. A resto
Iunduntur, ibid. Ah Albino debellantur, sed mOX resumpta
fiducia totnm Judœam infestant, A. J. 9, 2 sq. Masadam
castellum occupant; inde in regionem vicinnm excursus
faciunt , B. J. 1V, 7. 2. Qui Masadam tenent se invicein
interficinnt ne in Romanorum potestatem veniant, B. J.

. Vil, 7 et 9. Reliqui , ex Judæa pulsi , in Ægypto Judæos
ad defectionem adducere fmstra conantur, B. J. VIII,
Io, I. Eorum unus, Jonathas Judæos Cyrenenses ad se-
ditionem stimulat, II , I. Sicariornm pervesitas, 8, I.

Slcella (Secella , Smala), viens in Palœstinorum terra ,
ab Ancho Daviditribuitur, A. J. Vl, la, Io. A!) Ama--
lecitis vastatur, 16, 5. Cf. Vl, M, 6; Vll, I, I; I, 2.

Sichernes, Emmosi sicimiiarmn regîs f., Dinam Jacobi
filiam stuprat; a Symeone et Levi trucidatlir cum coque
tota regis familia, A. J. l, 2I, I.

Siclw , Moabitidis et Amoritidis rex a Moyse prælio devin-
citur, A. J. 1V, 5.

Sicima (Sic-imam, Neapolis), urbs Samariæ sub monte
Garizin sita , A. J. V, 7, 2. Ab indigenis Mabortha voca-
tur, B. J. lV, 8, I. Urbs sacra, homicidarum asylum ,
A. J. V, l, 24. Regiam in ea exstruxit Hieroboamus,
Vlll , 8, 4. Alexandri Magni temporibns Santal-la: capot,
XI , 8, 6, Sicimitæ a Symeone et Levi Jacobi filiis propter
Dinzr stuprum inlerimuntur, A. J. I, 2l, I. Cæduntur
ab Abimelecho tyranno , V, 7, Æ. Saulus cnm Amalecilis
bellum gerens pareil; sicimitis, Vl , 7, 3. Sicimitæ Sido-
nios se esse profitentur, Xll, 5, 5. Cf. A. J. l, 2l, 1,1V,
s,44-,v, l,19;Xll,5, 5; xm, 9, l. a. J. I, 4,4.

Siclus, nummus apud Judœos, A. J. lll , 8, 2.
Sidon, urbs l’hurniciæ , a Sidonie condita, A. J. l , 6, 2.

A Tyriis deficit, 1X, I4, 2. Sidouiijussu Cyri et postea
Darii Judæis ligna cedrina mitlnnt ad templum Bierosol.
instaurandum , X], Il, I ;4, 6. Sidon capitur ab Alexan-
dra M., XI, 8, 3. J. Canaris pro Judæis rescriplum ad
Sidonios, XIV, Io, 2; cf. Io, 6. M. Antonius Sidoniis
imperat ut Judæis restituant quæ iis eripuerint, XIV,
n, 6. Sidonii Pacorum Parthnm in urbem admittunt ,
XIV, 13, 3. B. J. I, l3. I. Lis inter Sidonios et Dama-
scenos, A. J. XVIII, a. 3. Herodis M. in Sidonios libero-
litas, B. J. l, 2l, Il. Sidonii parcunt Judæis in ipsorum
urbe habitantibus initio belliJud., B. J. Il, I8, 5.

Sidonius , Chanaani f., Sidonem urbem condidit, A. J.
l, 6, 2.

Sidonius, (Sigo) viens Galil. munitur a Flav. Josepho, B. J.
il, 2o, 6. V. J. 37.

Silanus , Syriæ prœfectns. A. J. XVlll, 2, à.
Silas, Agrippa: M. amicus, A. J. XVIII, 6, 7, Agrippæ

in adversis socius, A. J. XIX, 7, I Agrippam sibialienat,
ibid. Ab Aristone interficitur jussu Herodis et Helciæ,
8, 3.

Silas Babylonius, vir fortissimus. B. J. Il, I9, 2. 9. ln
prmlio miliI, B. J. [Il , 2, I sqq.

Silas, præfectus Tilioriadis , l’. J. I7.
Silas Judæus, Lysiadis tyrannus, A.J. XI V, a, 2.
Silbom’lis (Sibonitis, Sebonitis) regio Palæstinæ, B. J. Hi,

3, 2. (B J. Il, 18, 1,?)
Silo, Romanorum du, a Ventidio in Judæa relictus, pe-

eluiia corrumpiiur ab Antigono, A. J. XIV, I4, 6. B. J.
l, I5, 2. Perfidiose agit in Herodem, A. J. 15, a. B. J.
I5, 6. Ex Judæa disoedit auxilium laturus Ventidic
contra Parthos, A. J. 15, 5. B. J. la, 4.

Silo, urbs Samariæ, tabernaculum ibi positum erat ante
templum exstructum , A. J. V, I, 19; 2, 9. Cf. V, Io, 2;

Il,3;Vlll,7,7;Il,l. .Siloa (Siloam) , fans Hierosol., B. J. il, le, 2. V, li, I; t,
2; 6, l ; 12, 2.
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Situe Libani, nomen demus in que Salomon thesaures

sues assenabat, A. J. VIII, 7, 2.
Simon Justes, pontifex maximas, A. J. XI! , 2, 4.
Simon, Simonis Justi nopes, poutifex maximus, A. J.

X11, 4, Io. aSimon, Mamies voeatns, Mattathiæ fil., A. J. XII , 6, I.
Prudentia præcellens, 6, 3. Judæos in Galilæa deiendit,
8, 2. Jonathæ patris adjutor in belle cum Syris , Xlll, l.
Ah Antioche Enth. omnis regionis a Scala Tyriorum
osque ad Ægyptum constituitur præfeetus, 5, 4. Jonath.
mertuo. Judieorum dux et pontifex, 6, a; 6,6. Judæorum
immunitatem impetrat; Hierosolymorum arcem diruit;
ethnarcba appellatur, 6, 6. Cam Antioche Set. amicitiam
jungit, 7, 2. Max vero ab Antioche belle petites, ejus
duœm Cendebæum prælie devinoit, 7, 3. Societatem init
cum Romanis, ibid. A genem sue Ptolemæo interficitnr,
7, 4. Cf. B. J. I, 2, sq.

Simon, Dosithei f., ab Hymne Romain mittitur Iegatus,
A. J. Xlll, 9, 2.

Simon, Boethi f., pontife: m; ejus miam Herodes M.
nxorem ducit, A. J. XV, 9, 3. Pontificatu privatnr, A.
J. XVII, 4, 2.

Simon, Herodis M. servns, post domini mortem regnum
affectat; a Grato interfieitur, A. J. XVII , Io, 5. B. J.
Il, 4, 2.

Simon, Essaies, Archelao ethnarcbæ somnium interpro-
tatur,A.J. XVII, I3, 3. B. J. Il, 7, 3.

Simon, Camilhi fil. , pontifex, A. J. XVIII , 2, 2.
Simon Contheras, pontifex creatur ab Agrippa, A. J.

Xlx, 6, 2. Pontificatus si abrogatur, 6, 4. Cf. xx,
1, a.

Simon quidam Hieroselymitanns Agrippam M. apud po-
pulum calomniatar, 4.3L Xlx, 7, a.

Simon, Juda: Galilœi f., and surligitur, A. J. XX

5, 2. . ’Simon, Jndæns Cyprius, magus, A. J. xx, 7, 2.
Simon , Gioræ f., in prælie apud Bethoron commisse for-

titudine eminet, B. J. Il , 19, 2. In Acrobatene rapinas
Iaeit;inde pulsus Masadam occupat,delnde Idumæam
populatur; magnant impreborum manum cegit , B. J. Il,
21, 2. 1V, 9, 3 sq. Cam zelotis pnguam committit, 9, 5.-
ldnmæam a Jacobe ipsi preditam eecupat et vastat, 9,
5 sqq. Zelotaa ejus uxorem rapinnt quam Inox reddere
coguntur, 9, 8. Iterum ldumæam depopulatnr, 9, Io. ln
Hieresol. urbem a populo recipitur, 9, Il. Acris pogna
inter Simonem qui snperierem urbem in petestate Iiabet,
et Jeannem, zelotarum dueem, qui templum tenet, 9,
l2 ; V. l, 3. Quoi sectatores habuerit, 6, I. Fertiter rem
gerit contra Romanes, 6, 3. Soeietatem init cum Jeanne
contra Romanes, 6, 4. Aæeres a Remanis ad Jeannis
monumentum erectos destrnit, Il, 5, sqq. Matthiam
pontificem mnltosque vires nebiIes interficit, 13, I. Ju-
dam ejusque socios proditionem molientes supplicie alli-
oit , 13, 2. Temple a Romanis expugnate, ipse et Jeannes
celloquium habent cum Tito;ejus fidei se commitlere
recusant, 6, 2 sqq. Urbem superierem male defendit, 8,
l sqq. Urbe a Romanis expugnata, cum amieis et lapi-
eidis nonnullis in cavernam se demittit, viam antiterro-
neam ad fugam patefacturus, Vll , 2, I. A Romanis captas
triomphe servatnr, ibid. Simonis supplicium, 5, a. Ejus
indoles , 8, I.

Simon, Ananiæ f., B. J. Il, l7, 4.
Simon, Sauli f., Judæns Scythepolitanus crudelissime in

familiam suam sævit, B. J. Il, la, 4.
Siinmn , Gamalielis f., populum contra zelotas excitai , B.

J. 1V, 3, 9. Cum Jeanne Levi contra Flav. Josephum
machinatur, V. J. 3 8 sq. Ejus ingenium, ibid.

Simon, Cathlœ f., Idumæerum dux qui zelolis auxilio ve-
niunt, B. J. IV, 4, 2. Ejus ad Jean oratienem responsio,
4, 4. Hierosolymis a Simonis Gior. partibus slat, B. J.
V, 6, l. Fertiter se gerit centra Romanes, B. J. Vl,
2, 6.

Simon, Ezronis f., Eleazari socius, B. J. V, l, 2.
Simon, Ari f., zelotarum dux, B. J. V, 6, I. Fortiler pu-

gnat contra Romanes, VI , I, 8; 2, 6.
Simon, Josiæ f., Judœus Iortitudine excellens, B. J. Vl ,

2, e.
Simon Psellus, Flavii Jesephi atavus, V. J. I.
Simon, Gabarenorum princeps, V. J. 25.
Simon, Jesephi Flavii satelles, V. J. 28.
Simon, Levi f., Gisehalenus, V. J. 38.
Simon , Jonathæ f., a Simonis et Anani lactione contra Jo-

sepbnm , Galilæm prœf. missus , multas el strnit insidias,
V. J. 39 sqq. A Josepho capitan 63 sq. 011B. J. Il,

I ’ ’ . ’Sinwnias, viens Galil., V. J. 24.
Simonides, Flavii Jesephi f., V. J. 76.
Sina, mens Arahiæ (Sinæus mons),describitur, A. J. Il,

l2, l; III, 5, l. Deum in en habitera credebatur; Moyses
in eo celloquium Iiabet cum Deo, ibid. Cf. Il] ,
2, 5.

Sinæm, Chanaani, f., A. J. I, 6, 2.
Sinope, urbs I’onti, A. J. XVI , 2, 2.
Siphar, Ammanitidis dynaste, A. J. VII, 9, 8.
Siris (Sirias P) regio , in qua Sethi lilii menumentum posue-

runt, A.J. l, 2, 3.
son, Davidis seriba, A. J. Vil, 5, 4.
Sisares , Chananæorum des, a Jala oeciditur, A. J.

v, 5, 4.
Sisenna, Gabinii in Syrie legatus, A. J. XIV, 6, I. B. J. r

I, a, a.
Sisines, SyTiæ et I’hœnieiæ præf. sub rogne Darii , A. J.

XI , 4, 4.
Sitenna, puions Palæst. , A. J. I, 18, 2.
Son, Ægypti rex cum Israelitis contra Assyrios societatcm

init, A. J. xx, l4, l.
Soumis, Symeonis f., A. J. Il, 7, 4.
Soba, locus in Dmaseenorum terra, A. J. I, Io, I.
Sobacchis Clietlæus, vir fortissimus, A. J. Vil , I2, 2.
Sobnæus ab Ezecia rage ad Assyrios legatos mittitur, A. J.

x, l, 2.
Sache, viens Jndææ, A. J. VIII, Io, 1;VI, 9, I.
Socrate: philosophas, sapientia præeellens, C. A. Il, I2.

Cnr capitis damnatns ait, Il , 37.
Sodoma, urbs Paiæst., a Deo funditus doieta, A. J. I, ll ;

cf. 8, 3. - Sodomilica regio ad locum Asphalliten iota
exusta est; olim beau fait et multis oppidis distincta,
a. J.IV, 8,4.

Sodomilarum quinque civitates olim liorentissimæ; ab As-
syriis subactœ tributum pendent; in summam morum
pravitatem delapsæ a Deo evertnntur, A. J. I, 9; I, Il.

Soemus liai-mus; Herodes M. ad Octavianum proficiseens
ci custodiam Mariamnes uxoris son! eredit cum secreto
qnodam mandate, A. J. XV, 6, 5. Seemus ad Herodis
madatnm enuneiandnm addncitur, 7, I. Commercii
cum Marianne habiti aocusatns ab Herode interfncitur,
7 4.Soe;nus, Arabs, a Syllœo interfieimr, A. J. xvn, a, 2. a.

J. l 29, 3.
Soemu’s, rex Emesæ et Libanitetrarcba, A. J.Xx, 8, 4.

V. J. Il. Romanis auxilinm fert contra Judæos seditio-
sos, B. J. Il, l8, 9; Ill, 4, 2; VII , 7,1.

Sogane, urbs Gaulanitidis superioris, B. J. IV. l, I. v
Josepha monitor, V. J. 37, cf, l0. B. J. Il , 20, 6.

.. mi
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Sagane, viens GuIiI. viginti similis a Gabaris distnns, V.
i J. 5l.
Salomon Davidis ex Beersabe filins, A. J. Vil, 3, 3; 7, 4.

Adonia raguera affectante , a patre rex deelarator cloaque
inungitur, l5, 5 sqq. Davides verbe ad enm facit, de
temple extruende, I5, 9. Davides meriens ei præaepla
dat, I6, I. l’est patris mortem, ad regnnm tirmandum ,
Adoniam, Jeabum et Semei interimi jubet, VIII, I, 2 sqq.
I’haraotbæ, Ægyptiorum regis, filiam ducit uxerem; a
Deo ipsi eopiam dante quidqnid velit peseendi, sapientiam
petit, 2, l. Litem duorum meretricium dirimit, 2, 2.
Regni administrationem ordinal , 2, 3. [jus diviliœ , 2, 4.
lnsignis ejus sapientia; quaniam scripta reliquerit, 2, 5.
Ejua litera.- ad Iiiramnm , Tyriarum regain datæ, 2, 6.
Ligne eœdenda curai reliquamque materiam congerIt ad
templum Dei extrnendom , 2, 9. Templum ædiflcat,
quad septennio absolvilor, 3. Aream in templum transfe-
rendam curai, 4, l. Regina: æditieat, 5, I sqq. Himmd pro
ils nom ad temph regiæque extmctionem contoient , fru-
mentum mittit decemque orbes calibra: atlert, 5, 8.
Ænigmata a Hiroma missa selvit, ibid. cf. C. A. I, l7.
Ilieroselyma munit mollasquc orbes candit, 6, l. Chu-
nanæis , qui in monte Liliane habitant, tributnln imperat,
6, 3. Classant a-diticat, quam ln Indiam mittit, 6,4.
Ægypti reginam ad sa venicntem laute incipit, 6, 5 sqq.
lllagnam anri vim pessidet, 7. l sqq. Munera exquisita
ei mittuntura multis regibus, 7, 3. A patriis moribns ac
’institutis sub vitæ finem dosoiscit, molieres alienigenas
in matrimoninm ducens earumque lices coleus ,quam ab
rem Deus ei pœnas minatur,7, 5. Hierebeamus seditionem
centra com movet, 7, s. Salomon morilur post reguum
ecteginta annarum , ibid.

Selon Atbeniensium legislator, C. A. Il, 15.
Solyma. V. lIierosolyma.
Solymi montœ in Palœstina , 6’. A. I. 22.
Selma: Joseplii Tobiœ frater, A. J. XII, 4, a.
Somorron (î Gonlorra) , B. J. IV, 8, 2.
Sephaces, pop. Africæ , nomen habent a Sephene Dideri

tille, A. J. l, l5.
SopllarusÆlipliazœ f., A. J. Il, l, 2.
Seplms, Bagueli f., a zelotis necatur, B. J. IV, 3, 4.

- Sophene, regia Armeniæ, A. J. Vll, 5,1; VIII, 7, 6.
Sophira, regio Indien, postea terra Aura: dicla , A. J.

Vlll , a, a.
Sophonjvictori f., Sophacom princeps, A. J. l, l5.
Sophonias, pontilex niaxiinus, aNabueliodenesoro oecidi-

tur, A.J. X, 8, 5.
Sosiùius, ’rarentinos, I’tolemæi l’liilad. satellitom præfe-

etus, A. J. XI] , 2,
Soxipaler. Philippi f., J ml.; ab Hymne ad Bananes mitti-

tur legatos, A.J. XIV, I0, 22.
Semis ab Antonio Syriœ prælieitor, A. J. XI V, I5, 9. B. J .

l, I7, 2. Cam Herode Hieroseiyma espognat et Anti-
gonum vinetum ducit ad Antonium, A. J. I6, I sqq.,
B. J. I8, l sqq.;V, 9,4; Yl. I0.

Sparlani neque ogres celant neque arias exercent; omne
studinm in corpere flrmando ponant, 0. A. l, 31.
Cam Jonalha Maceabœo societatem ineunt, A. J. Xlll,
Il. 8.

Sposmw Chalut, urbs Susianm, A. J. 1,6 , 4; xx, 2, l;
2, 3.

Spimll’um valus , prope Hieresolyma site, B. J. V,
2, l.

Slellulina, Ramæ tribus, A J. XIV, Io, l0. i
Slepllanus , Claudii (tamaris servus, A. J. xx, 5, 4. B. J.

Il, 12,2.
Sla’cllells, Agrippa! M. libertus, .4. .I. XVIII, 6, 7.

Sleici philosophi ln plaeitis sois de Dei nature cum Moysc
camouflant, c. A. Il, I6.

Slola pontifical: primum in templo asservabatur, Hyrca-
nus vero pontifex, hujus nominis primes, in area , qnæ
postea Antonia appellata est, eam deposnit, A. J. XVIII.
4, 3. in arec deinde ramonait, osque (lum Tiberius. ro-
gatu Vitellii, eam sacerdetibns in templo eustadiendam
permitteret , A. J. XV, Il, 4. XVIII,4, 3. Postulertem
Agrippa: regis in area reposita est : sed Claudine, pre-
cibus Agrippa: junioris absequutus, Jndæis donna reniant
dedit in temple eam asservandi, A. J. xx, I, l sqq.
Tribus festis selemnibus et jejunii die pontifex maximes
eam indnere selebat, A. J. XVIII , 4, 3.

Slrabo Cappadez laudator de Judæis Ægyptiis, A. J.
Xlll, la, 4. De Aristabulo rage, Il, 3. ne Ptelemaii
Lathyri in Judœos erndelltate, I2, 6. De vite aorte ab
Aristohule Pompejo dona data, XIV, 3, I. De rehns a
Pompejo gestis, A. J. XIV, 4, 3. De Gabinii expeditie-
nibos wnlra Judæos, 6, 4. De peeunia a Cieepalra et
Judaris in insola Codeposita, 7, 2. Judæos par lotum
terrarum orbem disperses esse dicit , ibid. De Hyrcani et
Antipatri expeditiene in Ægyptum, 8, 3. De Antigone
Aristohuli regis filio, XV, l, 2. De temple Hierasol. ab
Antioche Epiph. spoliata, C. A. II,7.

Slralonis lori-53, urbs Samariæ, quæ ab Herode M. Cœ-
sarea appellata est, A. J. XV, 8, 5. laïus tyrannos Zoilus,
Xlll, l2, 2; t2, 4. Judæis a Pompejo eripitur, XIV, Il,
4. llerodi M. datur ab Augusta, XV, 7, 3. Cf. Xlll, Il,
2. B.J. I,3,4sq.

Slralo, liera-m Syriæ arbis tyrannus. A.J. Xlll , l4, Il.
strate. Tlieodoti f., ab Hyrcana ad Romanes legatos mil-

titur, A. J. XIV, la, 22.
Sllralonice, Demetrii htaœdoniœ rugis uxor, marito dere-

licte in Syriam se confert; rebus noria ibi studens perit ,

0.4. I, 22. tstruthia, piscina Hierosal , B. J. Y, Il, 4.
Subu Ainlnanitis opem ferl contra Judœes, A. J. Vit,

6, l.
Sudeas, Pliideæ f., pontifex maximes, A. J. X, 8, 6.
Sima, urbs l’allusth J. Vl, I4, 2.

Sumis, Gallis f., A. J. Il, 7, 4. ’
Saris , secuuduln Alexandrum Pelyliistoreln Abrami lilius,

qui Assyriœ nomen (iodait, A. J. l. la.
Salies, Madiauitarum rex, A. J. IV, 6, la; 7, I.
Susa , Davidis scriba , A. J. Vil, 4, 8.
84180, l’ersiœ Inetropolis, A J. x, Il, 7; Xi, 6, ne, 2;

6,7.
Susæus, res [mypti Raboamnm Judææ rcgem bello la-

cessit, Hierosalyma aapIt templumqne spoliat, A. J. VIII,
le, 3; cf. vu, 5, 3.

Sous , Abrami f., A. J.I, I5.
Syeamimu, oppidum Pluuliiciœ, A. J. Xlll, I2, 3.
Sychemas, V. Siclwmos.
Sylvie, urbs Ægypti , B. J. IV, l0, 5.
Sylla, Agrippa ion. du, contra Flav. Jasephum Galilœæ

præfectuoi mittitur, quem vinait, A. J. 7l sqq.
Syllæus Arabe, obodæ regis procurator, suorum ipsius

amere eaptam , in matrimonium petit; Herades, Salomæ
frater, nuptias non permittit oh relâçianum diversitalem ,
A. J. XVI, 7, 6. B. J. l, 24, 6. Latronœ Tradiene
expulses in Ambiant recipit , Herodi ces tradere recusat ,
A. J. a, l. Herodem apud Augustum acculant, 9, 3. "son
Nicolao. Herodis legato , in crimen voeatar et ab Auguste
capitis damnatur, 9, 8 sq. Statuitur, ut supplicie allicia-
tur, pestquam œs alienum selverit damnnmque, quad
dederit, restituai-il, ibid. Niliil eorum,L quæ Augustus
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imperavit’, facit; novorum etiam criminum ab Areta et
Antipatro apud Augustum accusatur, A. J. XVll, 3, 2.
B. J. l, 29, 3.

Symeon, Jacobi 1". ex Lia, A. J. l, 19, 8. Cum Levi fratre
Dinam somrem a Sicheme atupralam ulciscitur, 2l, l.
A Josepho obses in .15an retinetur, 11,, 6, 4. Ejus [illi
tex, Il, 7, A. Symeonis tribui quænam Palaestinœ pars
obtigerit, V, t, 22.

SymoIMrua , Sodomitarum rex, A. J. 1, 9, 1.
Synedria quinquea Gabinio in Judæa lnsütuta, A. J. XIV,

.5, 4. B. J. I, a, à.
Syria, Syri. Syri sive Aramæioriginem trahunt abAramæo,

Arani Iilia, A. J. I, 6, 4. Syri sub regno Adadi contra
laraelitas expeditionem faciunt, sed prolligantur, A. J.
V111, 14, t sqq. A!) lamantin postea bello laoesaiti vincunt,
15, a. Denuo Israelitis arma inlerunt, Samariam obsi-
dent ,a Deo in fugam conjiciuntur, 1X, Il, A sq. Azaelus,
occise Adado regnum occupant, à, 6. Adadus et Azaelus
Josephi adhuctemporîbus tamquam dii a Syriswlebantur,
ibid. Aramatln Syr’n eripitur a Joramo, G, 1. Macula
Palæstinœ pansu: Tranajordanianam in suam potestatem
redigit, a, 1. Joaso multas magnasque urbœ eripit; Ju-
dæam invadit, 8, à. sq. Adadus Azeali succœsor amittit
qua: hic in Palæstina occupaverat, 8, 7. Syri debellantur
ab Hieroboamoll, 10, 1. Sub rogna Arsacis Judæis bellum
inferunt, 12, 1. A Theglaphalassare Assyriorum rage su-
biguntur, l2, 3. Syrîa occupaturaNecliaoneÆgyptiorum
rege; mox veto Ægyptii Babyloniis cedunt, X, 6, 1. Cf,
C. A. l, 19. Alexander Syriam invadit, A. J. x1, 8, 3.
Regaum ad Seleucidas transit; Seleucus Nicalor X11, 1,
1,3, 1.. Antiochus Deus, 3, 2. Antiochus M., 3, 3; 3, 4;
4, 1. Seleucus Pliilopator, X11, 4, 10. Antiochua Epipha-
nes, 6, 11. Antiochus Eupator Philippum regnum occu-
pare molientem devincit, 9, 7. pemetrius, Seleuci 111.;
Antiochum Eupat. occidü et ipse regnum suscipit. 10, I.
Demetrius ab Alexandra Bala rogna dvjicitur, Xlll, 2.
Demetrius Nicator, Demetrii f., ab Antiochensibus rex
declaratus , Alexandruln fundit 1 ugatque , 4, 8. Demetrius
Nicat. in Antiochensium odium incurrit, superatur a.
Diodoto, qui Antiocho Enfiler: puero. Alexandri Bulæ
filin, diadema imponit, 5, 3. Antiochns Enllieus max
occiditur a Diodoto, ad quem regnum transit, 7, 1. Su-
perato Diodoto regoum suscipit Antiochus Soter, Demetrii
Nicat. frater, 7, 2. P051 hujus mortem Demetrius Nicol.
regnum recuperat, 8, à. Militibus invisus regnum denuo
perdit. Alexander vaina a Ptolemæo Physcone Syriæ
rex mastituitur, 9, 3. Alexander lehina ab Antiocho
Grypo devictus occumblt, 9, 3. Antioclius Grypus et
Antiochus Cyziœnus, fratres ex matre de regno inter se
œrtant, 10, 1. Antiochus Grypus ab Heracleone interli-
citur, Antiochus Cyziceuns a Seleuco Epiphane vineitur
et occiditur, 13, 4. Inter Antiochi Grypi et Antioclli
Cyziceni posteros dinde rogna disceptatur, ibid. Tigranes,
Armeniæ rex, Syriam invadit, 16, 4. Romani Syriam ln
suam potestatem redisant, XIV, 2. 3. A Parthis infesta-
tur, quos Cassius repellere studet, 7, 3. simultates inter
Syms et Judæos initia belli Judaici , B. J. 11, 18. - Syri
qul Thermodonœm et Parthenium lluvios accourut, cir-
cumcisionem a Calculs acceperunt; Syri qui in Palwina
habitant (Judæi) ab Ægyptlis eam didicerunt, auctore
Herodem, C. A. l , 22.

sium, rex Mesopotamiæ, A. J. V11, 6, 1.
Syrles Africœ, B. J. ll, 16, 4.

T.
Tabæzu, Nachoræ 1., A. J. l, 6, 5.
Tubernuculum, a Moyse eulructum describitur, A. J.
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Ill , G sqq. Deus in eo habita"! dignatur, S, à.
T abernaculomm fatum. V. Sccnapeyia.
Tandis, fluv. Scythiæ, B. J. V11, 7, Æ.
Tungana, prælectus Samariu: sub regno Darii, .1. J. XI ,

, a.
Tunis, urbs Ægypti, B. J. 1V, 11, à.
Tarentum, urbe Italiæ, A.J. XVII, 5, l.
Tarichææ (Taricheæ), urbs Galilœæ, trigiuta aladlis

cTiberiade distans, V. J. 32.171-bis situs describilur, Il J.
lll, 10, 1. A Cassio expugnatur, A. J. XIV, 7, :1. A Ne-
rone Agrippæjun. tribuilur, xx, 8, 4. Munitur a Jose-
pha, Galilææ præfecto, B. J. 11, 20, 6. Tarichæatæ se-
ditionem movent contra Josephum, V. J. 27 sqq. B. J.
11, 21, 3 sqq. Ad Agrippam regem transira molienles ad
ohsequinm rediguntur a Josepho, 1’. J. 32 sqq. A Roma-
ni: funduntur, B. J. 111, 10, 3. Disseusio inter indigenas
et advenu, 10, la. Urbs capitur a Tito, 10, à. Seditioso-
rum alii occiduntur, alii ad Neronem mittuntur, alii ven-

duntur, 10, 10. ’Tania, metropolis Ciliciæ, A. J. 1,6, 1,01. 1x, 10, 2.

B. J. V11, 7, 3. ITaurin, mons Asiœ, A. J. x1, 8, 3. B. J. Il , 16, la.
Tavaua, Nachoræ 1., A.J. 1, a, 5.
Telithon, urbs Arahiæ in Moabitarum finibus, A. I. Xlll,

a, 4.

Templum Eiemolymitanum a Solomone exstructum
describitur, A. J. V111, 3; cf. C. A. l, 17; Il, 2. Quid
Moyses de eo præscripserit, A. J. 1V, 8, à. Dirnilur
aNabuchodonœoro, A. J. X, a, 5. C. A. l, 19; 21. Novi
templi fundamenta’jaciuntur sub Cyro , A. J. X1, 2, 1.
Absolvitur sub Dario, A. J. X1, 4, 7. C. A. l, 2l. Pom-
pejus templum expugnat ejusque pendule ingreditur,
A. J. XIV, à, 4. B. J. l, 7, 6. Templum aumtuosissime
instauratur ab Herode M., A. J. XV, 11, l sqq. Hujus
templi accurala descriptio, B. J. V, à; cf. C. A. Il, 8
sq.; l, 22. Portious igue delentur, A. J. xvu, 10, 2.
Populus ab Agrippa jun. petit, ut portieum orlentalem
instauret, A. J. xx, 9, 7. Templum irrito oonatu oppu-
gnatur a Costio, Syriœ prit-recto, B. J. Il, 19, 5. Zelolæ
a populo victi in templum confugiunt, B. J. 1V, 3, 11
sq. Zelotarum factionum altera duce Eleazaro templi
septum, altera duce Jeanne porficus tenez, V, 1, 2. ,
Eleazari tactio a Joanne opprimitur, 3, 1. Templum spo-
liatur a Joanne , 13, 6. Romani, capta Antonia templum
aggrediuntur, V1, 2, 6 sqq. l’orticus exteriorcs partim
a Judœis partim a Romanis incenduntur, 2, 9. Mure sopli
interieris frustra arietibus pulsato, ejus partis ignis ad-
movetur, quo mox etiam portious interiores corripiuu-
tur, la , 1 sq. Tito imperatorc inviio, sacrosanctuln
a milite quodam Rom. incenditur, 4, 3 sqq. Templum in-
censum est secundo anno regni Vespasiuni codem mense
eodemque mensis die quo prius a Babyloniis delctum
ernt, 4, 8. Templum funditus evertilur, V11, 1, 1.

Templum in monte Garlzin prope Sichna urbem entru-
ctum Alexandri M. temporibus, .1. J. XI, 8, 4. l’ostea
Jovi Hellenio consecratur, A. J. X11, à, 5. Al) llyrcano
deletur, Xlll, 8, 4.

Templum Ecliopolitanum ad Hierosolomyt. similitudi-
nem ab Ouia exstructtuu describitur, B. J. V11, 9, 2 sq.
Clauditur sub regno Vespasiani, 9, 4. Cf. A. J. X111 .

8. .Tephlhwus, Galilæus vir fortissimus, B. J. V, 11,
ô.

Termitina, Roman tribus, A. J. XIV, 10, 10; 10, 13; tu,
19.

Tercntius Raja; exercilus post cxpugnnta llierosnl.
a Tito in Judæa relicti (lux, B. J. V11, 2, 1.
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Tero, miles , Alexandrum et ArisiobuJum, Herodis filins ,

capite damnatos Cmrem publice delendit, A. J. XVI ,
11, 4. B. J. l, 27, à. A Tryphone accusatus lapidatur,

A. J. 11, 6.B.J. 27,11. .Talltmosis, rex Ægypti , C. A. l, 26.
Thabnæw, V. Tllamnæus.
Thadalus, Amyriorum dux. A. J. 1. 9.
Thadamora , urbs Syrim a Solomone condila, 6mois Pal-

myra dicta, A. J. V111, 6,1.
Thamna, rex 1111111111111, cum Davide fredus init, A. J. V11,

5, 4. . ’
Tiroirs, unde lmuserit suam doctrinam, C. A. l, 2.
771011111, Tiberli lihertlls , A. J. XVIII , 6, 4.
Thamam, Davidis filia, A. J. V11, 3, 3. Ab Amuone

slupratur, 8, 1.
Thmnara, Abesalomi filia, Roboami uxor, A. J. V11,

10, a.
Thamna, urbs Judæœ, olim in Pnlæsiinorum ditione, A. J.

V, 1, 29; 8, 5:Caputtop:1rchim, B. J. 111, 3, 5.1ncolœ
in servitulem rediguntura Cassio, A. J. XIV, Il, 12.
B. J. I, Il, 2. Toparcliia: Thamniticœinitio belll Jud.
pmriicilur Joannos Essæus, ll, 2o, 6. Occupatur a Ve-
spasiano, B. J. 1V, 8, 1.

Thamnums , post mortem Elani , ab lsraelitarnm parte rex
creatur, sed mon interimitur, A. J. V111 , 12, 5.

Thamnala, urbs Judæa- , a Bachide munitur, A. J. Xlll,
1, 3.

Thannu: cum Banaotha [raire Jebosthum, Judœorum
regem, interlicit; a Davide morte mulctatur, A. J. V11 ,

2, 1. ’Thaphine, Aderi ldumæi uxor, A. J. V111, 7, 6.
Thapsa, urbs Palanst., a Maiiæmo expugnatur, A. J. 1X,

11, 1.
Tharabasa, urbs Arabica, A. J. XIV, 1, li.
Tharala, Assyriorum dux, A. J. X, I, 1.
Tharbis, regis Æthiopiœ filin, nubit Moysi, A. J. ll,

10; 2.
Tharrus, Nachoræ 1., Abmmi pater, ex Chaldæa in Musu-

polamiam migrat, A J. 1, a, 5.
Tharsa, urbs Palæst., A. J. V111, 19., :1; 1X, 11, 1.
Tharalces , rex Ætbiopiæ , A. J. X, 1, (1.
Thomas, 11a olim Cilicia appellabatur, A. J. 1, 6, 1. Thar-

sonnes (Cilices) originein traliunt a Tharso Jovani 1ilÉo,
ibid.

Tltarms, Jovani f., Cilicum gaulis auctor, A. J. 1,
6, 1.

Thaumastus, primum Caji Caligulœ serins , deinde
Agrippæ M., aquo manumittitur et valde honoratur, A.J.
xv111, 6,6.

Thebæ, urbs P1111151, A. J. V, 7, 5; Vil, 7, 2.
Thebæ, urbs Ægypti, Il. J. V11, 10,1.
Thebani, Græci, pmderustiæ 11011111, C. A. ll , :17.
Thrcoa (Thccoe), urbs Judarm in tribu Judæ , A. J. VIII,

10, 1;1x, 1, :1. B. J. 1v,9, 5. V. J. 75.
Tlmylaphalassar, Assyriorum r1-x , "Humain isracliiarum

regmipartemoccupat, A. J. 1X, 11, 1. Iniln 111m Achaze
sonietaie, Synos et Damasoruos suliigit , lsraelitarum
111111103 captivos nlxlucit, 12, 3.

Thella, viens Galil., B. J. 111, a, 1.
1"Im11mnus.151naelif., A. J. l, l2, l1.
lemunus, Eliplinzæ 1", A. J. Il, l, 2. -
Tlmotlnclos, poeta tramions, A. J. X11. 2, 13.
Thmdesles, Puma, cum Bagatlioo conjurationcm inuit rouira

Artnxnrwm 1., A. J. XI, 6, 11,6, 10.
Thmularus, Zenonis l’hiludirlpliiæ tyranni lilius Aloxnndro

Jnnnsm 1.1.1de offert, A. J. Xlll, 13, :1. B. J. l, le, 2.
rosit-11 iturum 111-1111 lin-ossilus a!) Alexandra, 1113:1 su
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subducit ejusque casteIIum Amathus diruiiur, A. J. 13,
5. B. J. 4, a.

Theodosius, Samarita, A.J. Xlll, 3, l1.
Theodosiux, Theodori f., Suniensis, A. J. XIV, 8, 5.
Theophilus, Mattliiœ pontifiois pater, A. J. XVll , 4, 2.
Theophilus , Anani 111., pontifex creatur a Vitellio, A. J.

XVIII, 5, 3. Theophilus Pontificatu privatur ab Agrippa,
A. J. x1x, a, 2.

Theophilus in libris suis Judœorum mentionem 1acit, C. A.
1, 23.

Theophrastus laudatur de Tyriornm legibus, c. A. 1,
22.

Theopompus, historions, de libris suris Judæorum scri-
bere volons mente perturbatur, A. J. X11, 2, 13. Atha-
nienses calumniatur, C. A. 1, 24. Tripoliticum non sori-
psit, ibid.

TIm-modon, lluv. Mise, C. A. l, 22.
Thcrmus a Romanis legatos mittitur ad Ægyptios, C. A.

ll , à.

Norman. primum concubin deinde uxor Phraatis lV
rouis I’arthorum; lillraalacem filium adjuvat in strucndis
Plirnati insidiis, A.J. XVIII, 2, 4.

Thrsbona. urbs Galaadiiidis, A. J. V111, 13, 2.
Theudns , prastigiator, Judusus decipit; supplicio ailic11ur,

A. J. XX, 5, 1.
Theudion, Doridis Herodis M. uxoris frater, Berenicen

Salomas 111111111 in matrimonium ducit, A. J. XVll, 1, 1.
B. J. 1, 28, 1. Cum Antipatro. aororis 11110, Herodis
nem-m machinatur, A. J. a, 2. B. J. 30, 5.

Thiras, Japhethœ f.,Tliirium (Thraculn) princeps, A.J. 1,
a, 1.

Thires, finnois Thraces dicii , originem habent a Tliira , A.
J. l, 6, l.

Thisri, mensis apud Judœos, A. J V111, 4, 1.
Thmaaix, rex Ægypti, C. A. l, 15.
17111111111, urbs Ægypti, B. J. 1V, 11, 5.
Main-li , postea Ibcri dicti, originem bubon! a Thobela, A.

J 1,1., 1. ATliobclus, Japlwtliæ 1., Tliobelorum princeps, A. J. 1,
6, 1.

Thnlmlus, Lamcclii 1,, primus opilicinm ærarium exoogi-
nuit, A. J. l, 2,

Thnlomrms, Cessirorum rex, A. J. V11, 1, A.
Tliolomæus, latmnum «lux, A.J. XX, 1, 1,
Tltrncas; 11a a 0mois Thires appellantur, A. J. 1, 6, 1. A

nomenis subacti, B. J. Il, 16, Æ. Thraces Herodis M.
mercrnarii, A.J. XVil , 8, :1. B. J. l, 33, 9.

Thraciœ emporia; Josaphatus Jndæomm rex clama) ad
ca mittit, A. J. 1X, I, 11.

Thrr’ssa, (Rossa, Rosa) castellum ldumœæ (Judœæl’),
A. J. x1v, 13, 9; 15, 2. n. J. 1, 13, a; 15, 1.

77111011111101, historiens ex nonnullorum senteniia multis
in 11’th falsa refert, C. A. 1, 3. Romanonnn non racit
montionom , l. 1’).

Thulas. Isocharis 11, A. J. Il, 7, 4.
Thummosis, rex Ægypli, C. A. l, 14. ( Vacalur Tathmo-

sis, l, 15).
Tllyyrammæi, Græcis Phryges (licti , originem habent a

Thygramme, A. J. 1, 6, 1.
Thygrammzs, Gomari 1. , Thygrammœorum princeps, A.

J. 1, 6, 1.
11100111115, urbs 91111151., in optima Galilæœ parte siia ad la-

cum Gonazareth, ab Antipa in bonorum Tiberii exstrucla
et immunitate douzain est, A. J. XVIII, 2, 3. B. J. 11 , 9.
1. Cf. de urbis situ V. J. 65. A Nerone Agrippa-juniori
triliuitur, A. J. XX, 8, 11. A FI. Josepho munitur, B. J.
il , 211,13. Tres in urbe factionesinilio belli Judaici , 1’.
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J. 9. Herodistetrarohœ palatium diruitur, V. J. 12. Tî- 1
berk-uses rerum novnrum semper appetentes d seditio-
nibus gaudentes, 17; cf. 65; 70. A Joanne, Levi f., sti-
mulantur ut seilitionem moveant contra Josephum Gali-
lœœ prier, V. J. 17 sq.; 25 sqq. B. J. Il, 21, 6 un. Ad
lgrippam regem transira moliuntur; ad obedientiam re-
diguntur Joseph stratagemate, V. J. 32. sqq. B. J. 21 , B
sqq. A Junatha ejusque collegis instigati, iterum rebellant
contra Josephum, V. J. 53 sqq. Tiberiu a Josepha expu-
gnatur, 63. Josephus impedit ne Tiberias a Galilæis diri-
piatur, 68 sqq. Tiberienses paoem et arnicitiam petunt a
Romanis, B. J. 111, 9, 7 sqq.

Tiberius Nora, Augusta in rogne suocedit; Valerium Gra-
tum Judææ procuratorem facit, A. J. XVIII , 2, 2. B. J
11, 9, 1. Isidis sacerdotes in cruoem agit «jusque. templum
avertit, A. J. 3, 4. Judams Roma expellit, A. J. 3, 5.
Cum Artabano, Parthorum rege, amicitiam init, A. J.
4, 4 sq. Post Philippi mortem, ejus tetrarohiam Syriæ
adiioit, A. J. 4, 6. Vitellio Syriœ prœfecto scribit ut Aretæ
regi Arabiæ bellum inferat, 5, 1. Magna apud cum au-

.ctoritate valet Antonia, Claudii mater, 6, 4 sqq. Agrippam,
Aristohuli f., bonigne excipit, ibid. Agrippam ab Eutyoho
aoousatum in vincula oonjioit , 6, 5 sqq. Tiberii in rehns
agendis tarditas et cunotatio, 6 , 5. Capto augurio Caium
oonstituit succmsorem , Tiberii Goniello nepote ab impe-
rio exoluso , 6 , 8 sq. Tiberii mors; magna populi lætitia,
6, 10.

Tiberius Gemellus, Drusi 111., Tiberiî Czesaris nepos, im-
porii succession excluditur, A. J. XVIII , 6 , 4; 6, 8 sq.
A Caio Caligula e media tollitur, 6 , 9.

Tiberiua Alexander. Alexandri Alabarohæ 1., Judmæ pro-
curator, A. J. XX, 5,2 B. J. 11 , Il, 6. Alexandriœ præ-
footus, B. J. 11, 18, 7. ad Vespasiani partes se confort,
1V, 10, 6. Exercitus Alexandrini dux cum Tito expedi-
tionem tuoit advenus Hierosolyma, V, 1, a. Ornamenta
addit templo lIierosol., 5 , 4. 12, 2. Totius Titi exercitus
(lux,Vl, 4,3:

Tigillinua , Neronis libertus, homo nequissimus, B. J. 1V,
9, 2.

Hymnes, rex Armeniæ, Syriam invadit; Juda-i ad cum
legatos mittunt; Lucullo, Armeniam depopulante, ex Sy-
ria discedit, A. J. Xlll, 16, 4. Cf. B. J. l, 5, 3.

Tigranes, Artabazis Parthorum regis 1. a Romanis in rogna
collocatur, A. J. 1V, 4, 3. B. J. 1,19, 5..

Tigranes, Alexandri Herodis M. 111111. ex Glaphyra regnum
Armeniœ obtinet, A. J. XVlll, 5, 4. B. J. 1, 1, 28,1.

Hymnes, Aloxandri Herodis M. nepotis 1’. a lieront: rex
Armeniæ creatur, A. J. XVlll , 5 , 4.

Tigris, fluv. Asiæ, a Judæis 01’91th vocatur, A. J. l,
1, a.

Timœus ( Timaus), res Ægypti, c. A. 1, 14.
Timœus, historious, in rehns Siculis ab Antiooho, Philisto

et Callia dissentit, C. A. 1, 3. Ephorum 511116 mendacii
argnit, ibid. Calumniandi oupidus est, 1, 24.

Timagmes, historions, laudatur, de templo Hierosol. ab
Antiooho Epiph. spoliato, C. A. Il , 7. De Aristohulo Ju-
dœomm rogo, A. J. Xlll . 11, 3. Declade quam Alexan-
dro Jannæo intulit Ptolemæus Lathyrus, 12 , 5.

Timidius. Pompedilun apud Caium Cœsarem acomat, A.

J. XIX, 1, 5. lTimius, Cyprius; vir nobilis Alexandram Phasaeli filiam
ex Galampsiono uxorem ducit , A. J. XVIII , 5 , 4.

Timolheus , Ammanitarum dux vinoitur a Juda binet-1111.,
A.J.XV11,8, 1 sqq.

Tirathana, vious Samarirc, A. J. XVIII, 4, 1;4 , 2.
Tiridales, rus Armeuiæ Magma ab Alanis bello petitur, B.

.I V11, 7, ’1.
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7’171:me vallis prope Hierosolyma, A. J. V11, 4 , 1.
Tiltus, Syriæ præfectus, A. J. XVl, 8, 8.
Titus ( Humus Vespasianus), Vœpasiani 1. , a patre

Alexandriam mittitur, ut fluas inde legiones contra Ju-
dæos ducat, B. J. 111, 1, 2. Magma itineribus Ptolemai-
dem oontendit, 4 , 2. Cum paire Jotapata obsidet, 7, 4
sqq. Ejus pictas in patrem , 7, 92. Japham expugnat. 7,
31. Primus muros Jotapatorum ascendit, 7, 34. Ejua
in Flavium Josephum oaptivum olementia, 8, 8 sq. Ad-
versus Tiberiadelu mittitur, B. J. 9, 7. Târichzeatas præ-
1io devinoit, in .quo fortitudine eminet; eorum urbem
capit , 10, 1 sqq. Ad Mucianum in Syriam mittitur,
B. J. 1V, 1, 5. 1nde revenus Gamalam cum palre obsi-
det, 1,10. Contra Gischala exercîtum movet, 2, 1. Gia- .
ohalenos ad deditionem hortatur, 2 , 2. Jeanne, seditio-
sorum duce, fuga elapso, a Gisohalenis benlgne excipi-
tur, 2, 4 sq. Cœsaream se confort, 3, 2. Post Neronis
mortem a patre ad Galham mittitur, sed audita ejus morte
Cæsaream revertitur, 9, 2. Cum patre Alexandrialn pro-
fioisoitnr; inde a patre qui in italiam ad imperium susci-
piendum discedit, ad Hierosolyma expugnanda mittitur,
il, 5. Ejus exeroitusdesoribitur, V, 1, G; 2, 1. lIieroso-
lyma explorons in perioulum incidit; egregia ejus forti-
tudo, 2, 2. Castra metatur juxta montem Olivarum, 2,
3. Romanos a .Iudæis repulsos fortitudine sua e perioulo
eripit, 2, 5. Romanes incante in Judæorum insidias la-
psos reprehendit , 3 , 3 sq. Machines muris admovet, 6, 2
sqq. Primum murum expugnat, 7, 2 sqq. Secundum mu-
rum eapit et Novam urbem occupat ; inde statim a Judæis
repulsus quarto die post ea rursus potitur, 8 1 sq. Remises
in breve tempos obsidione, exercitum lnstrat, 9 , 1. Fla-
vio Josepha mandat, ut Hierosolymitanos ad deditionem
hortotur, 9 , 3. Quatuor aggeres prope Antoniam et Joan-
nis monumentum erigit , 9, 2; 11, 4. His moribns a Ju-
dæis destructis , totnm urbem mure circumdat novosqne
aggeres jacit, 11, 4 sqq.: 12, 1 sqq. Judæos qui algues
aggrediuntur, repeint, V1, 1, 3. Antoniam oapit 1, 4 sqq.
Judæos par Josephum itemm ad deditionem bortatur, 2,
1 sqq. Templum aggreditur, 2, 6. sqq.; 4 , 1. Ipso invite
sacrosanotum incenditur; frustra ignem exstinguere oo-
natur, 4 , 3 sqq. Temple occupato a militibus salutatur
imperator, 6, 1. Cum œditiosorum ducibus œlloquium
habet : his ejus tidoi se oonunittere recusaritibus, urbem
perdere deœrnit, 6, 2. Urbem, in1eriorem incendi jubet,
6, 3. Urbem superlorem capit, omniaque rerro et flamma
vastat, 8, 1 sqq. Quid de oaptivis decreverit, 9, 9, 2 Urbe
funditus eversa, exercitui gratias agit et præmia distri-
huit, V11 ,’ 1, 1 sqq. Cœsareaé Philippi splendida specta-

cula exhibet. 2, 1. ln Cœsarea maritima tratris, Beryti
patris diem natalem celebrat, 3, 1. Par Syriam iter 1a-
ciens , magnificentissima in urblbus spectacula edit , 5, l.
A11 Antiochenis laute excipitur; Volagesœ Parthorum ne;
coronam auream ci mittit, En, 2. Cf. A. J. X11, 3, 1. Per
Judæam deinde Alexandriam profioiscitur, unde Romain
navigat. B. J. 5, 2 sq. Cum patre de Judæa subacta
triumphat , 5, 4 sqq. - Titi testimonium de Josephi in
historia soribenda veritate, V. J. 70. 0. A. 1, a. Josephum
magno in honore babet, V. J. 76.

Titus Frugi . quinto: decimœ legionis Boni. dux, B. J. V1,

4, 3. 1111w; H1rami Tyriorum regis contra oosexpeditio, 0. A.
l, 18.

Tobiæ filii Menelai pontifiois partes aequuntur; cum Mme-
lao ail Antiochum Epipbanen conlugiunt, A. J. x11, 5,
1; cr. 4,2. B. J. l, 1,1.

Toc-hua . urbs Judiræ, a Bachide munitur, A. J. 1, a.
Topnrchiœ Judæaa, B. J. 111, 3,45.
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hachonan (hachoit), regio Point. ab Augustin lIerodi
M. datur, A.J. XV, 10,15qq. B. J. I, 20, Æ. Trachoni-
le, Herode in ltaliam profecto, rebellant, sed inox ab
Herodis ducibus subiguntur, A. J. KV], 4, 6. Latrones
Tracbouitioi a Syllæo in Anblam recipiuntur, 9, 1. He-
rodl halenai Idumæorum ogres populantur, 9, 3. BataBæis
contra Trachonitas præsidio sunt Zamaris ejusque postal,
A. J. XVII, 2, 1 aqq. Trauhonitia ab Herode Philippo
tribuitur, A.J. XVII, 8, 1; et. XVII, 11, A. B. J. Il ,

6, a. ,hafnium. logionis præfectua a Vespaaiano mittitur ad Ja-
pbun expugnandam; adacllo Titourbem capit, B. J. III,
7, 31. Tito auxilio mittitur contra Taricliæatns, 10,3.

, Traites, urbs Cariæ, A. J. x1v, no, 21.
nasillas Maxima. œnator Roman., A. J XIX, 2, a.
fripons, urbs Phœniciæ, A. J x11,1o,1;x111,1o, 3.

Herodis M. in Tripolitanoa Iiberalitaa, B. J. l, 21,11.
Tripoliticl auctor (nouest Theopompus) Thebanoa calu-

mniatnr, 0. A. I, 24.
Troglodytica terra, ad ainuln Arabicum occupatur ab

Abruni postais, A.J.l, 15. 01.11.11, a.
Tryplion, V. Diodotus.
Tryphon, mimi Epiph. joculator, A. J. x11, li, 9.
Tryphon , Herodis M. tonsor, Teronem accusat; ipse cum

Terme a populo lapidatur, A. J. xv1, 11, 5 sq. B. J. I,
27 Saq.

Tunicæ manuleatm et ad talon usque demissæ apud Judæos
a vlrginlbus antiquitus gestatæ, A. J. VII , a, 1.

Tuaculanum. villa Tiberii , A. J. XVIII, 6, 6.
Typhonla urbs, Maris, in Ægypto , C. A. 1, 26.
Tyranniua Prisons tribun. miht., B. J. Il, 19, 4.
Tyrannua,’llerodis satanas, se ab Alexandre ad Herodem

interliciendum conductum me fatelur, A. J. XVI, 10,

JTyropseorum mais supeiiorcm Hieroaol. partem ab infe-
riori sapant, B. J. V, 4,1.

Tyrrhcnl, pop. Italiæ, C. A. Il, 4.
Tym. matellum in oonfiniis Judææ et Arabiœ ab Hyrcano

exstmctum, A.J. MI, 4,11.
lyruJ, Tyril; Tyriorum rognas et indices enumernntur,

c. A. I, 18; l, 21. Tyrii Carthaginem coudant, c. A. I, ,7.
Tyrii summum ipsorum urbem obsidenti former ro-
siatunt, A. J. 1X, 14, 2. Oppugnantura Nabuchodono-
soro, C. A. I, 2l. Ab Alexandro Tyrus expugnatur, XI,
8, a sq. Cassiua Marionem Tyriorum œnsütult tyrannum,
A. J. XIV,12, 1. B. J. l, 12, 2. M. Antoniiadeoslite-
ne, quibus J udæia restituera jubentur, qua: ils eripuerant,
A. J. XIV, 12, 3 sq. Tyrii Paœrum Parthum Antigono
Aristohuli filio opem ferentem , in urbem non admittunt,
A. J. XlV,13,3. B. J. I, 13, l. Herodis M. in cos libe-
ralitaa, B. J. I, 21,11. Initio belli Jud. sæviunt in Judæoa
qui urbem inœlunt, Il. J. Il, 18, 5. Cum aliis populia
Giachalenoa adorluntur eorumque urbem incendunt,
V. J. 1o. Agrippam regem apud Vespasianum accusant,
V. J. 7l. - Tyrii antiquissimîs jam temporibus res guzlas
literia mnaignabant, C. A. l, 17. Jndæis ÎIIÏCRSÎ sont,
I, 13. 15on le! deiuramentis, l, 22.

U.

(llalha ( P Gaulanllla). regio Palæst., pars Zenodorl te-
trarchiœ, ab Augusta Herodis M. regno additur, A. J. XV,

10, a. ,Ulm, Arami f., A. J. l, a, Il.
l’mmidius Quadralus. Syriœ præfoctus, Judœoa seditio-

sos punit; litom inter Samarium et .Iudæos ad Claudium
Cmrern remittit, A. J xx, il, 2 B. J. Il, 12, 5&1.

INDEX NOMINUM ET BEBUM.

Un chaldæorum. urbe in Chaldæorum finibus, A. J. l,
6,5. 0

Dru, Madianitarum rex, A. J. 1V, 7,1.
Un: . tribus Ephraimiticæ præfectus sub Solomone , A. J.

VIII, 2, a.
111-las , Beersabœ maritus , instigante Davide in vitæ discri«

men adductus mortem ocuumbit , A. J. V11, 7.
Uriax, Jothami f., pontifex maximus, A. J. X, s, 6.
Unis, pater Bescleeli architecti, A. J. Il], 6,1.
11m, Boni f., A. J. Il. 7, 4.
Usua, Ammi f., A. J. I, 6, A.
(1m, Nachorœ f., A. J. I, 6, 5.

V.

Valatha, locus in Syria situa, a Saturnino, Syriæ printe-
cto, Zamari daturad babilandum, A. J. XVII, 2,1.

Valeur, Vitellii dux cum cæcinna Othonem vinoit, B. J.
IV, 9, 9.

Valerianus, decurio, B. J. IlI, 9, 7.
L. Valerliu, prætor Rom., A. J. XIV, 8. 5. -
Valerlua Grains, Judææ procurator, A. J. XVIII. 2, 2.
l’alerius Asiaticua, vir consuluia,.4. J. XIX, 1, 14; 1,

20; à, 3. .
Vaut: gratiarum (Kotlàç culmina) locus in Parlant. , ubi

Josaphatus pro victoria e Moabitis reportata gratias rait,
A. J. 1x, 1, a.

Varro, Syriæ præfectus, Zenodori latrocinia reprimit,
a. J. 1, 20, 4. A.J. xv, 10, l.

Yann ( Quirilllius ) , Syriæ prœfectus, Herodis M. regain
Hierpaolyma venit , ut ei de Antipatro filio judicium ha-
benti adsit, A. J. XVII, 5. 2 sqq. B. J. l, 31, à sqq. Sa-
bino Hierosolyma ad custodiendas Herodis pecunias pro-
ficiaci molienti adversatur, A. J. XVII , 9, a. B. J. Il , 2,
2. Hierosol) mis seditionem composoit, A. J. 10, l. Nova
aeditione in Judæa orta, Sabino succurrit; in aedjtionis
auctores animadvertit, A. J. 10, 9 sq. B. J. 5, 1 sqq.

Vaste, Artaxerxis quor, repudiatur, A. J. XI, 6, l.
Vallniua, senator Rom., A. J. XIX, 1, 13.
Venlldlus. Romanorum dux, in Syriam mittitur ut Parthoa

ab ejus finîbus arceat; in Judæam profectus, Josepho
auxilium laturus, ab Antigone pecùnia œrrumpitur,
A. J. XIV, 16 , 6. B. J. I, 15, 2. Parthos prælio devinoit,
Mochæram Herodi auxilio mittit, A. J. 15, 7. B. J.
l6, a. ’

Veranius, senator nom. A. J. XIX, 3, Æ.
Væpasianus (Titus Flaviw) a Nerone contra Judæos re-

belles mittitur, B. J. IlI, 1, 2 sq. Quænam ante bellum
Judaicum gesserit, ibid. A Sepphoritis henigne excipitur,
2, A. Titus ex Ægypto copina ducit ad Vespasianum; to-
tius exercitus magnitude, B. J. 4, 2. Exercitum ducit in
Galilœam, 0, 2. Capta Gadarensium civitate, Jotapata
proficiscitur, et post longam obsidionem urbem a transluga
proditam capit, 7, 1 sqq. Levitpr vulneratur, 7, 22 Fla-
vins Joseplms ei imperium vaticinant, s, 8 sq. Joppen
evertit, 9, 2. sqq. Ah Agrippa laute excipitur Cmreæ
Philippi, 9, 7. Tiberiadem oœupat, 9, 8. Tarichæatas
debellat, 10,1 sqq. Gamalam capit et diroit, 1V, 1, 1 sqq.
Ejus in urbis obsidione periculum , I, 5. Casaream redit,

h militibus requiem concassons, 2, 1. Jamniam et Azotum
capit, a, 2. Cum ducibus delibemt de obsidendis Hiem-
aolymis, 6, 2. Muni Judœi ad cum confugiunt, G, 3.
Gatien totnmque Peiæam in potestatem suam redigil, 7,
3 sqq. Quum acmpisset motus cieri in Gallia a Vindicte,
ad bellum Jud. œnliciendum properat, 8, l. Idumœam
et magnait: Judææ partem aubigit, Hierosolyma circum-
qnaquc cingit, 8, 1 sqq. Accepte nuntio du Nemnis morte
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expeditionem contra Hiemoolyml «mm; Titum normal
mini: novum imperatorem summum, 9, 2. Imam im-
pelum in Jndmm MI, 9, 9. Vespasinnnn a mlllübus
suis imperator dodu-alun un iis cadi! , I0, 2 sqq. Alu-
cianus Syriæ et Alexander Eupü præl’eclun, flanque
"(une et Pannoniæ logions ad ejus parles se œnl’erunt,
Io, 5 sq. Joœphum vincuIis solviI, In, 7. Mncinnum in
llaliam minât contra Vitaliurn, Il, I. Alexande pro-
ficlscilur, ubi VlIeIIInnorum dadas cl nunliatur; Tituln
mini: ad Hierosolyrna expugnnnda , Il; 5. Roman pro-
Ilciscllur, Vll, 2, I. ln Italie omnium vous exdpitur, 6,
l. Domitlanum fil. mitltlt Id Germanomm seditionem
comprimendam et Rubrium Gallnm ad Surnoms ex
"ursin repellendos, ê, 2 a]. Cum Tilo filin triomphant
agit, 5, 4 sqq. Puis templnm entroit- llomæ, 5, 7.
0mnem Judœorum leu-un vendijubel , 6, a. Ejus erg:
Antiochum Coin regem humnnilas, 7, 3 Oniœ
lemplum in Ægyplo dirai jabot, Io, 2. Jonathan) siœrinm
morte damna, il, a. - Vespasinni tufimonium de Jo.

i sephl hislorici lido, V. J. 65. C. A. l, 9. [jus commen-
tarii hudanlnr, V. J. 65. Flulum Josephum magnis mn-
neribus dormi, 76.

Velurîa, Rem: tribus, A. J. le, I0, la; l0, I9. t
Vienna, nrbs Galliæ, A. J. XVll. la, 2. B. J. Il, 7, 3.
l’index rebus novis studet in Gnllia, B. I. IV, 8. I.
Vinlclus (Marcus), Caji cæsaris sororis marilus, A. J.

xw, l, lla-
ViIelliaLr, Syriæ præfectus, a Judæis honoriIice excipiIur

Hierosolymis; Tiberio persuada ut Judœis stolam ponti-
fiœlem reddal, A. J. XV, Il, A; XVlll, Æ, a. Insîdias
struil Artsbnno, Parlhorum regi , XVlll, 4, 4. Postqunm
Ambanun regnurn stabilivil, viIeIIius juan Tiberii cum
eo amicitiam filoit, 4, à. Herodi Antipæ infusas est, ibid.
A Tiberio jubelur Aretœ regi Arabica bdlum inferre; de
Tiberii morte œrlior racina , ab expedllione deaistil, à,
2 sqq.

Vitellim floculas, œntano nom. , A. J. Xlx, 6, 3.
l’itrlllus a leglonihus Germanicis imperator declnnlur,
,Olhonem vinoit, B. J. IV, 9, 2;9, 9; I0, l. Vilelliani
vincuntur apud Cremonam et Bomæ a!) Antonio Primo,
Vespaslani duœ, Il, 2 sqq. Vilellius lmcidatur, Il, A.

Vllellius rebua novis studet in Germanln sub regno Vespa-
.iani, a. J. vu, 4. 2.

l’ologares, Artabani lII Parllromm regs lil., Galani (nui
in rcgno succedil, A. J. xx, 3, Il. lunem hello peut, Il,
I. Dahl: et Socin seditionem moventibus, infecta re dis-
cedit, A, 2. Tilo Hier-osolymorum expugnalori coronam
auream millil, B. J. Vil, 5, 2. Pro Antioche, rage
Commgenes, apnd Vespasinnum intercedil, 7, 3. .

l’alumnlus, Syriæ præfeclus pro Herode agit mm Syllæo,
A. J. XVI , 9, I. Ab Herode com lileris miIIîIur adAu-
gustum,.4. J. 10,7; I0, 9. B. J l, 27, I. In concilia
Beryli babilo Alexandrum et Aristobulum Herodis filles
capilis oondemnat, A. J. Il, a, B. J. 27, 3.

Fanon", Phnom lV Parlhorum regin lil., a patte abries
milIiIur Roman ; post Orodis deœssum magnum oblinet,
Inox vero a popolo contemnllur, A J. XVIII, 2, Il. Coin
Arlabano a Parthls ad regnum suscipiendum nrœssilo
prn-Iio congreditnr et vincltur; linga in Annealam deh-
psus ibi regnum occupnre connlnr;jussu a connu
desism; Silawâyriæ primidi se dam; ibid.

X.

X010": , viens Galil., B. J. m . a, l.
.Yrrns , l’emmm rex, Darii III. Judæos magna bene:

valentin proseqnilur, A. J. XI, 5, Inqq. Bjus Iiterœ ad
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Eadnm, 5, I. Menin [lm un voulut dal. niero-
nolymnrum mania rmunndi, à, a. et. Il. J. il.

la, 6. »Xylophorla nasonna Muni In quo ligna calmi!!!»
oomporlnnlur, A. J. Il, 17, 6.

Xymu Illuosolymorum urbln, prope au"! olim,B. J.
v, 6, 2. v1, a, 2; a, a.

Z. n rlabadias a Jœlphaln Judarorum rage sumwunjudex (son-

siituilur, A. J. XI. l, I. "Zabelus. Arahum dynasta , A. J. XI", 4, 8.
Zabldus, ldumæus, C. A. Il , 9.
Zabuda, mater Jowimi,A.J. x, 5, 2.
Zabulon, Jacobi l. ex Lia, A. J. I, I9, 8. Bills ûlIi Ira.

I I , 7, 6. .- labourais tribus quantum Palmsünæ parleur
obtinueril, V, I, 22.

Zabulon , urbn Galil., admirandœ pulcriludinis, a Gallo
diripiIureI inœndilur, B. J. Il, l8, 9.

Zacharùu, Jeudi I2, "les n Jouo lnœrficilur, A. J. lx,
8, 3.

Zacharias (Marins) . Hieroboami Il lil., Israolilarum un,
A. J. Ix, I0, 3. Sexnmnesregmt, Il, I.

Zachariaa, votre, A. J. XI , Æ, 5; Il, 7.
Zacharlas , Pllaleci I., ulula, B. J. IV, Il, I.
Zacharias , Baruchi Il, J lulu-un nobilis, a reloua in judicium

vocatur ; a judicibus absolvitur, lumen lb illis interliciIur,

B. J. w, 5,4. .Zacharis (Zaclnriu), lmliurum du, A. J. 1X, I2, I.
Zaleucus, Locrenslum legislator, C. A. Il, 15.
Zamares , Elsno Israelitarum rage occlso, regnum occu-

pat; Inlam Bannis slirpem inlrrlmlt; de ulule sua de-
sperans se ipsum internoit, A. J. VIII. I2, 5.

lamons. Judæus Babylonlun cum quingentis aquilins
sedan Ilglt in Syrie, ubi Saturninus ValaIInm ei ad ha-
bilmdum du, A]. XVII, 2, I. Ah Herode M. in Bala-
næun ucessllur ad Tnclmnitnmm Iatrocinia reprimemln,
in caque Bathyrnn rondit, 2, I; l, 2. E1118 liberi ,
a, a.

lanthanes , Abrnmi I1, A. J. l, 15.
Zambrlas, legum Moeaicarum œnlemtor, a Phinecæ in-

terficilur, A.J. lV, 6. I0 sqq.
Zara, tir-ha in Moabiurum finlbus, A. J. qu , I5, Il.
lamas, Ætlrlopiæ rex, Asanum Judæorum regain hello

petit, A. J. VIH, I2, I. Clade allicilur, I2, 2.
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